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ફડ 


વિવેચન 


જુરેક જમાનાનું સાહિત્ય પાતાના જમાના- 
ની વસ્તુસ્થિતિ રજુ કરે છે અને તેના સત્ત્વને 
હૈદ્યગમ્ય કરે છે. વિવેચન, દેવ આગળ ધરા- 
વેલા દીપનીપેડે, સનસાહિત્યનું અર્ચન કરે 
છે, તેના સૉંદર્ધને સ્કુટ કરે છે, એટલું નટ નહિ, 
તેને જવતું પષ્યુ રાખે છે* વિવેચન એ સાચા 
જવતા સજ્નસાહેત્યને વાડ્મય પ્રાષ્મુ- 
ધબકાર છે. વિવેચનથા જ સજનસાહિત્ય 
નવે નવે યુગે નવતા ધારષ્યુ કરે છે, નવા યુગને 
અભિમુખ થાય છે, નવા યુગને ગ્રાહ્ય થાય 
છૅ. સાચું સન્ટેન અનૅ સાચું વિવેચન પષ્યુ, છે 
તને ૨”નૂ કરે છે-ખેટલું ન નહિ,ભલાવના ચિતન 
અને વિચારોને ભાવિ ઝોક પણુ ખતાવે છે. 
સજન અનેણ્વિવેચન બન્ને પોતાનો જેમાન્સુની 
અ્વનકિલસ્રસ”પ્રડે છે. 

[ગ. સા. પ. પત્તચિકામાથી] ૨૫. 1જ ખપપ્ટે* 
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આલોચના 


લેખક 
રામનારાયણુ વિશ્વનાથ પાઠક 





ભારતી સાહિત્ય સઘ 
પા. ખો.: ન'. ૯૭૮, સુ'બઈ ૧ 
પા ખો, ન. ૭૩, જસદાવાદ 


પહેલી આવત્તિ : ડિસેસ્બર, ૬૯૪૪ 
[ સર્વ હક લેખકને સ્વાધીન ] 
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મૂલ્ય 
3-૮-૬૨ 
પ્રકાશક 
લક્ષ્મીદાસ પુરષોત્તમદ્રાસ ગાંધી મણિલાલ નલાલ શાહ 
ભારતી સાહિત્ય સધ ધી નવપ્રશાર્ત્ર પ્રિન્ટીંગ પ્રેસ 
૬, શ્રીમાળી સોસાયટી, ધીકાંઢા * નોરત્રલ્ટી ટોકીઝ પાસે, 
અમદાવાદુ-૬ મદાવાદ 


બંસ્તાવના 


વિવેચનના મારા કેટલાક લેખો અહીં સગ્રહીને મૂકયા છે. 
તેમાંના કેટલાક, મહત્ત્વનાં પુસ્તકોના અભ્યાસપૂર્જક કરેલાં વિવેચને 
છે. કેટલાક કાવ્યશાસ્રના પ્રશ્નોની ટકી છુટ્ટી ચર્ચાના છે. પહેલે 
મૂકેલો પ્રાર્થનાનો લેખ પુસ્તકના મગલ તરીકે ગણી શકાય, પણુ તે 
ખાસ મૂડવાનું કારણુ એ છે કે એમાં મારાં કેટલાંક દાર્શનિક મ'તવ્યો 
છે, જેતે રસના મૂલભૂત સિદ્ધાન્તો સાથે સબધ છે. 


# પૂર્વાલાપ 'નતી ઉપર લખેલે। ઉપોદ્ધાત અહીં સ્વત'ત્ર લેખ તરીકે 
મૂકેલે છે.. “ પૂર્વાલાપ 'ની છેલ્લી ( સને ૧૯૪૪ની ) આપત્તિમાં મે' 
જણાવેલું હતું કે * વસન્‍્તવિજય પૂરતો ભાગ મારે ફરી લખવે હતો. 
અદીં એ ભ્રાગ ફરી લખીને મૂકેલો છે. અતે એને અગે જ ચર્ચા 
માટે મારે એક પરિશિષ્ટ પણુ જેેડવુ પડયુ' છે. એક બીજું પરિશિજ 
પણુ ન્ેડેલું છે, તેનું વશ્તુ “ પૂર્વાલાપ 'નતી આવૃત્તિમાં ભિન્નભિન્ન જગાએ 
ખાવી જાય છે. એ સિવાય એ લેખમાં ખીન્ન ડ્રેરફારે। કર્યા નથી. 


પુસ્તકપ્રકારાન માટે ભાવનગર રાન્ત્યની ગ્ર'ોત્તજકે ચમિતિ 
તરફથી મદદ મળી છે તેની આભાર સાથે નોંધ લેતાં આનંદ થાય છે. 


અમદાવાદ 
“૧-૧૨-૪૪ રામનારાયણ વિગ પાઠક 


૧ પ્રમાણુશાસપ્રવેશિકા સ. ૧૯૭૮ . 

ર્‌ કાત્યસમુચ્ચ્ય જરા, ૧-૨ સ. ૧૮૯૮૦ 

૭ ગેોર્વિદ્ગમન સ'. ૧૯૮૦ 

(સ'ાદન અધ્યાઃ નરહરિ દા. પરીખ સાથે ) 
૮ ફાવ્યપ્રકાશ : ઉલ્લાસ ૧ થી ૬ (અનુવાદ)- સ. ૧૯૮૦ 
( અષ્યા. રસિકલાલ છો. પરીખ સાથે) 
પ ધમ્મપદ ( અતુવાદ ) સ. ૧૯૮૧ 
. (અધ્યા. ધર્માનન્દ કસબી સાથે ) 

૬ પૂર્વાલાપ ( સ'પાદન ) સ. ૧૯૮૭ 

૭ દિરેફતી વાતો ભા. ૧ સ. ૧૬૮૫ 

૮ કવ્યપશ્યિય ભા. ૧-૨ સ. ૧૯૮૫ 

( અષ્યા. નગીનદાસ ના. પારેખ સાથે ) 

હ સ્વેર્વિઠાર ભા. ૧ સ. ૧૯૮૭ 
૧૦ અર્વાચીન ચુજરાતી કાભ્યસાહિત્ય સ. ૧૯૯૦ 
૧૧ દ્દરિફૂની વાતો ભ્રા. ૨ સ. ૧૮૯૯૦ 
૧૨ નર્મ'દાશ'કર્‌ કવિ સ. ૧૯૯૨ 
૧૩ શેષનાં કાવ્યો સ. ૧૯૯૪ 
૧૪ સ્વેરવિહાર ભા. ૨ સ'. ૧૯૯૪ 
૧૫ અર્વાચીન કાવ્યસાહિત્યનાં વહેણે સ. ૧૯૯૫ 
૧૬ કાવ્યની શક્તિ સ. ૧૯૯૬ 
૧૭ શાહિત્યવિમર્ઢ્ સ. ૧૯૯૬ 
૧૮ દિરિફ્તી વાતે ભા. ૩ સ. ૧૬૯૪૮ 
૧૯ આલોચના સ. ૨૦૦૨૧ 
૨૦ નર્મદ : અર્વાચીન ગધપધતે આધ પ્રણેતા (છપાય છે) સ. ૨૦૦૧ 


આ લેખકની કૃતિઓ 


અર્પણુ 
છતાં મુરખ્બી જે મિત્ર, કવિ તેમ વિવેચક, 
સૂટ પ્રમાદ પ્રછાના, મૃદુ તે બલવન્તને. 


અનુક્રમણિકા 


પ્રાર્થના 
કવિ બાલાશ્ન'ક૨ ક'થારિયાનાં હાબ્યો 
કુમારસ ભવ 
ચન્દ્રદૂત 
હુદ્યરગ 
પાંખડી 
શૂર્વાલાપ 
પરિશ્ચટ ૧ 
પરિશ્ચ્ટ ૨ 
એ નાટકા 
ચેખોવની કલા 
ચેય્સ 
ચુઃખન અને બીજ વાતો 
હીરા 
કાભ્યમાં અત્યુક્તિ ( વિચારચ'કમણુ ) 
મતિહાસિક નવલકથા વિરો કકે 
એતિહાસિક નવલકયા 
છુદ્દા મણુકાં 
રામવનવાસ 


ચિત્રકલા અને ભાષા 
'“ કાવ્યની ગેષતા અને અગેયતા 


પ્રમતિવાદ વિરે કકે 
સ્વાધ્યાય 
એક વ્યાખ્યાન 
નલવિલાસ નાટક 
વિશ્વગીતા 

ચખ્દ્સૂચિ 


૧૬ 
૧૫ 
૩૨ 
૩ 


૧૦૮ 
૧૧૪ 
૧૨૦ 
૧૪૨ 
૧૪૯ 
૧પ 
૧૬૨ 
૧૬૮ 
૧છજ૧ 
૧૫૪૩ 


૧૭૮ 
૧૮૦ 
૧૮૩ 


૧૮૭ 
૧૯૪ 
૧૯૯૪ 
૨૫૧૫ 
૨૩૦ 
૨૫૭ 


૩છ 
જપ 
દ્યૃ 
દૃ૧ 
લપ 
૧૧૧ 
૧૧૪ 
૧૨૪ 
૧૬૪ 
૧૭૬ 
૧૮૩ 
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પ'ક્તિ 
છેલ્લી 
૧૯ 
ષે 
છેડેથી ૪ 
૮ 
દુ 
પૃછાંક 
૮ 


છેડેથી ૩ 


છ 

નિ 
છેડેથી 2 
ટીપ 
છેલ્લી 

૨્‌ 


શુદ્ધિપત્ર 


છ્ઠેઃ 


૭1101211: 
ફારસી 
આપણા 
અર્ધા 
કાજ્યશલી 
પોતાના 

૧ 

ધણા 

એને 


? 


પડી, 


મોકલ્યો 
૨૪૪ત.. પ્રસ્‍તાવના, 
ખોટી 


બથણુ 


જોઈએઃ 
૩1₹)1201% 
ફારસી 
આપણાં 
અર્ધ્ય 
કાબ્યરીલી 
પોતાનાં 
દ્વ 
ધણાં 
એને 
! 
પડી', 
મોકલ્યા ન 
ર્ણૂજીત...પ્રસ્તાવના. 
ખોટા 


પણુ 


પ્રાર્થના 


ચર્ઝાપ્રતો મૂરગુરેસિ રેમ તમુ ગુપ્તસ્ય તચેમૈતિ । 
ટૂરૂરતં ગ્યોલિષાં ગ્યોલિરેજા તન્મે મનઃ શિગસજન્યસસ્યુ 1 
“ જે દિત્ય, જાગતાનું દૂર ઊડે છે, તે સૂતેલાનું પણુ તેમ જ 


જાય છે. ન્યોતિઓનું દૂર્‌ જનારુ' એક ન્યોતિ ! તે મારુ' મન 
શિવસ કલ્પવાળુ' થાએ. ” [ વૈદિક પાઠાવલિ ] 


સામાન્ય પ્રાર્થના કરતાં આ પ્રાર્થના અનેક રીતે વિલક્ષણુ છે. 
સામાન્ય રીતે પ્રાર્થના કેઈ દેવ, દેવતા કે ઈશ્વરતે સખોધીને કરેલી 
હોય છે. આ પ્રાથના કોઈને સખોધેલ નથી. પણુ કોઈ ને સંબોધ્યા 
“વિનાની પ્રાર્થના પણુ સ્વાભાવિક છે. કોઇતું અત્ય'ત શુભ કે અશુભ 
જાઈએ કરેલુ' હોય, કેણે કર્યું” તે પેલાને ખબર ન હોય છતાં, તેની 
આંતરડી દુવા દે કે શ્રાપ દે તે શુભાશુભ કરનારને પહોંચે છે એમ 
લોકો માને છે. તે જ રીતે માણુસ કોઈ ને સખાષધ્યા વિના પ્રાર્ચના 
કરે તે તે પ્રાર્થના પણુ યોગ્ય સ્થાને પહોંચે છે એવી આમાં શ્રદ્ધા 
રહેલી છે. 

વિકેટ2 લ્ર્ગે એક જગાએ કહે છે, “ 0૫! [૪72901 1૮030079 
[ધડ 0/8) 9૦1૦ ધપ 7૦૫ તં૦.” * પ્રાર્થના જાણે છે કે પોતે 
કયાં જવુ! પ્રાર્થના કરનાર શલે ન નણેતો હેય ! 


હ 1100 1કઘદુામાંઇટ કંંકાપ, 5૩001૬ 13૦ 890૦૫૧, 010. ₹૪ 


૨ આભોાચનઃ 


આ સત્રની દેવતા મતેદેવતા છે. તેનો અથ એવો નથી ઝે 
પ્રાર્થના કરનારથી ભિન્ન કોઈ મતોદેવતાને આ સત્ર સખોધેલે! છે, 
કારણુક્રે મન્ત્રદ્રરા ત્રષિ, “તે મારું મન શિવસ'કલ્પ થાએ ' એમ 
કહી પોતાના જ મનતેો ઉલ્લેખ કરે છે. 


“ટલાક ટીકાકારો! વિજ્ઞાનતે નામે કહે છે કે આમ પોતાની 
શક્તિને પોતાથી ભિન્ન માની દેવતા કલ્પવી એ એક જગલી દશાની 
અવશેષ રહેલી નિર્બળતા છે. મતે એ સાચુ' નથી લાગતું. ઉપરના 
અવતરષણુમાં વિકટર લ્ગગો શું એ જ રીતે “ પ્રાર્થના 'તે દેવતા નથી 
માનતો : આપણે અત્યારે પણુ કહીએ છીએ કે વાણીમાં અટભુત 
શક્તિ છે ત્યારે આપણે શુ' જગધી કલ્પનાના ભ્રમથી ખોલીએ છીએ ? 
શુ' એમ કહેતાં વાણી માટે આપણુને આદર, પૂન્યભાવ નથી 
ઉત્પન્ન થતો ? અતે છતાં વાણી તે તેના બોલનાર અતે તેના 
સમજનાર્થી કોઈ ભિન્ન અસ્તિત્વવાળી વ્યક્તિ નથી. આપશી 
વાગેદેવતા, તે આપણુથી ભિન્ન નથી, છતાં તે દેવતા છે અતે તેને 
મારે આપણુતે આદર થાય જ. તે જ પ્રમાણે ત્રકપિ ન્યારે પોતાના 
મનમાં અતુલ વેગ, વિલક્ષણુ બલ, અદ્દભુત્ત તેજ જુએ છે ત્મારે તે 
તેને મનોાદેવતા કહે છે. 


મન તરફનો આ ભાવ સ્વાભાવિક છે. મન પોતે દેશમાં અન- 
વચ્ઠન્ન છે છતાં તેતે દેશ્ષમાં ગતિ છે. તે આ નિઃસીમ વિશ્વતે પોતામાં 
વ્યવસ્થિત કરે છે, આત્માના નિઃસીમ આકાશમાં, પોતે આકાઢાના 
નયોતિ જેવું--રવય'પ્રકાશ્ન, અને બીન્ન પર પ્રકાશ પાટી તેનું સાતા 
બનનાર છે. તેના વડે જ શુભ-અશુજ,, સદ્‌-અસદ, સુખ-દુઃખનેર 
આપણે વિવેક કરી શકીએ છીએ. જર્મન ફિલસૂફ કાન્ટે તેની ભવ્યતા 
કઈકે આ રીતે જ દર્શાવી છેઃ 


“ ૧1૪૦ ધૌ11૪છુડ 41 110 1॥00ત કઈ ૦૪૯૬-1૯૧૪ 
110060511૪ વતો ાંઇલદાંઝ કળવે 2૦, ઈર ૦૪૦ ઢાલ 


સાથનો રા ૨ 
દલ 110#*0 5૬૯17 પ્ર ૬૯19૮૬ ૫૩૦1 11010, 119 
321" 1૩૯દ€15 ૮000૯ તૈ 110 110% 1207 ૪1111110 
મરડી 1330 7110001 9૯15 [011 13૦ 214૯0 1 ૦૦૦૫9 
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માથા પરતું તારક્રિત આકારા અતે અદર રહેલો નીતિધર્મ-- 
એ ખે વસ્તુઓ ઉપર જેમ જેમ સ્થિર ચિત્ત અતે વારવાર વિચાર 
કરીએ તેમ તેમ તે આપણા મનને સદા-નવીન અને સદોદિત આદર 
અને ભવ્યતાથી ભરી દે છે. ખાલ્મ ઈન્દ્રિયગમ્ય જગતમાં ન્યાં મારું 
સ્થાન છે ત્યાંથી આકાશ શર્‌ થાય છે અને મારા સબધને એક 
પછી ખીજી દુનિયા સુધી, અને એક મહમાલાથી ખીજ ગ્રહુમાલા સુધી 
નિઃસીમ આકાશમાં તે વિસ્તારે છે. નીતિધર્મ' મારા ' અદશ્ય 
આત્મામાં શરૂ થાય છે અતે કોઈ ખરેખરા અનત વિશ્વમાં મને 
પ્રક્ટ કરે છે, જે વિશ્વ માત્ર ચેતનગમ્ય છે. 


વિષયનિરૂપણુની પહ્દતિ અતે ભાષાફેર બાદ કરતાં મન્ત્રદ્રષ્ટા 
ત્રષિ અતે જર્મન દર્શનકાર, મન સબધી એક જ ભાવ અનુભવતા 
લાગતા નથી ? 


અને. જેમ વાણીની સ્તુતિ આપણુ વાથીયી કરીએ છીગે 
રમ મખખી સ્તુતિ પણુ મતમી જ કરીએ છીએ ! આમાં વિરાષા- 
શાસ છે પણુ ભાવનો અતુલવ સાચો છે. 


૪ " આલાયચનાં 


બ્રહ્મ લટકાં કરે થહ્મ પાસે ! 


જવ અતે ઈશ્વરનું અકય મતે આવું લાગે છે. એ રીતે ઈશર 
તરફ પ્રાર્થના કરનારને ખરે ભાવ હોય છે, અને હતાં તે એમ 
માને છે કે ઈધર અને પોતે એક છે ! પ્રાર્થના યોગ્ય સ્થાતે પહોંચે 
તેનું આ કારણુ છે. 


માટે મ'ત્રદ્રરા પ્રાર્થના કરે છે અતે આપણે પણુ તેની સાથે 
શ્ેમેક થઈ પ્રાર્થના કરીએ : 


તે મારું મન શિવ-સ'કલ્પ યાએ. 


સને ૧૯૨૭ 


* કવિ બાલાશ'કર કથારિયાનાં કાવ્યો 


જી. 


આ કંવિનાં સર્વ કાવ્યો આત્મલક્ષી! છે એ તો હરકાઈ 
અભ્યાસી તરત કહી શકશે. તેતાં સર્વ કાવ્યો કવિના પોતાના લ્લિની 
જુદીજુદી સ્થિતિ વર્ણુંવે છે. 

આ કાવ્યોમાં કોઈ સનમ--કાઈ માશકની પ્રાપ્તિને માટે થતા 
અપાર દર્દનું વણુંન છે. એ સનમ કવિના રતેઠજીવનની કોઈ વ્યક્તિ 
જ છે એમ નથી. એ કવિની કોઈ પરમ સો'દર્ષતી ભાવના છે. 

કવિઓની સોન્દર્ષની ભાવના તેમનાં કાવ્યોમાં ખે રીતે વ્યકત 


૧, 3િપ0]૦૦૫49૦. 


હવિ ખાલભાશ'કર ક'ઘાશિયાનાં કાવ્યો પ 


થતી આપણે નેઇએ છીએ. કોઈ કોઈ કવિએ જગતમાં અદ્જ્ઞુત 
સોન્દયર જુએ છે અતે તેથી કોઈ પરમ આન'દ અતુભરવે છે. તેમનાં 
કાવ્યોમાં આ આનન્દ---આ શ્ચાન્તિ આપણે વ્યકત ચયેલી ન્નેઇએ 
છીએ; પણુ કોઈ કવિઓ પોતાની ભાવના--પોતાના આદશ્રના 
સાક્ષાત્કાર માટે, તેના પ્રકટીકરણુ માટે, અકથ્ય દર્દ અનુશ્વે છે.૨ 
ભશાવના--આદશ એ આત્માનાં અગાધ ઊઠડાણુામાંથી ખરી રીતે 
અનુભવવાનાં હેય છે; પણુ એ અતુભવ ન્યાં સુધી થતો નથી ત્યાં 
સુધી તે કેઈ ખાલ્મ વસ્તુ હેય તેમ તેને મેળવવાને આત્મા તલસે 
છે--તરફડે છે. કાવ્યશ્રાકારો કહે છે કે રસ એ સ્થાયીભાવે 
આપણા મનમાં જ વસેલો હેય છે અતે તેમ છતાં કોઈ સુદર 
કાવ્ય વાંચીએ ત્યારે જ તેનો આપણુ ચિત્તમાં આવિર્ભાવ થાય છે. 
અતે એ કાભ્ય એ પણુ કવિના ચિત્તની રસનત્તિતા જ આવિર્ભાવ 
નથી શું ! એટલે કે રસના અતુભ્રવમાં પણુ રસ તો આત્મામાંથી જ 
આવિર્ભાવ પામે છે. તેમ જ આ પરમ સૌ'દર્યતી ભાવનાનુ' પણુ છે. 
જે કવિએ સામાન્ય રીતે સોન્દર્યમાં કેવળ સુખ અનુશવે છે 
તેમનાં કાવ્યોમાં પણુ આ દર્દનું આછુંવત્ત' સૂચન તો છે. અગ્નેજ કવિ 
શૈલિ સામાન્ય રીતે સોન્દર્મમાં સુખ જ અનુભવે છે છતાં કહે છેઃ 
૩ ભૂત ને જાવિ ભણી 
નજર નિત્યે નાંખિયે, 
પ્રાપ્ત જે સુખ ના થતું 
તે માહેવશ થઈ ઝાંખોએ. 
૨. 0ઞ40પતે 1,0010₹૦ક5 0૦11 206879, ૪. 2258-2981. 
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હૃ બાણોચનદ 


હાસ્ય હુમારાં ઊ'ડાં ઊરનાં, ભરિયાં કઈ દુઃખ ભારે ૨, 
મધુર મધુર્તમ ગીત દુમારાં, તે જ જેદુ ઉગ્ચારે 
વાણી શેકતણી. 
કાલિદાસ ધણું કરીતે સૌન્દર્ષમાં કેવળ આનન્દ અનુભવે છે ર્તા 
અજાયબ જેવી રીતે જણે શેલિના શબ્ોમાં #₹ એ આન'દના મર્ભમાં 
રહેલા દર્દતુ' એક જગાએ સૂચન કરે છેઃ 
રયાળ મીક્ય મશાંય સિરન્મ શરન 
પજ કબમતિ' મવુસિકષોડપિ ગગ્યુ: । 
સરશેલતા લ્શથિ નૂનલવોયપૃથેત્‌ 
અથર્થિશળિ અતતાનરશફષાનિ 1 ૧ 4 
“રમ્ય દૃશ્યો જઈ ને, મધુર ક્ષબ્દ સાંભળીતે, સુખી માણુસઃ 
પમથ્યુ જે ઇન્તેનરી અનુભવે છે તે ખરેખર, ભાવમાં રહી ગયેલા, 
આગલા જન્મોના સ્નેઠને, પોતાને ભાન થયા વિના ચિત્તથી સ્મરે છે. ” 
નાનાલાલ કવિ પણુ ધ્રણેભાગે સોૌન્દ્ય'માં સુખ અનુભવે છે 
છતાં કોઈ જ્ગાએ આનુ સૂચન કરે છે. તેમનું 
સુખનાં સ્મરણમાં ઊડું દુઃખ છે 
દુઃખનાં સ્મરણમાં ઊડું સુખ છે 
એ વાકચયને! અર્થ તે પ્રસંગ કરતાં વધારે વ્યાપક અર્થમાં લેવાને 
છે. ફારરી સૂષ્ી કવિઓનું તો ધણુ ભાગે આ દર્દનું જ સાહિત્ય છે. 
ત્યારે આ પ્રમાણે પોતાનો આદશ પોતે અનુભવી ન શકે એ. 
કવિની અપૂર્ણુતા ન ગણાય ? ના. “ મતુષ્ય એટલે જ અવધિ મર્યાદા.” 
માનવની શ્રક્તિતે, અતુલવને સીમા છે. નિઃસીમ અને નિશ્વધિ 
જવળ શુદ્ધ એવા આદર્શો તે ભાવનામાં ૨1ખી શકે છે તે જ તેની 
અપારતાનું સૂચન છે. પણુ તે માત્ર સૂચન જ. એ સૂચનથી જ તેનું 
ઇવન ધન્ય બને છે. બાજી ખાલ જીવનમાં તો તે ભાવનાઓ માટે 
સતત પ્રયત્ન, સતત યુદ્દ, સતત ઝંખના જ કરવાતી છે. અતે આ 





૪૪ ઇન્દુકુમાર "ખૂ, પ૬ 


ફાવિ બક્ભાશ કર ક'થારિયાનાં કાવ્યો છ 


બાબત છવનના દરેક પ્રદેશમાં આપણે જેઈએ છીએ. જર્મન 
ફ્લિસ્રર અને ટીકાકાર લેસિંગ કહે છેઃ-- “ઈશ્વર પોતાના 
જમણા હાયમાં કેવળ સત્ય અને ડાબા હાથમાં નિર્તર ભ્રમમાં 
રહેવાની શરતે સત્યપ્રાતિને. માત્ર ચતત પ્રયન્ન રખી મતે કહે કકે 
“ જે નનેઈએ તે માગ ? તો હું તો નમ્રતાથી તેના ડાબા હાથ તરફ ઝૂકીને 
એમ જ કહું કે “ પ્રભુ | એ આપ. શુદ્ધ સયના માત્ર તું જ અધિકારી 
છે.' ” સત્ય કોઈ પણુ કાળે મળવાની આશ્ચા વિના પણુ તેને માટે 
સતત પ્રયત્ન કર્યા કરવો એ પણુ છવનતું સાર્થકષ છે. સત્ય જ્ઞાનના 
પ્રદેશમાં જેમ આ સતત પ્રયત્ન છે તેમ જ નીતિના પ્રદેશમાં પણુ 
માનવજીવન સતત મુહ છે--નીચ જત્તિઓની સાથેનું સતત યુહધ; 
તેમ જ ગઆન'લના અનુભવમાં -- ક્લાજવનમાં જોવા જ નિરતિશ્ય 
સોન્દર્યાનુભજવની એક નિત્ય તલસતી ઝખના છે. કવિને જણાય છે કે 
પોતે કોઈ પરમ સોન્દર્યના અનવધિ વિચોગમાં પડેલો છે, અતે તેનું 
દુ:ખ તે ગાયા કરે છે. પણુ આ દુઃખમાં પણ્‌ કોઈ ન સમજીશ્રકાય 
તેવું સુખ --અથવા ખર્‌ કહીએ તો મસ્તી તે અનુભવે છે અતે તે 
સસ્તી એ કાવ્યનો રસ છે. 

આ દર્દનું કારણુ બધા જુદુ'જુદુ' કલ્પે છે. શેલિ તે સસારની 
અપૂર્ણુતા-- આકસ્મિક અપૂ્ણુતા કલ્પે છે.૫પ જીર્સ એ ભાવનાને! 
સ્વશાવ જ દુ:ખ દેવાને જોય છે -- તે રવભાવેજ “ નિર્દય સુ'દરી''£ 
છે એમ માને છે. કાલિદાસ તેતે પૂર્વજન્મના ભાવસ્થિત સ્તેહ કહે 
છે.” નાનાલાલ એક જગ્યાએ આત્માની પાંખા સ્થલકાલની સીમા 
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છ. કાલિદ્રાસ પોતે એમ માને છે એમ નથી કહી શાકાડું. તેને આ 
દર્દનો અતુભ્રવ થયા છે એય્લુ' ચોકસ; પણુ તેને પૂર્વજન્મના ભાવસ્થિત 
સ્નેહ કહે છે તે તો તેની અપ્રતિમ નાટયકલા હષ, -- છે. આમ કહીને તે, 
ડુષ્પન્તને રાકુન્તલા માટેનો પ્રેમ, પૂર્વજન્મના સસ્કાર જેવા માત્ર રલો છે 
એવું અદ્ભુત સૂચન કરે છે. 


૮ ખાલોચનદ . 


સાથે ધસાતી અનતુશવે છે. પણુ વધારે ઊ'ડે વિચાર કરવાતે બદલે 
લેશિગતું વાકય ધ્યાનમાં લઈ સર્વના વિચારે।માંથી એટલું તો ફલિત 
થતું જેઈએ છીએ જે એ મતુષ્યસ્વભાવ છે અને આત્માને ઊડા 
અને મૉંધે અનુભવ છે. આ દર્દમય અતુભવ પણુ આત્માને એક 
ઊચો અતે આન'દદાયો વ્યાપાર લાગે છે. 


આપણા સાહિત્યમાં આવા દર્દની કવિતા ભક્તિકાવ્યોમાં હેતી. 
તેમાં જીવાત્મા, પરમાત્માની અન'તકાળથી વિરહમાં પડેલી ગોપી 
તરીકે વિર્હવ્યયા ગાય છે. પણુ કેવળ સોન્દર્યતો વિર્ઠે આપણે 
ફારસી સદી કવિઓમાં નેઈએ છીએ. તેમના સાહિત્યનાં ન્નેડાં -- 
“સજનૂ અતે લયલા ”, “ શિરીન અતે ફરહાદ ” ચિરવિરહમાં પડેલાં, 
છતાં મસ્ત રહેતાં, એ જ રહસ્ય ઉપર્‌ ઘડાયેલાં છે. 


આ નતનાં કાત્યો ચુજરાતમાં પ્રથમ લાવનાંર કવિ બાલાશ્ઞ કર. 
તેની મૃતિઓમાં શુદ્ધ સોન્દર્યનની જ ઉદ્દામ ઝંખના મસ્તીની કોાટિએ 
પહોંચેલી આપણે નનેઈ એ છીએ. તેને આપણે તેના સમકાલીન મિત્ર 
સણિભાઈ સાથે અને તે પછી મણિભાઈતા ગ્િિષ્ય કલાપી સાથે સર- 
વી શકીએ. બાલાશ'કરમાં ખાસ ગુણુ આપણે નિખાલસતાતે નનેઈએ 
છીએ. તે માત્ર સ્વભાવની જ નહિ પણુ કાવ્યના અભિપ્રાયની પણુ 
ખરી. ઝંખના શ્ચા માટેની છે તે તેણું પડદ્દો રાખ્યા વિના જ કહેલુ' 
છે. ત્યારે મણિભાઇતું કાવ્યઝરણું વેદાન્તના વિષયમાં ગૂ'ચવાઈ પ્રસાદ 
ખોઈ ખેસે છે. કલાપીને આ જતની ઝંખના છે. તે પણુ “ સનમની 
શૈધ ' કરે છે અને વસ્લનતી ધડી જનમભરમાં એકાદ આવે ત્યારે 
સનમ દિલિ ખોલી ખોલતી નથી માટે “ સાકીતે ઠૅપક્રો ” આપે છે. 
તેના દિલમાં દર્દ ,ધણુ' છે પણુ તે ભાવના કરતાં અગત સ્તેહનુ' 
વધારે છે, અને તેમાં મસ્તી --આન'દ ઓછે છે. ન્યારે કવિ, પોતાના 


૮. કૅટ્લાંક કાવ્યો ભાગ રતે, ટીકા પૃ? ૨. 


કવિ બાલાશ'કર ક'થારિયાનાં કાવ્યો હ 


અનુભવથી તટસ્થ બનીને તેને સ્વત'ત્ર કલાત્મક રૂપ આપે છે ત્યારે 
જ તે અતુજ્વ સર્વોપભોગ્ય કાવ્ય બતે છે. તેને માટે અચલ સમાધિ 
નેઈએ તે કલાપીમાં “બાલ' કરતાં ઓછી છે. નાનાલાલનાં કાવ્યો 
જુદી પ્રતિનાં જુદા વિષયનાં હોઈ આની સાથે સરખાવી શ્રકાય તેવાં 
નથી. કલાપીના અનુયાયી “સાગર'નાં કાવ્યો સાથે સરખામણી કરવાની 
મતે જરૂર લાગતી નથી. ટ્રકમાં, સાહિત્યક્ષેત્રમાં બાલાશ્ન'કરનાં કાવ્યો 
મમા વિષયમાં સમયદષ્ટિએ પહેલાં હોઇ ગુણુદષ્ટિએ પણુ પહેલાં જ 
રહેલાં છે. 


હવે આપણે એ સોન્દર્ષ સ'બધી કવિ પોતે શુ' શુ કહે છે 
તે ન્નેઈ એ. 


કવિ જણે છે કે લોકા પોતપોતાના અનુભવ પ્રમાણે તેની 
કવિતાના જુદાજુદા અર્થો કરશે. 


હરો જે રાંગારી કવન સમજે તે યુવતિનું, 
કેવીતાવીલાસી જન સમજરે તે કવિતનું, 
હરે જે વેરાગી ગ્રહણુ કરશે મોક્ષપદનું, 
ખરુ શું છે તે તો સરવ મન મારે સમજું છુ. (કલાંત કવિ, શલે. ૯૫) 


પણુ જે પોતાના જેવો અધિકારી હશે તે જ સમજશે. 


કવીતામાં જેની, સુમતિ રતિ નીરતર રહે, 
વળી જૂદાજૂદા ફરિ જગતના રગ નિરખે, 
વળી જેતે ભારે વિપત મુજ જેવી શિર પડે, 
રહે પ્રેમે દાઝયો મરમ જન તે માત્ર સમજે. (એજન, શ્શે.. ૯૬) 


આ સનમ કોઈ અદ્ભુત સોન્દર્ષમૂર્તિ" છે, અતિશય સ્પૃહણીય છે. 


સદા શાણા તારા પુનિત પદની આરા કરતા, 
પરતુ તે દીઠા દુખી દુખી થઈને રખડતા. (એજન, શલે. ૩૮) 


રૂ૦ ગરચનદ. 


મહાત્મા આંજે છે પદરજ તણો તાદિ સુરો, 
વિકારી દૃષ્ટીને શ્ચિતળ કરવા આંખ મહિ તો. (એજત, શ્લે।. ૮૮) 


જે વેદાન્તમાં, સ્તવનમાં, પુરાણોમાં નથી તે ફળ તારા ચર્યુમાં છે 
(એજન, શ્લોક ૮૧ ). વળા 


રહ્યા બાંધ્યા તારી, અલક્લટની સાંકળ વડે, 
કદી તેને કાંઈ નહિ જગતમાં ખધન નડે. (એજન, શ્લો. ૮૫) 


ઞએટલું 7૪ નહિ પણુ તેને મોક્ષ પણુ તારાથી જ મળે છે. 


પણુ કવિનાં બધાં કાવ્યા આ મૂર્તિના વિરહથી ઉદ્ભવેલાં છે. 
એ વિરહમાં તે પ્રેયસી લીલા સ'ભારે છે તે શ્લેકા આપણુ સાહિત્યમાં 
તિત્મ સ્થાન ભોગવશે. એ વિરહનું દર્દ એક વિમ્હદશ્ષાના વર્ણુન તરીકે 
પણુ ઘણ સુ'દર છે. તે વર્ણન તે લોહા પાસેથી શાન્તન લેતાના 
ક્રુદ્ર હેતુથી નથી કરતે 


પ્રિયાની પ્રીતિ તે રસિક જન છાની અનુભવે, 

નથી રેતા કાંઈ ધરધર ફરી, અતર ર્‌વે. (એજન, શ્લે।. ૨૧) 
પોતે તો બેપરવા કવિરાક્ન છે. લોકની તેતે પરવા નથી, એટલુ જ 
નહિ પણુ દોષદર્ક્ી માણુસો તરફ તેને જુચુપ્સા છે, 

કર્‌ છે આ ભૂડાં જન ગજ સમી વાત ૨%તી, 

અરે તે શું જણે ભકચ પિડ માસ મગજની. (એજન, શલે. ૪૩) 


જગતની લાલસાએ અતે “મહાપુરુષોની પણુ નિબળતારૂપ ” 
કીતિલોભ પણુ તેણે છોડી દીધો છે, તેની નીચેની સુ'દર લીટીઓ 
સાખ પૂરે છે : 

અરે મારી કાં તો અપકિર્તિનાં ગાન ગજવો, 

ફરી ચોરે ચોટે ધરધર પતાફઝા ફ્રકવો, 


હવિ ભાલાશ'કર ક'થારિયાનાં કાબ્યો ર.-.૦૫૪૯_ ૨% 


નથી ચિતા કાંઈ નથિ ક્રિતિ ઇચ્છા સ્વપનમાં, 
કસ્યો જેતી પ્રીતે સતત શ્વિલ્રવાળી જગતમાં. (એજન, શલે. ૯૦) 


ત્યારે આ કાવ્ય લખે છે શ્રા મ્રાટે ? 


મને ક્રીયા વાણી ચકી ઢઈ કઈ જે કૃત્ય થતાં, 
પ્રિતે મે' તે સર્વે સમરપણુ તારે પદ કર્યા. (એજન, શલે. ૯૦) 


પણુ કવિતા લખવાનું એક ખીજુ' કારણુ 'હરિપ્રેમપ'ચદશી'માં પણુ. 
લખેલ છે. 

મોંઘેરા તુજ ચુ'ન થકી મોંથી કવિતા માહરી; 

પણુ લેખિણુીને તુજ ૪બી લેખ્યા વિના ગમતું નથી. 


આ સોન્દર્યમૂર્તિ આટલી અલીકિક છે, મોક્ષ પણુ આપે છે. પણુ તેની. 
સાથે કવિતે દીન સેવકતે! સબધ નથી પણુ પ્રેમના સખ્યતો સબધ. 
છે. તે તેને “કાન્તે' સખિ? કહી સખોધે છે. ખરી રીતે આ 
સખીભાવ એટલે આગળ પડતો છે કે તે લોકિક નહિ પણુ અલોકિક 
--લેત્તર છે એમ કોઈ કોઈ જગાએ યાદ આપવાની જરૂર પડે છે. 

આ સોન્દર્યનું સ્વરૂપ કેવું છે તે નનણી શ્રકાય તેઢલુ' જાણીએ. 
આ કાવ્યોમાં તેનુ માત્ર સૂચન જ હોઈ શકે, કારણુ કે કવિ પોતે 
તેના વિરહમાં છે. 


તે સોન્દર્ય. નિત્યનૂતન છે. જુને ક્ષણે ચશવતાગુજલિ સેમ સ 
રસળીયતાચા: । 
તે દવી નિત નિત્યનૂતન સદા ત્વાં પાતુ વિ*વેશ્વરી. 
મ .: ન ન 
તું તો સદા નૂતન અતે, આખુ' જગત નિત્યે જુનું. 
આાખા જગતતું સોન્દરય તે તારે લીધે જ છે. 


સરખાવી તારું તન મે, ખોળી ચખેલી વનમાં. 


૨૬૨ આલેોચનદ 


આધારે તુજ મૂર્તિના નયનથી, સ'સારમાંડિ ફૂર્‌. 
આ સોન્દર્ય એ જ પોતાની કવિતાની પ્રેરણા છે-- 


હું અપુ” કવિતા મધુર તુજને, તું મૂજને ચુબને. 
વગેરે. આ સોન્દર્ષયતો સ્વભાવ જ ગવે છે કે તેનું સ'પૂણુ દશ'ન 
થતું નથી. 

એ તાહરી આશ્ઞા દિગતી રેખ સમ પીડા કરે. 


ક્ષિતિજ જેમ આગળ જઈએ તેમ તેમ દૂર જતી જય છે, તેમ 
તારી આશ્ષા પણુ દૂર જતી ”ય છે. કઈ વાર તેતી જરા ઝાંખી 
થાય છે. 
એક દિન તે અલકાવલિમાં દીડી'તી મુખતી છબી. 
અને એવી એકાદ ક્ષણુ લબાય તેવું કવિ ઇચ્છે છે. 
આભની નિશ્ચા હરિ ને કરે કે ખુટે નહિ; 
ત્રિજગત ચઢાવું એ આખડી મે' ધરી ધરી. 
પણુ આવી કોઈ વિરલ ક્ષણુ સિવાય તેનાં દર્શન થતાં નથી, માટે 
કવિ ઠપકો આપે છે-- 
ર્‌ કાં! કાંતિ પટાંચળે લપટીને સ'સારમાંહી ફરે. 
છતાં તેતું દર્શન નહિ થતાં કવિ તેને સખ્ત દિલની નિર્દય માને છે, 
હતાં તેને માટે તે “દેહ અપે છે.” પોતાનું સર્વસ્વ અર્પે છે અને 
તેની સાથે પ્રેમ રાખે છે. તેનું ડારણુ શું :-- 
પ્રેમતું કારણુ પ્રેમ, તે વિના બીજું' ગમતું નથી. 
અને તેના જ વિચારમાં મસ્ત રહ્યા કરે છે. કોઈ વાર તેનું 
સુખ સાંભરે છે, કેઈ વાર્‌ પવનની લહરીની સુગન્ધમાં પણુ તે મૂર્તિષનું 
સ્મરણુ કરે છે, કોઈ વાર છેવટ કટાળીતે મન બુલખુલતે ગુલઝાર 
છોડી ઊડી જવા સલાહુ આપે છે. 


કવિ બાલાક્ષ'કર ક'થાશિયાનાં કાબ્યા ૧૨. 
આ સ'સારમાં તેને મળવાનું અશકય છે એમ કવિ નણે છે, 
કારષુ કે 
વચમાં લહરી લહકતો મહાસાગર ગર્જન ગાજે છે. 
ન નઃ ન 
તુજ કાજ બધન ખેડીનાં કરું બંધ એકેકે જુદાં 
પણુ એક તૂટતાં સાત સધાંયે કહે ક્યમ વીસરે 
નઃ ન નઃ 
મિથ્યા પ્રપચે કષાં થકી તું, તેથી મે' દીઠી નહિ. 
અને છેવટ કવિની એક જ આશ્ઞા છે: 


પછી જાઈ કાળે ક્ષણિક વપુના બંધ વિખરે; 
રહે તું પાસે ને નજર વપુ તારા પ૨ રહે. 
તજી સ'સારાબ્ધિ સતત દુખવારિથી પુર્‌ જે 
રહે આશા તારા સ્વરૂપ મહી' ચૈતન્ય વિચરે. (કલાંત કવિ, શ્લે।. ૯૩) 


કવિને છેવટે એમ પણુ લાગે છે કે મેળાપ નહિ થાય તો 
બળી દીને દીને ઝુરી ઝુરી અને માજ ( મરશે ) 
અતે આર્ત પોકાર કરે છે; 


ક્યારે પજર્‌ બધપૂર્ણુ છૂટરે, કે ચિત્ત આશ્ચા ધરે, 
ઊડીને પદપ'કજે રસ શરે, કલ્લોલ કામી કરે. 


અને કવિ એને ખાતરી આપે છે કે ગમે તેવી સ્થિતિમાં પણુ 
મારી ર8 શુચિ ધ્વજન પ્રલયના પાથેોધિમાં ફર્ક શે. 


કવિનો સ્વભાવ પણુ આપણે તેનાં કાવ્યોમાંથી નઇ . શીએ છીએ. 
તેનાં ઓદાર્ષ, બેપરવા, મસ્તી, સ્વશિમાન, પ્રેમ, નિખાલસતા, એ 
બધાં સ્પટ્ટ દેખાઈ આવે છે. 


૧૪ આરોન 
કબ્યનુ' બાહા સ્બરૂષ 


કવિને ફારસીનો ધણ! સારે અભ્યાસ કતો, તેમણે હાફેઝનું 
“ભ્ાષાન્તર પણુ કરેલ છે, છતાં તેમનાં કાબ્યોમાં ફારસી શખ્દ્ો ધણુ 
'થાડા--અતે મણિલાલ અને કલાપીની સરખામણીમાં તો ધણુ જ 
થોડા આવે છે. ફારસી જેવો જ તેમતો સ'સ્કૃત અભ્યાસ સારે! છે. 
તેમણું “મૃચ્છકટી 'તુ' ભાવવાહી ભાષાન્તર ફરૅલ છે. કવિ સસ્કૃત ભૃત્તો 
'ખદુ છૂટથી એક પ્રવાહમાં ગાઈ શકે છે. પણુ સસ્કૃત શખ્દો વાપરવામાં 
ફારસીની માફક તેઓએ વિવેક સાચશ્યો નથી. મોટા અતે સાધારણુ 
રીતે ભ્રાષામાં એછા વપરાતા શખ્દ્યો તેમનાં કાવ્યોમાં પુષ્કળ આવે 
છે. જેમકે “ પાથોાધિ.” કયાંક સ'સ્કૃતમાં પણુ ત શોભે તેવા લાંબા 
સ'સ્કૃત સમાસે। ગુજરાતીમાં કરેલા છે, જેમકેઃ “રે ચદ્રાનન 
'દર્શ્નાર્ત-સ્વમતિ--ચાર્‌--ચકોરી ભમે.” કયાંક આખાં સસ્કૂત વાકચો 
કવિતામાં મૂકી દીધાં છેઃ “શત્યં ત્રવીસિ પ્રિયે.” “ત્યાં પણુ મે મારતી.” 
તેમતુ' શખ્દલ'ડોળ મોડું છે, ૭તાં ૭૬માં બેસતો કરવા ગુજરાતી 
સ'સ્કૃત ગમે તે પ્રકારને શખ્દ ગમે તેમ વિકૂત કરી મૂકયો છે તેના 
અનેક દાખલા મળી શ્રકે, “ ધારા ઉપર હું પદેપદ સખી તારા વિચારા 
કરુ.” ત્યાં “ધારા” એ “ધરા ' શખ્દને માટે વાપરેલ છે. આવા 
અનેક દાખલા “ કલાંત કવિ ”માં મળી શ્રકશે, આમ ખાસ ડહેવાનુ' 
કારણુ તો એ જ છે ૩ કવિતે શખ્દો ઉપર સારો કાખૂ હતો છતાં 
“કવળ ખેદરકારીમાં જ આ પ્રમાણે થવા દીધુ છે. સામાન્ય રીતે 
કવિમાં વેગ ધણા છે અતે તેના પ્રમાણુમાં વિવેક ( ૨૦૩૬૧110 ) 
ધણા એછે છે, એ રોષ ગણી શકાય. વિચારમાં અતે ભાવામાં 
“બન્નેમાં આ આપણે નેઈ એ છીએ, નહિ તોઃ કોઈ પણુ મિવેક્વાળો કવિ 

મારુ મંત હરી જ્વા મન કરે મસતાનતી છોરિયે 

પાષે. છે મદિર મને, કઈ અટાચાળી મળા ગોરીએ! 


ન જ લખે. 


જવિ બઆાભ્ાશ'કર ક'થારિયાનાં કાવ્યો ૧૬ 


કવિના અર્યમાં મસ્તી રહેલી છે. એટલે તેનાં ખવ્યેદ બધાં 
અર્ચવાળાં છે છ્તાં તેમાં તે ષોતાના ભાષાના કાબૂથી શબ્દની શોભા 
ડીક લાવી શકે છે. 
કેવચિત્‌ કેસૂડાંતી નવ કલિ કુસૂમાંજલિ ભરી, 
ગુલાલે હૈ બાલે! અમલ અલક રગનિ ભરી; 
વસ'તે એકાંતે રમણિય વનાંતે નિરજને, 
રમ્યો તો હૈ કાંતે ! સરસ નવ ફૂગે તુજ કતે. (કલાંત કવિ, શ્લે।.૧૮) 
તેમજ 
નિરાશાનાં જૃહ્લે સતત ધટ ઘેરે જ અધર્‌ 
અને 
ખરે ખાળી ખાંતે, ખરિ ખલક ખેલ્યો ખીલવણે. 
એ બધામાં શખ્દાલ'કારો હોવા ૭તાં અર્ષની હાનિ થતી નથી, પણુ 
કયાંક થઈ ન્નય છે. 
ખાગમાં અનુરાગમાં, કે પુષ્પના મેદાનમાં 
ત્યાં અતુરાગ શ્ઞબ્દ અયુકત છે. 
"ખટકી ખટક કપુર કરે, ઝઢકી ઝઢક અ'ચળતણી 
૭ટજી છટક કળ કાળજાની, કળ વિના ગમતું નથી. 
ત્યાં તો અર્થ પણુ દુર્ગમ્ય થઈ પડે છે. અતે * 
એ વીર વિરહી ખોળવા 
«યાં વીર શબ્દ અયુક્ત છે. કારણુ વીરતા અર્ચ ભાઈ થાય છે. 
કવિને સશિખરિશી ઉપર સુદર કાખૂ, છે. અને ચાહિત્યમાં તેની 
ચિરસ્થાયી અશર થઈ છે એમ હું માતુ' હું. “કલાંત કવિ' શ્લોક 
૧૫ મામાં “સશ પીયૂષ ઝરતું” એ સુદર વાકવપીમૂષ ઝે. 
બળવ'તરાયે આખુ'જ “વર વહુ અમે “માં લીધુ છે. 


ફડ ગાલોચના 


' ટ્રેકમાં આ કવિ તરફ સાહિત્પપ્રેમીઓનુ' રુર્લક્ષ ન સમજી 
શકાય તેવું છે. તેમાંથી થોડે ભાગ જે અવિવેકી દેખાય તેવો કાઢી 
તેની એક સુદર આવૃત્તિ કરાઈ કાઢે તો સાહિત્યમાં એક જરૂરની 
સેવા બન્નવી ગણાય.* 


૧૯૨૧-૨૨ 
4-૪ 


૧ આ લેખ અત્યારે લખવાને હેત તો જરા જુદી રીતે લખત. 
આમાના થોડા અભિપ્રાયો બદલાયા છે, છતાં ન્તૂના લેખમાં ફેરફાર કરવાને 
બદલે, તે વખતનું મતવ્ય એના એ 3પમાં પ્રકટ થવા દેવુ' એ જ છેવટે 


ચોગ્ય ધાર્યું” છે. 
8-૫-૩૪ 


કુમારસભવ* 
[ સમશ્લોકી અવુવાદ ] 


કુમારસ'ભવના સમશ્લોકી ભ્રાષાન્તરતો પરિચય કરાવતાં મને 
હષ થાય છે. સસ્કૂત વાડ્મયનાં ઉત્તમ મહાકાવ્યો ગુજરાતી વાચ- 
કતે સુગમ હોવાં જેઈ એ. વર્તમાન ગુજરાતી સાહિત્યમાં સ્વત-ત્ર 
મહાકાવ્યો હોવાં જ્નેઈએ એમ ધણા સમયથી આપણા વિવેચકાને 
અને રસરોને લાગતું આવ્યું છે, પણુ હજ સુધી એવું મહાકાવ્ય 
લખાયું નથી. લાંબાં કાવ્યા જ ઘણાં એછાં લખાય છે, ને કે તેને 
માટે હવે સુદ્ધિપૂર્વક પ્રયત્નો થવા લાગ્યા છે. આમ થવાને માટે 


# કર્તા: નાગરદાસ અમરજી પ'ડચા. 
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ફાવ્યમર્મસ્ઞ વર્ગ--જેમાંથી જ કવિતાલેખક્રા નીકળી આવે છે---તેમને 
આપણાં સસ્કૃત મહાકાવ્યા આપણી પોતાની જ ભાષામાં સુલભ 
કરી આપવાં જેઈએ;--આપણા અર્વાચીન ગુજરાતી મહાકાવ્યો 
એના જેવાં જ થવાં ન્નેઈએ એવા કોઈ હેતુથી નઠિ, પણુ મહા- 
કાવ્યને માટે જે જાતની કલ્પના, વસ્તુપસ'દગી, ર્ચનાકોશલ, વસ્તુ- 
સિધાન, અલ'કારકલ્પક બુદ્ધિ, વગેરે જેઈએ તે આવા અભ્યાસ- 
થી જ કેળવાય અને ઉત્ત#નય, માટે. મહાભારત, રામાયણુ, ભાગવત 
જેવાં વિરાટ કાબ્યોને એક બાજુ રાખતાં, પચકાવ્યોમાંથી કાલિદાસનાં 
ઝુમાર્સભવ અને રથ્ુવશ ભ્રાષાન્તર કરવા યોગ્ય કાવ્યો છે એ 
સબ'ધી ભાગ્યેજ મતભેદ હોય ! પ'ચકાવ્યોમાં ગણાતાં બાજીનાં 
કિરાતાર્જીનીય, શિશુપાલવધ અને નેષધચરિત્ર ગુજરાતીમાં ભાષાન્તર 
ચ્‌ાગ્ય છે એમ થોડા જ આગ્રહપૂર્વક કહી શકશે. આ ત્રયુ કાનોમાં 
જેને સળગ લાંખુ' કાવ્ય અશ્નેજમાં જેને ' એપિક ' ( ૦ઝ0 ) કહીએ 
એવું ધણું ઓછું છે--એ તત્ત્ત આ ત્રણુમાં ઉત્તરોત્તર ઊતરતું *નય 
છે. વિશાલ અર્થનો અપેક્ષાએ અલ'કારો તરફ અને અલ'કારમાં પણુ 
શબ્દાલ'કારે। તરફ એના કર્તાઓનું “યાન વધતું ગયું જણાય છે, જે 
ભ્રાષાન્તરમાં પ્રતિકૂળ હોવા શાથે કાવ્યત્વતે હાનિકારક છે. અલ" 
કારતો આગ્રહ વધવા સાથે તેમાં એક એક શ્લોક ઉપરતી કારીગરી 
અને ભ્રાષાપાંડિત્ય વધ્યાં અને સમગ્રમાંથી કોઇ ઉદાત્ત ભાવ તરી આવે ' 
ગે દદદ લગભમ અદસ્ય યઇ ગઇ. કાલિદાસનાં મહાકાનોમાં પણુ 
દરેક શ્લોક ઉપર કારીગરી જણાશે, દરેક શ્લોક સ્વતત્ર રીતે પણુ એક 
ટ્ૅકુ' સરખુ કાવ્ય કે મુક્તક હેય એ કાલિદાસતે પણુ અજિમત હોમ 
ગમ જણાય છે, પણુ સમગ્ર તરફની તેની દષિ કદી પ્રમાદી યતી 
નથી, અને એની કલ્પના સ્વાભાવિક રીતે જ ઉદાત્ત ભાવતે પકડે 
છે. અલકારેમાં પણુ તે દમેશ્ચાં શખ્દાભ'કાર કરતાં અર્થાલ મરને! ૪ 
પક્ષપાતી છે, અને શ્રખ્દાલ'કાર પણુ અર્ચધનતાના ન્નેખમે તે બ્રાગ્યે 
જ લે છે,--ધણે ભાગે તો જે કેઢલાક ભાગો રસધત વસ્તુખખડોને 
૨ 


૧૮  આશાભેપરમનદ . 


જોડનારા હોય--જે મહાકાવ્મમાં અવશ્ય આવે છે--તેમાંજ તે 
શબ્દાલ'કારથી વર્ણનમાં વેચિતર્ય આણે છે. તેતી સો'દર્યની પારખ-- 
મામૂલી મનાતા બનાવોમાં પણુ ગૂઢ રહેલા સો'દર્યતી એળ'ખ, અતે 
તે સોંદર્ય પ્રસન્ન શેલીમાં, બહુ જ ઉચિત અતે સૂચક અલ'કારે। વડે 
વ્યકત કરવાની શક્તિ, કઈ અજબ છે, વિશાલ જીવન તરફના કાઈ 
અઠ્તીય સમભાવથી તે જવનના ખધા પ્રદેશોમાંથી રસ લઈ શક્ક છે, 
અતે તે સાથે તેનામાં ક્વચિત જ ઓચિત્યભ'ગ દેખાય છે. ગુજરાતીમાં 
મહાકાવ્યો ઉતારવાં હેય તો તેમાં સૌથી પ્રથમ અવશ્ય કાલિદાસનાં 
જ આવે. અતે કદાચ તેની પછી જે ખીનન' આણીએ તે કાલિદાસની 
નજીક પણુ મૂકવા જેવાં ન નીકળે ! 
કાલિદાસનાં ખે મહાકાવ્યો--કુમાર અતે રધુમાં અલબત રઘુ જ 
' ઉત્તમ છે--તેની પરિપકવ પ્રતિભ્નાનું ફળ છે. બન્તે આપણા કમ- 
ભાગ્યે અપૂરી કૃતિઓ છે. રધુ કદાચ તેના મૃત્યુતે લીધે અધૂરો રજો 
હશે અતે કુમાર કદાચ તેણે પોતે અધૂરો મૂકયો હશે ” --કદાચ તેના 
આઠમા સર્ગના અનૌચિત્યતે લીધે જ તેણે એ કૃતિ છોડી દીધી હોય ! 
એ ગમે તેમ હેય, પણુ કુમારમાં અનેક પ્રકારની કચાશ દેખાય છે, 
એ તે નિર્વિવાદ છે. આઠમા સર્ગ'નું અનૌચિત્ય તો એ કૃતિથી કાલિ- 
દાસને શાપ મળ્યો હતો એવી કિવદતીથી પ્રાચીન જમાનાએ પણુ 
ઉચ્ચાર્યું” છે, પણુ ઉપમા વગેરે જે કાલિદાસને ઉત્તમ કાવ્યગુષુ 
ગણુય છે તેમાં પણુ ઝુમારમાં કેઈ કોઈ જગાએ કચાશ વિદ્દાનોા 
જુએ છે. પણુ એ સધળુ છતાં કુમાર એક અઠ્તીય કૃતિ છે. તેમાં 
કાલિદાસની સર્વશક્તિએ, ભલે કઈકે અપર્પિક્વ દશામાં પણુ દેખાય 
છે. તેનો એકે એક સગ સૌંદર્ય સમૃદ્ધિવાળા છે. પહેલો સર્ગ, હિમા- 
લયના વર્ણુનને!, ભવ્ય છે. તે સાથે હિમાલય જેમ હિદતે! એક લાક્ષણિક 
પર્વત છે તેમ તેતું કાલિદાસતું વર્ણુન પણુ લાક્ષણિક, છે. એ જ 
' “* કુમારના આઠ સર્ગો જ કાલિદાસના છે એમ વિદાનોને। મત છે. અને 
તેથી આ પુસ્તકમાં કુમાશ્સ ભવના પહેલા આઠ સર્ગોનો જ અનુવાદ છે. 


'શુમારસ'શવ ૧૯ 
સર્ગમાં આવતું પાર્વતીનું વર્ણુ ન પણુ શ'કર૨ જેવા યોગીને ચલિત 
કરે તેવું માદક છે, જે કે એ વર્ણુન અતે આઠમો! સર્ગ, કાલિદાસ 
ચ્રિવપાર્વ્તીને જગતનાં માબાપ માનતાં છતાં, શી રીતે કરી 
શકથો, એ અનૌચિત્ય ખૂ'ચ્યા વિના રહેતું નથી. પણુ આપણે એ 
વિશે વધારે વિચાર કરીશું નહિ. ખીન્ને સર્ગ આખો, જેમાં દેવો 
ષહ્મા પાસે જય છે, અથહ્માની સ્તુતિ કરે છે, તારકાસુરના સ'તાપની 
કૂરિયાદ કરે છે, અતે ષ્રહ્મા તેમતે સાન્ત્તન આપી ઉપાય ખતાવે છે, 
તે કાલિદ્દાસતી સ્વર્ગીય ભવ્યતાનાો એક ઉત્તમ દાખલો છે. ત્રીન્ન 
સર્ગમાં ૪નદ્ર અતિ મીઠાશથી કામદેવ પાસે જ પોતાનું ધાર્યું” બોલાવે 
છે, તે રાજદરખારી રીતભ્રાતતે જણુકાર કાલિદાસ જ કરી શ્રકે તેવું 
છે. તે જ સર્ગમાં દેવોને પણુ ઉન્માદક વસનત, ઉમાને ન્નેતાં થયેલી 
હરતી ધૈર્યચ્યુતિ, અને તેમાંથી સાવધાન થતાં કરેલું કામનું દહન, 
સજ લોકાત્તર્‌ *ૃત્તાન્ત છે અતે કાલિદાસે વિષયને ઉચિત અનન્ય 
ગોરવથી તે કરેલું છે. ચોથો સર્ગ રતિવિલાપનેો છે, જે કાલિદાસની 
રૈલીતે લાક્ષણિક નમૂતે છે--જેમાં હદયતે અસ'ત દ્રવીભૂત કરી નાંખે 
તેવી લાગણી બતાવતાં ૭તાં કવિ પોતે સ્વસ્થતાથી વર્ણુન કરે છે. 
પાંચમે સર્ગ ઉમાના તપને। છે. આ સર્ગમાં ઉમાને તપમાંથી અને 
શ'કરના ૭ન્દમાંથી નિવારવાતે સ્વય શ'કર યુવાન જટિલરૂપે આવે 
છે તેની સાથેના ઉમાના સવાદથી આ સર્ગ અતીવ કોતુકમય અતે 
ગોર્વશાળી બની રહે છે. કાલિદાસની લાંબા સંવાદો યેજવાતી પ્રોઢિ, * 
જે આગળ રઘુવશમાં પણુ જણાય છે, તેનો અહોં એક અનુત્તમ 
દાખલો મળે છે. ૭ઠ્ઠામાં ઉમાના તપથી “ વેચાયેલા ' શ'કર્‌ સપ્રષિંએઓ 
મારફત હિમાલયને ઉમાનું માગુ' કરે છે, જ્યાં કાલિદાસના રૂહિના 
બાલ્મ સ્વરૂપતે આદર પ્રત્યક્ષ થાય છે. સવ'કવિએઓમાં મને કાલિદાસ 
જણે રૃહિની મર્યાદામાં રહેલા નિર્મળ શુદ્ધ તાજા જીવનનો આસ્વાદ 
કરાવતો જણાય છે. સાતમા સર્ગમાં ઉમાપરિષુયતું વર્ણુન છે જે 
મને એટલુ' સર્સ લાગતુ' નથી; જો કે આમાં વરરાજતે જેવા 


8૦ અયન 


ઉતાવળી થયેલી પુરસુન્દરીઓનું વર્ણુન ચમત્કારક છે અતે એ આખુ ય 
કાલિદાસે ર્ધુવશમાં અજના લગ્નપ્રસગે ફરી મૂકયુ' છે.૫ આઠમાં 
વિશે મે' પહેલાં થોડું લખ્યુ' છે તેથી વિશેષ લખતે નથી. ર્લુવ'શના 
છેલ્લા સર્ગમાં અગ્નિવર્ણુ રાજનું શંગારવર્યુ ન, માત્ર વર્ણનની દટિએ, 
આની સાથે સરખાવી શકાય. બન્નેમાં એક જ ર્થોદહ્ધતા જૃત્ત છે એ 
પણુ કઇક પ્યાન ખેચે છે. પણુ મુખ્ય બાબત એ છે કે રલુવ રમાં 
એ શુંગાર્વર્ણુન કરતાં છતાં કાલિદાસ તેમાં દોષ જુએ છે, અને 
અગ્નિવર્ણુને પણુ આખરે દોષ જેતો બતાવે છે; પણુ--કાલિદાસ 
કહે છે: “ સ્વાદુ વિષયોથી હરાઈ ગયેલો ૪ન્દ્રિમમણુ પછી ભ્રાગ્યે જ 
* નિવારી શકાય છે!” બન્ને કાનોમાં અમર્યાદ ફરાગારનું' વર્ણન 
કરતાં છતાં, માણુસજાતને માટે કાલિદાસ ર્ધુવ'શના છેલ્લા સર્ગમાં 
ખા રહસ્ય રજૂ કરે છે, એ મને બહુ મહત્ત્વનુ' લાગે છે. 


પણુ કુમારને કાલિદાસે રદ કરી અધૂરા મૂકયો, અતે આઠમા 
સર્ગના ર'ગાર્વર્ણનના અનૌચિત્યને માટે જ તેતે ૨૬ કર્યો એ તર્ક 
ખરે હોય કે નહિ, પણુ કુમારના જુદા જુદા સર્ગમાં આપણે ન્નેયાં 
તે સૌંદ્ય કરતાં પણુ તેનું સમમ્ર વસ્તુ વધારે ઉદાત્ત ભાવવાળુ અતે 
મહત્ત્વવાળુ છે. મહાદેવ ઉમાનું વાગ્દાન સ્વીકારે કે નહિ એ આશ'કા- 


₹. કાલિદ્રાસે એક કાવ્યના શ્લોકો જરા પણુ ફેરફાર વિના ખીન્ન 
કાયમાં મૂક્યા છે તેથી મને એક તર્ક--માત્ર તર્ક--થાચ છે તે વિદ્ાનોના 
વિચાર માટે રન કરું છું એમ તે! ન હોય કે કુમારથી નારાજ થઇ કવિએ 
કુમારને ર૬ જ કર્ચ હોય, અને કવિની ઇચ્છા વિના કુમાર ટકી ગચે। હોય ! 
એમ ન હે।મ તે એકનું એક વર્ણન કાલિદાસ જેવો કવિ ખીન્ત કાવ્યમાં 
મૂકે ? ર્થવેગનું વર્ણન વિક્રમોર્વશીય અને રાકુન્તલ બન્નેમાં આવે છે. ત્યા ' 
કાલિદાસ એકના એક શ્લોકો ખનન્‍્ને નાટ્કમાં મૂકતો નથી. ખધા મહાન 
કવિઓમાં હે છે તેમ કાલિદાસ ધણીવાર એક ને એક પ્રકારનું વર્ણન કે 
અલ'કાર અનેક જગ્યાએ મૂકે છે પણુ કચાંઈ એકનો એક મજકૂર બીજે મૂઝ 
દતા નથી. માત્ર કુમારના આટલો ભ્રાગ રધુમાં મૂકેલો છે ! 


કુમાર્લ'ભવ ૧૧ 


થી હિમાલય જેવા ગિરીશ પણુ વચન નથી નાંખી શકતો ! મહાદેવ 
પોતાના ધ્યાનમાં મગ્ન છે, દેવો પોતાની આપત્તિમાંથી છૂટવા 
શશ્ુથી ઉત્પન્ન થયેલ કુમા2તે વાંછે છે, અને પાર્વલી તરફ શ્શુને 
આકષવા મફનને મોકલે છે. સર્જ પન્દ્રિયા ઉપર યુમયુગાના સ'યમ- 
વાળા હર્‌ પણુ એકવાર કામદેવના શરનું લષ્ય બનતાં ચલિતજૃત્તિ 
થાય છે ! પણુ, પાર્વતીને પોતે જ પરણુશે, લગભગ એવી મતલબનો 
વર્‌ આપ્યા છતાં, આ રીતે નથી પરણુવા ઇચ્છતા, અને કામને જ 
આળે છે ! પાર્વતીને પોતાનુ રૂપ નિષ્ફળ ગયેલુ' લાગે છે, અતે તે 
વરને મેળવવા ઉત્ર તપ આદરે છે. કાલિદાસ કહે છે, રમૌમાં કોમલત્વ 
સાથે અદ્ભુત તપઃક્ષમત્વ પણુ છે ! 

ખરે ઘડયુ શું વપુ હેમપવ્નું 

મૃદુ સ્વભાવે વળી સત્ત્વશીલ એ ! 


થે।!ગીઓનાં તપને પણુ ઝાંખાં કરતુ તપ પાર્વતી તપવા માંડૅ છે, 
ત્યારે કામતે બાળનાર એ જ શ્ર'ભુ પાર્વતીના વેચાણુ થઈ રહે છે ! 
જગતનાં મહાન પ્રયોજનો, મહાન ગ્રેમમળા, મહાન સ'ષમખબલેોને 
સમન્વય આ મહાકાવ્ય છે. અતે તેના પ્રભાવ અને ઉદાત્તતા આગળ 
કાલિદાસનુ' શૃગાર્વર્ણનનુ' અનૌચિત્ય ન્નેતાં, તેના જ શ્લોક બોલાઈ 
જવાય છે, 


દુખે ગુણ્ોધે નકિ દોષ એક, 
કલક ૪ન્દુ-કિરણો મહીં ચું ! 

આ મહાકાવ્યનુ' ભાષાન્તર કરવાનું ત્રી નાગરદાસ પડયાએ 
સ્વીકાર્યું, એ અભિનન્દન ષોગ્ય છે. અનુવાદતું' કામ કેટલું કપર્‌' 
છેતે તા જેણે જરા પણુ એ પ્રયત્ન કરી જ્નેયો હેય તે જ 
જાણે. હજ સુધી તો અનુવાદકો માટે સમ*્લોકી ભાષાન્તર એ જ 
મૂળની પ્રૌહિ સાચવવાતો રાજમાર્ગ જણાયો છે. સસ્કૃતમાં સમાસથી 
ભાષાની ઘણી જ કરકસર થઈ શકે છે, વળી વિરેષણુને પણુ વિશેષ્યના 


૧૩ આશેપ્ચનદ: 


પ્રત્યયો લાગતા હોવાથી વિરેષણુ વિશેષ્યથી ગમે તેટલાં છેટાં પડી 
ગયાં હેય તો પણુ અન્વયને વાંધા આવતો નથી. ગુજરાતીમાં તો 
શખ્દોનો કમ બદલાતાં પણુ વિપરીત અર્થ થઈ નય, આ ખધીઃ 
મુશ્કેલીઓમાં મૂળાના અર્થતે એટલા જ માપના અક્ષરોમાં ગુજરાતી- 
માં ઉતારવો એ અતિ દુર્ધટ છે. તેમાં પણુ કાલિદાસ, જે ૬રેક- 
પદ સાભિપ્રાય વાપરે છે, જેની ઉપમાનું ઓચિત્ય ઉપમા-ઉપમેયની 
નાનામાં નાની વિગત સુધી પહોંચતું હોય છે, જેનાં વિશેષણો સ'સ્કૃત 
ભ્રાષાની સગવડને લીધે એક જ જગાએ રહી ઉપમેય ઉપમાન બન્નેને 
*ગતાં હેય છે, તેનુ' ભ્ાંષાન્તર કરવું ધણુ' કઠિન છે. આતે એક જ" 
દાખલો આપુ' છુ. કુમારતો પહેલો સર્ગ હિમાલયના વર્ણુનથી શરૂ 
થાય છે. પહેલા શ્લોકમાં હિમાલયનો નામનિર્દેશ કરેલો છે અતે તે 
પછીના સોળ શ્લોકમાં “ જેના ', “ જેમાં ', “ ન્યાં ' વગેરે સબ'ધક 
શખ્દોથી વર્ણુન લ'બાન્યુ' છે. કુમારનો ચોથે શ્લોક નીચે પ્રમાણે છેઃ 


મવાજસન્વ્યાસિવ પાતુતશામ્‌ ॥ 
આમાં મુખ્ય વાકય એવું છે કે જે ( હિમાલય ) પોતાનાં શિખરે 
વડે અકાલસ'ષ્યાના જેવી ધાતુમત્તાને ( લાલ માટીને ) ધારણુ કરે છે” 
તે સાથે આમાં ખે વિશેષણાત્મક વાક્યખ'ડે આવે છે અને ટીકાકાર 
મલ્લિનાથ કહે છે કે આ બન્ને વિશેષણો ઉપમેય અતે ઉપમાન બન્નેને 
લાગુ પડે છે. બળ્રેવિષ્રમમંરનાનાં સંજય્ચિત્રીય્‌ એ એક વિશેષણાત્મક 
વાકયખ'ડ છે. વિભ્રમમ'ડન એટલે ઉતાવળથી અવળાં આભૂૃષણુ પહેરવાં 
તે. પર્વતની લાલ માટીને લીધે અપ્સરાઓને અકાલે સન્‍્ષ્યા થઈ . 
જવાને! ભ્રમ થાય અને તેથી તે ઉતાવળમાં આડાંઅવળાં આભૂષણા 
પહેરી લે એવી આ ધાતુમત્તા છે. એટલે આ વિરેષણુ અકાલસન્પ્યાને 
બરાબર લાગુ પડી શકચયુ', પણુ તે પાષ્ધું ધાતુમત્તાનુ' પણુ વિરેષણુ છે અને 


કુસારસભવ શર 


તાં એ વાકચખડનેો અર્થ એવે લેવાનો કે આ ધાતુમત્તા અપ્સરા-' 
એને વિભ્રમમ'ડનતે--વિલાસના અલ'કારે પૂરાં પાડતી હતી, કેમ જે 
આ પવત ઉપર સિંદૂર વગેરે અલ'કાર્માં કામ આવે એવાં લાલ 
ખનિજ દ્રવ્યો હતાં. બીજુ' વિરોષણુ થયાદ્યરછેરનિમસરારત એટલે 
વાદળાંના છેદ-ટઠુકડાથી જેની રતાશ વિભકત થઇ ગઈ છે એવો. આ 
વિશેષણુ પણુ બન્નેને લાગુ પડે. હિમાલય એટલે 3'ચો છે “કે વાદળાં 
તેની મેખલા-કડ આસપાસ ફર્યા કરે છે. અને તે ફરતાં વાદળાંથી 
પવ'તની ધાતુમત્તા વચમાં વચમાં તૂટેલી લાગે. અતે સન્ષ્યાની રતાશ 
પણુ એ જ રીતે વાદળાંથી ખ'ડિત દેખાય. એટલે આ વિશેષણુ ધાતુ- 
મત્તા અતે અકાલસન્ધ્યા બન્નેને લાગુ પડે. પણુ જણે મુસ્કેલી 
એઈઇી ન હોય તેમ મલ્લિનાથ આ સમાસતે। અર્થ જુદી રીતે કરે 
છે: વાદળાંના હુકડામાં જે (સન્ધ્યા)તો રાગ (રતાશ) સ'કમિત થયો 
છે એવી, હવે વિભકતતેો અર્થ સ'ક્ેસિત શી રીતે થાય તે હું સમ- 
જતો નથી. આષ્ટે એવો અર્થ આપતો નથી. હું તો એ અર્થને 
અર્થવિસ્તાર જ ગણુ છુ. સન્પ્યાતા રગ મેધખ'ડોમાં સકમિત 
ચાય છે એટલે મલ્લિનાથે એમ સમજાવ્યુ, પણ મુશ્કેલી એ છે % 
ધાતુમત્તાના રગ મેધખડમાં સક્રમિત ન થઈ શકે, ત્યાં તો માત્ર 
શિખરેોનો લાલ રગ વાદ્ળાંથી વચમાં વચમાં તૂટેલો જ દેખાય, 
એટલે મલ્લિનાથ પ્રમાણે અર્યઃ કરવા જતાં એ વિશેષણુ ધાતુમત્તાને 
ન લાગી શક્ટે--નને કે મલ્લિનાય પોતે બન્ને વિરેષણા ધાતુમત્તા 
અતે અકાલસન્ધ્યા બન્નેને લાગુ પાડવાં જ્નેઈએ એમ લખે છે. 
હવે આતે! અનુવાદ ન્નેઈ એ. 

શગારનો સભ્રમ અપ્સરાને 

કરાવનારી શિખરે ધરે જે, 

વિચિત્ર-૨ગી થતી મેધખ ડે, 

અકાલસ'ધ્યા સમી લાલ ધાતુ ! 


વાંચનાર જેઈ શકશે કે ઉપર ચર્ચા કરી તે સર્જ અર્થ ચાર 


૨૪ ચરાલોગ્નટ 


લીટીમાં સમાવવાતો અનુવાદક કેવો પ્રયત્ન કર્યો છે. છતાં કેઈ કહે કે 
મૂળનો ખધો અર્થ આમાં આવતો નથી તો એટલું જ કહેવાનું કે 
અર્થ સમાઈ જ ન શકે ત્યાં કયો અર્થ કેટલો છોડી દેવાથી એછામાં 
એછી અભિપ્રાયને હાનિ થાય છે એ જ જ્નેવાનુ' રહે છે અતે તેમાં 
અનુવાદકે સારો વિવેક બતાવ્યે। છે. 


આ સર્વ મુશ્કેલીએ ન્નેતાં કહેનું નનેઈ એ ક શ્રી નાગરદાસતે 
આ અનુવાદમાં જશ મળ્યા છે. તેએ પોતે સ'સ્કૃતના સારા અભ્યાસી 
છે--સસ્કૃતમાં તો કાવ્યો પણુ કરી શકે છે એટલું એમનુ' ભાષા- 
પ્રભુત્વ છે. તેએ ગુજરાતીના પણુ સારા અભ્યાસી છે. અને આ 
ભાષાન્તર્‌ તેમણુ કેટલી ખતથી, ધીરજથી અને ઉઘ્મથી કર્યું” છે 
તેનો હું સાક્ષી છું. આપણી ભ્રાષા હજી વધારે કેળવારશે, તેનામાં 
શખ્દતી કરકસરતી શકયતા વધતી જશે, તેમ તેમ જ આવાં 
ભ્રાષાન્તરો વધારે સફળ થવાનાં. અતે એ ભાષાશક્તિઓ આવા 
પ્રયત્નાથી જ હાથ આવે છે-ખીલે છે-ઊગે છે. એટલે આ અનુવાદ- 
પ્રયત્નને હું સાર્થ ગણું છુ. અને એટલું ઉમેરીશ કે આમાં આદર્શ 
ભ્રાષાન્તરની દષ્ટિએ ગમે તેટલી ઊણુપો જડી આવે તોપણુ, એટલું 
તો સર્વને જણાશે કે આ ભાષાન્તરે, મૂળના બધા ર્‌ગો નહિ તો 
તેની છઠાયાકૃતિ તો જરૂર પકડી છે. ફેટોમ્રાફ વિવિધ ૨ગોને માત્ર 
તેજછાયામાં ઉતારીને પણુ અસલ રૃપનો ખ્યાલ આપે છે તેમ આ 
ભાષાન્તર્‌ પણુ સર્વ, વર્ણાને નહિ ઉતારતાં ૭તાં મૂળની સુદર 
આઝૃતિનું સુરેખ પ્રતિબિમ્બ છે, અને રસર્નો એને આસ્વાદ કરી 
કેદર કરશે અતે એ રીતે શ્રી પડયાએ રધુવશને અનુવાદ શરૂ કર્યો 

છે તેને ઉત્તજન આપશે એમ આશા રાખુ છુ. 


તા. ૮-૪-૩૬ 


ચન્દ્રદૂત 


ચન્દ્રદૂતતો પરિચય કરાવવાનું મે માથે લીધું છે પણુ કોઈ 
સામાન્ય કાબ્યના કમ્તાં આના પરિચયનુ' કામ વધારે મુસ્કેલ છે. 
કારણુકે આ કાવ્યનુ' ગુણુદશ'ન થવામાં કેટલાક અ'તરગ અને બહિરગ 
અ'તરાયો. આવે છે. 


પ્રથમ તો આ કાવ્યના લેખકતે આધુનિક અગ્રેજી સાહિત્યના 
બિલકુલ પરિચય નથી, તેથી અગ્રેજ સાહિત્યની કલ્પના કે વિષયથી 
જેમની રુચિ ધડાઈ હોય તેવા વાચક્રાતે આ કાબ્યનો વિષય જૂને 
લાગે. જેમને ટ્'કાં કાવ્યા વાંચવાની ટેવ પડી ગઈ હેય તેમને આ 
કાવ્ય, માત્ર ૧૦૧ શ્લેકેનું હોવા છતાં, લાંભુ' લાગે. વળી આ કાવ્ય 
દખીતી રીતે કાલિદાસના મેધટૂતનુ' અતુકરણુ છે. એટલે અતુકરણુમાં 
મૂળના જેવો રસ ન હોય એમ કહી, મેધદૂતતી છાયાનું દશન ન 
કર્યું હોય એવા વાચક પણુ તેતી ઉપેક્ષા કરે. અતે મેધટૂતનુ' 
અનુકરણુ છે માટે તેની રસપરીક્ષા કરવા તેની મેઘદૂત સાથે તુલના કરવી 
એ તો સૂર્યપ્રકાશમાં ચન્દ્રના તેજતી પરીક્ષા કરવા બરાબર છે. 
એમ કરીએ તો તે લેખકતે કાલિદાસની ઉપાસના અવળી ફળી જ 
ગણાય. ટપાલ અતે તાર વિનાના જમાનામાં મેઘના દૂતત્વતી કરેલી 
કલ્પના જેટલી ઉચિત અતે રમણીય લાગે તેટલી અત્યારે કરેલી 
નવી કલ્પના ન લાગે. વળી કાલિદાસના મેબતો દક્ષિષુથી ઉત્તર 
જવાનો જેવો કુદરતી માર્ગ છે, તેવો ચન્દ્રતે પૂર્વથી પશ્ચિમ જવાને 
નથી. ચન્દ્ર હિમાલયયી દ્વારિકા જાય છે એમ કહીં ન શકાય. વળી 


ચન્દ્રદૂવ : લેખક-ગ્રકાશ્નક મનસુખલાલ ઝવેરી 


કૃ આભલોચનદ 


કાલિદાસ જેમ પોતાના સમયની ભૂગાોળમાં મેધતો માર્ગ વણુંવતો 
હતો તેસ આપણેા લેખક આધુનિક ભૂગોળમાં ચન્દ્રતા માર્ગ મૂજી 
શકે તેમ નથી (નને કે આ લેખકે તે પ્રયત્ન પણુ કરી ન્નેયો છે ) 
કારણુકે આધુનિક સમયે ચન્દ્ર સાથે સદશો મેકલવાનુ' પ્રયોજન 
નથી. અતે પ્રાચીન ભૂગોળનુ' વર્ણન કરતાં કાલિદાસ જે સત્યતે 
રણુકારા મૂકી શકે તે આપણા લેખક ન મૂકી શ્રક્રે. આપણું તે સમ- 
યનુ' ઇતિહાસસ્તાન એટલું બધુ' અપૂર્ણ છે. અને લેખક પ્રાચીન ૪તિહાસ 
પ્રમાણે માર્ગ દોરે તોપણુ વાંચનારનુ' સાન એટલુ” સપૂર્ણુ ન હોવાથી 
તેને એમ લાગ્યા જ કરે કે આ બધુ' કલ્પિત વર્ણન છે. આવી રીતે 
આ ડાવ્યને પ્રથમદર્શાને ધણુ! જ ગેરફૂાયદામાં કામ કરવાનું છે. 


પણુ આવાં પૂર્વાતુમાનાથી અને ઝીષ્યી વિગતોથી દૂર્‌ રહી નને 
પ્રાણ વાચક ખર્‌ા કાવ્યકુતૂહલથી આ વાંચરે તો તેતે જરૂર લાગશે 
જ શખ્દાર્થ કલાયુકત થઈ જે વિશ્ચિષ્ટ આહ્લાદ આપી થકે છે તે 
આ કાવ્યમાં ધણી જગાએ છે. લેખકે અનુકરણુ કરી કરીને પણુ 
કાલિદાસનુ' કર્યું છે, તેતે કાલિદાસની ખરેખરી લગતી લાગેલી છે, 
તો કાવ્યમાં તે બિલકુલ ન ફળે એમ તો “કેમ જ બને ? 


આખુ' કાવ્ય મન્દાક્રાન્તા જૃત્તમાં એકધારુ' ચાલે છે, પણુ વાંચતાં 
એક જ જૃત્તથી કયાંઈ કટાળા આવતો નથી. અતે કાવ્ય લાંખુ' ૭તાં 
નૃત્ત સર્વત્ર પ્રવાહી છે. લધુ ઝુક્તી કર્તાએ પુષ્કળ છૂટ લીધી છે, 
પણુ તે એકાદ જગાએ જ કણુ'કટુ છે, બાકી કર્ણુને કોઈ જગાએ 
વિસવાદ લાગતો નથી. કાવ્યબધ કયાં પણુ શિથિલ થતા નથી, 
અને લેખક, પ્રાર'ભકતે વિપથે દોરનાર અતુપ્રાસ કે એવા શખ્દાલ'કાર- 
ના મોહમાં કયાંઈ તણાયા નથી. કાવ્યને! પ્રવાહ વિપુલ અને વેગ- 
વાન છે. રસ વિપ્રલ'ભ શ'ગાર છે, અને તેતું' નિરૂપણુ શિષ્ટ સાહિત્યના 
અનુકરણુનુ' છે પણુ તેનું. ઔત્સુકથ જર્‌ા પણુ કૃત્રિમ નથી. કાવ્યતો 
વૈગ, કાવ્યની લંબાઈ, લધુ ગુરુની છૂટો, આવેશમય ઓત્સુકય ન્નેતાં 


ચન્દ્રદૂવ ૧૭ 


કૅ૪ક કલાંત કવિ યાદ આવે છે. કાવ્યની કલ્પનામાં કાઇ કોઇ જગાએ 
ખરેખર વિજયરણુકાર સ'ભળાય છે. થોડાં ઉદાહરણ લઇએ: 


પૂર્વાકાશે ક્ષિતિજ સમિપે, અગ પ્રત્યગ જેડી, 

સૂતાં તારાપથ વસુમતિ, આદ્થિ ન્યાં રુપાળાં; 

ત્યાં બ્હાલાંતે વિવશ કરતો, પ્રેમના તત્ત્ત જેવો, 

ભાળ્યો તેણે હિમકર રૂડો, વિશ્વ સોહાવનારે. 

તારાપથ * --સસ્કૃત હમે શબ્દ પણુ પુંલ્લિગ પસ'દ કર્યો છે,-- 

અને પૃથ્વી બન્ને જગતના આદિથી અગપ્રત્યગ નડી સૂતેલાં છે એ 
કલ્પના નવીન છે એટલી જ સત્યનિઇ છે, અને વિપ્રલભ શગારની 
ભૂમિકા રચવાને ઉચિત પણુ છે. 


સર્વાગે તૂ' સુભગ સજિને કેસરી સ્વાંગ આજે, 
કસ્તૂરીનું તિલક કરિને ભાલ સધ્યે, વિરાજે, 
નક્ષત્રોના ગણુશું રજનીકાન્ત ! શૈભી તું રે'શે, 
રાધા સાથે રસિ, હરિ બન્યા હોય શુ ગોર ન્નણે ! 


કાલિદાસે ૪ન્દ્રધનુષવાળા મેધને, મોરમુગુટ કૃષ્ણુ સાથે સરખાવ્યો 
હતો, તો આ લેખક પણુ ચન્દ્રને કૃષ્ણુ સાથે સરખાવે છે. ચન્દ્રને 
કાળુ' શશચિહ્ન છે, તો કૃષ્ણુતે ભાલે કસ્તૂરીનું તિલક છે. અને 
ફષ્યુ કાળા છે તેનું કેમ ₹--ગોરી રાધા સાથે રમી રમીને તે પણુ 
ગોરા થયા છે! રાધામૃષ્ણુના વિહારમાં દયારામે આવે! ૨ ગવ્યત્યય 
માત્ર કલ્પેલો હતો, તેતે આપણા લેખક સિદ્ધ તરીકે માની લઇ તેતો 
ઉપમામાં ધણા જ કોશલથી ઉપયોગ કરે છે. 


માર્ગમાં આવતાં કેલાસ, ગગા, યમુના, કુસ્ક્ષેત્ર, તેની સાથે 
સકળાયેલેો ગીતા અપનારે યુહ્ના ઇતિહાસ, ઉન્#જયિની અને મઠા- 
ઢાલ, નર્મદા વગેરેનાં વણુનો રસિક છે, આપણે થોડાં જોઇએ. 


“4 ક: શક :- તાલ. સલઉનએનવતુઅડ-નનાછ-. અ૦૦૦૦૦યજીઇાન, 


જ એટલે આકાશરા, 


કઈ આલોચના 


“ણે શોધે યુગ યુગ જુની સસ્મૃતિએઓ, ગ્રસારી, 
દૃષ્ટિ દૂર ક્ષિતિજ સુધિ યે કા તપસ્વી મહર્ષિ”; 
તેવા ઊભો અચલ, ઉજળો, આભને થેશ દેતો, 
શીળાં તેજે સભર શરિયા, સ્હોય કૈલાસ દેવી. 


ન ન- ન 


જ્યોત્સ્ના સાડી, ઝળહુળ થતી મેખલા દીપકની, 
દ્ીણે। કેરાં સ્મિતથી હસતી હોય જણે ઉમાને; 
વિસ્તીર્ણાં એ નમપતિ તણી નન્દિતી નહૂવીને, 
વ્હૈતી ન્નેજે કનખલ વિશે, મત્ત સ'મોાઠિની શી. 
જેને નાદે ત્રજકુલવધૂ શુદ્ધિ સર્વે" ગુમાવે, 
કાલિન્દી યે કલરવ તજી, સ્ચૈય ધારી રહે છે; 
તે બસીતે યદુપતિ તજી, છોડિનતે કુજ રમ્ય, 
પ્રેરે ફૂકી અરિદલનમાં પાર્થને પાંચજન્ય. 
સ્છામાસ્હામા ધસત, ન્યમ કે અર્ણુવો વાયુમત્ત, 
સેન્યો ભેઢયાં પ્રખર બળથી, પાર્થને કોરવોનાં; 
આપ્યું જ્યાં તે ઉપનિષદના જ્તાનનુ' દૂધ ગીતા, 
ભ્રહ્માવ્તે" જરુર વિચરી એ ડુસ્ક્ષેત્ર ન્નેજે. 


ગમા બધાં વણુતો સ્વત-ત્ર છે. આવું જ વર્ણુન આગ્રાનુ' હતું તે પણુ 
નમૂના તરીકે મૃકું છઃ 

વ્હાલી કેર્‌ જિવન તુટતાં, ઊર્મિએ ઓગળીને, 

અશ્રરૂપે નિતરિ પડિતે, સ્થૈર્યતે પામિ જાણે; 

દે" ધેરાં વ્યથિત ઉરનાં ગીત નિઃશખ્દ ગાતો, 

નેજે ત્યાં તૂ' પરમ કવિતામૂર્તિ શે! તાજમ્હાલ. 


અલબત કાવ્યમાં સમયવિરેાધ પરિહરવા આ શ્લોક છાડી દીધે છે. 
કાલિદાસે મેધને સીધો રસ્તો છોડી ઉજ્જયિની જવા કહ્યું હતું તે 


કે. શહ 
કવિને! ઉજ્જયિની માટેના પક્ષપાત બતાવે છે. આ :લેખકતે પણુ 
પાતાના સોરાષ્ટ્ર માટે એટલો જ પદ્યપાત છે. ત્યાં આવતાં તેમનુ 
કાવ્ય અનન્ય ઊર્મિથી ઊછળતુ' જણાય છે. 

મુકતા આપી વિમળ, ઉછળી અખ્ધિ ન્યાં પ્રેમહષે, 

જે ભૂમીનાં ચરણુ ચુમવામાં ય સાફલ્ય માને, 

કર્તા કેરી પરમ રૃતિના પૂર્ણ સૌભ્રાગ્ય જેવા, 

એ સોરાષ્ટ્ર શ્રમ સહુ થશે શાન્ત હે પાન્થ ! તારા ! 
અને સૌરાષ્ટ્રને રીની સાથે સરખાવે છે : 

નીલી સાડી સરસ, ફુલની ભાતવાળી રુપાળી, 

ને મુકતાની સ્મઝુમ થતી મેખલા અખ્ધિ કેરી; 

હૈયે ઝીણી સરિત જળની સેરનાં મોક્તિકાના 

હારેવાળી લલિત, અતિશે સ્હોય સોરાદ્ટનારી. 
અને સોરાષ્ટ્રની વિશ્ચિષ્ટ વિશ્ૂતિ--પહેલાં લેખકે આધુનિક સમયનુ 
વર્ણન કર્યું હતુ ત્યારે--આ પ્રમાણે દર્શાવી હતીઃ 

પ્રેમે જેણું જગતભરમાં એક તે અદ્દિતીય, 

ગાંધીજ શા પુરષવરની વિશ્વતે ભેટ આપી; 

ન્યાં જન્મીને નરસિંહ દયારામ ડા બજાવે, 

એ સૌરાષ્ટ્ર પથિક! શ્રમ સો વામશે પન્થ કેરા. 
પોતાના સ્થાન જમનગરને માટે લખ્યું હુતુ' : 

તાં જમાણું, જલનિધિ તટે પદ્મ નેવું પ્રરૂલ 

રાજે રૂડું, પ્રથિત યદુના વ'શ્ષના છત્રવાળુ'. 

તાજ ખીલ્યા, મધમધ થતા ડોલરેની સુગન્ધે, 

અધેદ દેરો સુદણર, પુરી જમકેરી તને એ.. 
વાસ્તવિક તથ્મને। મ્ણૂકાર્‌ કાવ્યમાં કેવી અસર કરે છે તે આ ઉપરથીઃ 
જણાશે. પણુ આ વિજશ્ઞિજિતા છોડી દીધા પછી પણુ લેખક નીચેતુ” 
કહી શ્રક્ે છે : 


રર આશના 


જેનાં ઊ'ડાં વન વન વિશે, યાળના ભારવાળાં, 
પૃણાવીને શિર મદ્ભર્યા, કેસરી અગ્તિતીખા, 
પ્રજવન્તા ધરણિ ડણુકે, મેધગભીર નાદે, 
એકાકી ને અભય વિહરે દર્ષપની દીપ્તિવાળા. 
રેલે રેલે, કણુકષ્યુ વિષે, સ્વાર્પણા શુદ્ધ સ્હોયાં, 
પત્રે પત્રે પુનિત કવિતા વીર્ષતે ધૈર્ય કેરી; 
શ્રદ્ધા, ચોર્ય, પ્રણુય તણિ એ પુષ્યશીલા ત્રિવેણી, 
જેતે ખોળે સ્થિતિ ચિર કરી, નન્દઆન ૬કન્દે. 


મર ત્ર ત્ર્દ 


નનેતાં નેતાં હરિત, લલિતા ભૂમિ સોરાષ્ટ્ર કેરો, 
મુજે કુજે શ્રવણુ કરતો ચિત્તવેધી દુહાએ; 
કીડા ભ્નેતાો ર્સબસ રસે ખેલડીની રસીલી, 
ધીમે ધીમે ગમન કરજે, પશ્ચિમે દ્ારકાશ.. 


સેધદૂતની પેઠે જ પછી કનકની દ્દાર્િકાનુ' વર્ણુન છે. પછી ઓ 
“સદશ આપનાર યાદવ પોતાના ઘરનુ, પછી પોતાની પત્નીનું વર્ણુન 
કેરે છે તે બધુ મેધદૂતને અનુસરીતે છે. છેવટે કહે છે : 


આ ન્નેઇને હિમકર ! મિઠૂ' મૌન તારૂં ગભીર; 
ધાર્‌ છૂ કે મનપર લિપૂ' કાર્ય તે આ અમારૂં; 
કાંઈ ખોલ્યા વિણુ પણુ સુધા ગર્ષતો તૂ” ચકારે, 
વાંછ્યૂ' આપે, કીં ન વદતાં, અર્થિએને ઉદાર. 


અને શુલેચ્છાથી પૂર્‌ કરે છે કે : 


સાધી મારૂં, અધટિત છતાં, આટલુ ૪ર બાપૂ! 
શૈત્રીથી કે વિરહ સમજને દયા લાવિ મારી; 
ભ સૉંઘેરા કુસુમસમયે નન સુહ્ાગી | ગમે ત્યાં, 
મા થાન્ને રે! ક્ષણુ પણુ તને ચન્દ્રિકાથી વિયોગ. 


જજ્ધદુલ : ૨% 


કાવ્ય આ શુભેચ્છાથી જ પૂરક થવું જ્નેઈ એ. મેધે આ સંદેશો 
સાંભળ્યો હતો કે નહિ અતે પછી તે સંદેશો આપ્યો દતો કે નહિ, 
એ પ્રશ્નો આ કાવ્યમાં અનુપપન્ન છે. ખરું ન્નેતાં એ પ્રશ્નો અને 
મેઘદૂતના પાંચમા શ્લોકમાં ઉત્પન્ન થતો પ્રશ્ન જે : 


છૂતગ્યોતિઃસષ્િજસફ્તાં સંસિવાલઃ ઘર સેઘ: 
સથેશાર્યા: ૧ પટુજરળેઃ ક્રાળિસિઃ પ્રાપળોયાઃ । 


“આ નિશ્વેદ્ મેધ સદેશે। શી રીતે લટ જઇ શકવાતો હતો, ' 
એ પ્રશ્ન કાવ્યનુ' ઠારદ નહિ સમજનારાઓને ઊઠેં. એવું નહિ સમજ- 
નારાએએ જ ' પછી મેધે સદેશે અલકામાં જઇને આપ્યો, યક્ષના 
સ્વામીએ ત્યાં જ શાપને અવધિ ફરમાવ્યો, યક્ષ ધેર આવ્યો ' એવી 
મતલખના શ્લોકો ઉમેર્યા છે, અતે “ ખાધુ, પીધુ' તે રાજ કર્યું ? 
એવો મામૂલી અત કાલિદાસના અપ્રતિમ કાવ્યને છેડે લગાડયો છે. 
કાવ્યની ખૂખી, યક્ષ ( અહીં' યાદવ ) પોતાના ઓત્સુક્યમાં એ પ્રશ્ન 
વિચારી જ ન શકે, ઠેઠ સુધી મેધ ( અહીં ચન્દ્ર )તા શાનને! અર્થ 
પણુ પોતાની આશ્ઞાતે અતુકૂળ જ કરે એમાં રહેલો છે. કાલિદાસમાં 
કઈક અખૂટ ગૂઢ આશા ભરેલી છેઃ જગતમાં દુ:ખ વાસ્તવતાએ છે, 
દતાં તેમાંથી શુભની આશા તેને કરાવવી છે, યક્ષ અતે કાલિદાસ 
સ'સારના દુઃખમાં ઊજ્ઞા ઊભા અગાધ અન્તાત ભવિષ્યમાં પોતાની 
અનત આશાનું કિરણુ ફેકરે છે. “તમતે આવો વિન્નેગ ન થન્ને' 
એ, યક્ષતી અતે કાલિદાસની, જગતનાં દપતીઓને અ'તિમ શુશેચ્છાના 
અ'ત્વાક્ય પછી, ડવિતી વ્યંજના જેવી શુભ્ર અપદાય આશા જ 
શોભે. એ આશા કયા રૂપે ફળી એતો વિચાર સુદ્ધાં એ આશાના 
સોન્દર્યને નિરર્થક સ્થૂલતા આપે છે. આપણુ લેખક પણુ, કાલિદાસના 
ગએ હારને અનુકૂળ રહા છે એ સારું જ કયું” છે, 


એકદર અમને જણાય છે કે આ લેખકે અતુકરણુ કરવાને 


૩ર આશે 


અદલે રવત'ત્ર કાવ્ય લખ્યું હેત તો તેમની વધારે કદર થવાનો સભવ 
હતે. અતુકરણુથી તેમની કાવ્યસ'પત્તિને માત્ર હાનિ જ પહોંચે છે. 
અને ર્સત વાચક તેમને આ હાનિ નહિ થવા દે એમ આશ્ઞા રાખીએ. 


%% 
હૃદયર ગ વ 


આ સંગ્રહ કદમાં અને કાવ્યોની સખ્યામાં ન'નો છે પણુ 
ગુષુમાં નાતો નથી. અત્યાર પહેલાં આપણા સાહિત્યના ખે માન્ય 
વિવેચકોએ, શ્રીયુત નરસિહરાવે અતે પ્રે. બલવ'તરાય ઠકારે એમનાં 
લિન્ન ભિન્ન કાવ્યોની વિવેચના કરી છે. શ્રીયુત નરચિહરાને, 
અર્વાચીન યુગમાં ગુજરાતી ભાષામાં ઉત્તમ કાવ્યો નથી થતાં એવા 
મિશ્રનરીએના અનજ્ઞાનમૂલક આક્લેપાતો જવાબ આપતાં, ઉત્તમ 
કાવ્યના અનેક દાખલામાં આ લેખકના કાવ્યમાંથી પણુ થોડી પ'ક્તિઓ 
ટાંકી હતી. અને તેમના કાવ્યની સોથી પહેલી ટીકા પણુ એમણે જ 
લખી. પ્રે. ઠાકોરે “પ્રસ્‍્થાન'માં છપાયેલી “ આપણી કવિતાસમૃહ્ધિ 'ની. 
લેખમાલામાં તેમનાં ખે કાવ્યો ટિષ્પણુ સાથે મૂકયાં. આપણુ વષોજહ્ધ 
સાક્ષરો નવા બહાર પડતા લેખકોની કદર કરવાને ઉત્સુક છે એ 
આપણા સાહિત્યનું એક શુભ્ર ચિહ્ન ગણાવું નનેઈ એ. 


આ ખે વિવેચકોએ એમની કદર કરી એ હકીકત ખીજ રીતે 
પણુ સૂચક છે. એ બન્ને વિવેચકો આપણા સાહિત્યમાં ઊ'ચે સ્થાને 
વિરાજે છે તે પ્રસિદ્ધ છે, તેટલું જ એ પણુ પ્રસિદ્ધ છે કે કાભ્ય 
વિશે બન્નેનાં મતબ્યોમાં ફરક પણુ છે. શે ફરક, અને એ ફરકનું 


શોક. : રો 


રરસ્ય શું એ અહીં કેવળ અગ્રિજ્હુત છે. મારે કેટશું જ કહેવાનું છે 
ક શ્રી હરિહર્ભાઇતે બેં ભિત્ર ભિશ સતવ્યોલાળા નિવેમત્ન તરફથી 
આવકાર મળવાનું ભાગ્ય પ્રાતત થયું છે. આ ચોપડીના ટિપ્પયુમાં એ . 
અન્નૅનાં વિવેચને। પૂરાં ઉતાર્યા' છે તે યોગ્ય કર્યું” છે. 


શ્રીયુત હરિહિરભ્નાઈનાં કાવ્યાનાં લક્ષણા એકદમ નજરમાં આવે ' 
એવાં છે. તેમાં ચોથી પ્રથમ ડું તેમની ઈક્રર ઉપરની શ્રદ્ધા મૂકુ 
છું. “ એક જ દે ચિનગારી ' એ એમતું પહેલુ' જ કાવ્ય છે કે કેમ 
તે મને યાદ નથી, પણુ એ જ કાવ્યથી તેએ સૌથી પ્રથમ પ્રસિદ્ધ 
થયા એમાં જલે આકસ્મિક જ પણુ ઔચિત્ય છે. એ શ્રદ્ધા એમનાં 
કાવ્યોમાં ઓતપ્રોત છે, એમનાં કાવ્યોના અધિષ્ઠાનરૂપ છે, અને 
એ કાવ્યોની ભૂમિને અતિકમીને પણુ આગળ ગયેલી છે. એ શ્રહ 
“એક જ દે ચિનગારી', “ફિકર નહિ !' જેવાં કાવ્યોમાં સ્પષ્ટ જ 
દેષાય છે, પણુ “ નમ્નતા 'માં એએ ઈશ્વરને જ કાવ્યનો ખરે પ્રેરક : 
ગણે છેન્-્એ કાવ્યોના કરત ત્વનુ' અજિમાન એ એસને મન એઢશે 
ગક્ષમ્ય ગમપરાધ છે કે તેને માટે ગએ જ ઈશર પાસે કાભ્મ જીલનારી 
હેધ્યશક્તિનો ઉચ્છેદ જ સનન તરીકે તેએ માગી લે છે. પહુ તેથી * 
પણુ આગળ જઈ ડહે છેઃ 


મોહે નથી કાવ્યનો, માત્ર જવી રશ્ો 
તુજ સહાકાબ્યની એક આશે. 


અતે કાવ્યનો મોહ નથી એ વાત પણુ એફ ટૂકા પણુ સામા 
ફાવ્યમાં ફહે છે !--એફ પ્રકારના હો કે “વદતો વ્યાધાત ' કરીતે, 
જે કરવાને અધ્રિમાર માત્ર ખરા ફાવ્યમાં જ કોઈ ને પણુ મળી શકે 
છે. (યારે કાવ્ય કરે છે શ્રા માટે ? 


દિતેશ-કર કોમળાં ધતુષ્ર મેધ માંહી સ્ચે, 
નિહાળી શિશુ જાઈ ભાડુ દ્તિજતે ખતા'વા શ્રસે, 
- 


૩૪ આલોગનદ 


ધર્‌' વિવિધવર્ણુ એમ જગ આગળે સર્જ તે, 
કટાક્ષ કરણા તણા તુજથી જે લસે અ તરે, 


ખરી ઈશ્ેરશક્તિ સાથે આવે મનુષ્યપ્રેમ હમેશાં હોય છે. લેખકનો 


એ સતુષ્યપ્રેસ “ ૬રિદ્રિ-નારાયણુતી આરતી ' માં અતે અન્યત્ર પણુ 
દખાય છે. " 


એમને ગાંધીજી માટેતો પૂન્યભ્રાવ પણુ એટલે! સ્પષ્ટ દેખાય 
છે. એ ભાવ માત્ર ઈશ્વર તરફના પૂન્યભ્ાવથી જ ઊતરતે। છે. 


આવેો એ કવિવર, દિગ્ય ગાયકગણે। 
સે કલાના કલાકાર આવે, 

કેક સેકાં લગી તમ કલા કાજ કા 
ઈચ્ર વિષુ નહિ મળે વિષય આવે; 


વર્તમાન યુગમાં વ્યક્તિએ વિશે બહુ ઓછાં કાબ્યો થયાં છે. 
તેમાં ગાંધીજી વિશે સેથી વધારે લખાયાં છે. ગાંધીજના જુદા જુદા 
ગુણ કાબ્યકાર્તે આકર્ષક લાગ્યા છે. શ્રી હરિહરભાઇતે કયા 
લાગ્યા છે તે ન્નેઈ એ. 

જેઠ જીવન-કલા સે કલા પ્રેરતી 

તે ક્લા-ડીન અમ જીવતે શ્ઞાં ? 

જીવન અમ પ્રેરવા વર્ષ શત જવ, ઓ 

સત્ય-સેંદર'ના ભકત ડોસા ! 


અતે એમાં હરિઠિરજ્ાઈની કલાની જ્ઞાવનાતો પણુ આપણુતે ખ્યાલ 
આવે છે. છજીવન-કલા જ સર્વકલાને પ્રેર્નાર છે, અતે એ 
જવન-કલા જ આપણી છેક એસરી ગળ હતી. ગાંધીજી આપણામાં 
એ કલાને પ્રેરે છે. તેએ સત્ય-સોન્દર્યના ભકત છે ! ગાંધીજના 
જવનનો એવો ખીન્ને ઉત્કટ ચુણુ તે પ્રેમ. 


કિન્તુ સર્વાંગ જીવન વિષે તે' કરી 


શુદયશ'મ રષ 
પ્રેમના તત્તની કાર્ય-ધેોષા, 


(એ) તત્ત્ત ઝીલાવવા વર્ષ શ્રત જીવ, એ 
પ્રેમ શાશ્રત ભર્યા દિભ્ય ડોસા ! 


પણુ પ્રેમતી ગણુના કરાભ્યા પછી પણુ ખેમાંથી સત્યભ્રક્તિ એમની 
મુખ્ય છે એ જણાવવા ફરી કહે છેઃ 


રહ-તલથી ઉ'ચે, સુહ્ધિ-તલથી ઉ*ચે, 
આત્મબલ-તલ ઉપર તું ફરે છે; 
ગ્ુહ્ધિતી દૃષ્ટિના ક્ષિતિજની પેલી ગમ 
સત્યનું કાન્તદર્ય્ન કરે છે; 


દું માનુ' હું કે હરિઠરભાઈતું' કાભ્ય ગાંધીજના જીવનનાં 
ઊ'ચાંમાં ઊ'ચાં શિખરને બરાબર સ્પર્શ કરે છે. અત્યારે ગાંધીજના 
કા*કમતે અતુસરનારા ઓછા છે ત્યારે પણુ તેમતી શકિત તો એતી 
એ જ છે. દેશના ભવિષ્ય વિશેતી એમની શ્રહ્દા પણુ એટલી જ 
અડગ છેઃ 


કિન્તુ અમ ભાવિના લેખના આજ આ 

આખરી અક્ષરો નથી લખાયા 

જાઈ જન્મ્યો નથી ઈશ્વરી રાન્તયમાં 

કાયમી દુઃખમાં દુઃખી થાવા; 

હુદ્યના અસ્પષ્ટ વિરલ ભાવો, જે ધડીમાં આવીને ઊડી નય 
છે તેતે પણુ કાબ્યમાં બ્યકત કરવા એ આધુનિક કાવ્યનુ' એક લક્ષણુ 
ગણાય. શ્રી હરિહરભાઈ એ ત્રણેક એવાં કાભ્યો લખ્યાં છે. “સમયની 
પળો “સૂનું જવન? એ એવાં કાવ્યો છે. પણુ આવા ભાવોને 
વર્ણુવવાની કલાને દાખલે હું “ વિદાય ' માંથી લઈશઞઃ 


ઉડે સમડી કો ઉંચે, ઝટ દઈ પસે ભૂ પરે, 
ગ્રહી કંઈકિ ચાંચમાં સડસડાટ ઊચે ચડે, 


મર્દ અહેકભાનક 


કવચિત્‌ હદયને ય ભ્રાવ ત્યમ દિભ્ય સ્પર્શ જતા, 
રહે હદય નાચતું તરલ સ્પરચાના તાલમાં. 


આ વર્ણુનરૈલી તેમની લાક્ષણિક છે. તેમનાં ઉપમા-રૂપકે 
માત્ર અલ'કારો નથી, પણુ એક વીજળીના ચમસકારાની પેઠે આખા 
વિષયને વ્યકત કરી નાંખે છે. “ અર્પણુ ?, “ એક જ દે ચિનમારી ', 
“કાવ્યની નિર્થકતા, “નમ્રતા |, “ગત મિત્રને' અને “વિદાય' 
એ સર્વ કાવ્યોનાં ઉપમા-રૂપક્રામાં લેખકની લાક્ષણિકતા અતે 
વ્યક્તિત્ત જણાઈ આવે છે. આ અલ કારસાફલ્યથી તેમની શૈલી પણુ 
દ્‌કી થાય છે. તેમને ઝાઝા શખ્દો કહેવા પડતા નથી. 


હવે લઈ ન તેમનાં હાસ્યનાં કાવ્યો. “ અચળેશ્વરીની આરતી'માં 
હિદુઓના જડ પ્રગતિવિરાધક અભિમાનની સારી મશ્કરી કરી છે, 
અને “હાલ્યતી માહતર થાઈ? માં માસ્તરના ધધાની વિડખબના 
કરનારાની સારી મશ્ટરી કરી છે, નને કે અત્યારે ખીનન બધા ધ'ધામાં 
પણુ નાલાયક માણુસોનની ભરતી કાંઈ આછી નથી. એમની “ગામઠી 
ગીતા'એ કેટલાક ટીકાકારેને મૂઝવ્યા છે. હારયર્સ દરેક રીતે 
ટીકાકાર્‌ાતે મૂંઝવે એવો જ છે ! ધણુાને વહેમ પડયો છે કે એમાં 
ગીતાનાં અમર સત્યોની મસ્કેરી થાય છે. પણુ આપણામાં ભક્તિ, 
જેમ ચુ'ગારમાં કે કવચિત્‌ ઉપાલ'ભ્રમાં પણુ વ્યકત થાય છે, તેમ 
હાસ્યમાં પણુ થાય છે. તેમાં અવહેલના અભિગ્રેત હોતી નથી. ભક્તિના 
આવા વિવિધ આવિષ્કારો માટે કદાચ હિંદુધમ'નો અવતારવાદ 
જવાખદાર હરો. અવતારવાદતે સ્થાન ન હોય એવા ધર્મો ધશ્િર તરફ 
આવા ભાવા સહન કરી શકતા નથી, આવા લાવોથી ઈમ્વરભાબના 
ઉપહસનીય થાય છે એમ માને છે. પણુ શ્રી હરિઠરભાઈનું કાવ્ય 
સમજવા માટે હાસ્યના ઓચિત્યના આ વિચારવમળમાં પડવાની જરૂર 
નથી. તેમનું કાબ્ય સ્પષ્ટરૂપે હાસ્ય છે, અને તે બહુ સાદી રીતે સિદ્ધ 
કરેલુ' છે. આપણા દેશમાં અતે સાહિત્યમાં એમ બતતું આવ્યુ' છે 


શરચય અ સ્ક 


ક હિંદુ પુરાણાની ભિન્ન ભિન્ન વાતોને સસ્કૃતિતી શિન્ન ભિ શૂમિ- 
કાએ વસતા લોકમાનસે, પોતાને અનુકૂળ પડે તે રીતે, કાન્યોમાં 
નિરૂપી છે. શ્રી હુર્ઠિરભાઈ એ કલ્પનાથી ગીતાનાં સત્યો અતે ઉક્તિઓ 
ઉપર્‌ એ પ્રક્રિયા કરી બતાવી છે. અસ સ્કૃત વાણી અતે મનની 
ઉપાધિમાંથી એ સત્યો પસાર થતાં 'ેનું વક્રીભવન પામે છે તે દેખા- 
હીને જ એ હાસ્ય નિષ્પન્ન કરે છે. કાવ્ય વાંચતાં પણુ સમન્નય છે 
જ તેમાં ગીતાનો ઉપહાસ અભિપ્રેત નથી. 


તેમની કાવ્યશલીને અગે એક ખે વાત કહેવાની રહે છે. એક 
તો એ કે ચાલુ વીસીના ઘણાખરા લેખકા સસ્કુત જૃત્તો વિશેષ 
વાપરે છે તેમાં હરિહિરભાઈ અપવાદરૂપ છે. તેમનાં કાવ્યોમાં મોટો 
જ્ઞાગ ગીતોતો અતે ઝૂલણા જેવા ગેય માત્રામેળ છન્દોને છે, સસ્કૃત 
વૃત્તો તેમણે ધણાં એછાં વાપર્યા' છે. બીજું એ કે નવા લેખફામાં 
ધણીવાર ડુર્ખાધતા, અસ્પષ્ટતા, ભ્ઞાષાની જટિલતા વગેરે આવે 
છે તે તેમનામાં આવતાં નથી. ભાવ સ્પજ્ ચયા પછી જ તેઓ 
તેને કાવ્યમાં ઉતારે છે, તેએ ધણું ટૂ'કુ લખે છે, અને તેમાં 
ઉપર જણાવ્યુ તેમ તેમનાં ઉપમા-રૂપંકા અને ભાવસ્પષતા તેમને 
ધણી મદદ કરે છે. છેલ્લે એ પણુ કહેવું ન્નેઈએ કે તેમની ભાષા 
જેમ ગ'ભીર્‌ ભ્ાવોતે ઉચિત શિષ્ટ નાગરિકતા મ્રહુણુ કરી શરફ છે 
તેમ ઉપહાસતે યેગ્ય મ્રામ્ય પ્રાન્તિકતા પણુ પકડી શકે છે. 


થાડાં ક્રાબ્યા લખવાથી કવિ નથી થવાતું, કવિ તો કાવ્યા 
વરસાવતા જ રહે છે એ દષ્ટિએ ન્નેતાં હરિહિર્ભાઈ ને કવિ ન કહેવા 
હોય તો ન કહીએ, પણુ તેમનાં કાવ્યોમાં ધણાં સારાં કાવ્યો જે 
અને તેમાં તેમનું વ્યક્તિત્વ સ્પષ્ટ દીપી આવે છે તેમાં શકા નથી. 

આપણેં ઇચ્છીએ કે તેઓ હજી વધારે રસસામત્રી ચ્ુજરાતના 
ર્‌સગઞને અપે ! 


૨૬-૩-૩૪ 


સ્ત આલોયનતા 
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હિદના સાહિત્યમાં સુકતકેનુ' સ્થાન મહત્ત્વતું' છે. ધણા પ્રાચીન 
કાળથી આપણે ત્યાં મુક્તકો લખાતાં આવ્યાં છે. મુકતકોનુ માહાત્મ્ય 
એટલુ' અધુ' વધી ગયું છતું કે મહાકાવ્યમાં પણુ દરેક શ્લોકને મુક્તક 
કેરેવા પાછળ કવિનું ધ્યાન રોકાયું હોય એમ જણાય છે. એથી 
ક્યાંક કયાંક તો પ્રભન્ધના વસ્તુમાં શિથિલતા આવી ગઈ છે અને 
પ્રવાહ મન્‍્દ પડેલે છે. 

મુક્તક શખ્દ સુ એટલે છૂટું ઉપરથી આવ્યે છે. “કાવ્યાદર્શ'માં 
તેનુ લક્ષણુ સુગ શવ ઇવેજશતતારકષનઃ સતાવતા એટલે સહદયને 
ચમત્કારક લાગે એવો એક જ શ્લોક તે મુકતક એવું આપેલુ છે. 
ચમત્કારતા એટલે લેકોાત્તરતા તો બધાં કાવ્યોમાં પ્રષ્ટ છે. એટલે 
એક જ છૂટા શ્લેકનું કાવ્ય તે મુકતક એવો અર્થ ફલિત થાય છે. 
તેની ખુખી એ કે એક જ શ્લોકમાં તે કાવ્યનો આસ્વાદ કરાવી શે છે. 


સસ્કૃત સાહિત્યમાં આવાં પુષ્કળ મુકતક્રો છે. “ સુભાષિત- 
રત્નભાંડાગાર' જેવા સંગ્રહો સુક્તક્રોના જ છે. સસ્કૃતમાં આવાં 
કાવ્યોમાં અતેક પ્રકારનુ વસ્તુ આવે છે. કેટલાંક મુક્તકો શુ'ગારનાં છે 
જેમકે અમરનાં, અને રસની દષ્ટિએ એને! રસ અતિશય ધન ગણાયો 
છે, કાવ્ય તરીકે ઉત્તમ કાવ્યનાં ધણાં દષ્ટાન્તે “અમરજક્ષતક'માંથી 
અપાય છે. પ્રેમના અતેક ભાવોનાં તેમાં ચિત્રો હોય છે. એક નાના 
હીરા ઉપર સકફાઈમ'ધ કારીગરી હોય તેવી તેમાં કારીગરી હોય છે. 
પણુ પ્રેમ સિવાયના પણુ અનેક વિષયોનાં મુક્તકો થયાં છે. તેમાં 
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કારીગરી હોય છે. પણુ પ્રેમ સિવાયના પણુ અનેક વિષયોનાં મુકતક 
થયાં છે. તેમાં ખાસ ધ્યાન ખેચે તેવાં સૃટ્ટસો'દર્યનાં મુકતક છે, 
અન્યોક્તિએ છે અને સ્ાાનનાં સુભ્ઞાષિતે છે. સુભ્ાષિતોમાં સામાન્યમાં 
સામાન્ય વ્યવહાર ડહાપણુનાં પણુ હોય છે અતે ગહન તત્તન્ઞાનનાં પણુ 
હોય છે. આ સુભાષિતાની ભાષા પણુ વિષયને અનુયૂળ પ્રસન્નગશીર 
હોય છે. તેમાં કવચિત્‌ વકતવ્યતે સુંદર્‌ દણાંતથી સ્જુટ કરેલું હેય છેઃ 
ભત્ષ્હરિનાં શતકા આ પ્રકારના અત્યત લોકપ્રિય સગ્રહે છે. 


સસ્કૃત પછી પ્રાકૃત અને અપબભ્ર'શ સાહિત્યમાં પણુ મુક્તકો 
લખાયાં છે. હેમાચાયે" અપબભ્ર'શ્ન વ્યાકરણુમાં પોતાના સમયનાં અનેક 
મુકતકાનાં ઉદાહરણા આપ્યાં છે. આ ઉદાહરણોમાં ખાસ ધ્યાન ખે'ચે 
એવાં શોર્યનાં મુક્તકો છે, જેની પર"પરા આપણે તે પછીના ચારણી 
સાહિત્યમાં અને લોકસાહિત્યમાં પણુ લાંબે સુધી ચાલેલી ન્નેઇએ છીએ. 
ચારણી સાહિત્ય અને લોકસાહિત્ય બન્નેમાં પ્રેમ, શોર્ય અને જ્ઞાનનાં 
મુકતકાનો પ્રવાહ અખ'ડ વદ્મા કર્યો છે. આમાં ધણીવાર સસ્કૃત 
મુક્તકાના અતુવાદ પણુ આવતો. આવાં મુક્તક્રો સાધારણુ વાતચીતમાં 
વક્તવ્યના સમર્થનમાં મૂકવાં એ સ'સ્કારિતાની નિશ્ચાની ગણાતી. વાર્તા 
કહેનારા આવાં મુક્તક્રોના પુષ્ઠળ ઉપયોગ કરતા અને તેને વધારતા 
પણુ જતા. 


આ મુકતકસાહિત્યપ્રવાહ ઉપર કહયું તેમ ચારણી સાહિત્યમાં 
અને લોકસાહિત્યમાં જ ચાલ્યો છે. આપણા જ્િદ્ટ સાહિત્યના કવિએ 
અને પ્રખધકારેએ મુક્તકો લખ્યાં જણુવામાં નથી. તેમનાં આખ્યાનો 
જુદી પર'પર્‌ાનાં જણાય છે, અને તેમાં મુક્તકો આવતાં નથી એમ 
કહીએ તો ચાલે. જેન રાસામાં મુક્તકો આવે છે, પણુ તે ઉપર 
જણાવ્યું તેમ ગઇમાં વાર્તા કહેવાની પર'પરામાં જે રીતે તે અત્યારે આવે 


તામ 


છે એ રીતે આવતાં. અતે જેનેતર આખ્યાનામાં એ જણાતાં નથી. 
અર્વાચીન યુગમાં દલપતરામે જેમ આખ્યાનપરપરાના વારસાથી 


જુ આશના 


સાહિલ લખ્યું, તેમ લોક્રયાહિત્મતી પર'પરાથી પણુ લખ્યું છે, અને 
તૈથી તેમણે મુક્તકો લખ્યાં છે. વેમના જુદા જુદા વિષયના દોહરા, 
સનહ?2 વગેરે મુક્તકો જ છે. “ ફાર્ખસવિલાય 'માં ચાતુર્યનાં અનેક 
સુકતકા આવે છે. તેમનાં મુકલકામાં હાસ્યનાં સુક્તકટા ખાસ પ્યાત 
ખે'ચે એવાં છે. દર્લજપતરામ પછી નર્ષદે થોડાં મુકેતકા લખ્યાં છે. 
નમે પ્રીતિ સબ'ધી જુદી જુદી કવિતાએ લખી છે. તે કવિતામાં 
દરેક કડી મુકલક જ છે. તે સિવાય તેનાં કેવળ છૂટાં મુકતક પણુ છે. 
પણુ તે પછી આપણુ સાહિત્ય ઉપર અગ્રેજી સાહિત્યકલાની પહેલી 
અસર થતાં મુક્તકા લખાતાં બંધ થયાં. એ અસરના પહેલા કવિ 
સદ્ગત નરસિહરાવે મુક્તકો લખ્યાં નથી. એમતી અસર સામે જુદા 
ભાદર્શ્થી કવિતા લખનાર પ્રો. ઠાકોરે જેમ અનેક કાવ્યપ્રકારોના 
પ્રયોગો કર્યા તેમ સુક્તકાના પણુ પ્રષોગે કર્યા છે. ૧૯૨૦ પછીને 
યુવાન કવિતાલેખક વર્ગ ધણી બાબતોમાં તેમતે માર્ગે. ચાલ્યો અતે 
તેણું મુક્તક પણુ લખ્યાં. અત્યારે યુવાન કૅવિતાલેખકામાંના ધણા એ 
મુકતફો લખ્યાં છકે. 


ઉપર જણાવ્યો તે ૧૯૨૦ની આસપાસને અમે પષહોનેો સમય 
તે કાવ્યમાં અતેક પ્રકારના અખતરા કરવાનો સમય છે જે હજી 
પણુ ચાલુ જ છે. તેથી મુક્તકના બધારણુમાં પણુ અતેક અખતર્‌ા 
ચયા છે. મુક્તકના બધારણુનું મુખ્ય લક્ષણુ એ છે કે તે એક જ 
શ્લોકનું હોવું નઈ એ. પણુ અત્યારે કાવ્યમાંથી ગેયતાનું વિશ્લેષણુ 
થતાં *લોકનાં ચાર જ ચરણુ હોવાં નનેઈ એ એ બ'ધન પણુ શિથિલ 
થયું, અને તેથી, ચારને બદલે એક બાજુ ત્રણુનાં, અરે એક ચરષુનાં 
પણુ મુક્તકો લખાયાં ને ખીજ બાજુ યારથી વધારે ચરણુાનાં મુકતક! 
લખાયાં. આથી નવાં મુક્તકો વિષે સોથી પહેલે પ્રશ્ન ગએ થાય કે 
ટલી સ'ખ્યાની પ'ક્તિ સુધી આપણે છૂથા કાવ્યને મુક્તક કહેવા 
લૈયાર છીએ ? શ્રી પેલરર્‌ાય માંકડે સાત પ'ક્તિ સુધી સુક્તક જઇ 


' જખી ૪૧ 


ગૃક્રે એમ કહું છે, અતે હું ધાર્‌ છું, એતે આપણે ખહુલતાની 
અ'તિમ સીમા માનીએ તો ખોટું નથી. પણુ તે સાથે જ કહેવું 
ન્નેઈએ કે, જર્યેધતતા, સુશ્લિષ્ટતા, પ'ક્તિઓનું આકારસોઇવ એ 
સર્જ સુક્તકનાં અપરિહાર્ય લક્ષણા ગષણુવાં ન્નેઈ એ. અતે તે સાથે એ 
પણુ કહેવું નનેઈએ કે હજી આપણી ભાષા અર્થધનતામાં ને પ્રસા- 
દમાં એટલી કળવાયેલી નથી. નવાં મુકતકા નવા ભાવોને વ્યક્ત 
કરવા માગે છે અને તેને માટે હજ ભ્રાષા પૂરતી કેળવાયેલી નથી. 
જૂનાં ગુજરાતી મુકતકામાં જે અર્થધનતા, પ્રસાદ, સફાઈ છે તે હજી 
આપણાં મુક્તકામાં આવ્યાં નથો. પણુ એ આણુવાનેોા ઉપાય જ 
એવાં સુક્તકા લખાય એ જ છે. ' 


અથારની કવિતાનું બીજું લક્ષણુ એ છે કે એક કાવ્યમાં જ 
નહિ પણુ એકજ ખડમાં કે પશિચ્છેદમાં પણુ અનેક ભૃત્તો વાપરવામાં 
પ્રત્યવાય ગણાતો નથી. હવે એ છૂટ સુક્તકમાં પણુ આવી છે અતે 
તેને પણુ દોષ ગણુવાની મનૅ જરૂર જણાતી નથા. 


આ સંગ્રહના લેખક શ્રી જેઠાલાલ ત્રિવેદીને મુક્તકતો સાચે 
રાખ છે. આ સંગ્રહમાં અનેક પ્રેકારનાં મુક્તકો મળશે. કેટલાંક 
વાણીના ચાતુર્યનાં છે, જેમકે “ઘેલી ગગા', “અમાસ. કેટલાંક મુક્તકો 
સામાન્ય વ્યવહારનાં છે અને તેમાં ચમત્કારક દજાંતાથી વક્તવ્યનું 
સમર્થન કરેલુ' છે જેમકે, 

લક્ષ્મીનું' જતન 
લટ્ટ્મી તણું જતન છે અતિ ક૪ૃદાતા 
લદ્ટમીધણી-ઉર્‌ મહીં નવ લેશ્ન શાતા; 
ક્ષીરાબ્ધિમાં હરિ વસે કમલા છપાવા, 
કૈેલાસના જતિ ફરે બતી સસ્ત બાવા. 


જાઈ જગાએ સ'વાદતા ચાતુર્યથી વસ્તુનું કયત કરેલુ' છે, જેમકે: 


૪૨ ખઆલોાચન। 


મરજજીવાને પ્રશ્ન 
પૃછે કા, “ મર્જીવિયા શીદ ડુખોા ઊ'ડા સમુદ્રો તળે, 
નો મોતી કર એક થે નવ રહે, જે જવ સાટે મળે?” 
ખોલે ત્યાં મર્‌જીવિયો, ““ અતલ આ ખાડે મહા પેટ છે 
ઊ'ડો સિંધુ થ#ી વિશેષ નહિ વા કે જણુવા માટ તે.” 


કેટલાંક મુકતકામાં, કુદરતના કોઈ દૃશ્યને અર્થ કરવામાં ચમત્કાર 
રહેલો છે, જેમકે: 
અપ્યું" એ જ આપણુ 

વદે શગે।; “ જાતો ઉરરસ અમારા વહી નદી- 

રૂપે, ને ના રે'તો અમ ઉર વિષે સ'ચય કદી ”; 

સુણી એવું ખોલે કવિ: “ચુપ રહે ! જે જગ વહે 

તમારે તે સાચા રસ ઉર રહ્યો તે કુણુ લહે? ” 
આવાં મુક્તકો ધણાં છે. તેમાં ધણાંમાં સમુદ્રના ઉલ્લેખ આવે છે તે 
સહેજ ધ્યાન ખેચે છે. કવચિત્‌ વ્યવહારના બનાવતે। પણુ એ રીતે 
ચમત્ફારક રીતે અર્ય કર્યો છે, અને એ અર્થમાં ધણું ચાતુર્ય જણાય 
છે. આપણે થોડા દાખલા ન્નેઇગએ: 


અતિ સોઘાઇ 
માંધા જગે બહુ થતાં હીન સાથ તોળે 
લોકા, સશ'ક નયતે વળી સૌ નિહાળે; 
મોંધુ સુવર્ણ રતિભારથી મૂલવાય, 
શકા વળી નકલી હેમ તણી ય થાય. 


નર અને નારી 


કહે દોરે, “ નારી અતિ અબળ તું, દું નર્‌ તતે 
બળે બાંધી રાખુ, નવ તજી મને વું જળ શકે.'' 


પાંખડી ૪૩ 


“ ભુલે છે તુ' ભોળા,” વદતી હસતાં સોય નમણી 
“પળે પૂડે પૂઠે અતુચર બનતી, છો હું રમણી.” 


સિથ્યા સોર 
ચઢી ઊંચા આભે મન કનકવો એમ સમજે, 
ધરાવાસી હું ના, ઉડુ' રવિશ્મશી મિત્ર સુજ છે; 
અભાગી આ દોરે 
મને ખાંધી રાખે ! પણુ ધરણિથી દેર તૂટતાં 
શશી તારા સવે' તજ કનકવો ભોંય ગબડે ! 


અને છેલ્લે એક હાસ્મનું મુક્તક જેઈએ: 


સાચે! પ્રણય ! 
તજીુ' વારે વાર્‌ બબડો સનમાં રોષ કરતો, 
અવના યે તારી જીધ અતિ, છતાં તું ઝટ દઈ 
મને શોધી કાઢે; ક્યહીં નવ ગમે શું સુજ વિના? 
ભલે ખોટો, સાચો પ્રણુય રૂપિયા ! હુંથી તુજને. 


અહીં “ખોટા' શબ્દ ઉપરતેો શ્લેષ અતે તેનો “સાચે!' સાથેનો વિરોધ, 
અને ખોટો રૂપિયો પાછો આવે છે તેમાં પ્રણુયનો આરોપ અને 
આખા શ્લેોકનું ચાતુર્ય સુદર મર્માળુ' હાસ્ય પ્રેરે છે. આવાં મુકતકો. 
વધારે લખાય તે। સારુ. 


તા. ૫-૯-૩૮ 


પૂર્વાલાપ 


કાન્તનું જીવન ન્નણુવાને અતેક કાર્ણાથી જિજ્ઞાસા થાય એ 
'સ્વાભ્ઞાવિક છે. પોતાના જમાનાના એ એક ઊ'ડા ચિતનશીલ સત્યા- 
ન્વેષી વિચારક અને મહામ'થનનિમગ્ન પુરષ હતા. સાહિત્યમાં તેમણે 
અનેક દિશાએ પ્રશૃત્તિ કરી છે. પણુ તેમની બધી પ્રહત્તિઓમાં તેમનાં 
કાવ્યો જનતાને સૌથી વધારે મર્મસ્પર્શી લાગે છે. આપણામાં તેએ 
ખીન્નકશા કરતાં કવિ તરીકે અમરપદ પામશે એમ જણાય છે. અને 
તેથી કવિ તરીકેનું તેમનું જવન નણુવાની ૬ૃત્તિ આપણુતે સૌથી 
'તીત્ર થાય છે. 


તેમનાં કાબ્મા સમજવાને માટે પણુ તેમનું જવન ન્નખુવાની 
'જર્‌ર્‌ છે. કાન્તે પર્લક્ષી અને આત્મલક્ષી બન્ને પ્રકારનાં કાબ્યોા 
લ'ખ્યાં છે. પરલક્ષો કાવ્યા લખનાર કવિનું જીવન ન નણીએ તો 
પણુ તેનાં કાવ્યા સમજવામાં કરે! પ્રતિબધ આવતો નથી. તેવાં 
કાવ્યોમાં જે ભાવ નિષ્પન્ન થવાતે હોય તેની સર્વ બાલ્મ પરિસ્થિતિતું 
વર્ણન પણુ તે કાવ્યમાં જ આવી જતું હોય છે. પણુ આત્મલક્ષી 
કાવ્યમાં એ સ'પૂર્ણા રીતે થતુ' હોતુ નથી. આ કાવ્યો અગત જીવ- 
નના પ્રસગમાંથી ઉત્પન્ન થતા ભાવનું પ્રગટ કલાસ્વરૂપ હેય છે. તેની 
ભૉંયરૂપ કવિમાનસની પરિસ્થિતિ કાનમાં દર્શાવેલી હોતી નથી. એ 
કાવ્ય સમજવાને એ ભૉંયનું દર્શન આવશ્યક છે. વ્યગ્યનું એક નિમિત્ત 
ગ્રકરણુ એટલે પરિસ્થિતિ પણુ છે. નાટકમાંથી ઉદ્ઠત કરેલા કાવ્યતે 
સમજવાને જેમ તે કોની કોના પ્રત્યે કયા પ્રસંગતી ઉકિત છે એ 


જૂવરડાકષ ૪ 


જાણુનું આવશ્યક છે તેમ અહીં પણુ ભ્રાવનિષ્પત્તિને માટે એ પરિસ્થિતિ. 
ભતથુવી આવસ્યફ છે. 


આ લેખકને એક વાર સદગત મણિશ કર ભટ્ટ ન્નેડે કલાપી 
અને મણિભાઈ નભુભાઈનાં કાવ્યો સબધી ચર્ચા થયેલી ત્યારે તેમણે 
કહેલુ' કે કવિનું જવન તેના કાવ્યમાં પ્રગટ થયા વિના રહે જ નહિ. 
આ વિધાન તેમનાં પોતાના કાવ્યોને બરાબર લાગુ પડે છે. પૂર્વાલાપનાં 
કાવ્યોને તેમના જીવન સાથે જવન્ત સબધ છે. વિશેષ ચું, પૂર્વાલાપ 
નામને પણુ તેમના જવન સાથે સબધ છે. 


તેમ છતાં આ જગાએ કવિનું જીવનચર્ત્રિ આપવાનો ઉદ્દેશ 
નથી; તેને માટે લેખકની વ્યક્તિગત અને પ્રસ'ગગત મર્યાદાઓ ધણી 
ટ્ેકી પડે. માત્ર કાન્તના જીવનના જે જે મુખ્ય બનાવોને તેમના 
સાહિત્યજ્વન સાથે ઓછો વત્તો સંબધ છે તેના પરિચય પૂરતી. 
રૂપરેખા આપવાને! ઉદ્દેશ છે 


સદગત મણિશ્ચ'કર રત્નજ ભટ્ટતો જન્મ ઈસવી સન ૧૮૬૮ના 
નવેબરની ૧૦મી તારીખે કાઠિયાવાડમાં લાઠી પાસે ચાવ'ડ ગામમાં. 
પ્રશ્નોરા ત્તાતિમાં થયો હતે. આ જ્ઞાતિ વિધ્યાવિલાસી છે. મણિભાઈના 
પ્રપિતામહ મુકુન્દને કવિયશ્ પ્રાષ્ત થયેલો અને એમના પેઢીનામામાં 
ખન ત્રન્‍્થકારો પણુ દેખાય છે. 


મણિભાઈ ને બહુ નાની વયથી કવિતા કરવાતોા શોખ હતો. 
એ અરસામાં ગુજરાતના સોથી વધારે લોકપ્રિય અતે ઉત્તમ કવિએ 
ખે જ ગણાતા: દલષતર્‌ામ અને નર્મ દાશ'કર. તેમાં વસ્તુ, ભાવ અતે. 
ચૈલીથા તેમજ વાચનમાલામાં તેમની ઘણી કવિતાએ આવેલી 


૬૧, તારીખા આપવામાં એક ધોરણ સાચવવા સર્જત્ર સવી સતને જ 
ઉપયોગ કર્યો છે--કાઈ કોઈ જગાએ કઢ'ગુ' લાગે છે છતાં. 
૨. પૃ, 393. 


જદ આભશેોચનડં 


જોવાથી બાલમાનસને વધારે સુમ્રાહભા દલપતરામ હેતા. આથી તે 
સમયમાં ઊગતા કવિઓનાં પ્રથમ કાવ્યો દલપતરૈલીનાં થાય એમાં નવાઈ 
નથી. મણિભાઈ એ ૧૪-૧૫ વરસની વચે “ ખરી મોહેોબત અથવા 
ગુલખાસતુ ફૂલ ' નામનો ચારણી કિસ્સો લખ્યો હતે. તેમાંતી થોડી 
'લીટીએ કાન્તમાલામાં૨ આપી છેઃ-- 


અરે મારા પ્રાણાધાર, મારા તો દેયાના હાર, 
જિદગી કેરા આધાર બહાર આપ કયાં ગયા ? 


તે ઉપરથી લાગે છે કે મણિભાઇએ દલપતરામની અસર નીચે જ 
કાવ્યા લખવાં શરૂ કરેલાં. એ કિસ્સો ૧૮૮૩માં પ્રસિદ્ધ થયો હતે. 
તેમાં તેમના ખીન્ન મિત્રોએ પણુ ક'૪ક લખેલું અને એ મૃતિમાં મણિ- 
ભાઈતું વિશિષ્ત્વ ન હોવાથી તેની બી આજૃત્તિ થઈ નથી. આ 
રેલીની અસર પ્રસિદ્ધ કાવ્યોમાં ક્યાંઈ નથી. “સ્મિતપ્રભાને' અને 
“અદ્ેત' એ બન્ને કવિતા છે એટલુ' જ, પણુ તેનો ભાવ, વસ્તુ, પ્રૌહિ 
સર્વ કાન્તનાં જ છે. 


કવિત્વશકિતિની જેમ વિવેચકશ્કિત પણુ ધણી નાની ઉમરથી 
'જ તેમણું દાખવેલી જણાય છે. તેમની સાથેના પ્રચયમ મેલાપ વિરે 
લખતાં ર્‌. ૨1. વિશ્વનાથ પ્રભુરામ વેદ કહે છે: 2 


“ટાં થોડે દૂર એક ૧૪ વર્ષનું બાલક કાંઈ શ્યામ રગે 
ખુદ્ધિમતાં ચક્ષુઆ સળવળ થતાં, ભરેલી નાસિકાવાળુ' પરતુ સરલ 
ગાળ ઉત્સુક મુખવાળું. ચહેરા ઉપરથી ઓળખાણુ પડચુ' છે માધવ- 
જીભાઈના જાઈ મણિશ'કર હોવા નનેઈ એ. અતિ શરમાળ ખાળ ધીમે 
પગલે આવી બાજુના પથર ઉપર ખેશી ગયું. એને ખોલાવવાનું કાર્ય 
સારે શરૂ કરવું પડયુ. 


૭.૦ કાન્તમાલા, પૃ? ૩૨૫. 


જૂર્વાલાપ ૪છ 


“ અહા, આવો ભાઈ, તમે મણિશ'કર્‌ ?' 

' હા.' 

“શું લણો છો ?' 

“ રાજકોટ હાઇસ્કૂલમાં, છું. ' 

“ ખહુ આનદ થયે. તમને તે કવિતા કરવાને પણુ અભ્યાસ 
છે, નહિ ?' 

“છે ખરે પણુ બહુ સારી નચી કરી શ્રકતો. વિચારે બહુ 
આવે છે પરતુ લખતાં ભાષા યોગ્ય લાગતી નથી. ' 

ખને તેવું છે. નને કલ્પના કર્યા જએ છે તો તે ભ્રાષા વિના 
શી રીતે આવે છે?' 

જાકડું ગૂચવાયું. 

“ના, એમ તો આવે છે, પરતુ કલ્પના થે નેઇએ તેવી 
નથો આવતી. 

“ કુદરતની મદદ લ્યે।...અજમાવો ન્નેઈ એ. ' 

તેમણે અજમાવ્યું. એક ન્હાનું સરલ ખે કડીનુ' કાબ્ય થયું. 
તેમને નદીના રવમાં મુશ્કેલી પડી, અને સમજુ કુદરતને જ ખોલાવી: 

“ખળખળ કરતું જળશિશુ રમતું' એવો ભાવ લાવ્યા, ” 


આટલી નાની વયે “કાવ્યો કરું છુ પણુ બહુ સારાં નથી કરી 
શ્રકતો ' એટલી વિવેચનશકિત, અતે વિચાર કે કલ્પના તો ભાષામાં 
જ થાય માટે કલ્પના પણુ શનેઈએ તેવી નથી, એટલી સમજષુ 
ધણી કહેવાય. હલકી કૃતિઓતે વીણી કાઢવાતે આ રસનૃત્તિ અને 
વિવેચકરાક્તિ જ બસ છે. મણિભાઈ માનતા ઝે “ ખધા વિવેચક 
સષ્ટા છે,...પણુ બધા સષ્ટાએ વિવેચકો પણુ છે. ” આ સર્જન 
અતે વિવેચનતો યોગ તેમનામાં પહેલેથી હતે. 


૧૮૮% માં તેએ મેત્રિક્યુલેશનની પરીક્ષામાં પાસ થયા અને 
૧૮૮૫થી ૧૮૮૮ સુધી ગોકળદાસ તેજપાળ ખોડિ”ગમાં રહીને 
એલ્ફિન્સ્ટન કોલેજમાં તેમણે અભ્યાસ કર્યો, અહીં તેમને કોલેજના 
સુક્ત ઉન્નતિકર્‌ વાતાવરણુમાં પ્રિન્સિપલ વર્ડ્ઝવર્થ જેવા અધ્યાપક 
નીચે અભ્યાસ કરવાથી ધણી પ્રગતિ કરવાતે। અને શૈત્રીઓ માંધવાનેા 
અવટાશ મળ્યો. તેમની તોંધવા જેવી મૈત્રી રા. બ. રમણુભાઈ 
સાથેની. પ્રો. બલવ'તરાય ઠાકે।૨ સાથે રાજકોટથી પિછાન ખર્‌ુ' પણુ 
તે માત્ર પિષાન જ. ૨1. બ. રમણુભાઈ આ સબ'ધમાં લખે છે:- 


“સણિશ'કર સાથે મારે પ્રથમ પરિચય સને ૧૮૮૫માં થયેલો 
--*એંક દિવસે--શનિવારે--કોલેજ સાર્‌ લોકલ ટ્રેનમાં ચર્નીરાડથી 
મહાલદ્દમી જતાં એક વિધાર્થીએ મને કહ્યું કે આજે કૉલેજની ડીખેટિંગ * 
સોસાયટીના સભાસદની ચૂટણી થવાની છે તેમાં આપણું ગુજરાતીઓએ 
મણિશ્કેર ભ્રદને માટે મત આપવાને છે. હું' તે વખતે મણિશ'કર 
ભટ્ટતે એળ'ખતે। નહી પણુ ગુજરાતીના સમર્થનનો પ્રયત્ન હોવાથી હુ' 
તેમાં સામિલ થયેો....કોલેજના અભ્યાસનો વખત પૂરે થયા પછી 
ડીખેટિંગ સોસાયટી મળી અને મણિશ'કર્‌ બહુમતે ચૂટાયા...મણિ- 
શ'કરે સભા આગળ આવી ઉપકાર માન્યો અને કહ્યું ક ચૂટણીને હું 
લાયક નીવડીરા એવી આજ્ઞા રાખું છુ. 


આ પછી કૉલેજના ગુજરાતી વિદ્યાર્થીઓમાં મણિશ્ચ'કર તેમના 
ઝટપનાપ્રભાવ અને વિચારશકિતથી વધારે ને વધારે આદર્‌ પામતા ગયા. 


સને ૧૮૮૭માં મે' કોલેજની “ ગ્રુજરાતી એલ્ફિન્સ્ટન સભા ” 
આગળ “ કવિતાની ઉત્પત્તિ અને સ્વરૂપ ” એ વિષય ઉપર ભાષણુ કર્યું. 
તે પછી લો કલાસમાંથી પાછાં આવતાં ચર્ચગેટ સ્ટેશન 0૫૨ ટ્રેનની 
વાટ જેતે હું ઊભો હતો ત્માં મણિશ્નકર મારા હ્રાથમાં એક ચિઠ્ઠી 
મૂ#ી ગયા. ચિઠ્ઠી ઉથધાડતાં આ ગીતિ લખેલ્દી માલમ પડીઃ. 


જૂર્વાલરાપ ૪૯ 


“સાંપ્રત રસમય ત્રડતુની કદર અરે ! ન્નણુતા નથી કોઈ 
એ મુજ ખેદ શમે છે જલદરસિક નીલક'તે જેઈ, ” 


[ --આમાં કયાંઈ દલપતર્ોલી દેખાય છે ! આટલી વહેલી તેમણે 
એ છોડી દીધેલી--] 


“ મારા ભ્માષણુને ઉદ્દેશીને આ વચન લખેલાં હતાં અને એ 
ઉદ્દેશ લક્ષમાં રાખી અતે મણિશ્ચકરનો શ્લેષ ચાલુ રાખી મે' એક 
ચિટ્ઠી પર ઉત્તર લખ્યો કેઃ 


“ર્‌ | નણિતે કદર શું કર્યું” નીલકડે ? 
પાડયાં જ આંસુ ખુશિમાં કરિ નાદ ઊચે ! 
ગએ મેધના જલથક#ી મણિ થાય સીપે, 
જેથી જણાય ગુરુ. મેધનિ શકિત સવે.” 


મણિશ'કરનાં કેટલાંક કાજ્ય મે' વાચેલાં તે સબ'ધે આ શ્લોકની 
છેલ્લી ખે લીંટીએ લખી હતી. મણિશ'કરની જ રીતે આ ઉત્તર મે' 
તેમને પહોંચાડયો. તેના પ્રત્યુત્તરમાં તેમણે સ'સ્કૃત શ્લોક લખ્યો તેમાંના 
આટલા જ શખ્દો મને યાદ છેઃ “ બાત્નાનં યહ મવતાનચિજે સશેઈ ?” ?' 


આ મેત્રી આગળ વધતો ન્નય છે. “મારી કીસ્તી' એ કાવ્ય 
સૌથી પ્રથમ બુદ્ધિપ્રકાશમાં પ્રગટ થવા મોકલ્યું રા. બ. રમણુભાઈ એ. % 
અને તે પછી “અતિજ્ઞાન' ગુજરાત દર્પણુમાં. “વસ'તવિજય ? ' 
તો તેમણે પોતાની લાંબી ટીકા સાથે પ્રસિદ્ધ કરાવેલુ'.7 તે પછી 
પણુ બન્ને મિત્રે! વચ્ચે આપણી સામાજિક સ્થિતિની, કાવ્યની, 
ધર્મની રસમય ચર્ચા પત્રેદ્દારા ચાલેલી છે. આ પત્રોમાંથી કેટલાક 
ઉતારા કાન્તમાલામાંપ આપેલા છે જેથી મણિભાઈના વિચાર અને 
કેટલાક આશ્ચચો ઉપર ધણુ પ્રકાશ પડે છે. 


૪- યુગધર્મ, પુ. ૨, પૃ, ૪૨૨. પ. પૃ. ૨૮૮થી ૨૯૭. 
૪ 


પ૦ જાશે 


કોલેજજવનમાં થયેલી બીજ મૈત્રી પ્રો. બલવંતરાય કલ્યાણુરાય 
ઠાક્રારની. પિછાન તો જૂની હતી પણુ સંત્રી ૧૮૮૭નો આખરે નમી. 
તે સાલની ફર્સ્ટ ખી. એ.ની પરીક્ષા આપીને પ્રો. ઠોકેર બહાર 
નીકળ્યા અને અનાયાસે મણિબભ્રાઇને મળ્યા. બન્ને લાંબે સુધી ફરવા ગયા 
* અને માર્ગમાં પાલ્ગ્રેવની ગોલ્ડન ટ્રેઝઝી, ચોથા ભ્રાગતી કવિતાઓ, 
કવિએ, વિશે ખૂબ ચર્ચા કરી ત્યાં મૈત્રીનું બીજ રેપાયું.* 

બન્નેના સ્વભ્નાવમાં મૃલગત ભેદ હરકોઈ ન્નેઈ શકે તેમ છે. 
પણુ એ ભેદ બન્તે મિત્રોના સ્તતત્ર વ્યક્તિવિકાસને લેશ પણુ 
હાનિકારક નીવડવાતે બદલે બન્નેન ઉપકારક નીવડયો જણાય છે. 
આ સૈત્રી ઉત્તરોત્તર વધતી ગઈ, વધારે વિસ્તારી અતે મરષ્ઃસ્પર્શી 
બતી. રજાઓમાં એકખી”્નને ત્યાં ૨5ન ગાળવા નાય, સાથે મુસાફરી 
કરે અને જુદા હેય તે દરમિયાન પણુ કાગળા ચર્ચા અને એક- 
ખીજાની મૃતિઓને। તેમ વાચન, વિચાર, મુસ્કેલીએ। વગેરેતે। વિનિમય 
ચાલ્યા કરે. પાછા મળે ત્યારે એકબીન્નની ખાનગીમાં ખાનગી નોંધે 
પણુ જુએ. પ્રો. બલવતરાય આ રીતે મણિભાઈની ધણીખરી 
સાહિત્યમ્રદૃત્તિના સાક્ષી માત્ર નહિ પણુ ધણીમાં ટીકાકાર, સૂચનાકાર, 
કદરકાર, ઉત્તજન આપનાર અને કેટલીકમાં તો પોતે જ કૃતિઓના 
વિષય “કે નિમિત્ત પણુ ખર્‌.* 


મણિભાઈનું “ ચક્રવાકમિથુન ' પ્રો. ઠાકોરે ટીકા સાથે ૧૮૯૦ માં 
ખુહ્ધિંપ્રકાશમાં પ્રગટ કર્યું, આ કાવ્યમાં સૌથી પ્રથમ મણિભાઈ એ 
જાનત તખલ્લુસ ધારણુ કયુ” જે તેમણે પછાથી ઠેઠ સુધી રાખેલું છે. 
ઉપહાર ' કાવ્ય તો પ્રે. ઠાકોરને જ ઉદ્દેશીને લખેલું અને પૂર્વાલાપ 
પ્રગટ થયો ત્યારે પણુ એ કાવ્યથી તે પ્રો. ઠાકારને અર્ષણુ થયે છે. 
'એ ' ઉપહાર ' અગ્રેજી સોનેટ નામની પઘરચનાને અનુસારે છે. આ 
પદરચનાનેો સૌથી પ્રથમ પ્રયત્ન પ્રો. ઠાકોરે કરલે-૧૮૮૮ માં 


૬, આ પારિત્રાફીતી હકીકત સાટે જુએ યુગધર્મ 
૪, ૨૭૪ ઉપરને। લેખ. 


જૂર્વાલાપ % ૫ 
* શ્રણુકારા 'માં અતે ૧૮૮૯માં “ અદરિદિશન 'માં.૭ એ રચનાના વિશેષ 
મ્રયોગો મણિભાઈ એ મિસિઝ ભાઉનિંગનાં સાનેટોના અનુવાદમાં કરેલા 
છે. અને “અગતિંગમન' પણુ મૂળ સેનેટમાં લખાયું હતું. પણુ આ રચના 
પછીથી લૂલી લાગવાથી આ બધાં કાવ્યો હાલ છે તે રૂપમાં મૂકવાં. 
અખડ કે સળગ કે અભંગ પૃથ્વીનો ઉપયોગ પણુ મણિુભ્ાહ્તએ 
પ્રો. બલવ'તરાયના પ્રયોગો! ઉપરથી કરેલો. “ અગતિગમન ' પ્રો. ઠાકોરના 
'“ અદષ્ટિદર્શન ' ઉપરથી સૂચિત થયું છે. “ પ્રણુયમાં કાલક્ષેપ 'ની 
પણુ મૂળા સૂચના પ્રો. ઠાકારે “ઉપહાર 'નેો પ્રત્યુત્તર “ આપેલે 


૭. આ લેખમાં આ અને આવી ખોજ પ્રે. ઠાકોર વિરેની અને 
તેમના મણિભ્નાઇ સાથેના સ'બ'ધ વિરોની જે જે હકીક્ત મૂકેલી છે તેના 
મુખ્ય આધાર મણિભાઈની કવિતા વિરે અ'ગત માહિતી” ( યુગધમ' પુ. ૪, 
પૃ. ૨૭૪ )નેો પ્રો ઠાકોરનો લેખ, અને તે ઉપરાંત પ્રો. ઠાકોરના માર ઉપરના 
ખાનગી પત્રે અ છે. કોઇ હકીકત તેમની સાથેની વાતચીતમાંથી પણુ મળેલી છે. 


૮ પ્રત્યુત્તર કાત્ચરૂપે જ હતે! તેનો પહેલે ખ ડ નીચે પ્રમાણે હતે।$- 
** ગમે તે સ્વીકારે ગત સમય કેરાં સ્મરણુમાં, ” 
અરે આવાવાકયો, પ્રિયતમ સખે ચાચુ વદ મા! 
ત્હમે સંભારો છો સમચ ભુલ્્ું તે હું' ચ ન કદી, 
'ભુલ્યા લાચૂ' એ તા દિવસ્ર અવળાની જ અવધિ ! 
નહીં ઉદગારો એ કઈ તમ ડરેલા જ થચલા, 
-સ્વયભૂ પ્રોતિનાં અમર ઝરણાના સુર લલા ! 
આ છલ્ઞો પકિતઓ સાથે સરખાવા 
નથી તારૂ એ કેં, સકળ રચના છે કુદરતી, 
નિસગે? બ'ધાતી, ત્રુટિત પણુ મેળે થઇ નતી; 
પૂર્વાલાપ, (આવૃત્તિ ૩જી) પૃ, ૪૮ 
આ પ્રત્યુત્તરતી બે પ'ક્તિઓ 
ભલે ને અત્યારે અખિલ નભ ફેલાય વચમાં 
રાશીની શું તેથી ઉદ્યયપલ રાત્રી વિસરશરે $ 
સણિરા'કરને અત્યત પ્રિય હતી. 
આખા માટે જુઓ ભણુકાર (૧૯૪૨ની આવૃત્તિ) પૃ. ૨૯૭. 


પર આભોચના 


તેમાંથી મળેલી. “ પડેલા સ્નેહીને પ્રત્યુત્તર ' અતે અને “ અશ્રતે આવા- 
હન ' એ ખે કાવ્યોમાં પ'ક્તિઆ અતે પ'કિતખ'ડા પ્રો. ઠાકોરનાં 
કાબ્યોમાંથી લીધેલાં છે (જીએ પૂર્વાલાપ ટિપ્પણુ). આ છેલ્લા કાવ્યતી 
ઉત્પત્તિ વિશે પ્રો. ઠાકોર એક ખાનગી પત્રમાં લખે છેઃ-- 


“ કુસુમમાલામાં ફૂલ ઉપર પદ છે તે ઉપરથી મે' આંસુ વિશે 
લખવા માંડયુ' જે અત્યત દુષ્ટ થવાથી મ્હને ચ્હીડ માય નહીં; 
મણિભાઇ મ્હારી ચ્હીડથી ખડખડ હસે તેમ તેમ હુ' વધારે ચ્હીડાઉ' 
ક ઓજ સવારે એમણે આ લખીને મ્હને વાવ્યું. હુ' પણુ મ્હારો 
કક્કો એમ છોડું ખરે ? મ્હે] કહ્યું-ડિપદ દડ 15 101 & પદ ! 
1115 15 તૃપાંધટ 1101૯૫11. ( આ કાંઈ પદ નથી. આ તો 
જુદુ' જ થયું. ) આમાં આવતી “નથી પાસે કેઈ...' એ મ્હારી ખે 
પ'ક્તિઆ મણિભાઈ ને બહુ ગમી ગયેલી અને વારે વારે ખોલ્યા કરે. 
પછી એમને અને મ્હને ચ્હીડવવા જયાશ'કર વાધજ વ્યાસ અને 
ઠાકરશી મૂળીજ એ ખે પ-ક્તિઓ ન્વયારે તે ત્યારે ખૂબ બગાડીને 
રાગડા તાણુવામાં જ ખડી લ્હેર માણુતા. ” 


“ રાજહુ'સને સખોધન ' અને “રતિને પ્રાર્યના' એ કાવ્યો 
પણુ પ્રો. ઠાકોરને ઉદ્દેશીને જ લખાયાં છે. 


આ રીતે આ સાહિત્યમિત્રેમાં પ્રો. ઠાકોરની અસર અવતરણાથી 
બતાવી તે। મણિભાઈનો અસર પ્રો. ઠાકોરનાં કાવ્યો ઉપર કશી ખરી 
% નહિ ? પ્રો. ઠાકોરે “ અજનતી ગીત અતે “ અભ્યસ્ત શ્િખરિણી 
વાપર્યા છે તે સિવાય અવતરણેોથી બતાવાય તેવી અસર નથી કેમકે 
કાન્તમાંથી કાંઈ ન લેવા તેમણે સાવચેતી રાખી છે. આનાં કારણે 
ખે્‌---વિનખ્રતા અને ટેકઃ 


“ હુ' મણિભાઈની કૃતિઓને, એમની પ'ક્તિઓને, એમની 
શૈલીને, એમના કવિતાપ્રવાહના લયને, એમની કર્‌ામતની ઝીણામાં 
ઝીણી વિગતને... ...... એટલી સુંદર, ઊંચી અને નમતેદાર- ગણુતોા 


જૂર્વાભાપ પર 


% સને એમ જ વસતું જે મારી પોતાની ખડબચડ ૨ચનાના 
સ્પશ;1્થી તો એ અભડાય--એમાંનું કઇએ મ્હારામાં લઉં તો તુરત 
એ અવતરણુતી આસપાસનું મ્હારું લખાણુ છેક કાળું પડી જાય ! 
મ્હારા લખાણુમાં મણિભાઈના અશ્ઞ પણુ નથી, તેનું એક કારષયુ 
આ હતુ તો બીજું કારણુ એથી છેક જ ઊલટી નતનું હતુ. 
મણિભ્નાઈ તા આત્મીય, તથાપિ એમની પણુ કઈયે સુ'દરતા ઉછીની 
લઈને હું આગળ ચાલુ તો તેમાં મારું સું વળે ?......એ કરતાં 
તો ન લખવું બહેતર.”૯ 


આ સિવાય પણુ એક કારણુ છે. પ્રો. ઠૉકોરના વિચારે 
કાવ્યરૈલી વગેરે માત્ર કાન્તથી જ નહિ પણુ અત્યાર સુષીના સવ 
સાહિત્યકારાથી ક'ઈકે જુદાં છે. એ લેવા ધારે તો પણુ પોતાની 
સામગ્રી સાથે મેળ ખાય એવું ધણુ ઓછુ લઈ શકે. પણુ એક 
ખાબત પ્રો. ઠોકર પોતે વાતચીતમાં અને પત્રમાં વારવાર કહે છે, 
તે એ કે કલ્પના સિવાય કાન્યના ખીન્ન કોઈ પણુ સસ્કારા તેમનામાં 
સહુજ નહોતા. તે સર્વ સસ્કારો તેમને મણિભ્રાઇની મેત્રીયી મળ્યા 
જેને પરિણામે પોતે કાવ્યમાર્ગમાં કઈ પણુ પ્રદૃત્તિ કરવા પ્રેરાયા. 

આ સાહિત્મિત્રોના સંબધ આપણું આગળ ન્નેળશું તેમ 
મણિભાઈ ક્રિશ્ચન ધર્મ સ્વીકારે છે તે પછીના મમવેધી મ થનમાં 
તૂટે છે, લુપ્ત થાય છે. એ ફરી નહિ જ સ'ધાય એમ લાગે છે. 
મો. ઠાકોરના “ આશેહણુ 'ના 


ત્રયી શમી જશે અભગુર શું ક્ષીરસિન્લું વિરે ? 


એ અને “ સાથી ઓ મ્હારા? તથા “વધે ખેડે તે સફર, મરદાની 
નાવા !' એ ઉદગારો આ સ્થિતિને ઉદ્દેશીને થયા છે. પણુ ઝાનના 
પરેડની શૈત્રી મથનનો તાપ મોળો પડતાં જીવનસ'ધ્યામાં પરસ્પરને 


૧૦ ઝુંગધર્મ ૪, ૨૭૮. 


૫૪ આભલોશ્રનદ 


આશ્વાસન દેતી ફરી દેખા દે છે. મણિભાઇ પ્રે. ઠાકોરને પૂર્વાલાપને 
“ઉપહાર ' કરે છે અને પ્રે. ઠાકોર તે જ રીતે “ ઊગતી જુવાની * 
નાટક મણિભાઇતે અર્પણુ કરે છે અતે મણિભાઈના કરણુ અવસાન 
બાદ તેમની પાછળ કાન્તમાલાનું સ્મારક કરે છે. “અ. સો. નર્મદા 
ભ્રટ્ટ' અતે “ કાક્લિવિલાપ ' એ પ્રો. ઠાકોરે કરેલો એ મિત્રદપતીને. 
કાવ્યાર્ધ્ધ છે. એમના જેવી, સાહિત્યના સર્જન અને ઉપભોગનતી, સાત્તિક 
અહમહમિકારહિત મૈત્રી આપણા સાહિયના પ્તિહાસમાં વિરલ મળશે. 


૧૮૮૮ માં, ફિલસપ્ીના એચ્છ્િિક વિષય સાથે મણિભાઈ પાસ 
થયા. ૧૮૮૯ માં થોડો સમય સુરત હાઇસ્કૂલમાં કામચલાઉ શિક્ષક 
તરીકે કામ ક્યુ. “વસન્‍્તવિજય ' કાબ્ય અહીં લખેલુ. ૧૮૯૦ માં, 
સ્વ. પ્રોફેસર ત્રિભુવનદાસ કલ્યાણુદાસ ગજ્જરના અધ્યક્ષપણા નાચે 
વડોદરા ૨ાજ્યે સ્થાપેલા ક્લાભવનમાં મણિભાઈ વાઈસ પ્રિન્સિપાલ 
નીમાયા અને તેના અરગની ટ્રેનિંગ સ્કૂલના મુખ્ય અધ્યાપક 
થયા. પ્રે. ગન્જર ને કે ખાસ કરીને રસાયનશાસ્ત્રના પ્રોફેસર 
હતા છતાં તે પોતાના જમાનાના એક ધણા જ આગળ. 
પડતા વિચારક હતા અને સમકાલીન અગ્રેસર સાહિત્યકારોની સૈત્રીના 
મધ્યબિન્દુ રૂપ હતા. ગુજરાતે એ મહાન વ્યકિતને ઓળખીને પૂરતું 
માન આપ્યું નથી. તેમની સાથે સણિભાઈને અહીં પરિચય શરૂ 
થયો અતે તે અત સુધી જેવો તે તેવો રલો. 


વડોદરામાં ૧૮૯૮ સુધી મણિભાઈ રહ્યા. તેમનો રા. બ. ર્મણુ- 
ભરાઈ તથા પ્રે. ઠાકે;૨ સાથેના અંગત પરિચય પણુ આ દરમિયાન 
વધ્યા કર્યો છે. મણિભાઈની સાહિત્યપ્રશૃત્તિ પણુ એવી જ વેગવન્ત 
રહેલી છે. “પ્રનનાઓના ઇતિહાસ ' એ માલામાંની “ ઈછપ્ત' એ 
ચોપડીને અનુવાદ પ્રગટ કર્યો, ૧૮૭૩. ખે વર્સ પછી મણિશાઈ નો. 
મહાન ગ્રન્‍્ય “શિક્ષણુનો ૪તિહાસ' “સયાજી જ્ાનમ'જૂષા ' ની 
સાલામાં પ્રગટ થયો. આનાથી તથા શિક્ષણુકાર્યથી તેમતે ગુજરાતી 


જૂર્વાભલાપ પપ- 


સાહિત્યમાં એક વિઠ્દાન તરીકે ઉત્તમ પ્રતિછા મળી. ૧૮૯૬ માં 
પ્રો. ઠાકોર વડેદરામાં પ્રોફેસર તરીકે થોડા માસ રજ્યા હતા. તે સમ- 
યતી મણિળ્ઞાધ્નનો કાનપ્રશત્તિ વિશે તેએ ખાનગી પત્રમાં લખે છેઃ-- 


“ કામાઠી બાગમાં સ્હવારે, સાંઝે, બપોરે, મધરાતે-ધૂન આવવી 
ન્નેઈએ કે બસ ડ' ડે લેતાકતે ચાલ્યા નાય, અતે પાછા ફરતાં જ 
જે કાંઈ ર્ચાયુ' હોય તે કાગળ ઉપર ઉતારી લે. 


૧૮૯૮માં તેમને વડેદરા છોડવું પડયુ. પ્રે. ગજજર નીકળી 
ગયા તે પછી કલાભવનનુ સ્વરૂપ બદલાયું. મણિભ્ાઇને ઇન્સ્પેકટરના 
ગ્રેડમાં મૂકતા હેતા; તે ગ્રેડ હલકો હોવાથી તેમણે વડોદરાની નોકરી 
છ્છોડી અને ભાવનગર સ્ટેટમાં કેળવણી ખાતામાં નોકરી લીધી, 
૧૮૯૮ નવેંબર. 


તેમના વડેદદરાના જીવન વિશે શ્રી લાભશ'કર ભટ્ટ લખે છેઃ 
“ એ જવનની ધણી વાતો મુ. ભાભી પાસેથી તેમજ ખી” ઓ 
પાસેથી નનણી છે ત્યારે મતે લાગ્યું છે કે મણિભાઈ એ નને જીવનમાં 
સુખ ભોગવ્યું હોય તો તે વડોદરાના જ જવનમાં. ખુહ્ધિવિષયક 
આન'દને પણુ તેમણે ત્યાં જ ભોગવ્યો, ભાવનગર આવ્યા પછીથી 
એમનાથી નથી એ શિક્ષણુશાસ્ત્રની આલોચના થઈ શ્રકી કે નથી એ 
અુદ્ધિવિષષક આનંદો ભોગવાયા. ”પ* 


આ માનસિક ફેરફાર થવાનાં અનેક કારણા છે. તેમાં મણિ- 
ભાઇની ધા્મિ*ક માન્યતામાં થયેલા ડ્ેરફારો અને તેથી નિકટમાં 
નિકટનાં સ્વજને।માં થયેલે ક્ષોભ એ મુખ્ય છે. 

મણિભાઈનું જવન સમજવાતે એ સમજવું નેઈએ કઝ 
તેમનુ' હદય વેગીલુ, આવેશ્ચરમય, કોમલ, વિજશજ્ઞાળ, સમસ્ત 
જનતા સાથે સમભાવ રાખનાર, ગભીર, દુનિયાના ઉપર્‌ 
ઉપર દેખાતા ચળક્રાટથી મોહ ન પામતાં ઊં ઊતરી તલસ્પશ? 

૧૦ કાન્તામાલા, પુ. ૩૦૨ 


ષય આભોચનઃ-. 


કરનાર્‌' અતે તેથી સત્યાન્વેષણુમાં મચી રહેલું હતું. આવા હદયને 
જગતનો અન્યાય, અવ્યવસ્થા, જગતની યોજનાની વિષમતા અસભ્ર 
લાગે એ સ્વાભાવિક છે. આવાં હૃદયો ખોજનાો સતત . અ તસ્તાપ 
તપ્યા કરે છે. સાધારણુ માણુસતે તો આ તાપને! અનુભ્રવ જ હોતે 
નથી, અને હોય તો તે સહી પણુ ન શકે. પણુ મણિભાઈ ને આ સર્વ 
તાપમાં એક ઊંડુ' સાંત્વન હતું--તેમનાં પત્તીનો પ્રેમ અતે પ્રભાવ. 
“મણિભાઈવનું પ્હેલું લગ્ન ન્ડાની ઉંમરે થયું હતું અને સાથે સાથે 
મોઢાં થતાં પતિ-પત્નીમાં કેટલીક વાર અવર્ણુનીય સુદર મેળ જમે 
છે તેમ મણિશ'કર નર્મદાના નનેડાતે બન્યું હતું. નર્મદા સુદર, હુસ- 
મુખી, લહેરી, ધરકામમાં કુશળ, ચકોર, તેજસ્વી, સાહસિક, હઠીલી 
માનિતી હતી. ઢીંગલા ઢીંગલી ગ'ઠોય એવી રીતના લગ્નમાંથી આવી 
લાયક પ્રતાપી સહુચરી મળી ગઈ એ મણિુભાઇતું મોઢુ' સર્ભાગ્ય 
હેતું. ”'3 તેમણે તેમના જીવન ઉપર વિરલ અધિકાર અને તેથી 
તેમનાં કાવ્યોમાં ઉચ્ચ સ્થાન મેળવ્યું હું. “કપના અને કસ્તૂરીષગ'માં 


મુજ નયનની સાથે યોગ્ય ન્નેડુ રચાય, 
ખબર નહિ પડે ને કીઝીઓઆથી નચાય ! 
હૈયાના હેોજમાંથી આ શુ' પાણી છલકાય છે? 
પ્રેમ છે એ નહી ખીજુ', પ્રતીતિ એમ થાય છે. 
--વગેરે વર્ણન છે તે નર્મદાનું જ અપ્સરારૂપે વર્ણુન છે. સુંદર્‌ પાસા 
પાડેલા. હીરા જેવું “ઉદ્ગાર કાબ્ય પણુ આ નર્મદાને માટે લખાયેલુ' 
અતે “ રતિને પ્રાર્થના 'માં રતિતુ' કરેલુ' વર્ણુનઃ-- 
મૃદુ મદલર્યા' ગાત્રો ત્હારાં તછ ન શ્રકુ કદા, 
વિર્લ કચથી આચ્ઠાદીને પ્રસન્ન રહુ સદા; 
નયન નમણાં, ગ્રીવા ધોળી, લલાટ સુહામણુ, 
અવિરત ફરી ચુખી ચુખી કૃતાર્થ નહીં ગણું ! 


૧૧ યુગધર્મ, ૪, ૨૭૯ 


જૂર્વાલા'પ "છ 
પણુ એમતું જ છે. 


પણુ આવાં પત્તી હોવાનુ' મણિભાઈતુ' જેમ સદભાગ્ય મોટુ 
તેમ વડોદરે નોકરી થઈ તે પછી થોડા વખતમાં જ એ મરી ગયાં એ 
એમનુ દુર્ભાગ્ય પણુ એવડું જ મોટું. જીવનભર એ ' અન્તગૃૂ'હ 
બનવ્યથા ' શમવા પામી નથી. 


આ દર્દમાંથી ઘણાં કાવ્યો ઉઠ્ૂભવ્યાં છે. “ પ્રમાદી નાવિક 'માં 
કવિ પ્રિયાની પાછળ દરશ્યામાં પડી આપધાત કરે છે, તેવી આપધાત 
કરવાની અને સન્યાસી થવાની ૬ૃત્તિ તેમતે વારવાર થઈ આવતી. 
આ તીત્ર ઉદ્વેગ “વિધુર કુરગ'માં પણુ પ્રતીત થાય છે. 

કદી સ્મરણુ આવતાં સુધિરનીર નેત્રે ઝરે, 
દયા સ્વજનને થતાં વદન પાસ પાણી ધરે; 
નહોં સ્વજન તેઃ સખી |! સ્વજન એકલી તું હતી, 
સહન્નશત શહલ્યમાં હૃદયની પથારી ચતી. 


* વિપ્રયોગ માં કલ્યુ' છે 
અત સુધી મ્હારે ર્‌વાની 
દારા એની એ. 
(ટિપ્પણુ પૃ. ૨૦૯ જુઓ ) 


તેમ અ'ત સુધી આ નર્મદા માટેના કાવ્યમાં સદન હેતું અને રુદનમાં 
કાવ્ય હતું. “ગાન વિમાન! અને “ ચ'દાને સખાધન' પણુ એમને જ 
ઉદ્દેશીને લખાયેલું. એ “ગાન વિમાન તો ક્લઠુંસ તે આ પ્રથમ 
નમ'દાતો પુત્ર ચિ. પ્રાણુલાલ જે થોડા વરસ રહી ૧૮૯૭માં મૃત્યુ 
પામ્યો. “ વિધુર ઝુરગ' માં એનો જ શ્વરાવરૂપે ઉલ્લેખ છે. 

આવી સ્થિતિમાં, પ્રે. બળવ'તર્‌ાય દાકરર માત્ર તેમના સાહિત્ય- 
મિત્ર નહોતા. ઉપર અવતરણુ કરેલી “વિધુર કુરંગ'ની પક્તિ-. 
એના સ્વજન પણુ હતા. “પરતુ? પ્રો. ડેકોર કહે છે-- 


૫૮ આભોગ્રતડ.: 


“પરતુ ખરાં સ્વજન તો મારી બા નીવડયાં. મણિભાઈએ - 
રાજકોટ આવીતે એક બે દિવિસમાં આ કવિતા લખી. મ્હારાં બા 
જેટલી વાર એ વાંચે તેટલી વાર એમને રોવું આવે. મણિચ્ચ'કર પણુ. 
રાજ એક ખે વાર્‌ નર્મ દાતે સ'ભારીને રુવે. પછી એ જવા તેયાર 
ચયા ત્યારે મ્હારાં ખાએ સમ દીધા. “જવું હોય તો! અહીંથી સીધા. 
એક ઠેકાણે નનએ, ખીજે કશે જાએ તો મ્હારા સમ. ” થેડી 
હકીકત મ્હારાથી જાણે, એટલે એમણે મણિશ'કર્ને પ્રથમ વચનથી 
બાંધી લીધા અને પછી તે ઠેકાણું એમને જણાવ્યુ',-“ ન્નમનગર,. 
શ્ર'કરલાલ માસ્તરતે ત્યાં. ” મણિશ'કર પણુ એ જ ઝમાનાના માણુસ, 
તે જમનાબાને વડીલ ગણીને એમને ખોલ પાળ્યો, અને બન્યું પણુ 
એમ "કે મણિશ'કર નવો સંબધ લગભગ બાંધીને જ પાછા ફર્યા. ૨” 


૧૮૯૨ માં તેમનું ખીજું લગ્ન થયું. તેમનાં બીન્ન પત્નીનું 
નામ પણુ નર્ષદા હતું; તેમને ન્હાની પણુ કહેતાં. “ મુગ્ધાતે સ'બે।- 
ધન? આ “નહાતી? નામથી થયું છે. “ પ્રિયાને પ્રાર્થના ' પણુ તેમને 
ઉદ્દેશીને જ લખાયું છે. આ રીતે મણિભાઈતું સ્નેહાળ અ'તઃકર્‌ણુ. 
સરલતાથી નવી દિશાએ વળ્યુ' પણુ જૂતો સ્તેઠ ભૂલાય એવો છીછરા 
નહોતો, અતે એ જખમ આખી જદગી કદી રૂઝાયો નથી. એ 
નર્મદાના મૃત્યુ પછી વીસ એકવીસ વરસે જૂતી કવિતાએ તપાસતાં 
“નયન નમણાં, ગ્રીવા ધોળી, લલાટ સુહામણું? એ પ'ક્તિએ. 
વાંચતાં “ તેમની આંખમાં આંસુ ભરાઈ આવ્યાં અને અમે 
જેએા તેમની પાસે ખેઠો હતા અને નર્મદાતે કદી નહિ ન્નેયેલાં, 
તેમને મોટે તેમના સૌંદર્યનું અને તેમના સદ્દગુણાનું વર્ણુન કરવા 
લાગ્યા; જણે હજી તેમને વિયોગ ગઈ કાલે જ થયો હોય ! ૨3 


મણિભાઈના બચપણુના ધ્મસસ્કારો એક સસ્કારી ઉચ્ચ. 
થ્ાહાણુસાતિના કુટુંબના હતા. તેમ છતાં સ્વત'ત્ર નિર્ણય કરવાની. 


૧ર, યુગધમ ૪, ર૭૯, ૬3. કાન્તમાલા, "દૃ? 3૦૦ 


જૂર્વાલાપ "પહ. . 


વચે આપણે પ્રથમ તેમને નાસ્તિક નહિ તો અગ્રેયવાદી ન્નેઇએ છીએ. 
તેમનાં કાવ્યો અને તેમના પત્રો આ હકીકત સ્પષ્ટ દર્શાવે છે. શ્રીયુત 
નરસિહરાવે મણિભાઇ વિશેના સ્મરણાંકમાં ક'ઈક આવી હ૪ીકત 
નોંધી છે. 'ઈ આ અનાસ્થા જડ ઓદાસીન્યની નહોતી પણુ સતત. 
ખોજ કરનારની અતૃપ્તિની હતી. ફ્લિસૂડીના અભ્યાસથી તેમની 
ખોજમાં ઊડાણુ, ચિતન અને તર્કશીલતા આવ્યાં હરે. તેમતી ધર્સ- 
જિત્તાસા પહેલેથી જ તીત્ર હતી પણુ તેમના લાગણીવાળા સોન્દર્ય- 
પરીક્ષક અને તલસ્પર્શી અ'તઃકરણુને કોઈ પણુ ધર્મ સપ્રદાય ચાલુ, 
સ્વરૂપમાં મ્રાહ્ ન લાગ્યો. પ્રથમ પત્ની નમ'દાના અવસાનના મર્મ વેધી 
શોકથી એક તરફથી મનોબળ ક્ષીણુ થતું ગયું અને ખીજ તરફથી. 
ધાર્મિક સાંત્વન મેળવવાની જિજ્ઞાસા વિઠ્વલ યતી ગઇ. વળી શ્ચિક્ષણુના. 
ઇતિહાસ જેવો મહાન ગ્રન્થ લખવાને થાક પણુ લાગેલો. પપ 
અધૂરામાં પૂરું વડોદરાની નોકરીની ચિતા ઉત્પન્ન થઈ. “વડેદરા છોડવું. 
પડશે એમ લાગે. એલએલ. ખી. થઈને વકીલ તરીકે નવો આરભ 
કરીશ એમ કહેતા તથાપિ હઢુદયનાં ઊ'ડાણામાં એમ પાર ઊતરવા. 
વિરો પૂરેપૂરી અશ્રદ્ધા લાગે અને બીજુ' સું કરવું તે ન સૂઝે એવી 
દશા અને ગ્લાનિ તેમને ૧૮૯૩ થી થયા કરતી. '૬ આ ગ્લાનિ 
“ મિત્રને નિવેદન અને “ વત્સલનાં નયને! 'માં પ્રગટ થઈ છે. 


મણિભાઈને ધણા લાંબા વખતથી બાઈબલનું વાચન અને 
સેવન હતું. ૧૮૯૭ ના અરસામાં સ્વીડનખોર્ગના સ'પ્રદાયનાં પુસ્તકે. 
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૬૧૪. સ્મરણુમુકુર, પૃ. ૨૫૩ 

૧૫. તે સમચના એક પત્રમાં લખે છેઃ “ મારો ઇતિહાસ પૂરો થયા” 
છે પણુ એણે મને ભેો[ય ભેગા કરી દીધો! છે. કવિતા હુ' મુદ્લ વાંચતે। નથી.. 
વાંચી રાકતેો જ નથી. માત્ર કેળવણીવિષયક થોથાં વાંચી શકુ છુ. ”” પ્રે।. 
ઠાકોર ઠીક કહે છે કે આ પ્રસગે એમને છ માસની ફલાઈ મળી હોત તે. 
કદાચ 'એમના જવનનો આખો એ ઇતિહાસ ખદલાઇ ન્તત. કાન્તમાલા,. 
પુ. ૩૩૨-૩૩૩, 1૧૧. યુગધર્સમ, ૪, ૨૭૬ 


"૬૦ આખાલાચના 


વાંચવામાં આવ્યાં અને એકદમ તેમતુ સમસ્ત મન તે તરફ ધુ 
'વેગથી ધસ્યું. તેમનામાં સત્યાન્વેષક ૬ૃત્તિ હતી પણુ એ જૃત્તિને માટે 
જે વિવેક અને અ'કુશ નનેઈએ તે તાત્કાલિક સૃચિના વેગમાં ધણીવાર 
ધસડાઈ જતે એવે તેમને સ્વભાવ હતે. લાંબા અભ્યાસથી જેમનું 
"સાંભળવાની તેમને રેવ હતી તે નમ'દાતે વિધિએ ખસેડી લીધાં હતાં. 
ગ્રે. ઠેકોર્‌ અજમેર હતા અને તેમની હાજરી જે ૩૪ અસર કરી 
શકે તે અલભ્ય હતી. ખીન્ન કોઈ સ્વજનેનું, મિત્રોનું, હિતસ્વીઓનું, 
મણિભાઈ એ માન્યું નહિ તે નહિં જ. એએ નહિ માનવામાં પણુ 
આપણે તેમના મનની સત્યપ્રિયતા, ઉદાત્તતા, નિર્ભયતા ન્નેઈ 
શકીએ છીએ. પોતાને “ પરમ સત્ય સળ્યું છે, ' “ સ્વીડનખો્ગ કહે 
છે ક જીસસ ક્રાઈસ્ટ વગર સ્વર્ગનો ખીન્ને કોઈ ઈશ્વિર નથી, ' એવી 
એમની ૬ પ્રતીતિ હતી. “ હું કાંઈ અભિમાનથી આમ કહેતે નથી 
પણુ મતે જે મળ્યું છે તે જણાવું છુ. એટલે બેધડક કહું છુ' કે મારે 
જે વાતો કહેવાની છે તે ઈશ્વરી છે. દેશના લેડ નને સાંભળરો તો 
તેમનું કલ્યાણુ થશે. ” તેએ જાણુતા હતા કે આ તેમના કાર્યથી 
તેમને ધણું સહન કરવું પડશે પણુ તે તેઓએ સત્યની ખાતર સહન 
કરવા તેયાર હતા. અતે સહન કરવામાં પણુ “સ્તાતિનાં મનુષ્યો મને 
મૂર્ખ, દુષ્ટ, દીવાનો વગેરે ઉપનામો આપરો એ હુ' નણુ' છુ. તે પણુ 
હુ' સહન કરીશ; પણુ જેથી મને અતિશય ખેદ થાય છે તે તો એ 
છે ક મારા બધા સ્તેહીએ અને મિત્રો પણુ મારે ત્યાગ કરશે. ” 3૫૭ 
મહાનુભાવ અ'તઃકરણાનાં દુઃખો પણુ અસાધારણુ હોય છે. ચારુદત્તતે 
અનેક વિપત્તિમાં દુઃખ એ જ લાગતું હતું, 


ચથ શૌણરાજવિ ઝના: શિણિચિણીમઘર્લિ 19“ 
મનનો આ વેગ કાઇથી અટકાવાયો નહિ. ૭-૪-૯૮ ના 


૧૪. કાન્તમાલા, પૃ. ૩૦૪, 89૫. 1૮. કે જને મૈત્રીથી પણુ રિથિલ 
થાય છે. મૃચ્છકટી. 


જૂર્વાલાપ શૂ. 


પત્રમાં લખે છે કે “ મે' ખિસ્તી ધર્મ સ્વીકાર્યો છે.”પ૬ ૧૭-૬-૯૮ 
ના પત્રમાં લખે છે કે “મે' બઆાહાણુનુ' ચિહ્ન ઉપનયન દૂર કીધુ' 
છે. અતે થોડા વખત પછી હું જહેર રીતે ક્રિશ્રિયન મડળમાં પ્રવેશ 
કરીશ. ”૨૦ ૨-૩-૧૯૦૦ ના પત્રમાં લખે છે % “ સો. નમદા. 
મને “ પવિત્ર ભોજન? ન લેવાતે આગ્રહું કરે છે.” અતે 
૨૬-૩-૧૯૦૦ માં લખે છે કે “મે' ગઈ કાલે “સ્વામીના ભોજન ''માં. 
ભાગ લીધો છે. ”૨? 


આ અને આ પછીનાં ધણા વરસે! મથિભાઇને તીત્ર ઉદ્દેગ. 
અને મન્યનમાં ગયાં. એક તરફથી સ્વીડનખોાર્ગનાો શબ્દે શખ્દ ખરે: 
છે માટે તેને અતુકૂળ જ સમસ્ત જવન ધડવું એમ થાય. એ એક 
જ આ સસારમાં ખરુ' સત્ય છે અને સ્વર્ગના સ્તેહજવનના પન્થ . 
છે માટે એ લાભ પોતાના સ્વજતોને પણુ મળે એવી તીત્ર અભિલાષા, 
તો ખીજ તરફથી સ્વજનો તે સ્વીકારતાં નથી તેની નિરાશા, એટલુ જ 
નહિ પણુ પોતાના આચરણુથી તેમતે દુઃખ થાય છે એ દર્દ. જેમના 
સુખતો માત્ર પોતે જ આધાર છે, જેએ પોતા પાસેથી સર્જ 
સુખની અપેક્ષા રાખે છે, તેમના દુઃખતુ' પોતે નિમિત્ત થાય છે એ 
પશ્ચાત્તાપ. જ્ઞાતિજનો, મિત્રો વગેરેના સ્નેહનું' વૈપરીત્ય. તેમના હિત- 
સ્વીઓએ તેમના હિતને માટે જ લીધેલાં પગલાં પગુ તે મણિભાઇ: 
ઉપર તો જુલમનાં જ ગણાય એવાં. સૌથી વધારે અસહ્ય તો તેમતે 
પોતાનાં પત્નીથી, પોતાના કુડુંબથધી અતે વહાલાં પુસ્તકોથી પણુ 
વિચોગમાં રહેવું પડચુ' એ. પ્રે. બલવ'તરાય સાથેની જવનશૈત્રી પણુ 
તૂટી. સનો માર્ગ જનતાને બતાવવો એ જ જવનતેો ખરે ઉદ્દેશ 
લાગે પણુ જનતા નથી જ સાંભળવાની એવી ખાતરી થતી નાય.. 
સમસ્ત જવનમાં પોતે એકલા, હેતુ વિનાના, સ્નેહ વિનાના, થઇ 
ગયા લાગે. 


કનસ: ૦૦૦૦-સ્‍૯લસ્‍ા૦્ય્બતયઇારરરસાડ,-ન...-૦: મલાવ. સૂકઝબ૦-ઝ,-..થહન્યમાણ 


૧૯. કાન્તમાલા, પૃ. ૩૪૬ ૨૦. કાન્તમાલા, પૃ. ૩૦૪ 
૨૬. કાન્તમાલા, પૃ. ૩૪૯ 


"૬૨ ' ી આસશેપ્ચના 


“'રૃટલાક માણુસો સ્વભાવથી જ તત્ત્તચિતનમાં નિરાશાવાદી 
અતે હદપાર લાગણીવાળા હોય છે. પ્રેમ કરવો અને અન્યના પ્રેમ- 
પાત્ર થવું એ તેમના ઉત્સાહના નિર્વાહ માટે આવશ્યક હેય છે. 
આસપાસના માષુસોને! તેમના પ્રત્યે નનેઈએ તેટલે! પ્રેમ નથી હોતા 
'એ કારણુથી તેમની ખિન્નતા ઉદ્ભવે છે.” મણિભાઈ, એક પત્રમાં ૨૨ 
લખે છે તેમ, આવા પ્રકારના માણુસ હતા. આ પર્માન્તરના ક્ષેભથી 
તેમના સર્વ પ્રેમતન્તુઆ વિષમ ખેંચતાણુમાં છિન્નભિન્ન થઈ 
ગયા. આખુ' જવન જાણે અ'ધકારમય ગ્લાનિના ગર્તમાં તેમણે 
'ગાળ્યુ'. જે જવનની આશા રાખેલી, તેને અનુભવ ન થાય; નહિ 
'ારેલી એવી હદયમાં દુર્બ લતાએ જણાય; પહેલાંની અદહતા દોષોથી 
“વધી છે, હૃદય વિકસિત થવાતે બદલે સ'કુચિત થયેલુ' છે એવું આત્મ- 
પરીક્ષણુ ઊતરે; સ્વામીએ આપેલી સર્વ સામમ્રી લુ'ઢાઈ ગઈ, યૌવન 
ગયુ", નવું યૌવન મળ્યુ' નહિ, એમ થાય. હદય ઉત્સાહશત્ય અને શીત થતું 
લાગે; શ્કિતિઓના અનુપયોગની, અપ્રેજૃત્તિની વેદના, નિરાશા, નિવેદ, 
કતવ્યમાં વ્યામાહ, બધાથી જીતરન અસલ થઈ પડે. કોઈ વાર વળી 
આવેરા કે ઉત્સાહનો જુવાળ આવે પણુ તે એવો કે તેથી ખુહિતે 
“ર્‌ ચડે, જૂતા સબધત'તુએ તણાય, તૂટે, એક પત્રમાં ૨2 પોતે 
લખે છે તેમ “ પ્રકૃતિ ઠોમ ન ' રહે, સ્નેહીએ પ્રતિ અનુચિત, 
અંધટિત કહેવાઇ નય અને પછી એ જુવાળના પ્રત્યાધાતરૂપે જ 
એટ આવે, તેની નિર્બાલતામાં પશ્ચાત્તાપ વધારા કરે, કાન્તમાલામાં 
' છપાયેલા પત્રોમાં હૃદયતો આ ઇતિહાસ પારદર્શક રીતે લખાયે છે. 


આ સ્થિતિમાં પહેલાં કરેલા અનેક નિશ્ચયો પણ ફેરવવા પડયા. 
“ઉપનયન તોડેલું, બાપ્તિસ્મા લીધેલુ' પણુ પછી લાગ્યુ' કે કુટુંબ- 
જનોના સ'બ'ધ વિના પોતે રહી શકે એમ નથી. સાતિબ'ધન તોડ- 
“નારાના સમવાયમાં પત્ની અને બાળકને પરાણે દાખલ કરવાં એ 


૨૨. કાન્તમાલા, પૃ. ૨૮૮ ૨૩. કાન્તમાલા પૃ, 5૭૯ 


“પૂર્વાલાપ ૧૩ 


“પાપ જેવું છે, બોતતિસ્મા લીધુ' એ શૂલ છે, તે કરતાં આર્યમડળમાં 
રહીને જ સત્યતો પ્રવેશ કરાવવો એ વધારે શકય અતે ડહદાપણુ- 
ભરેલુ' છે. પ્રાયશ્ચિત્ત કરી નાતમાં ગયા અને પત્નીની ઇચ્છાને અનુકૂળ 
થઈ પાછે જઞાતિસભધ શરૂ કર્યો. ધર્મજ્તતિસાથી ઇસ્લામ અને 
શીખધર્મનોા અભ્યાસ કર્યો અને આર્યસમાજમાં તો ભળ્યા પણુ ખરા. 
પણુ આ સધળા ફેરફારેમાં ખ્રિસ્તિધર્મ' ઉપરની તેમની શ્રદ્ધા ચલિત 
થઈ નહેતી, સ્વીડનબોગે' કહેલુ' કે પ્રાચીન શખ્દ તાર્તરીમાં સચવાઈ 
રજ્યો છે તે ઉપરથી એ શબ્દ તે જ ત્રડગ્વેદ એવો તક આવ્યો 
અને તર્ક ખરે સાબિત કરવા અથાગ પ્રયત્ન કર્યો. સ્વીડનખોર્ગના 
મતપ્રચાર માટે “ હાર્ટ ઓફ પન્ડિયા ” શર્‌ કર્યું, પણુ છેવટ 
કખૂલ કયું” કે ત્રઠગ્વેદ વિશેનો તર્ક અતુપપન્ન હતે. પ્રે. ઠાકોર કહે 
છે કે ત્યારથી ખ્િઃતીધર્મ માટેની તેમની ઉષ્માની માત્રા ધટી અથવા 
તેમનુ વાર્ધકય શરૂ યયું ગણુવું “જનેઈએ.૨૪ એ હશે, પણુ અન્ત 
સુધી તેમની શ્રદ્ધા ખ્રિ:તીધર્મ ઉપરથી ખસી જષુાતી નથી. 


આ અરસામાં ન્યારે જૂના સ્તેહોએના સબધ અસ્તવ્યસ્ત 
થઈ ગયો ત્યારે પણુ તેમનું સ્તેઠાળ અતઃકરણુ ખીજ' પાત્રો! મેળવી 
શક્ેલું. તેમાં પ્રયમ રાજવી કવિ કલાપીને ગણુવા નનેઇએ. ખ્રિસ્તી 
સ'પ્રદાય તરફ મણિશ'કરતુ' ચિત્ત આકર્ષાયુ' ત્યારથી એટલે ૧૮૯૭થી 
અન્નેના સબધ શર્‌ થયે અને તે કલાપીના મરણુ પર્યન્ત 
પહોંચ્યો. પહેલે જ પરિચયે બન્નેને જણે ધણા જૂતા સબધ ફય 
એમ લાગેલું. બન્તે વગ્ચે ધર્મ અને કાવ્ય સબધી ચર્ચાના પુષ્કળ 
પત્રો લખાવા છે. ૧૮૯૭ માં “ અજ્ઞાન સખા ગ્રતિ' કલાપીના એક 
પત્રના પ્રત્યુત્તરમાં લખાયું છે. પણુ કલાપીની ખાસ અસર મણિ- 
જ્રાધ્ના સાહિત્યજવન ઉપર થઈ લાગતી નથી. બન્નેની ઉ'મર્‌ -અને 
ખન્તેનો સ'4ધ .જેતાં પણુ વિશેષ અસર કાન્તની કલાપી ઉપર 


૬૪ આભલોાચના 


થયેલી જણાય છે. કલાપીના મૃત્યુ બાદ મણિભાઈએ “ કલાપીને 
રુકારવ ' અતે “હમીર કાવ્ય' પ્રકટ કરી મિત્ર તરફનું બધુકૃત્ય કર્યું, 
જુકારવમાં કરેલુ' “ કલાપીને સખાધન ' તેમને માટેતી મણિશાઇતી 
લાગણીને વ્યકત કરે છે. 


બીને આવો સબધ કવિ ન્હાનાલાલ સાથેનો. બને એક- 
ખીનનાં કાવ્યોથો પ્રથમ એકખીન્નું ઓઆળખાણુ કરવા ઉત્સુક 
થયેલા, પત્રવ્યવહાર પણુ શરૂ થયેલો પણુ મેળાપ સૌથી પ્રથમ પ્રે. 
ગન્જરને ત્યાં સુઅખઈમાં થયો. તે પછી બત્તેની વચ્ચે શૈત્રી ન્નેત- 
નોતામાં ગાઢ થઇ ગઈ. બને વચ્ચે થોડાં વરસે અવિચ્ઠ્દ્ન પત્ર- 
વ્યવહાર ચાલ્યો. કવિ પોતાનાં કાવ્યોની નકલો વખતોવખત મણિભાઇને 
મોક8કલતા રહે, મણિભાઈ તે પર ટીકા કરે, કવિ સુધારાવધારા ડરે, 
વળી ચર્ચા થાય એમ ચાલ્યા કરે, કોટુમ્બિક આપત્તિમાં પણુ એક- 
બીનાએ એકખબીન્ને મદદ કરેલી અને “ મહેમાનોને સખોધન ' 
સૌથી પ્રથમ કવિના કુટુંબને થયું હતું. બનેને પછીથી ક'ઈકે ઊચક 
મન થયેલુ, પત્રવ્યવહાર બધ પડેલો, પણુ કદી ખાસ વિખવાદ 
થયો! ન્નણુમાં નથી. 


2 સુધી એવા ને એવો સબધ રહેલો, તે હાલ માસ્તર 
તરીકે સુપ્રસિદ્ધ શ્રી કરુણાશ'કર અને તેમના મિત્ર શિવાભાઈ સાથે. 
આ સબધ શરૃ થયેલો વડોદરામાં, બને મણિભાધના પ્રિય 
શિષ્યો હતા અતે પછીથી એ જ ભાવે રહેલા. શ્રી શિવાભાઈ તો 
તેમના નવા સ'પ્રદાયમાં પણુ જોડાયા હતા. આ સખબ'ધને મણિભાઈના 
સાહિત્યજવન સાથે બહુ સબધ ન કહી શકાય પણુ એટલુ' તે કહેવું 
જઈએ કે મણિભાઈના પ્રેમભૂખ્યા હૃદયને આ બતેનાં શ્રદ્ધા, આદર્‌, 
ગ્રેમધી અનન્ય સાંત્વન અને આશ્રાસન મળતું. 


આ લાંબા અમ્સામાં સાહિત્ય કાંઈ છેક બધ પડયુ નથી. 
ખ્િિસ્તી ધર્મની અસર શ્વર્‌ થઈ તે ૧૮૯૬-૯૭નાં ખે વરચેામાં 
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ટ્ેકાં ટૂ'કાં રોય ઊર્મિકાજ્યા અનેક ઉટ્દલવ્યાં છે. પણુ પછી અવ્યવ- 
સ્યા અતે દર્દતા સમયમાં કાવ્યઝસોત એસરી ગયું છે. કાવ્યના “ મસ્ત 
' ધ્વોધવા 'ને બદલે “શાન્ત સદાશ્ચિવ નીર ' વહેવા માંડે છે. આ સમ- 
યનાં ધણાંખરાં કાવ્યો ઈશ્વરપ્રાર્થનાનાં, પશ્ચાત્તાપનાં, ધર્મથા ઉદય 
પામતી આશાનાં છે. કેટલાંક અપવાદરૂપ છે. આમાં તેમનાં 
પત્ની સો, નર્મદા (ન્હાની)ને ઉદ્દેશેલાં કાવ્યા મહત્ત્વનાં છે. “ પ્રિયાને 
પ્રાર્થના અને “મુગ્ધાને સબાધન' એમને ઉદ્દેશેલાં હતાં તે આપણે 
નનેઈ ગયા છીએ. તે પછી “રજની માગણી ', “ પુરાની પ્રીત ' 
અતે “ વત્સલનાં નયતે 'માં પણુ તેએ જ કાવ્યતો વિષય છે- તેમના 
જવન દરમિયાન તેમને છેલ્લું ઉદ્દેશેલુ' કાબ્ય “મનોહર મૂર્તિ.' ૧૯૧૮માં 
એ ગુજરી ગયાં. મણિભાઈના હદય ઉપર ફરી વજપાત ઊતર્યો. આ 
સમયના એક પત્રમાં તેઆ લખે છેઃ “ગમે તે કામ કરતો હોઉ ત્યાં 
દિલમાં વારવાર ચરચરાટી થઈ આવે છે, અતે ફટાકાની વાઢ બળી 
જાય તેટલી ઝડપથી બળતર્‌ા થઈ ન્નય :છે,૨૫ મહિના પછી લખે છેઃ 
“ કવિતાને પ્રવાઠું શરૂ થાય તો સારી શ્વાન્તિ મળે. હાલ તેો। તે 
માટે નઈએ તે કરતાં વધારે ક્ષોભ છે.”૨૬ છેવટે એ પ્રવાહ શ્ષરૂ 
થાય છે અને તેમાંથી “ આપણી રાત જન્મે છે. 


૧૮૯૮ થી જ્ઞાવનગર સ્ટેટમાં તેમણે તોકરી લીધી 
ત્યારથી ત્યાં જ રણા. ૧૯૨૨ માં તેએ પેન્શન લઈ નિનૃત્ત 
થયા અને કાશ્મીરતી યાત્રાએ નીકળ્યા. તેમને સુસાફરી કરવામે। અને 
કુદરતમાં અતે જનતામાં બધન રહિત થઈ વિઠરવાતે ધણુ શોખ 
કેતે. આ પહેલાં પણુ નમ'દાતી ઉપરવાસ થઈ કાશી સુધી તેઓ 
યાત્રા કરી આવેલા, ૨” બાવાઓને  મળેજ્ઞા, પ્રવચતે।, કરેલાં અને ખૂખ 
ઉત્સાહથી ફરેલા; નેક તેથી, ૩ાકા સિવાય કશું તહિ સશજનાર 

૨૫. કાન્તમાલા, પૃ, 2૭૫, ૨૬, કાન્તમાલા, પૃ. ૩૭૬ 


“૨૩. સજળ, પ્ર. 3૬૬ 
પ 


ફહુ ખાણોશના 


સરકારને વહેમ આવેલો અને તેમની સ્ટેટની નોકરી ન્નેખમમાં આવી 
પડેલી. આ યાત્રાથી પણુ તેમનામાં ઉત્સાહ આવતો હતે. પણુ ત્યાં 
માંદા પડયા અતે પાછા ફરતાં રાવળપિડીથી લાહેર આવતી મેલટ્રેનમાં 
૧૬ મી જૂનના રજ તેમતેો દેઠ પડયો. તે જ દિવસે અમદાવાદમાં 
પૂર્વાલાપની પહેલી આજવૃત્તિ બહાર પડી--ક્ષર દેઠ નાશ પામ્યા અને 
અક્તરદેહે તેએ અમર થયા. 


આ પહેલાં ધણીવાર પોતાને। કાવ્યસ'ત્રહ ૭પાવવાની તેમને ૪ચ્છા 
થયેલી પણુ કોઈ ને કોઈ કારણુથી કામ અટજી પડતું. ૨૧-૫-૦૬ના 
પત્રમાં૨“ લખે છેઃ “મારાં કાવ્યો પ્રસિદ્ધિ માટે તૈયાર કરું છુ. 
“પૂર્વાલાપ ” નામ આપવા ધાયુ” છે. ' એ વરસમાં પૂર્વાલાપમાં શરૂઆ- 
તમાં મૂકવાની “ ઈશ્વેરપ્રાર્થના ' લખાઈ અતે કાવ્યો! ભેગાં કરવા માંડ્યાં. 
“પૂર્તાલાપ'માં બહાર પડયુ' છે તે ઉપરાંત મણિભાઇએ કેટલુંક કાવ્ય- 
સાહિત્ય લખેલુ હતું. પણુ ડૅન્ટી વાંચ્યો ત્યારે તેમતે પોતાનાં કાવ્યા 
નનેડકણાં જેવાં લાગ્યાં અતે પાંચસો સાતસે। લીટીનો નાશ ડર્ે. 
આ નાશ ફરેલી કવિતામાંથી “રમા? પ્રો. ઠાકોર પાસેથી મળી તે 
પૂર્વાલાપમાં પ્રકટ થઈ છે. આમ કેટલુ'ક સાહિત્ય મળી શકયું. ધણુ' 
ખર્‌ તેમણું સ્મર્ણુમાંથી જ ફરી લખ્યું.૨૯€ તેમનું સ્મરણુબળ ધણુ 
સાર્‌ હતું, તો પણુ કેટલુંક ફરી ન આવી શક્યુ. તેમાંથી જે કાંઈ 
નૂના કાગળોમાંથી મળી આવ્યું તે પૂર્વાલાપના પરિશ્ચિજ્ રૂપે મૂકેલ છે, 


તે પછી ૧૯૧૯માં પાછો સ'મ્રહ બહાર પાડવા વિચાર કરે 
છે. તે વખતે “કાન્તકાવ્યક્લાપ ' નામ રાખવાની યોજના જણાય 
છે અતે તેમાં 'પૂર્વાલાપ' અતે “ ઉત્તરાલાપ' એ પ્રમાણે ખે ભાગ 
થવાનું જણાવે છે.2 એ વખતે પણુ કશું પ્રગટ ન થયું. 

આ સિવાય ૧૯૧૧ માં મણિભાઈના શિષ્યોએ “ પ્રાર્થનાઓ ” 
જ સત્રહીનતે “શ્િષ્યોના ઉપયોગ માટે ” છાપવાનેો વિચાર કર્યો હેતો: 


૨૮. કાન્તમાલા, પૃ. ૩૬૫. ૨૯, પ્રસ્થાન પુ. ૪, ૬૩૫. ૩૦. કાન્તમાલા, પૃ. ૩૭૯. 
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તેમાં કઈ પ્રાર્થના લેવી અને કઈ ન લેવી તે સ'બ'ધી ચર્ચાના કાગળો 
છે પણુ તેનું પણુ કશું પરિણામ ન આવ્યુ. 


“ પૂર્વાલાપ ' નામ શાથી પડયુ એ સબધી અનેક તર્ક થયા 
છે. કર્તાએ પોતે કશે ખુલાસો! કર્યો નથી એટલે એ સ'બ'ધી તર્કથી 
વિરોષ થઈ શકે તેમ નથી. એટલુ' તો ચોક્કસ કે કર્તાએ પોતે 
પોતાનાં કાવ્યોને પૂર્વ અને ઉત્તર એમ ખે વિશ્ાગમાં વહેચવા 
ધારેલાં હતાં. આ રીતે એમના જવત અતે કાવ્યોને ખે સમયમાં 
વહેચી શકે એવું સીમાચિહ્ ખ્રિસ્તીધર્મતો અગીકાર જ છે. 
કાઈસ્ટના જીવન અતે શખ્દના લાભથી જ તેઓ ડૅન્ટીને હેમર અને 
વજિલથી વધારે મહત્ત્તતો ગણે છે.2? તેમનાં કાવ્યો, પત્રો, સર્વમાં 
આ એક જ વસ્તુ પ્રતીત થાય છે. નવા ધર્મના અગીકાર પછીનાં 
ફાવ્યો ધણાંખરાં એ ધર્મ'શ્રદ્ધાનાં જ છે. એટલું જ નહિ પણુ એ 
શ્રદ્ધાથી અસ'ગત બ્રાવનાં નનૂનાં કાવ્યો તેમણે ફ્રેરફાર કરી નવી શ્રદ્ધાને 
અનુરૂળ કર્યા' છે ( “ ચકવાકમિથુન ” અને “વિપ્રયોગ” ઉપરતું 
ટિપ્પણુ ). માટે પૂર્વાલાપ એટલે આ નવા જ્ઞાનના પ્રાદુર્ભાવ પહેલાંનાં 
કાત્યો એટલુ' ચોક્કસ. અને તેથી ઉત્તરાલાપ એટલે એ નવા ધર્મ'નાં 
મ'તવ્યો જેમાં પ્રગટ થયાં હોય તે. ૧૮૯૭ પછીનાં પણુ જે કાવ્યોને 
આ મ/તવ્ય સાથે સંબધ ન હોય તે પૂર્વાલાપમાં જ ગણાય. પણુ 
પછીથી “ કાન્તકાવ્યકલાપ 'તે પૂર્વાલાપ અને ઉત્તરાલાપના વિભાગોમાં 
પ્રગટ કરવાનો વિચાર બધ કર્યો એટલે ઉત્તરાલાપનાં પણુ જે કાવ્યો 
આપણુ જતસમાજને દુર્પ્ાલ થાય એટલાં સાંપ્રદાયિક ન હેય તેને 


પણુ પૂર્વાલાપમાં સમાવેશ કર્યો છે એમ જણાય છે. 


આલાપ એટલે કાવ્ય એટલો સાદામાં સાદો અર્થ કરીએ તો- 
પણુ ચાલે. પણુ પ્રે. ઠાકોર વધારે ઊંડા ઊતરીને કહે છેઃ “ અને 





૩૧. કાન્તમાલા, પૃ. ૩૫૬, 


૧૮ અ્ોચન&. 
આ નામોમાં એ પણુ ગર્ભિત ખરુ કે બેય આલાપ માત્ર છેઃ ગાન 
શી વસ્તુ છૅ તે કર્તા ન્નણે છે; અને આ તે તે માટેની તૈયારી માત્ર 
છે, આ માનવ દેહે આ સર્ત્યલોકનતી સ્થિતિમાં ચઈ શકે એવી; ખરુ 
ગાન તો સ્વામીનો બ'દો કરશે સ્વામીતો હુકમ હશે તો સ્વામીના 


સાંનિષ્યમાં, સ્વામી ન્યારે તેતે અહીંથી લઇને પોતાના સ્વર્ગમાં 
સ્થાપશે ત્યારે ! ૩૨ 


કેટલાક સારા કવિઓની?3 પેઠે મણિશ' કરને જુવાન વયથી જ 
સમજથેલુ' કે કાવ્ય એ જ પોતાના જવનતે। ખરે માર્ગ છે. તેમણે 
ધણી નાની વયથી કાવ્ય લખવાં શર્‌ કરેલાં છે. દરેક ક્લાકાર પોતાનો 
માર્ગ પોતેજ નહી કરે છે પણુ પોતાની શ્ક્તિતો ખરેખરો પરિચિમ 
બણુને મોડે થાય છે. પોતાની શ્ઞક્તિને અનુકૂળ માર્ગ જડ'યા પહેલાં 
ધણુ અતુકરણુ કરે છે, નિષ્ફળ પ્રયાસો કરે છે. મણિભાઈએ પણુ 
દલપતરામની શેલીના અનુકરણુથી કાવ્યના શ્રી ગણેશાય કરેલા પણુ 
તેમને પોતાની શક્તિની શ્રદ્ધા અતે તેના વિશ્નિણ્ સ્વરૂપનું ભાન, 
ખીનની સરખાસણીમાં'બહુ વહેલુ' થયું હતું એમ જષાય છે. ૧૮૮૯ ના 
ઝેક પત્રમાં એટલે બાવીસ વરસની ઉમરે તેઓ લખે છે:-- 


“ ખરા આવેક્ષથી લખનાર માણુસ બીન્નના મત ઉપર બહુ 
આધાઃ2 કદી નથી રાખતો. મને મારા હદય ઉપર આસ્થા છે, અમે 


હું અવશ્ય માતું છું કે મારું નામ ગુજરાતી સાક્ષર મ'ળના છ્તિ- 


કસ મબાએનન----. 


૩ર. કાન્તમાલા, પૃ. ૨૮૦ 


૩૭. સરખાવો ચિલ્ટતુંતુ' વાકય:-”“ ..દ8 7 1400૫: દવે 
11160080 કઇળઉં% (મ#૪18101 1 ૬1૬૦ 4૦ 0 207 1009104 410 દક 
18૦) ]ભંછલપે કાપો 1)0 ૬17૦0૪ ૩₹900598117 0 14૦, ને દાડો 
[0₹1388 108૪૦ માક ધ0 દ £દઉ૪ૉ103૦5 18 0૦% કૉમબ્યાંતે 8૦ 
શકા? 101 વે1૦. 7 


જૂર્વાલા'પ ડક 


હ્ાસસાંથી જલદી શુ'સાઈ નહીં જાય. આ વૃત્તિ મતે ધણા દિવસની 
છે. “ઉશય મળી મને ખુશી કરે! છે, પ૨ પસ્વા શ્રિદ અતરે ધશ 
છે ?' એ વાકય મે ધણા દિવિસ પહેલાં લખેલુ' છે. આ જત્તિતે - 
શું €૦॥1તૈ૦1૦૦ [વિશ્વાસ ] કહું: છુ. તે અભિમાનથી જુદી જ 
ચીજ છે. આત્મન્ઞાનને કદાચ મળતી ગણી શકાય. મે' મારી ચોપડી 
ઉપર આ જ 1001૬0 [ સૃત્રવાકય ] લખી રાખેલ છે કે 


410 1લાંવં 15 ૫010૯01381 તાતે 110975 
8૯૮0૦ ૦ 41 ૩૫૨18 5 લ્લાં ધંમટ 1010121 છૂાં૦૪,. 


1[.01વૅ 3:010.”3૪ 


અને આ આત્મશ્રદ્ધા અજ્ઞાનની નહોતી. ગુજરાતીમાં 
કવિતા લખવી કટલી અધરી છે,--અત્યારે છે તે કરતાં 
તે વખતે લખવી અતેક ગણી વધારે અધરી હતી--તે તે સમજતા 
હુતા. તેમણે સંસ્કૃત કાવ્યસાહિત્ય સારી પેઠે વાંચેલુ' જાય 
છે. ગુજરાતી સાહિત્ય શું શું વાંચ્યું હશે તે '”નણુવા સાધન નથી 
પણુ પ્રેમાનન્દ્નાં ઉત્તમ કાવ્યો તો જરૂર્‌ વાંચ્યાં જણાય છે. તેમની 
સાહિત્યતી જિજ્ઞાસા તીત્ર હતી. પણુ તેમની રસભૃત્તિ અતે તેમના 
હુદયના પ્રવર્તક સ'સ્કારો અંગ્રેજી કાવ્યના છે. પ્રિન્સિપલ વડ્ઝવર્થ 
જેવા ઉત્તમ અખ્યાપકના હાથ નીચે તેમણે અભ્યાસ કરેલો હતો. 
પાશ્ચાત્ય સંસ્કૃતિની નવીનતા, બલ, સજીવતાના પ્રબલ ધસારાનેો એ 
સમય હતે. એ સસ્કારોા નીચે મણિભાઈતી કાવ્યરસિકતા ધડાઈ અને 


3૪. ક્ષેત્ર સજ માટે ખુલ્લુ છી અને [ટ છે, 
તેવા સૌને ચ અ'દર પેસવાની જેઓને પ્રત્યક્ષ અનુભવથી વિશ્વાસ 
હચ, કે પોતાનામાં સ્વચ ભૂ તેજ વિલસે છે. 
લોડ ખાઈરન, કાન્તમાલા, પૃ. ૩૨૨, 


૪૦ આલોચના 


%ળવાઈ હતી. એ ઝીલેલા સસ્કારોના નવા ભાવો તેઓ પોતાની 
ભ્રાષામાં પહેલવહેલા જ મૂર્ત કરવા ૪ચ્ઠતા હતા. અને તેમાં પણુ 
તેમના કેટલાક ભાવો તો આપણા કાવ્યસાહિયમાં હજી પ્રથમ જ 
અવતરવા પ્રયત્ન કરતા હતા. આપણી ભાષા એ વખતે બિલકુલ 
%ળવાયેલી નહિ જ, આવા ભાવોને માટે તો નહિ જ, એમ કહીએ 
તો ચાલે. મણિભાઈ આ સર્વ મુશ્કેલીઅએ બરાબર સમજતા હતા. 
૧૮૯૧ના એક અગ્રેજી પત્રમાં તેએ લખે છે:-- 


“આ આપણી હજ બાલ્યાવસ્થા ચાલે છે. તેમાં કવિતા લખવી 
કેટલી તો મુશ્કેલ છે તે હું નણું છું. હું પોતે છેક આશાહીન છું. 
મ્હાર્‌ં| યત્કિચિત્‌ લખાણુ કશી આશ્ઞા આપે એવું નથી, પણુ અગ્રેજી 
કવિતાનો અભ્યાસ જે આટઆટલે અવિશ્વાસ ઉપનનવે છે, તે કવિતા- 
પરીક્ષણુના કેટલાક અતિ કડક નિયમો પણુ શીખવે છે, અતે એ 
કસોટીએ તપાસી ન્નેતાં ગુજરાતી કવિતાઓમાંથી બહુ જ થેડી 
મ્હતે સારી લાગે છે. ખરેખર, સસ્કૃત કવિતાના પણુ મોટા ભાગને 
કચરો! જ ગણુતે। થયો છુ, અને હું ધાર છુ' કે પ્રેમાનન્દ કઈ કવિ 
નહીં, માત્ર પધ ન્નેડનારો હતો એમ બહુ સહેલાઈથી સાબિત 
થઈ શકે. ” ૩પ 


ભ્રાષાના વિકાસમાં તે સમયે આપણે કેવી સ્થિતિમાં હતા તે 
મણિભાઈ વિશેના જ ખે દા'ખલાથી સમજશે. તેમતુ' પ્રથમ પ્રસિદ્ધ 
થયેલું કાવ્ય “મારી કિસ્તી ' કિસ્તી શખ્દ નહિ સમન્નયેલે હોવાથી 
“ મારી કિર્તી' ના મથાળાથી બુહ્ધિપ્રકાશમાં છપાયુ' હતું, અતે નીચે 
ટીપ હૈતી કે નવીન લાગવાથી પ્રગટ કરી કે. “કિસ્તી 'તે બદલે 
“કિર્તી? કરીને કાવ્ય છાપે તેને એ પ્રગટ કરવાને નવીનતા સિવાય 


૨૩૫. કાંન્તમાલા, પુ, ૩૨૮: 


જૂર્વાભાપ ૭૬ 


ઓજાં કંઈ ન દેખાય એ સ્વાભ્નાવિક છે. ખીન્ને દાખલો તેમના 
મિત્ર પ્રો. ઠાકોર આપે છેઃ--- 


“ એક દિવસ અમે સો બેઠા હતા ત્યાંથી ઊઠીને મણિશ'કર 
ન્નેડેના ઓરડામાં ગયા, સાંકળ વાસી દીધી અને પાએક કલાકમાં 
“ચક્રેવાકમિથુન 'ના ખે શ્લોક, ૧૧ મો! અને ૧૨ મે।, નવા રચીને 
પાછા બહાર આવ્યા. અમે ખીજઓથી છૂટીને ફરવા ચાલ્યા ગયા, 
ત્યાં આ શ્લોક સ'ભળાવ્યા, અને કહે, હવે પછીના ચિત્રતો આરભ 
મ'દાક્રાન્તા વૃત્તમાં કરવાને, અતે તેમાં એક વાત નડે છે. હમણાં, 
હવે, 103, 1૯€ઝ એ અર્થનો ગુજરાતીમાં એક ખે ગુરુના માપતો 
શબ્દ જ નથી. મે કહ્યું કેમ નહીં, હમણાં હવે એનું કવિતાયોગ્ય 
રૂપ “હાવાં . એમણે એ શબ્દ ઉથલાવી ઉથલાવીને ઉચ્ચારી ન્નેયો, 
મ'દાકાન્તાના ચાર ગુરુના ચોસલામાં આર'ભે મધ્યે અને અ'તે ગોઠવી 
નયે; પ્રથમ તો તેમને એ શખ્દને। સ્વાદ એર'ડિયાના જેવો જ લાગ્યે!. 
ખે ત્રણુ દિવસ પછી એમણે લેક ૧૩ થી ૧૬ સ'ભળાવ્યા, ત્યારે 
મે' પૂછ્યુ' એરડિયું ભાવ્યુ ક શું--ઉપરાઉપર્‌ ખે ચમચી લીધી ? એ 
કહે, હું પુસ્તકાલયમાં ન્નેઈ આવ્યો; સારા કવિઓએ વાપર્યો છે. ''૩૬ 
અત્યારે ગમે તે શ્ખાઉ પણુ કવિતામાં “ હાવાં' લખતાં જરા 
પણુ અચકાશે નહિ. તેવા શખ્દો માટે તે દિવસોમાં પ્રમાણુ શેોધવાં 
પડતાં ! 


૧૪ મે વષે" આપણે મણિશ્ન'કરને દલપતશેલીનાં અનુકરણે। 
કરતા જેઈએ છીએ, ૧૮૮૪ માં ર્મણુભાઈને આપેલી ગીતિમાં 
એની ગધ પણુ નથા. ૧૮૮૬નું “મારી કિસ્તી ' કાવ્ય નહિ 
સમજને પણુ નવીન તો ગણાયું. અતે ૧૮૮૯ માં “ વસન્‍્તવિજયમ ' 
કાન્તની નવી જ શૈલીમાં પ્રગટઃ થયું. અતે આ પહેલાંનાં “ પૃ ગજળ ?, 


- સ----ૂૂક------- 








૩૧. ચુગધર્મ, ૪, ર૭૬ 


હક આઓભામાન્દ 


“ર્મા' આદિ એ જ નવી: શૈલીમાં તેમણું લખેલાં; અર્થાત્‌ ૧૯-૨૦ 
વર્ષની વચે આપણા સાહિત્યની એવી ખાસ્યાવસ્થામાં તેમેણે નવું જ 
પ્રસ્થાન કર્યું. 


ખ'ડકાવ્માં તેમણે સરકૃત ૬ૃત્તોનું વૈવિધ્ય દાખલ કર્યું. પ્રયંમે 
તાં કદાચ માત્ર રચનાવૈચિતર્ય માટેજ એમ કંચયું” હશે પણુ એકબે 
એજમાયશાં પછી કાવ્યમાં વારવાર બદલાતા ભ્રાવાતે તેમાં અતુફૂળ 
રૂપ મળ્યું. આ રીતિ તરત જ સફળ થઈ, તે જ રીતિતું શ્રી નરસિંહ- 
રાવે “ ઉત્તરા અતે અભિમન્યુ લખ્યું, સદ્ગત ન્મ'દાશ'કર પ્રભુરામ 
ભદ્દે “ શાપસંભ્રમ ' લખ્યું, કલાપીએ અનેક કાવ્યો એ શૈલીમાં લખ્યાં 
અને અત્યારે તો એ રેલી સર્વત્ર પ્રચલિત છે. પણુ હજી આ રેલીમાં 
ગેમનું “વસન્‍્તવિજય ' જ અપૂર્વ સ્થાન ભોગવે છે. 


રેલીની દૃષ્ટિએ કાન્તની વિશેષતાએ અનેક છે. વ્યકત થવા 
મથતા નવા જમાનાના નવીન ભાવો નવા ૭'દો માગતા હતા અને 
તેને માફક આવે તેવાં પઘ્યરચનાનાં સ્વરૂપા પણુ યોન્નતાં હતાં. 
ક આ વિષયમાં કરેલા બીન્ન પ્રયોગો પણુ એટલા જ સફળ થયા 
. ખ'ડ શિખરિણી સૌથી પ્રયમ કાન્તે યોકયો. કોઈ સૌભાગ્યવતી 
હાન હુંદયે લટકતા પારદર્શક હીરા જેવું એ કાવ્ય છે. હીરાને હાથમાં 
લઈ આપણે ફેરવીને બધી બાજુ જોઈએ અતે બધી બાજુ સુદર 
પાસા પડેલા હેય, એક દોરાવા પણુ ક્યાંઈ વધુ એછ્ીું ન હોય, 
તેવું એ કાવ પણુ, તેના ખ'ડોમાં, ખડોાના પ્રાસોમાં, તેની પક્તિ- 
એમાં, ચરણે।ની સ'ખ્યામાં, તેના ધ્વનિમાં અનવધ છે. શખ્દો બધા 
જ પારદર્શક, જેની સોંસરાં અર્થ બરાબર જેઈ શકાય તેવા છે ૦ ખડ 
શિખરિણીનું પણુ અનુકરણુ શ્રો. ન્હાનાલાલ કવિએ અતે શ્રી. નર્સિંહ- 
રાવે કરેલુ' છે અને અતુકરણુ। હોવાને! સ્વાભાવિક ગેરલાભ બાદ કરતાં 
પણુ, હજી એક્કેય “ ઉદ્ગાર 'ની ઉપર સુકાય તેનું તો નથી જ. 


મરાઠી ભાષામાંથી જેમ સરલ-ગભીર અભ્રગ ગુજરાતીમાં 
લાવવાનું માન સદ્ગત ભોળાનાથને છે તેસ સરલ-મધુર અજતીમીત 
લાવવાનું માન મણિભાઈ ને છે. “ વિપ્રયોગ ', “સ્થિતિભેદ' વભેરે 
ગીતોનું સંગીત અને અર્થને રણુકાર જાણે ધણીવાર સુધી મનમાંથી 
ખસતા નથી. એમનાં ગીતા ઉપરથી કલાપીએ અજતી ગીતો 
લખ્યાં છે તે સબધી તે કહે છેઃ-- 


“*“આકાશે એની એ તારા' એ એક દિવસ કાણુ નરણે હું 
કેટલી વખત ખોલ્યો હઈશે અતે બીજે જ દિતસે એ રાગમાં લખવા 
જેવી જ કેટલીક લાગણીઓ આવતાં મે એવા કેટલાક કટકા 


જ 


લખ્યા છે. 7” ૩૭ 


અને કાન્તનાં અજનીગીતોનાો એવો પ્રભાવ છે, કે ક્લાપીનાં 
“કટલાંય ગીતોમાં કાન્તનાં જ ગીતોનો રણુકાર, શબ્દોનું અનુકરણુ, 
“અર્થની છાયા દેખાયા કરે છે. સળગ વાકથરચનાવાળોા પૃથ્વી અને 
તાટક લખવામાં પષયુ તેએ સફળ થયા છે, નને કે એવાં બબ્ખે 
કાવ્યો જ છે: પૃથ્વીમાં “ પ્રમાદી નાવિક ' અને “વિધુર કુરગ ' અને 
તાટકમાં “મિત્રને નિવેદન ' અને “ વત્સલનાં નયને '. અલખત તે 
'સિવાય શિખરિણીમાં પણુ સળગ વાકયચરચના આવે છે. 


કાનન્‍્તની એક વિશેષતા તેના વાંચનારને સુપરિચિત છે--સસ્કૃત 
.શખ્દ્દોમાં હુસ્વ દીર્ધની છૂટ લેવાતો અસ્વીકાર. આપણી ભાષામાં 
કાવ્યમાં” હુંસ્વ દીર્ધની છૂટ લેવાની પ્રથા ધણા લાંબા સમયની છે. 
મરાઠીમાં પણુ પ્રથમ આમ હતું પણુ ત્યાંના લેખક્રાએ એ છૂટ ઓછી 
કરતાં કરતાં લગજગ બ'ધ કરી દીધી છે. પણુ આપણુ લેખકો તો 
એ નિર્વાલહ્ય છૂટતે પણુ કવિતાને! હક ગણુવા લાગ્યા છે. હમણાં જ 
માત્ર શ્રી. કે. હ. પ્રવે આ છૂટ છોડી દેવાને! માર્ગ શરૂ કરેલો છે. 


૩૭. કલાપીના પત્રે; પત્ર ૬૨, પ. 


૭૪ આશલેોગનટ 


આ સ્થિતિમાં પણુ કાન્તે પ્રથમથો જ જણે એ છૂટ ન 
લેવાતો સ'ક૯પ કર્યો, હોય એમ જષુાય છે. તેમને એ છૂટને 
જાણે તિરસ્કાર હોય એમ લાગે છે. અતે આનું કારણુ એ છે % 
શબ્દના ઉચ્ચારનું માધુર્ય તેમનો કાન બરાબર પારખતે. જેમણે 
તેમને ભ્રાષણુ કરતાં કે વાતચીત કરતા સાંભળ્યા હશે તેમણે જ્નેયું 
હશે કે તેમના ઉચ્ચાર હમેશાં અણિુશુદ્ધ સ્પષ્ટ હતા. તેમાં પણુ 
સસ્કૃત શખ્ટોના ઉચ્ચારેમાં જરા પણુ પ્રમાદ તેમતે અસલ્ર લાગતો. 
આ ઉચ્ચારસોઇવની પરીક્ષાને લીધે--અને કાવ્ય શ્રાવ્ય છે એટલે અશે 
એ જ મહત્તનું છે--સ'સ્કૃત શખ્દોને તેમનાં કાન્યોમાં પ્રકૃતિવિરુદ 
ક્હેસ્વ દીર્ધ થવું પડતું નથી. શખ્દો--ગમે તેવા લાંબા સ'સ્કૃત શખ્રા 
પણુ, જણે એમના કાવ્યમાં ત્યાં ત્યાં સ્થાન લેવા જન્મ્યા હોય એમ 
લાગે છે. ન્નેડાક્ષરનો થડકાર પણુ કયાંઈ વ્યર્થ જતા નથી, કયાંઇ 
છોડી દેવા પડતો નથી. કોઈ જગાએ છૂટ લેવી પડે છે ત્યાં પણુ 
તે ભાષાને અનુકૂળ જ હોય છે અને જરા પણુ કર્ણુકઢુ નથી લાગતી. 


ર પ્હેલાં ન હતી કદી અનુભવી આવી ઉદાસીનતા, 

દીઠી શું નકઠે૨ | તે' કરુણુ જે વ્યાપી મુખે દીનતા ? 
ન ન ન 

વર્ષોના સહુવાસથી પણુ અરે જાણ્યો નહીં તે' મતે, 

ન્નણે શા ય%ી યોગ્ય છે પ્રણુયના શ્ચા તું ઉપાલ'ભ્રને ? 

ઉપાલ ભ 

ન ન નઃ 

છે તારૂં જ તયાપિઃ નિર્મલ નહીં, તો યે ખર્‌ઃ ૨ાખતુ' 

વાત્સલ્ય પ્રતિબિખ આત્મગહને રે'શે હમેશાં તુ. 

પડેલા સ્તેહીને પ્રત્યુત્તર 

ન ન ન 


પૂર્વાભાપ છપ: 


ચંડો મીઠે ડુસુધ્વનતો માતશિશ્વા વહે છે, 
કીડ'તો જ્યાં તર્લ અલકથીણિ સાથે રહે છે. 


દવયાની 
નક નુ ન 
નિહાળું છું શું હું મનહર વસતપ્રસરતે ! 
અરેરે શેની શી અનુભવ કર્‌ છુ અસર ગએ ! 
વસન્તવિજય 


આટલા ખધા મોટા અતે ગુજરાતીમાં હજી રૂઢ નહિ થયેલા. 
સસ્કૃત શખ્દ્દો કદાચ ભવિષ્યનું કાવ્ય નહિ સ્વીકારે પણુ કાન્તનાં 
કાબ્યોમાં તો તેના ઉચ્ચારની મધુરતાને લીધે તેની સામે ફરિયાદ 
કરવાની પ ચ્છા યતી નથી. 


આ જ “ વાગવિભવ 'ને લીધે તેમનાં કાવ્યોમાં પ્રાસ પણુ બહુ જ 
સ્વાભાવિક અને અપૂર્વ મનોહરતાવાળા આવે છે. આપણી ભાષામાં 
ક્ાપદે ક્રિયાપદના પ્રાસો! સહેલા છે નને કે તે પણુ ચમત્કાર્ક થઇ 
શાકે. જેમકે 


વ્યોમયી જલની ધારા જ્નેરમાં પડતી હતીઃ 
હળી પલ ગને પાયે સુ'દરી રડતી દતી ! 
રમા 


પણુ આ ક્ાપદે ક્રિયાપદના પ્રાસે નાદ કરતાં પણુ જે ખીન્ન. 
પ્રાસા આવે છે તે કર્તાનું અપૂર્વ કોશલ બતાવે છે. નને તેમના 
પ્રાસ જ માત્ર ભેગા કરીએ અને ખીન્ન કવિઓના પ્રાસે। સાથે સર- 


ખાવીએ તતો કેવળ નવીન પ્રાસો કાન્તના ધણા નીકળે.9“ પ્રથમનાં 
8૮. કાવ્યના અશ્યાસમાં પણુ અસુક અમુક દછિએ ગણિત કરીએ 


તો તેથી ઘણા નિચમો। અને પ્રશ્નો ઉપર નવે જ પ્રકાશ પડે, તે કે આપણે . 
કોઇ તે કરતા નથી, 


હય શગ 


કાવ્યોમાં કાન્તના પ્રાસો સાદા છે, કેટલાક નવીન છે પણુ ઝેટલા 
“સુદર નથી. 


દેખી નહોં શકુ ચદરઃ 
કમ દેખુ' ત્યારે બદર? 

મોજ તોફાનીની અદર. ઝૂકાવી છે મે ૪ીસ્તી ! 
મારી કઝીસ્તી 


-આમાં પ્રાસો બધા નવીન છે પણુ એટલા સ'વાદી નથી, પણુ હથોટી 
ખેસતાં બધા પ્રાસો આશ્ચર્યકારક લાગે છે. અર્થ ન્નણુ પોતાની 
નૈસર્ગિક લીલામાં રમતો રમતો પોતાને સ્થાને પ્રાસ લઈ લે છે. “ઉટ્ગાર' 
કાવ્યની સુરતા તેના પ્રાસ ઉપર પણુ ઓછે! આધાર રાખતી નથી. 
“સત્ત સયૂર' પણુ તેવું જ કાવ્ય છે. શ્રી નરસિંહરાવનું “ રાત્રિયે કોયલ ' 
એ જ રાહનું છે પણુ તેના પ્રાસો એટલા હદય ગમ નથી. વાકયાર્થ 
એક ચરણુમાંથી ઊભરાઈ ને ખબીન્ન ચરણુમાં રેલે છે ત્યાં આ પ્રાસ 
વધારે ચમત્કારક લાગે છે. “ પડેલા સ્તેહીને। પ્રત્યુત્તર ', “ વિધુર કુરગ ?, 
“ મિત્રને નિવેદન ', ' વત્સલનાં નયતે। 'તી છેલ્લી પ'ક્તિઓમાં આવે 
અર્થ પ્રવાહ અને પ્રાસ છે. પછીનાં ગાયનોામાં આ પ્રાસતી રચના જ 
પ્રધાન બતે છે.. લબાયુના ભયે દાખલા અહીં ટાંકતા નથી. 


પ્રાસમાં પણુ એમણે કોઈ કોઈ જગાએ વેચિત્ય દાખલ 
“કયું છેઃ 


હરિત નીલ સુદૂર વનસ્થલી--- 
પર મળી સુકુમાર મૃગો રમે; 
ઉપવતેો તણી સ'હૃત આવલી-- 
મહિં જવા પ્રણુયી તરુણો ભમે. 
ચકરવાકમિથુન 


શૂર્શાભાપ હા” 


આમાં વાકયાર્થ બંખ્ખે લીટીઓમાં પ્રસરે છે અને પ્રાસ જુદી રીતે . 
મેળવ્યા છે. કોઈ કોઈ જગાએ પ-ક્તિઓમાં બખ્ખે જગાએ પ્રાસ 
મળે છે. 
મારી હોડી ખરાખામાં તૂટી ગઈ; 
મારી નેડો હા ! માયા તે લૂટી ગઈ; 
અંતિમ પ્રાર્થના 


ભ્રાષાના આ જ પ્રભુત્વથી તેમનાં કાવ્યોમાં વર્ણુસગાઇ અને 
અનુપ્રાસોનો એવો જ બહેળે પ્રયોગ યયો છે. “ કાર્ડિનલ્ર ન્યૂમૅનની 
માર્થીના', “સાગર અતે હશ્ષી', “પરિષત્સત્કાર', “મત્ત મમૂર', “ સખીને 
આમસતન્ત્રણુ 'માંથી આના પુષ્કળ દાઃ્મલા મળશે. તે આપી અહીં લ'ાષુ- 
કરતા નથી. માત્ર “કલાપીને સંબોધન 'માંથી એક.જ પ'ક્તિ ઉતારુ 
છી. એ પ'ક્તિ કવિ ન્હાનાલાલની 


હૈયાનાં હેત વહેતી વાંસળી વાગી, 
એ પ'ક્તિ ઉપરથી લીધેલી છે. પણુ બન્નેને સરખાવેઃ-- 

હેત હેયાનાં વહતી વાગે વાંસળી, 
'વી સરલ અતે ગૂડ રીતે “હની વર્ણુસગાઈ માંથી “વ'તી વષું'સગાઈ 
સરી આવે છે | 


ઉપરના દાખલા બધા વ્ય જનના જ છે. પણુ સ્વરોનું પણુ- 
એવું જ સ'ગીત, કછકિ વધારે નિગૂઢ, હોય છેઃ 


અમે ચેલા બધા ધેલાઃ પ્રભુતી પાઠંશ્ાલાના ! 
અમે ઘેલા અતે મેલા: પ્રભુતી પાઠેશાલાના ! 
અમારામાં કશે ના માલ ! 
ચે તો મૂ ને કંગાલ 
છતાંએ લકો ઈએ: પ્રભજુતી પાઠંગ્ાલાના ! 


એમાં “ આ' સ્વર અદધખી કહીને સવાદી કરે છે. 


ટ ગાભલોાગના 


અહા ! શા આજ વર્ષાવે સ્વરા આત્મા 'પરે, આશ્ઞા ! 
બળેલેો આસે એ શે એ સ્વરસ્નાને ઠરે, આજ્ઞા ! 
ન ન ન 
મને મીઠી રહી આસ્થા સદા તવ ગાનમાં, દેવી ! 
સ્વરો એ દિવ્ય જીવનને ભરે ને સાંભરે, આશા ! 
આગ્રા 


મા કાવ્યમાં તો જણે “આશા' શખ્દના જ સ્વરો લઈને આખુ 
ગીત રચેલુ' હોય એમ જણાય છે. 
વર્ણુસગાઇનું ભયસ્થાન એ છે કે તેનાથી અર્થ ધણીવાર કિલ ષ્ટ 

થઈ જય છે, પ'ક્તિતો શ્લેષ--પઘબ'ધ--શિથિલ યઈ ન્નય છે, અને 
રસતે ક્ષતિ પહોંચે છે. કાન્તમાં એવુ' કયાંઈ ચતુ' નથી. ઉપરના 
જાઈ પણુ દાખલામાં અર્થતે હાનિ પહોંચતી નથી. અતે કાન્તતે 
પધબન્ધ તો બહુ જ ૬હઢ અતે મતોહર હેય છે. કાન્તે પોતે એકવાર 
ઝાબ્યચર્ચામાં કરેલુ' કે સુદર પઘબન્ધવાળી પ'ક્તિ ઊડીને સ્મૃતિને 
ખઝે છે. એવી અર્યાનુરૂપ પછબન્ધયી સુદર યયેલી અતેક પ'ક્તિઓ 
'કાન્તમાંથી મળશે. થોડા જ દાખલા લઈ એઃ 

અતે કુજે કુજે શ્રવણુ કરતો ધાસ પરના 

મયૂરોની કેકા પ્વનિત ધસતી ન્યાં ગગનમાં, 

ન - નઃ 

અતે ત્યાં પાસેના તરવર * રહ્યા ઉત્સુક બતી. 
સ આખુ “ઉપહાર કાવ્ય જ શ્લેષતો સુદર દાખલે છે. 

તમારી પાસે તો કુસુમ સરખો કાન્ત ગણુન્ને, 

સ્નેહશ્ન'કા. 
પડયુ' જે સગીત શ્રતિપર નભોમડળ તણું 
મ મ્રણુયમાં કાલક્ષેપ 

ક જતરુવશ'નો પુદિંગ પ્રચાગ વધારે સારે છે. ન 
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સહસ્રશત શલ્યમાં હદયની પથારી થતી. 
વિધુર ઝુરગ 
વગેરે અતેક દાખલા આપી શકાય. 
કાન્તની મનેહુરતા ઘણે અશે તેમના શખ્દોની અર્થધનતામાંથી 
પ્રસરે છે. કાવ્યની અનેક કસોટીઓ અપાય છે તેમાં એક એવી અપાય 
છે ક થોડામાં થોડા શખ્દ્દોમાંથી જેમ વધારેમાં વધારે અર્થ નીકળે 
તેમ કાવ્ય વધારે સુ'૬૨. ટિપ્પણુમાં પૃણ ૧૭૪ ની અતે પૃણ ૧૯૦ ની 
તીચેની ટીપમાં આ દષ્ટિબિન્દુ આવી જય છે માટે તેના દાખલા અહીં 
આપતો નથી. અર્થધનતા શખ્દ્ોતી પસદગી ઉપર નિર્ભર છે. તેમની 
કલમ નણે યોગ્ય શબ્દતે બરાબર ચુતી લેતી હેય એમ લાગે છે. 
આને જ મળતી તેમની વસ્તુતી પસદગી પણુ છે. તેમનાં 
વર્ણતો લાંબાં હોતાં નથી. ખી” કવિએ ન્યાં કડીઓ ને કડીઓ 
લખી નાંખે ત્યાં કાન્ત એકાદ શ્લેકથી જ પૂરું કરે છે અતે તેમ 
હતાં તાદશ વર્ણુન થાય છે. તેનું કાર્ણુ વર્ણનની વસ્તુતી પસદગી 
છે. “ મૃગૃતૃષ્ણા' અતે “રમા' માં એક એક શ્લોકથી જ લેખિની- 
ચિત્ર દોરેલું છેઃ 
ન્હાના સાદા શયનગૃહમાં સ્વચ્છ દીવો બળે છે, 
વિછુદલલિ પ્રભમલ ચમકી ન્યોતિ સાથે મળે છે; 
સાહિત્યો કૈ' બહુ નહિ દિસે, એક પર્યક માત્ર 
થોડાં ઝીણાં રજનિવસનો પાસમાં વારિપાત્ર. 
રમા. 
હિન્દુ દંપતીના શયનગૃહનતું આખુ દશ્ય, સ્વચ્છ દીવો, એક 
પર્ય'ક, વસ્તા અતે વારિપાત્ર, એટલી જ વસ્તુઓથી આમેઠટ્ઠબ ખડું 
કયું” છે, આ જ કોશલ અતે ૭૭ તેમનાં લાંબાં વર્યુતોમાં અતે 
હદયના ભાવના આલેખનમાં પણુ આવે છે તે આપણે પછી ન્નેઈશેં. 
' ફ્રાનમાં વર્ણુન કરવામાં અમુક પ્રકારતી કલ્પના, જે ઉપમાદિ 
અલ'કારની જનની છે, તેની પણુ જરૂર પડે છે. કાન્તની રસજત્તિ 
પશ્ચિમનાં ઉત્તમ કાવ્યોથી ધડાઈ છે એટલે આપણાં સ'સ્કૃત કાવ્યોમાં 


૮૦ આશ્રાચનદ 


જેટલા અલ કારે આવસ્યક સનાય છે તેટલા તેમાં નથી આવતા. 
કાવ્યની પડતી દશામાં સસ્કૃત કાવ્વ ઘણી જગાએ તો 
માત્ર અલ'કારના થેોકડાતું જ, કોટિ ઉપર કેોાટિનું જ બતેલુ' 
છે, વિશ્ચાલ અર્થનું કાવ્ય રહ્યું જ નથી. કાન્તતી કલા---ડાલની 
૨મણીની પેઠે--યથોડા અલ'કારો જ પહેરે છે, પણુ પહેરે છે તે અતુપમ 
ગ્મને અનુત્તમ હેય છે. “ ઉપહાર 'માં આવા અનેક મતોદર કલ્પના- 
તર ગા છે. “મારી જીસ્તી ' અને “ માનસસર? એ ખે તો આખાં 
રૂપંકા જ છે. “ રાજહ'સને સ'ખોધન ', “ વિધુ? કુર'ગ ' અતે “ પ્રમાદી 
નાવિક' એ અન્યાક્તિઓને મળતાં કાવ્યો છે. તે સિવાય “ ૨જાની 
માગણી માં હંસનું અને ' સખીને આમત્રણુ ' કાવ્યમાં “ પ્રજુતેા 
ગિરિ અને તેમાંથી અવતરતા “શાંત સદાશિવ નીર 'તી આખી 
કલ્પના એવી જ મનેહર છે. પણુ આ બધી કલ્પનાઓને જે અર્થમાં 
સસ્કૃત કાવ્યોમાં અલ'કાર કહીએ છીએ તે અર્થમાં અલ'કાર ત કહી 
શકાય. સસ્કૃતમાં પ્રસ્‍્તુતમાં જ્યારે કલ્પના ક'ઈ અપ્રસ્તુત મૂકી દે 
ત્યારે જ અલ'કાર્‌ ગણાય. ઉપલાં કાવ્યોમાં તો ફલ્પના જ કાવ્યની 
સમસ્ત વસ્તુને એ રૂપમાં મૂકે છે, સમમત્ર કાવ્યની પાછળ રહી છે, 
કાભ્યની વચમાં અપ્રસ્તુત રૂપે કશું મૂકતી નથી. પણુ સસ્કૃતમાં અલ'કાર 
ગણાય એવા પણુ છે ત્યાં સુદર છે. ' વત્સલનાં નયને ' 

પણુ નિર્મલ નેઠ સરોવર સાર્સ-- 

યુગ્મ સમાં પરિપૂર્ણ, દયારસ; 

એ જખમી દિલનાં ક્ાયને।. 
તરીકે નિરૂપેલ્ાં છે તે અને “ સાગર અને .શરશી' માં શશીને 
નવલ રસધવલ તવ નેત્ર 

કહેલો છે અતે ઉદધિલહરીઓને “ જલધિજલદલ ' કહેલી છે તે 
અત્યત મનોહર અલ'કારો છે. અતે “ મતેોહર મૂર્તિ 'માં 

સ્મિત જેપ્તતે લારક મેડી રહા ! 
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એ તો કાઈ અપૂર્વ કલપના છે. 


કવિની વર્ણુ'નશક્તિની "ખરી કસોટી ભાવના નિરૂપણુમાં છે. 
કાન્તે નાનામાં નાના ચાર પ'ક્તિના આત્મલક્ષી મુક્તકથી માંડીને ૨૦ ૦ 
પ'ક્તિ ઉપરના પર્લક્ષી ખ'ડકાવ્ય સુધીનાં અતેક કાવ્યો લખ્યાં છે. 
તે દરેકમાં ભાવનિરૂપણુ સર્વયા ઉચિત રીતે થયું છે. તેમાં ભાવતે 
ઉચિત વ્ણુનનો વિસ્તાર છે, ભાવને ઉચિત કાભ્યની રીતિ છે, 
ભાવને ઉચિત કાવ્યના શખ્દો, વર્ણો, દો વગેરે છે. અમુક ભાવનો 
કયાં ઉદય કરવે।, કયાં તેની સ્થિતિ કરવી, કયાં તેને પરાકોટિએ પહોંચા- 
ડવા, કયાં તેને શાન્ત કરી નવા ભાવની તેતી સાથે સન્ધિ કરવી વગેરે 
સર્વ અટ્ભુત કલાથી ચાલ્યું આવે છે. જે વર્ણન ન્યાં ઉચિત હોય 
ત્યાં જ આવે છે. એટલુ' જ નહિ પણુ તેમનામાં એક વિરલ શ્ચક્તિ 
એ છે કે લાંબા સમય સુધી તે એક જ ભાવમાં મગ્ન રહી રકે છે, 
અને અધૈ્યનુ' વર્ણુન કરવું હોય ત્યાં પણુ પોતે અધીર ન થતાં, ભાવ 
ઉપરના વિરલ પ્રભુત્વથી ધીમે ધીમે તેનું વર્ણન આગળ ચલાવેછે. આ 
સર્વ ગુણો તેમનાં ખ'ડકાવ્યોમાં ?તીત થાય છે. લખાણુભ્રયે લાંબાં ન 
લેતાં ઉદ્દાહરણુ તરીકે એક નાનું, ૧૯ શ્લેકનું “ અતિજ્ઞાન' લઈ એ. 


પ્રયમ જે ભાવને નિરૂપવો છે તેને અતુરૂળ પ્રકૃતિવણુ'ન 
કરે છે, શન્ય નભ્ર અને ઝાંખી દિશાએ કોઇ પાસેના અનિષનું સૂચન 
કરે છે.(૧). ઇદ્રપ્રસ્થના લોકો આજે એક બાબતની શ'કા કરતા હતા 
(૨)-આજે તેમણે દુર્યોધને મોકલેલો એક દુષણ દૂત રાજગઝૃહું તરફ 
જતો ન્નેચો હતો તે સબધી (૩). અને એ શ'કા ખરી હતી (૪). 
ધર્મરાજ્ને છૂત રમાડવાનું આમન્ત્રણુ આપવા તે જતો હતો (૫). 
જ્યેઇ ધર્મરાજે ત્રણુ બંધુઓને સલાહ માટે ખોલાવ્યા (૬). એક કેમ 
રહી ગષા તેની જિજ્ઞાસા ઉત્પન્ન કરી કવિ કહે છે કે સહદેવને સોથી ' 
નાતો ગણીને ખોલાવ્યા નહોતો (૭). પણુ તે નાનો કમારતો સર્વ 
જણી ગયો હતો. તેના. મોં: ૫૨. વિષાદની છાયા દ્રોપદી કારની કળી' 
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મ ચતાં 


ગઈ હતી (૮). કારણુક્રે કુમારને ત્રિકાળનું ઝાન હતું, દ્રોપદીને થવાનું 
અપમાન તે નજરે ન્નેવો દતો (૯). છતાં વેતે તે કહેવાની રજા ન 
હેતી (૧૦). આ જ એની કરષુ દશ્ચરાનું કારણુ હતુ. અછોં સુધી 
ધીરે ધીરે કવિએ નાયકમાં જે કરણુ નિષ્પન્ન કરવો છે તેનાં કાર્ણેદ 
જ, તેના વિભાવો જ ફલ્યા. તેમાં પ્રથુ એક કમ છે. કલાના 
ઉપાદાનમાં શકય હોમ તેટલે સુધી ભાવતે વિશિષ કસ્વાનો હોય છે. 
ભ્રાવતુ' અત્ય'ત વિશિર સ્વરૂપ તે કલા એમ પણુ કહી ચકાય. અહી 
ભ્રવતે વિશિષ્ટ કરવામાં કવિ ધીમે ધીમે ઉત્તરોત્તર સામાન્યમાંથી 
વિશિષ્ટ તરફ પ્રયાસ કરતો જાય છે. સોથી પ્રથમ માત્ત પ્રરૃતિતું' વર્ણન 
આપ્યું. પ્રકૃતિ માણુસના ભાવથી હૂરતમ વસ્તુ છે. પછી સામાન્ય 
જતોનુ' વર્ણન આપ્યું જે પ્રકૃતિ કરતાં કઇક વધારે નિકટ સબધ 
પાંડવો સાથે ધરાવે છે. પછી પાંડવોનુ' સામાન્ય વર્ણન આપ્યું અને 
તાાંથી આપણું ધ્યાન કાવ્યના નાયક સહદેવ તરફ એકામ્ર કર્યું. 
પછી વસ્તુસ્થિતિના જે પરસ્પર વિરોધી અ'શોથી કરણુ નિષ્પન્ન 
કર્વાતેો। છે તે અ'શે દર્શાવ્યા--ત્રિકાલત્ઞાન અતે છતાં નિસ્પયોાગી 
સાન, કર્ત્તબ્યમાં ન મૂજી શકાય, કોઈને ઉપયોગી ન થઈ શકે તેવું 
સાન! તે પછી છુજી શું થવાનુ' છે તે કલ્રા વિના જ કવિ સદદેવની 
લાચારી સહદેવના જ હદધ્યગત નાખ્દોમાં મૂકે છે (૧૧). તે પછી 
, એજ ભાવ 'સહદેવતી સ્કૂટ વિચારત્રાણીમાં મૂકી તેતે વધારે' વિક્ષિષ્ટ 
કરે છે (૧૨). સહૃદેવથી ્રોપદીનું અશલ ચ્મપમાન જજકથી તે કહી 
શકાવાનુ નથી. વાંચનાર આ પ્રુરાણુપ્રસિદ્ધ હજીકત “ણે છે તેનો 
લાશ લઈ કવિ & મી કડીમાં માત્ર તેતો ઇસારે કરે છે. અને અહીં 
એ 'વિચારથી તેની જે ક્યુ દશા થાય છે, નેત્રમાં "જલ ભરાય છ 
તે"દર્યાવે છે. દ્રોપદી પર આવતી  વિષત્તિથી “તે દ્રોષદી તરફ ' વધારે 
આદ બને છે. અહીં આ નવીન જાવ કકમ માળે છે. તે 'ભાવમાં 
તે “દ્રોપદીમે ' આલિત્રત આપે 'છે અને સુન કટના નવમ છે .(૧૩). : 
પણુ વિચાર "કરતાં જમ્યાય છે કે જેતે તે :બભાવી -્ષકવાતો. સધી 


ખૂર્યાલકષ ટર 
તેના શ્રોદયતા -ઉપભેોમતેો તેને શે હક : (૧૪). અહી' સ્નેઠાર્દતાનો 
ભાવ શ્ષાન્ત થઈ વળી કરણુ 'દ્ગુષ્યુ થાય છેઃ એ કરણમાં તે પોતાતી 
અસલ દશા હ્ોપદીતે જણાવે છે. “ આ 'નિષ્ફ્લ જાનને શું કરનું.? 
ચૂનાર ચીજે તેથી અન્યથા થઈ રાકેળી .નથી. અતે તે સર્વતી ચિતા 
હું એકલે જ સલ્રા કરુ' છું, (૧૫). પણુ આજ સુધી દરેક ચિતામાં 
જે ગક સાન્ત્વન દપદીના .સોર્યનું પાન, તે પણુ આજે તો અલભ્ય 
છે, તેના ઉપરનો બભધિકાર .ગષો છે (૧૬) અહી કરુણુ .પરાકેદટિએ 
પહોંચે છે. ભવિષ્યનું જ્ઞાન નિષ્ફ્લ તો ખરું પણુ.એટલે સુધી નિષ્ફ્લ 
કે પોતાનાં -આત્મીય જતેોને પણુ ભાવી દુઃખથી ચેતાવી ન ગ્રકાય |” 
આ ડુઃખતી. ગ્રસહાતામાં સહદેવતે માથામૉ શળ ચાહ્યું (૧૭). આને 
તેસે :એ સાનને મૂર્ચ્કામાં લુપ્ત કરવા કેઈઇઇ જલદ 'ધ્ેનની ઔષધિ 
પીધી (૧૮). એટલી જલદ કે સતી 'તેની ગન્ધથી જ બેભાન ચઈને 
પૂડી, અતે ન્યોતિષીને છાતીથી પ્યાલી ખસેડવા જેટલુ' પણુ ભાન 
ન રહ્યું ! (૧૯). લગભગ દરેક ખ'ડકાવ્યમાં આ રીતે કવિ ધસૈયથી 
ભાવોપચય કરે છે. દરેકમાં જાવ ધીમે ધીમે આગળ વધે છે. દરેકમાં 
કાવ્ય અર્ષ ઉપર ગયા પછી 'તેની પરાકાઇા આવે છે. પપ શ્લોકના 

“ તસ'તવિજય 'માં જ્ઞાવની બાલમ સામત્રી કવિ “ ધીમે ધીમે છયથી ' 
૩ણ મા શ્લોકમાં પસક્ટિએ પહોંથાડે છે--એ અતેકવાર અવલીણુ' 
થયેલા શ્લોક્રમાં:-- 


ધીમે ધીમે છટાથી કુસુમરજ લઈ ડોલતા વાયુ વાય, 
 ચોપાસે વલ્લિઓથી પરિમલ પ્રસરે, નેત્રને તૃપ્તિ થાય; 
એસીને કાણુ જાણે ક્યદિ' પરજતિકા ગાન સ્વર્ગીય ગાય, 
ગાળી નાંખે હલાવી રસિક હદયને, નૃત્તિથી દાબ જાય. 


પછી તેનાથી  પાંડુની જૃત્તિ દાબ બહાર નય. છે તે વર્યુન ષડ મા ગલેક 
સુરી ધીમે. ધીમે કવિ કરે છે. પાંડુ સૂધીરો શ્રાય છે, પણુ કવિ 
કપાંઇ અધીર નથી થતો, પોતાના ભાવમાં એવો જ : :એકાત્ર લીલા- 


૮૪ આભલોશ્નઃ 


મગ્ન રહે છે. ૨૯ *લેોકના “ ચક્રવાકમસિથુન 'માં કરુણુની પરાકાછા 
ર૬ મા શ્લોકમાં થાય છે. લગભગ દરેક કાવ્યમાં કરૃણુની સામમ્રી 
ભેગી થતી હોય ત્યાં વાંચનારને એ કરણુમાંથી બચવાના આશ્ઞાતન્તુ 
દખાય છે, અને એ તન્તુ તૂટતાં કરણુ વધારે ઘેરો અતે નિરાશામય 
બને છે. તૃષાતુર મૃગબાલાને થોડીવાર વાદળાની છાયા મળે છે, પણુ તે 
વાદળાની જ છાયા છે--ક્ષણિક છે. “અતિ્ઞાન'માં આંતર કરુણુ વ્યથાને 
સાન્ત્તન આપવા સહદેવ દ્રોપદીને આલિંગવા ન્નય છે. “ વસન્ત- 
વિજ્ય માં પાંડુ અસહાય થાય છે તે પહેલાં સ્નાનથી તેની જત્તિ 
વિમલ ને સાત્તિક થાય છે. પણુ એ જૃત્તિને લીધે જ તે નિર્ભય બની 
માટ્દી પાસે જય છે, એ વૃત્તિને લીધે જ માદ્રી પણુ મોડી સાવચેત 
ખને છે, અને સાવચેત ખને છે ત્યારે માત્ર પાંડુની કરણુ દશામાં 
વધાર્‌। કરે છે. વળી દરેક કાવ્યમાં ભાવની પરાકાછા થયા પછી તેનાં 
પરિણામો--તેના અનુભાવેો એકાએક વેગથી વહી કોઈ વજીપાતથી 


કાવ્ય પૂરું થાય છે. 


ભાવનિરૂપણુની રીતિની ચર્ચા અહી પૂરી થાય છે, તો રસનુ' 
પ્રકરણ હાથ લેતાં એક પ્રશ્નને અહીં સ્પર્શ કરવો પડશે. અગ્રેજી 
સાહિત્યમાં કાવ્યની ખે રીતિએ। સ્વીકારાય છેઃ ક્લાસિકલ (વંત5કાં૦વા) અને 
રૂમેન્ટિક (*૦11081011€), હજી આ અગ્નેજ શખ્દોના સમાનાર્યઃ ગુજરાતી 
શખ્દ્યો યોકળયા તથી. કોઇ બન્તેને ર્પરગથી નિર્દેશ કરે છે: કોઈ શિષ્ટ 
અને જીવનના ઉલ્લાસવાળી એમ કહે છે અતે કોઈ શિષ્ટ અને આન'દ- 
લક્ષી કે એવા શબ્દો યોજે છે. હું સમજુ છું ત્યાં સુધી અંગ્રેજ 
ટીકાકારેોમાં પણુ આના લક્ષણુ સબધી સ્પષ્ટ વિચારે। નથી. કયા ક્યા 
કવિએ કઈ રીતિના છે તે સબધી પણુ મતભેદ છે. 2૯ એક પ્રસિદ્ધ 
અને બલવાન ટીકાકાર તો, આ, વસ્તુથી દૂર અપસરવતી રાબ્દાનુપાતી- 
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જૂર્વાલાપ ૮પ 


વિવરણુપહ્દતિનો પુષ્કળ ઉપહાસ ફરે છે.:* એવી સ્થિતિમાં પશ્ચિમના 
શાખ્દો વાપરવા સને યોગ્ય લાગતા નથી. દું માત્ર એટલું કહી શમુ' 
% ક્લાસિકલ એટલે નને કાવ્યના આકાર-બાલ્ારૂપ માટેનો આદર, 
એવો અર્થ કરીએ તો તે કાન્તમાં છે. પણુ આકારને લીધે કયાંઈ 
નીરસતા નથી આવી અતે તેમણે *નૂનાં રૂપોમાં ફેરફાર કરી નવાં 
સ'વાદી રૂપોતો સફળ ઉપયોગ પણુ કર્યો છે. ને રેોમેન્ટિકના 
અર્થ રગ, ૨ગનુ' તેજ એમ કરતા હોઈ એ--અને આ શબ્દ અહીથી 
જ અસ્ફુટાર્થ લાગે છે--તેો કાન્તમાં ૨ગ છે અને તે તેજસ્વી છે, 
પણુ રૂપ વિનાનો નથી. વળી કલાસિકલનેો અર્થ એવે કરતા 
હોઈએ કે શખ્દે શખ્દતો! બરાબર અર્થ. ય# રહે, તો કાન્તની શેલી 
ક્લાસિકલ છે. રે્‌મેન્ટિકતો નને એવો અર્થ કરતા હોઈએ કે 
અર્થ, બધાને! એક સમગ્રરૂપે, બરાબર સ્કુટ ન થાય, પણુ તેમાંથી 
અસ્કૂટ મધુર વ્યંજના નીકળે તો કાન્તનાં 'ઉપહાર', “કલાપીને સખે।- 
ધન' વગેરે થોડાંક જ કાવ્યો એવાં નીકળે. બાકી કાન્તનુ' વિશ્ચિષ્ટત્વ 
એ છે 'કે તેમાં દરેક શખ્દનો, પદનો, વાક્યનો અર્થ થાય છે અતે તે 
સમમ્ર કાવ્યના વ્ય'ગ્યતે પુષ્ટ કરે છે. પણુ રૉમેન્ટિકના માત્ર એટલે 
જ અર્થ કરીએ કે આપણે સાધારણુ રીતે કરી ત શકીએ એવા 
ઊછ૭ળતા કલ્પનાતરગો, તો કાન્તમાંથી એવું ધણુ' મળી શ્રકેઃ-- 


ઊ'ડાણુામાં પડી સુઈ જતે નિષ્દુરપ્રાણુ કાલ 
ચક્રવાકસિથુન 


ર ત્ર ત્ર 
ન્હ્રાનાં ન્હાનાં વપુ ધરી શકે શોધતા એ દિશામાં, 
ગ શદ હો 
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૮૧ આક્ોજટો 


કરે એવું ન્યોત્સ્તાં' બ્રમણુ બ્રમણે જ્યાં અટકેતોં 

શશ્ચાંકં પ્રેક્વીને સુશંગ મણિ સે થે ઝખળમત્ેો. 

ન નર ત્ર 

વિશુદ્ઠ સ્નેહ્તુ' ન્ેડુ' વિશ્વ સૌ'દર્યમાં વહે; 

વિલાસી વિધુ તે તારા નભથી નિરખી રહે. 
દવયાની 


હો હ ઝદ 


કૃતી મોખું, દેધી ક્ષણુ સકલ ને જવન તણ; 

પ્રમત્તાવસ્થામાં નેઝર પણુ નોખું જગ ભણી. 
ઉદ્ગાર 

ક ર ત્ર 

અને તવ તેત્રમાં તે તેત્રનુ' પ્રતિળિબ ન્નેવાને 

વખત હું ખોઉં' તેવો શુ, કહેં તે એ ખુએ છે 'કે ? 
ચદાને સખાધન 


“ મોનસસર ' અતે કદાચ ' મારી કીસ્તી ' પણુ એ વર્ગ માં ન્નય. 


આચી વિરેષ હું આની ચર્ચા કરવા માગતા નથી. ગેમ કર્‌- 
વામાં કદાચ આધુનિક વાચકોની જિઝાસા પૂરી નહિ પાડતો હોઉ 
પણુ કાન્તતા પોતાના અભિપ્રાયની તો વધારે અતુરૂળ થાઉ' છ્' જ. 
આ શખ્દોની એકવાર ચર્ચા ચતાં તેમનાં કાભ્યો કઈ રીતિમાં ગણાય 
એ પ્રશ્નના સંબધમાં તેમણે એમ કહેલુ સ્મરણુમાં છે કે આપણું 
કાવ્યો પશ્ચિમનાં બધૉ વર્ગીકરણુમાં નાખવાં બિલકુલ આવસ્યક નથી. 


કવિએ અનેક ભાવાનાં કાવ્યો લખ્યાં છે. મેત્રીનાં અનેક 
સ્વરૂપાના ભ્રાવાનાં ફાવ્યો ધણું છેં, કદાય બીકન કવિએ સાથે 
સરખાવતાં પ્રમાણુમાં સોથી વધારે છે. તે સિવાય પણુ “ મારી 


પૂવાહાકપ દક 
કીસ્તી ' અતે “ માનસસર? જેવાં કાવ્યોમાં હદયનો અદમ્ય ઊભરે, 
ઉત્સાહ અતે વેષ પ્રતીત થાય છે. “ અગતિમમન 'માં હૃદયની નિગૂઢ 
વૃત્તિઓ અને વ્યાપાર સ્જુટ થાય છે. સામાન્ય રીતે કહી રાકાય કે 
આ બધા ભાવે પહેલાં આપણુ કાવ્યમાં પ્રગટ નહિ થયેલા એવા 
જ છે. પશ્ચિમના સાહિત્યના ષરિયયથી જ કવિતે આવા ભાવો 
વ્યક્ત કરવાની પ્રેરણા થઈ છે. તેષનાં ઝાવ્યોમાં કેભળ પ્રકૃતિવર્ણુનનાં 
કાવ્યો નથી. તેમનાં કાવ્યોમાં પ્રકૃતિનુ' અગ્ષ્ું વર્ણુન વારવાર આવે 
છે પણુ તે દરેક જગામગ્મે માનવભાવતે વધારે ન્ધક્ત કરવા અથવા 
માનવભ્રાવ અને પ્રકૃતિ વચ્ચેનો સંબધ બતાવવા. “ ચદાને સખે- 
ધન છે પણુ ત્યાં વિષય દૂરસ્થ સ્વજન, જેનુ ચદાથી સ્મર્‌ણુ થયું 
છે, તે છે. “ સાગર અને શશી ' પિતાની ભત્યતાનાં જ ગાન ગાય 
છે. કલાને માટે કાન્ત કેવળ પ્રકૃતિ કરતાં માનવસ્વભાવતે વધારે 
ઉચિત ગષતા જણાય છે અને માનવભાવ સાથે વિશાલ સમભાવ- 
વાળા હૃદયમાં એમ જ બને એ સ્વાભાવિક છે. 

ખીન ભાવો વિષે અહી વિશેષ નહિ લખીએ. માત્ર કાન્તના 
પ્રેમ ઉપરના વિચારે ન્નેઝશુ. મેત્રીભાવ પણુ એક પ્રેમનું'જ સ્વરૂપ 
છે, પણુ અહીં દપતીપ્રેમ તરફ જ લક્ષ આપીશુ. 

જગતના જવનમાં છે તેમ, કાન્તતી પ્રેમભ્રાવનામાં સૃદ્દમ 
ઉપભોગ, મસ્તી અને વિલાસ એ સર્જીને સ્થાન છે. તેના અનુક્રમે 
થોડા દાખલા લઈ એ. 


સષ્ટમ ઉપભોગઃ 
સદા અાભારશે નમે માનસે પણુ સ્નેહોને 
તૃષા રહેશે ગ્રમાગમતી તને જેવી તેવી ? 


૪૨૬. સરખાવો કીટ્સ (₹૦4૬5)નું' વાક: “ 380૭0077 15 10, 
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૪. 282. આ કવિની સથિ અમને કાન્ત ધણી બાબતમાં મળતા આવતા 
લાગ્યા છે. 


૮૮ આભાચન 


બધુ' તા રાખજે જૂનું નવું કઈ સભારી, 
મળી નિજ વાસમાં વાતા સખી પડશે કહેવી. 
રનની માગણી 


“રજની મહિં સખી ધણીક વેળા, 
નયન મળે નહિ ઊ'ધ નય ચાલી; 
કરી તુજ શિર્કેશ સર્વ ભેળા, 
વદનસુધાકરને રહું નિહાળી. ” 
અતિન્ઞાન 


મસ્તીઃ 


પ્રમત્તાવસ્થામાં નઝર પણુ નાખું જગભણી, 
ઉદ્ગાર 


વિલાસઃ 


પ્રાણા આપણાનોા ત્યારે થોગ થયે, 
અગે અંગતેો! ઉત્તમ ભોગ થયો; 
અનેઆખર આમ વિયોગ ચયો ! 
મતે સાંભરે આપણી રાત, સખી ! 
આપણી રાત. 


પૃણુ એ વિલાસ પણુ અતૃપ્તિની લોલુપતાને નથી, ખરા પ્રેમના 
ઊભરાને। છે. તેમાં માતા તરફનો આદર છે જે કેવળ સ્પૂલ સવાથી 
કામમાં ભાગ્યે જ એવો ઉન્નત હોય છેઃ-- 


શિર્કેશ સુંકામલ સોહી રહ્યા, 
સ્મિત ન્નેધ્ને તારક મોહી ર૨૯; 


પૂર્વાલાપ ૮૯ 


કામધેનુ ૨1 બાલક દોહો રહ્યા 
તને મૂર્તિ મનોહર માશુકતી ! 
મતે।હર મૂર્તિ. 


અને તેમાં સંયમ અને અતિ કેમલ માનમત્તિ પણુ છેઃ 


રહી જર્‌ા ફરી પાછે છૂટા થાય ગ્રરીરયી; 
“પ્રિયે સ્પર્શ કરૂ શુ' હું! અધિકાર્‌ જરા નથી ! 
અતિજ્ઞાન 


અને 


પ્રણુયની પણુ તૃપ્તિ થતી નથી; 
પ્રણુયનતી અભિલાષ જતી નથી; 
ચક્વાકમિયુન 


એ શ્લોકમાં પ્રેમતો ગડનમાં ગહન અનુભવ આવે છેકે. 


અત્યાર સુધી જે કાવ્યો જ્નેયાં તે સુદર છે સૂચિકર છે, પણુ 
કાન્તનુ' દર્શન તો। તેમનાં કરૂણુ કાવ્યોમાં જ છે. દરેક કવિને પોતાનુ 
દરન હોય છે. દર્શન વિના કવન સ'ભવે નહિ. સાધાર્‌ણુ મનુષ્યને 
જે રુચિકર સુદર આહ્લાદક લાગે એને વાડ્મય રૂપ આપે તે પણુ 
કવિતા તો ખરી જ પણુ કવિ કાન્તદર્શી પણુ કહેવાય છે. સાધારણુ 
માણુસો જે જુએ છે તેની પાર જઈ, પોતાના વિશાલ સમભાવથી 
કવિ નવું જ અનુભવે છે. કાન્તમાં એ વિશાલ સમભાવ હતે। અતે તેથી 
તેમનો અનુભવ પણુ અસાધારણુ વિશાલ અને ગહન હતે।..આ વિશાલ 
અનુભવને કવિ પોતાની કલ્પનાથી એક, સમપત્ર, કરી જેવા મથે છે. માત્ર 
અુદ્ધિથી તત્તવ્ઞાનની ૬જી નહિ, પણુ કલ્પનાથી એક કરી દ્દયમાં 
એક તરીકે તેતે અકિત ડરવા મથે છે. સામાન્ય મતુષ્યમાં અતે કતમાં 
કલ્પના વિસ્તારમાં મોટી હોય છે એ જ મુખ્ય ફરક છે. માણુસ 


ક ગોક 


માત્રના અનુભવો એના કલ્પનાની વિશાળતા ઉપર આધાર રાખે 
છે. મહાવનમાં જે માત્ર એક એક ઝાડ જ જોઈ શકે તે ઝાડ જ 
જુએે છે, તે વનતી ગહનતા સમજતા નથી. જે ટ્ટકી નજરે 
પર્વત જુએ છે તે પથરા જ જુએ છે, પર્વતની ભવ્યતા અનુભવતો 
નથી. જે ટ્'કી' નજરે દસ્યિ જુમે છે તે માત્ર પાણી જ જુ 
છે, તે સાગરની વિશ્વાલતા, ગહનતા, ભવ્યતા, નિર્વધિ બલ સમ- 
જવાતા નથી. આવા ક્રાન્તદશીર કવિએ જ, જેઓ પેકસ્ત્રની પાર, 
પોતાની નનતિની પાર, પોતાના જમાનાની પાર, જઈને ન્નેઈ શ્રકે 
છે, અત ન્નેયેલું અતુભવેલું કવી શકે છે, તેએ જ સાહિત્યમાં અમર 
પદ પામે છે. 


કાન્તનું દર્શન કાવ્યમાં કરણુ રૂપે વ્યકત થાય છે. વિશાલ 
કલ્પનાથી જગતને ન્નેતાં તેમને જગતની યોજનામાં %્રોાઈ અસલ 
વિષમતા પ્રતીત થાય છે, એ મોજાની નીચે કોઈ ક્ર અસલ 
અન્યાય તેમને જણાય જે. કવિનું હદય ગ અન્ચ્ામ સામે લડત 
ચલાવે છેં, એ વિષમતાનું સમાધાન કરવા મ'થનમાં પડે છે અતે 
સમાધાન ન થતાં જગતના અન્યાય માટે કરણુમાં દ્રવે છે. 


તેમનાં કરણુ કાવ્યો લગભગ બધાં જ ખડકાવ્યો છે. સૌથી 
નાની વયમાં લખેલું કદાચ “ મૃગતૃષ્ણા ' છે. મધ્યાહ્ધના ઉમ્રતાપમાં 
એક મૃગબાલા બિચારી તૃષાથી વિષૂલ થઈ પાણી માટે દોડાદોડ. 
કર્‌ છે. અને વિધિની વિષમતા તો જુએ ! આ બાલાને પીવાનું. 
પાણી નથી મળવું ત્યારે માણુસા ધારાઝૃહેોમાં જલક્રોડા કરે જે.. 
વિધિ કેટલો કદરહીન ! નિર્દોષતે બચાવવાતે પાણી પણુ ન આપે. 
જગતમાં આવી વ્યવસ્થા ચાલતી હોય તે! જગત્કર્તાને દીન-દયાલ 
શી રીતે કહો શકાય ? 

દિસે છે કરતા કેવી કર્તાની કરણી મહી ! 

ત્રાતા નને હાય, તો આતી કમ સભાળ લે નહીં ? 


પૂર્જાભદપઃ ટશ 
'પ્્ટલાંક શાઓ' કહે છેઃ કે દુઃખ એ પામની સનન છે. પણું 
અરે ! આ કોમલોંગીએ કેવાં પાપ કર્યા હશે ! 


આ નિર્દોષ બાલા કયાં પપ કરવા ગઈ હતી ? અને કર્યા' હોય તે 
પણુ-- 
કર્યા હૈય, તથાપિ આ ફૂર શ્િક્ષાથી શુ' યશે ? 
મર 

શિક્યા તો પાપીને સુધાશ્વાતે માટે હૉય ના ! આ તો પાપીને બશ 
મારી* જ નાંખવાની વાત ! અમેં તે પણુ પાણી ન પાવા જેવી 
કર રીતે ! કવિને આ. ક્શુ' સમું નથી. બધાં માણુશે પરમ દયાળુ, 
પરમ ન્યાયી ઈધર જૈ સાન્ત્વન લે છે તે કપિતે અલભ્ય થઈ પડે 
છે અને તેની નિરાશામાં કજિ ઊ્‌ગાર કાઢે છે:-- 


નથીં ઈશ્વર દુઃખીતેો। : યથું જે છે હતું યેવુ': 
દુનિયામાં હવે શાને, અરેરે ! હાય જવનું. 
રઝ 

'રમા'માં પણુ કરૃણુ જ છે અને તે જુદી જાતનો છે; ન્ને 
%ૃ અત, કરણુ નથી અતે આખુ કાવ્ય કરુણુ ભાવને યોગ્ય ઉડ્ાવમાં 
મૂી શકતું નથી. 

વ્યોમર્થી જલની ધારા જ્ને?માં પડતી દતી; 

હળી પલ'ગને પાયે સુ'દરી રડતી હતી ! 
શા માટ? 

આષાઢી કૃષ્ણુ રાત્રિના બાર વાગી ગયા હતા; 

પતિની રાહ જવામાં બે ક્લાક થયા છતા ! 


પતિ ખે ક્લાક મેશ્ડા આવે એ અહીં કરણુનું કારણુ નથી. એમ 


હ૨ આલોચના 


હેત તો ઉપહસનીય કર્‌ણાભાસ થાત. પણુ કરૃણુનું કારણુ માનવી 
લગ્નજ્વનમાં રહેલી એક ગૂઢમાં ગૂઢ વિષમતા છે. 


લગ્નના દિવસમાં નવી ઠહુતી, 
ઠીક તેથી રમણીય લાગતી; 
આપ તો પણુ હતા જ તે ૨હલ્યા, 
માહુરા ગુણુ બધા ગયા વલ્લા ! 


સ્ત્રીની નવીનતાનો મોહ ઊતરતાં પુરસ્ષનો સ્તેઠ મ'૬ ચાય છે, સ્ત્રી 
બિચારી એના એ જ સ્નેહથી ચાલ્યા કરે છે,--તેનો સ્તેઠ વધતે! 
નાય છે. સ્્રીપુર્ષના સ્વભાવમાં રહેલી આ વિષમતા લગ્નજવન, જે 
ઉપર સમસ્ત વ્યવહારનો આધાર છે, તેને રોમરોમ વિષમય કરી નાંખે 
એવી નથી ? એ જ અહી કરુણુનું કાર્‌ણુ છે. 


સામાન્ય રીતે માણુસ માતે છે કે દુનિયાંમાં દુઃખ હોય પણુ 
કલ્પનાવિઠઠાર્માં તો માત્ર સુખ જ હોય ! ત્યાં તો બધું સુદર 
સુ'દર જ હોય ! કાન્તદર્શા" કલ્પનાથી કવિને ઊલટો અનુભવ થાય 
છે. કવિની હૃદ્યરાજ્ઞી કવિતાની દાસી કલ્પના કવિને દુનિયાંતી રચના 
નનેવા [લઇ નય છે. કવિ એક સુદર ગિરિપ્રિદેશ જુએ છે. ત્યાં દૂરથી 
એક રદાડતો આવતો કસ્તૂરીષ ગ જાએ છે, જે 


વૃત્તિતી કે' ખબર ન પડે, એ પ્રમાણે હસે છે ! 


એ મૃગ કોઈ સગીત તરફ આકર્ષાઈ ધસ્યો જતા હતો. કાઈ 
ગાસ્ડી પારધી અસામાન્ય છટાથી બીન બનવતો હતો. મગને જઇ 
લુખ્ધકનું ચિત્ત કસ્તૂરીમાં લુબ્ધ થતાં ખીનનો નાદ મદ પડે છે. 
એ નાદ સાંભળવા બિચાર્‌। મૃગ દરેક નાડીને કુલાવીતે તગ કરે છે. 
તે પ્રાણુદાન દેવા તૈયાર થાય છે, માત્ર મરતાં સુધી સગીત સાંભ- 
ળવાની તેની એક યાચના છે. પણુ પારધી તો શર મારવાતી 


પૂર્વાલાપ હર 


તૈયારીમાં જ પડયો છે. કવિતે આ અસલ્ય લાગે છેં, તેને જ્ઞિક્ષા 
કરવાની ૪ચ્છા થતાં કલ્પના શરત્ર આપે છે. કવિ તેતે તરવાર માર્‌ 
છે, પણુ તેથી શુ'? ખીન તો ન જ બચ્યું અને તે પડતાં મૃગ 
મૂચ્છિત થયો. હવે કવિ પાસે ઉપાય ન રલ્ો. આ નિદોષ રાગખમદહદ 
મૃગ, તેને સંગીતથી ખે'ચવાતી શક્તિ નિષ્ઠુર પારધીમાં, અતે 
સોથી ખરાબ તો એ કે પાપીને પાપની સશન કરતાં પણુ નિ્દોષતે 
તેની પૂર્વની સ્થિતિમાં મૂકી ન્યાય આપી શકાતો નથી. જગતની 
રચનામાં સ“્ન શકય છે, ન્યાય શકય નથી ! કલ્પના આ વિષમતા 
બતાવી આપે છે, તેનો ઉપાય બતાવતી નથી. આટલે લાવ્યા 


પછી-- 
કલ્પના જય છે ઊડી, એકલો રહી “ઉ' છુ | 


તૃષાકુલ મૃગી અને રાગબહ્દ પગની કરુણુા।વસ્યા થઈ તેનું 
કાર્ણુ તા કદાચ એમનામાં માનવ જેવુ' સાન નથી એ હેય. એ 
મૃગ અને મૃગી પણુ વાસ્તવિક રીતે તો  માનવનિર્દદોષતા અને માનવ- 
રાગબદ્દતાનાં પ્રતીકો જ છે. પણુ તેમનામાં માનવત્તાનનો આરોપ 
કવિએ નથી કર્યો એ ખરું. તો હવે માનવજ્ઞાન જ્નેઈ એ--માત્ર સાન 
શા માટે, અતિન્તાન ન્નેઇએ. એતે માટે કવિએ કરેલી વસ્તુ અને 
નાયકની પસ'દગી અતિ ઉચિત છે. સદદેવનુ' અતિજ્ઞાન, ત્રિકાલસ્ઞાન 
સુપ્રસિદ્ધ છે. તેને જ્ઞાન છે પણુ તે ત્તાનનો ઉપયોગ કરવાની મના 
છે. તેનુ' સતાન જગતને ઉપયોગી થઈ શકતું નથી, અરે ! તેનાં સ્વ- 
જનોને, તેને પોતાને ઉપયોગી થઇ શકતું નથી. આ જ્ઞાનથી ખીનન' 
માણુસો જે વિપત્તિ પતન પછી જ અનુભવે છે તેતે તે પતન પહેલાં 
પણુ અસલ્ય ચિંતારૂપે ભે:ગવે છે. અતે એ ચિતા કોઈને કહેવાય નહિ 
ને સહેવાય નદિ ! આવી ચિતામાં તેને એક સાન્ત્વન હતું, જે રમ- . 
ણીના પ્રેમના સદભાગી પુર્ષને હોય છે--સો'દર્યતો સાત્ત્વિક ઉપભોગ. 
પણુ અહીં તો દ્રૌપદીનું” જ ભ્રય'_કર અમાનુષ અપમાન થનાનુ' છે અને ' 


-ઉ૪ આશક્ેરથના 


જાતે તેનુ રક્ષણુ કરી શકનાર નથી, ત્યાં તેનાથી ને ઉમશાગ રી 
રીતે થાય ! 


પ્રિયે !સ્પર્શ કરૂ રું હું, અંધિકાર્‌ જર્‌ા નથી. 


નિરાશાને! ઉપાય માત્ર એક રહ્યો છે. એ સાનને જ બેશુદ્ધિમાં ડુબાવી 
સું. અતે આ ત્રિકાલ્ઞાની જ્યેતિષી ફોઇ જલદ ધેન લઈ પી ન્ય 
છે, જેની ગંધથી જ સતી તે! ખેભાન થઈ જય છે. આ અતિ- 
જ્ઞાનની દશા ! 


“ સતિકાન 'માં આપણુતે કાન્તતા કરુષયુતી ગહુનતાતુ' પ્રથસ 
દર્શન થાય છે. તે સાથે કાન્તનું જીવનદર્શન વધારે સ્જુટ પણુ થાય 
છે. “ અતિત્તાન 'ના કરુણુતી ગહનતા શેમાં રહેલી છે : “ અતિન્તાન ' 
વાંચતાં આપણુને સમજાય છે કે કવિની દષ્ટિએ પ્રેમ અતે તેમાં 
પષુ દાંપયપ્રેમ એ જવનનો ઇટતમ અનુભવ છે. જગતનાં અનેક 
દુઃખામાં એ એક સાત્ત્ન છે, એટલું જ નહિ એને એકને 
પૂર્ણ અનુભવ હોય તો! જગતનાં ગમે તેવાં દુઃખો માણસ સહી લે, 
અરે એ દુઃખોની તિરસ્કારભરી ઉપેક્ષા કરી શકે, પણુ એ પ્રેમાનુજવમાં 
જ અતતસય આવે છે, એ અનુભવને જગતની આ વિષમતા અશ૩્ચ 
બનાવે છે, એ :એ કરૃણુની ગહનતા છે. સહદેવ રસિક છે, પ્રેમી છે, 
પોતાની વલ્લભાના - સાંનિધ્યમાં છે, . અને .૭તાં: એ પ્રેમ ભોગવી નથી 
શક્તા, અરે એ સાંનિધ્ય અને પ્રેમ બન્તેને ઘેનમાં ડુબાડી દેવાં પડે 
છે એવી ' વિષમાવસ્થામાં એ આવી પડથોઃ.છે. “ અતિનાન ' પછીનાં 
કફાન્તનાં 'ભડકાવ્યોમાં પ્રેમની:આ જ કરુષ્યુતા જુદી ' જુદી. અવસ્થામાં 
વ્યક્ત યાય જી.₹૨ “વસન્તવિજય 'નેો. નાયક: પાંડુ પરું રસિક: છે 

૪૨. આ વિધાન “વસનન્‍્તવિજય' અને “સફ્વાકમિયુન'ને લાઝુ "પડે છેએ 
“સપષ્ટ છે, ચાને આ સમાં એ બન્નેનાં વિવેચનમાં એે' એ સ્કુટ કરવા પ્રચત્ન 
કર્ચ ' છે. પણુ તે ઉપસંત. એ - કચદેવચાખીને પશ્ય :ાચુ' પડેછે, એમ તઈ કરી 
-રકાથ. અલબત, -અહીં' માત્ર તઈને જ. અવકાસ છે, કારણકે 'દેવચાની' કાવ્ય 


પૂર્જાલામ દેર 


મુળ્ાન છે, પોત્તાની પત્તી તરફ પ્રેમાસકત છે, અંતે કાશ્યની -નામિઅ 
માટ્દી પણુ એવી જ રસિક છે. બન્ને સ'પૂર્ણું પ્રેમાનુભવને માટે 
ચોાગ્ય છે. ૭તાં “ અતિન્તાન ' 'કરતાં કોઈ જુદાં જ કારણોથી તેએ 
ગ્રેમાનુભવ કરી શકતાં નથી,--ગ્રેમાનુભવ કેરી શકતાં નથો એટલું જ 
નહિ, એ પ્રેમાનુભ્રવને સ'પૂ્ણુ' કરવા જતી વૃત્તિને બન્નેએ દમવી પડે 
છે; એ પ્રેમાતુભવ તરફ જતી સ્વાભાવિક વૃત્તિ અને કૃત્રિમ રીતે 
તૈનું' દમન કરવાની આવરયકતા, એ બેનાં વિરુદ્ધ ખેચાણો વચ્ચે 
તડફડવું પડે છે; અતે દપતીજવનના જે મિલનમાં પ્રેમતો ઉત્કર્ષ 
મનાય, વસન્‍્તનો વિજય ગણાય, એ મિલનમાં જ, નાયકનું મૃત્યુ 
થાય છે--માદ્રી અતે કુન્તા વિધવા ચાય છે ! 


“ અતિનજ્ઞાન'ની પેરે “ વસન્‍્તવિજ્ય “નું વસ્તુ પણુ કવિએ 
મહાભારતમાંથી લીધેલું છે. પાંડુને યુવાન અવસ્થામાં જ એવો શાષ 
લાગ્યો છે કે પત્તીમિલનથી તેનુ મૃત્યુ થાય. આથી દાંપત્યજવનનો 


કર્તાએ ત્રણુ '"ખડમાં થાજેલ્ુ જેમાંના એક જ ખડ તેમણે લખી પ્રસિદ્ધ કર્યો 
છે. પણુ એની વસ્તુપસ ગી ઉપરના વિધાનને ટેકો આપે છે. “અતિજ્ઞાન” 
અને “વસ'તવિજય'ના નાયકે। જેમ રસિક હેવા છતાં અમુક પરિસ્થિતિને લઈને 
પોતાની પ્રેમભાવનાને કૃતાર્થ કરી શકતા નથી, તેમ કચરદેવયાની કોઈ નનુદ્દાં જ 
અરણોાને લીધે પ્રેમભાવના જીવનમાં ચરિતાર્થ કરી શકતાં નથી. મૂળ પુરાણુમ | 
દેથમાની એકલી જ કહના પ્રેમની ચાચના કરે છે અને કચ તે તેનુ 
અનોચિત્મ અને અરાક્યતા દર્શાવતો તેનાર્થી ઊશ્વ" સહે છે, પણ અહીં 
કાન્તના પ્રસિષ્ પહેલા ખ ડમાં કાન્યના અત આગળ બન્ને વચ્ચે રુ હે 
પ્રેમ ઉદય પામતો બતાવ્યા છે એ મૂળ વસ્તુમાં કરેલો ફેરશર મારા તર્ક 
પુષ્ટિ આપે છે, કારણકે બન્ને વગ્ચે પ્રેમ હોય તે જ પ્રેમના કા 
ગહન કરૃણ રાક્ચ બને. અને આગળ વિચારતાં એમ પણુ જણાય છે કે 
બન્ને વચ્ચે પ્રેમનો ઉદય બતાવ્યા પછી, એને એ પુરાણુવસ્તુમાંથી પ્રેમના 
અતરાષ 'દર્શાથવે। કદાચ વધારે કઠિન બને ! કાન્ત આ કાવ્ય પૂરું ન કરી 
શક્યા તેનુ એક કારણુ કરાથ આ વસ્તુના ગર્ભમાં જ ક માં 
પડાય ! 


હરહુ આભેોાચના 


રસવિરોાધી વનવાસ, સન્યાસ તેણે ગ્રહણુ કર્યો છે. રસિક માદ્દીને 
તેની સાથે તાપસી થવું પડયું છે : 
છા તાપસી નૃપની સાથ હતી બની એ. 


પાંડુ બન્ને પત્નીએ સાથે શતરશગ પર્વત ઉપર પત્નીથી જુદી 
પર્ણઝુટી બાંધીને રહ્યો હતો. ત્યાં સરવ જગતને ઉન્માદકારી વસ'ત 
ખેસે છે. એવા વસન્‍્તના કોઇ એક દિવસે પાંડુ પ્રેમાવેશમાં આવી 
માટ્દીને આલિંગન આપવા જય છે, ત્યાં જ તેનું મૃત્યુ થાય છે એ આ 
કાવ્યનું વસ્તુ છે. પાંડુના ચિત્ત ઉપર વસન્તનું પ્રખલ સાખ્રાજ્ય 
“દવી રીતે ન્નમતુ' જાય છે, તેની સામે થવા પતિ પત્ની બન્ને કેવો 
પ્રયત્ન કરે છે, તેના ક્રમિક, સ્વાભાવિક અને આખેઠ્બ વર્ણનમાં પણુ 
આ કાવ્યની વિશેષતા રહેલી છે. 


કવિ આ રસિક દપતીના વિપત્તિના એક જ દિવસનુ' આખા 
કાવ્યમાં વર્ણન કરે છે. બન્નેની પરિસ્થિતિ, પાંડુ ઉપરનો શાપ, 
એતે! તેમાં અલ્પતમ શબ્દોના અતિ દૂર સચન માત્રથી ઇસાર 
કરવામાં આવે છે. 


આજે પ્રભાતથી જ પાંડુનું' ચિત્ત કઈકે અસ્વસ્થ થયુ' છે-- 
અનિષ્ટ ભાવિના પૂર્વચિહ્ન જેવા દુઃસ્વપ્નથી તેતી નિદ્રા વિક્ષુખ્ધ 
ચઈ છે. તે હમેશ કરતાં આજે પણુંકુટી વહેલી છોડીને બહાર 
નીકળે છે. માદ્રી તેતે યાદ આપે છે ક હજ તો “ ધેર અધારું' છે, 
પ્રભાતને વાર છે, તેને, જરા ફરવા જાઉ છુ એવું સાધારણુ કારણુ 
બતાવી, એનાથી માદ્રી ફરી સ'તોષાઈ ફરી નિદ્રાવશ થઈ તેનું 
સાન્ત્વન મેળવી, મનને સ્વસ્થ કરવા રાન એ ડુંગર પરના ચિર- 
પોરેચિત પ્રદેશોમાં ફરવા નીકળે છે. મોટા પરેડની શાન્તિથી તેનું મન. 
સ્વસ્થ ચાય છે પણુ ખરું, પણુ પછી ર્‌વિઉદય સાથે જગતના અનેક 
રગા અને.તત્વરો વ્યક્ત થતાં, માદ્રીવિલાસ સરોવર નનેઈ તેના . 
નામના.ક્યૂચનથી તેને ગ્રિયસખીનું સ્મરણુ જગે છે. આ જૃત્તિતા 
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ઉદય રાજા ઓળખે છે, અને તેતી સાથે જ પોતાની શ્રાપિત સ્થિતિની 
કરુણુતા પણુ તેને યાદ આવે છેઃ 


નિહાળું છું શું હું મનહર વસતતપ્રસરને ! 
અરેરે શેની શી અનુભવ કરૂં છુ અસર એ ! 


ખડક તરફ ખે'ચાતું વહાણુ, વચમાં કોઈ કોઈ મોન્નના હિલોળાથી 
બચી જશે એવી આશા વચમાં વચમાં યાય અને અ'તે એ ખડક 
સાથે કર રીતે ભટકાઈ વિનાશ પામે, તેમ અહોં પણુ, પાંડુ, વસ'ત- 
નિર્મિત પરાક્રાટિ તરફ ધસડાતો, વચમાં વચમાં બચી જશે એવી 
આજ્ઞા સ્કુરાવતો, અ'તે વિપત્તિ પામે છે, અને તેથી તેના કરુણુની 
તીદ્દણુતા અને વેગ બન્ને વષૅ છે. સ્નાનથી ર૨।ન્‍ન સ્વસ્થ થાય છે અને 


શાને થવું પતિત આશ્રમધર્મ'નાથી ? 
સોંદર્ય શું જગત શું ? તપએ જ સાથા. 


એવો પ્રેમવિરેધી કૃત્રિમ નિશ્રય કરે છે, અતે તેધી સલામતી માની 
માદ્રીને મળવા નનય છે ( ઝુતા કોઇ કારણુથી બહાર ગયેલ છે ); 
તેને સ્વાભાવિક રીતે ઉપવનમાં ફરવા લઈ નય છે, અતે અજાણ્યે જ 
તાપસ મટી પાછો ભર્તા --સ્વામી બતી જય છે. આખી સૃષિ સવે- 
ન્દ્રિયાઠ્દારા પ્રચ્છન્ન રીતે વસન્તતું સાખ્રાન્ય સ્થાપે છે, અને મકર- 
ધ્વજના વિજયટ'કાર જેવો કેોકિલને ટહુકાર સ'કળાય છે. તે સાંભળતાં 
રસિક પાંડુને “ પ્રિયાની પ'ચમરૃષ્ટિ માં નાહવાનું મન થાય છે, અને 
શકાતે દૂર કરી માદ્દો રાન્નજનેો! હુકમ અમલમાં મૂકે છે. વસન્તની 
સર્જ સામગ્રીમાં, પાંડુતે પોતે માગી લીધેલી આ સામત્રી વિકટતમ 
તીવડે છે ! 


હા કેમ આ હલક અતરથી ખમાય; 
સાથે મળ્યાં તરત દ'પતી સર્વ દોડી, 
ભેટી રહ્યાં સ્વર વિષે દઈ જત્તિ ન્નેડી ! 


ફદ ગધકોાસદ્ધા 


માઠ્દોના સંગીતની અસરથી જગતનાં તિર્ય ચો પણુ પ્રેમાવેશમાં ભેદી 
રહ્યાં, ત્યારે એ સ ગીતને તોતરનાર પાંડુ પોતે એ માદ્રીતે ભેટી 
ય્રકતો નથી ! 

ઘેલી બની બધી સૃષ્ટિ રસમાં હાલ ન્હાય છેઃ 

હાય ! એક જ પાંડુના હ્ેયામાં કેક થાય છે ! 
આ વિરોધ, આ વિષમતા, એમાં જ આ કાવ્યની ખરી કરુણુતા 
રહેલી છે. 


માદ્રો પાંડુતી વિકૃતિ ન્ેઈ સચીત બધ કરે છે, પણુ તેથી 
તો ઊલટી, તેતી વિકૃતિ વધે છે. માટ્દી જેમ જેમ એને અટકાવવા 
પ્રયત્ન કરે છે તેમ તેમ તે વધતી જ જાય છે, તે ત્યાં સુધી કે સે 
પાંડુના તો કાષુતી બહાર નાય છે જ-- 
ત્વરાથી દેહ જેડી દેઃ આ તો નહિ ખમ્‌ાય રે! 


જાણું બધું, પણુ દિસે સ્થિતિ આ નવીન : 
મારૂં નથી બલ, બન્યો જલ બ્દ્ાર મીન 

પણુ અત્યાર સુધી સ્વામીને બચાવવા વિરોધ કરતી માટી પણુ અતે 
ઝપલાવી પડે માદ્રી નરેદ્રભુજની મહીં. 

આ જ આ કાવ્યનો કરુષણુ. જેને પ્રેમની ફૃતાર્થતા, પ્રેમાનુભવની 
સ્વાભાવિક પરાકોટિ ગણીએ, એને જ પાંડુતે નિષેધ, એ જ એતું 
મૃત્યુ, એની સામે થવા માટે એને તડફડિયાં મારવાં પડે, એ એ 
પરાકરોટિતા અનુભવ ન કરી શકે, માત્ર તેની સામે થવાનાં તડફૂડિયાંતો 
અનુભવ કરી મૃત્યુ પામે, એવું નિર્માણુ ! !₹2 

“ ચક્રવાકમિથુન 'નું વસ્તુ, “ મૃગતૃષ્ણા ' અને “ કલ્પના અને 
કસ્તૂરીમૃગ 'ની પેડેં કવિસમયમાંથી લીધું છે. ચક્રવાક અતે ચકરવાકીને 


૪૩. આ લેષ્ાનું પરિરિષ્ઠ ૬ જીએ 


પૂકલાષ હફ 
ગમત્યન્ત પ્રેમ છે પણુ રાત્રિએ બલેતે વિયોગમાં રહેવુ પડે છે એવો 
ફુવિઓનોા સમય છે. કાત્ત આ જ સમયમાંથી એક જ્ેડું ક્હપે છે. 
તેમતી વચ્ચ્ને પહેલેષી પ્રેમ શરૂ થાય છરે, અતે વખત જતાં તે ગાઢ 
શતો તનય છે. 


પણુ પ્રેમ શરૂ થયે! ત્યારથી જ રાત્રિવિયોગ પણુ શરૂ થયો 
હોવેદ ન્નેઈ એ. ત્યારે કાલ જતાં એ વિષોામ સહન કરવાની રેવ ન 
પડી નય ? કવિ કહે છેં, ના, પ્રેમ વધતો ન્નય તેમ તેમ એ વિયોગ 
વધાર્‌ અસજદ્ય લાગતો નય. પ્રેમ અનંતકાલમાં વિઠ્ાર ભાવ છે. 


સચયનું લવ ભાન રહે નહં: 
અવધિ અ'કુશ સ્નેઠ સહે નહીંઃ 


આ ચકવાકમિથુન પ્રેમની આવી પરાકાષ્ઠાએ પહેોંચેલું' છે. તેનાથી 
વિયોગ સહન થતો નથી, સૂર્ય પશ્ચિમ તરફ નમતો શય છે તેમ તેમ 
સૂર્યના તેજમાં રહેવા દપતી ઊંચે ઊંચે ચડતાં “નય છે. આ નિત્ય- 
પાતી વિર્હમાંયો બચવા ચક્રવાફી પતિને સૂચના કરે છેઃ- 


ચાલે એવા સ્થલ મહિ, વસે સર્ય જેમાં સદેવ; 
આનાથી કે અધિક હૃદયે આર્દ્ર જ્યાં હેપ્ય દેવ. 
પણુ આ સ્થિતિમાંથી બચાય તેમ નથી. ચાલુ જમાનાતી શેધખોળે। 
પણુ તેમને બચાવી રાકે તેમ નયી. ધીટ ચક્રવાક, ઉત્તર ધ્ુવપ્રદેશને 
અનુલક્ષીને, જવાબ આપે છે:- 
લાંબા છે ન્યાં દિન પ્રિય સખી ! રાત્રિએ દીર્ધ તેવી, 
આ શશ્ચ્યે પ્રણુયસુખતી, હાય! આરા જ કેવી ! 
સાનમાં જલે ગમે તેટલી પ્રગતિ કરો પણુ જગત ઉપર ન્યાં સુધી 
માનુ કોઈ નિષ્દુર “ એશ્વય ' ચાલે છે ત્યાં સુધી પ્રણુયસુ'ખની 
આશ્ચા જ ઝેવી ? 


૧૬૦૯૦ આભલોથનાં 


આશાને નહિ પણુ નિરાશાનો એક ઉપાય ચક્રવાક ખતાવે છે. 
નીચે પડી આ વિરહ અને આ વિરઠદગ્ધ જીવન બનેને ત્યાગ કરવે।. 
દ્વિજયુગલ રવિતેજ ન્નેવા ઊચે ચઢાય તેટલે ચઢેલું હતું ત્યાંયી આંખા 
મીચી પડતું મૂકે છે. ફરીને આંખો ઉઘાડે છે તો તેમને કઈ પ્રકાશ 
જેવુ' દેખાય છે. પણુ તે પ્રકાશ માત્ર આભાસ છે. તેમણે પડીને 
ગ્રેમતી ખાતર્‌ જીવનનો ભોગ આપ્યો પણુ તેથી કશું વળ્યું નહિ. એ 
પ્રકાશને દેખીને તે પ્રકાશની આશાએ વધારે વેગથી પડચાં--પડવાની 
ગતિના નિયમે પણુ પડવાનો વેગ વધતા જ શનય--પણુ તેથી આ ખરી 
દુનિયાંમાં તેની કશી અસર થઈ નહિ, તેમના જવાથી ગએ શૂન્ય 
અવકાશ એને એ રલ્લો, માત્ર એ દપતીમાં હતું તેટલુ' ચેતન હોલવાયું:-- 


અમિત એ અવકાશ તણી મહીં, 
કયહિં ય ચેતન એક દીસે નહીં.૪૪ 


કરુણુરસ નિષ્પન્ન કરવાની કાન્તની રીતિ અભ્યાસ કરવા યેગ્ય 
છે. તેમના કરણુમાં માત્ર દ્ષ્ટ વસ્તુતો નાશ એ જ વિભ્નાવ, રસનું 
કાર્ણુ નથી. કવિ જગતમાં રહેલી 'કાઈ ગૂઢ પણુ વ્યાપક વિષમતાનું 
આપણુને ભાન કરાવે છે. પ્ષ્ટનાશ પણુ વિષમ તો છે. “ વિષમ 'જ 
તેનુ' તદ્દભવ “ વસમું ' લાગે છે. કોઈ વસમી આપત્તિથી હદય ધાયલ 
ચાય ત્યારે કદુ થઈ દ્રવે. પણુ કાન્તનાં કાવ્યોમાં માત્ર આમ થતું 
નથી. તેમનાં કાવ્યમાં માત્ર અસલ્ર વિષમતા એ વિભાવ નથી પણુ 
એ વિષમતામાં અન્યાય છે, તેમાં જગતની યોજનાની અપૂર્ણુંતા છે 
એ સામે કવિમાનસની ફરિયાદ છે, પોકાર છે, અતે એ અન્યાય સામે 
કવિમાનસ લડતું લડતું કરુણુ નિષ્પન્ન કરે છે. તેનો નાયક એ વિષમતા 
સામે યુદ્ધ કરતો સહદયમાં સમભાવ, આદર, બલ અને આશ્ચર્ય 
ઉત્પન્ન કરતો વિપત્તિ પામે છે. કરુણુમાં વીર અતે અઠ્ભુતના મિશ્રયુયી 
ભબ્યતા આવે છે. ચક્રવાક અતે ચક્રવાકી રાત્રિવિર્હુમાં દીન થઈ નને 


૪૪, આ લેખનું પરિરિછ ૨ જુએ. 


પૂવ લાપ ૧૦૬ 


માત્ર કલ્પાન્ત કરતાં ચીતર્યા' હોત તે! તેથી પણુ કરુણુ નિષ્પન્ન થાત, 
પણુ આ યુગલ એમ ન કરતાં વિષમતા--અન્યાયતી સામે સર્વાત્મથી 
લડૅ છે અને એમાં પોતાના એહિક જીવનનો ભોગ આપે છે. “ વસન્‍્ત- 
વિજય 'માં પાંડુના મરણુથો માદ્રીને કટ્પાન્ત કરતી ચીતરી હેત તો 
મૃદુ કરણુ નિષ્પન્ન થાત પણુ કાવ્યમાં પાંડુને, કોઈ નિયતિતી 
વિષમતાતે! ભોગ બનતો અતે અતે માનવમર્યાદાને વશ થઈ મૃત્યુને 
ભેટતા આપણે ન્નેઈએ છીએ. “અતિજ્ઞાન માં સહદેવ એ જ રીતે 
પોતાના સાનની વિષમ મર્યાદા સામે લડતો! અતે વ્યર્થ પ્રયત્નો કરતે 
કરુણુ અવસ્થામાં ડૂબે છે. “ મૃગતૃષ્ણા ' અને ' કલ્પના અતે કરતૂરી- 
મૃગ'માં મમ વસ્તુસ્થિતિની સામે યઈ શકે તેમ નથી પણુ એ 
સ્થિતિના અન્યાય સામે કવિમાનસ એવો જ ક્ષોભ અને તડફડાટ 
અનુભવે છે. આ રીતિ આપણાં કાવ્યશાર્્માં સ્કૂટરૂપે સ્વીકારાઈ 
જણાતી નથી. આ કરસણુ, નિયતિની વિષમતા સામેના કવિના પ્રકોપના 
સિશ્રણુથી સામાન્ય રીતે “ કરુણુ ' ગણાતા કરુણુથી ભિન્ન રસાસ્વાદ 
આપે છે અતે પશ્ચિમમાં પતટ્દાંર ગણાતા રસતે વધારે મળતો આવે 
છે. પણુ આ પ્રકારતો ક્ષોભ આપણાં કાવ્યોમાં કોઈ રીતે અસંગત 
નથી. સ્જ્ઠટ સ્વીકારાયા વિના પણુ તેની ઝાંખી ધણી જગાએ થાય 
છે. ખીશ્ન દાખલા ન શોધતાં કહી શકીએ કે ક્રોંચમિથુનમાંના એકના 
વષથી આઘકવિ વાલ્મીકિતો શેક શ્લોકત્તને પામ્યો તેમાં આવો જ 
ક્ષોભ અને પુષ્યપ્રકોપ હતે. » 


કરુણુતો શામક શ્ચાન્ત છે. શોકથી ક્ષુબ્ધ થયેલું હદય કોઈ 
મહાન સત્યમાં સાન્‍્ત્વન શોધે છે. જગતની વિષંમતાથી ક્ષુબ્ધ થયેલુ 
હૃદય વધારે ઊંચે ચડે છે અથવા આત્માના ગહનમાં વધારે ઊંડે 
ઊતરે છે અને એવુ કાઈ વિશાલ સત્ય શોધી કાઢે છે જેમાં વિષમ- 
તાના બન્ને વિરોધી અશોનું સમાધાન થઈ નય. 


કાન્તમાં પણુ એ જ રીતે શાન્ત પ્રગટે છે. તેમતે વિરેધનુ' 


૬૦૬ એના 
શમોધાંત થાય છૈ. જગત પરતી અપૂણુતાએ સ્વામીના ધોધમાં પૂર્ણા 
થવાની છે એવી એમને અચલ શ્રદ્ધા ઉત્પભ થાય છે. આ શ્રહોર્માંથી 
ઝાવ્યનાં “સ્કટિકવિશંદ' “શાન્ત સદાશિવ નીર્‌' અધતરે છે. 
પણુ હવે એ મીર બોસરી ગયાં છે. મ'થનમાં સાપર્મા તેનાં બંલ- 
વિપુલતા સોઈ ગયાં છે. મધ્યની મધુરતા એની બેજ છે પુ 
શેગીતનુ પ્રાધાન્ય, વિસ્તોર્તી અલ્પતા, પક્તિખઓનાં પુનંશખણ'તેપ 
વગેરે ઓતની ક્ષોણુતાનાં ચિદ્ધો જણાવા લાગે છે. વળી ક્રિશ્રન 
શપ્રદાધતા [વિચારે અંને ભાવનાઓને બતે ત્યાં સુધી મૂંછી રૂપર્શા ૯7 
રાખવાના આશ્રહથી અને ક્ત ધ્મઘશાઅની કથાનો બતગલ 
ઉસ્લેખંથી કેટલાંક કાવ્યો સામાન્ય ગુજરાતી વાચકતે રસેશમોધેક 
કઈ શંક એવાં નથી. “ કાડિંતલ ન્ધૂમૅનની પ્રાર્થના ' કે “સખીને 
આસન્ત્રણુ ' જેવાં કેટલાક સગીત કાવ્યોમાં અદૂલુત સફળતા મળી 
છે, પણુ શશનું અંધિકરણુ એતેક સકાથી સહન થષેલુ' વાચકનું હૃદય 
છે અંતે ગુજરાતમાં કિશન સ'પ્રદાયના વિચારો અને ભાવતાએ 
એના એ સ્વરૂપમાં હછ રસેોદ્બોધક થયાં નથી. 

કાન્તની એ ગહન સરસ્વતી એકોએક મ લુષ્ત થઇ ગ૪ !-- 
કહન શંખ્દ એમનાં કાવ્યોને બરાબર યોગ્ય છે. એમના અનુભવો 
ગહન છે, એમનાં મન્યનેદુઃખો ગહન છે, એમનાં કશ્યોના ભાવે 
ગહન જૈ અતે એમનાં કાવ્યોમાં એ શ્રખ્દ૦? વારવાર આવે છે.--એએ 
ગહન જલેો એકાએક કમ અટકી પડયાં! ' એ માગ્યા વગર સ્તન 
ઉપર સ્તોત્રો વરસાવતેો ' મેધ કેમ અદશ્ય થયે! ! કાન્તના કાવ્યરસનું 
વિશેષ પાન કરવાની પચ્છાના જ આ ઉદ્ગાર હેય તો તેને માટે કઈ 
કહેવાનું નથી. એટલું જ ક એ ઉદ્ગાર! સ્વાભાવિક છે. પણુ નને 
એના ગર્ભમાં કાન્ત ઉપર જરા પણુ આક્ષેપ હેય તે તેનો ઉત્તર 
આપવો નેઇએ. ૪૫ 
૪૫. આવો પ્રશ્ન અગ્રેજ કવિ કેલરિજ વિશે પુછાયથા છે. તેથી 
તેને વિશે જરા વિરોષ લખવું અપ્રસ્તુત નહિ ગણાય. તેણી 100 4300410116 
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સણિણાઈમા જવનના ખનાવો ટાંકીને એમ કહેવુ' સહસુ' છે 
3 ત્તેમણુ ફિલિમૂ#ી એમે ધ્મતી શોધમાં ન પડતાં કાવ્યમા્ગેર #/' 
ગ્રભતિ કશી હોત તો વધારે સાર્‌. પણુ આપણે જાણુવું નઈ એ કે” 
એ કાષ્યો પણુ, જે સત્યેની ખો” તેઓ કરતા છતા તેમાંથી જ 
ઉદભવતાં હતાં, અને એ સત્ધંતી ખાજે જ ધમ'મ'થનનું રૂપ પકડયું, 
મશિભાઈના પત્રોમાંથી સાબિત કરી આપવું સહેલું છે ' કેવળ 


કેંઠતંઇલ્૪ કરીને એક અદ્વિતીય કાવ્ય લખ્યું જેનો! નતદુ રોક્સપિયરથી પણુ 
વધારે ચ્મેત્કારી ગણાય છે. તે પછી 0110582 કાં અને પિ] ૨0 
ખે કાષ્યા આફેલ્યૉં પણુ કદી તે પૂરા કરી શકયો! નહિ. કેટલાક વાચકે તેનાં 
કા*્યની સ્છુંતિ કરી પેછી તંશવ ન પ્રશ્ન પૂછે ર: “ પણું તેણું વધારે કેમ ન 
લ'યુ' ! ને તેણે વરસે!વશ્સ એવું એકાદ કાવ્ય ૪ આપયું હૈત તે અ'ગેછ 
સાહિત્ય કેટલું' સષ્દ્ધ થાત? ' આ અણુસમજના પ્રશ્નને અણુસમજને। 
ઉત્તર મળી રહે છે. કે।.લરિજે પછીની વચમાં અફીણનું સેવન આર ્યું, તેની 
કર્તગ્યળુહ્ધિં નિર્બળ થઇ ગંઈ, તેની કલ્પનાનો પાંખ નબળાં પડી ગઈ, અને 
કાવ્યના પ્રયત્નો બધા નિષ્કૂળ ગયો. કોલરિનને મિત્ર વર્ડ્ઝવર્થથ મહાન 
કવિ થઇ ગયો અને કલરિજે પોતે કાગ્વ જોડી તત્ત્વજ્ઞાન હાધમોં લૌંધું'. 
પંછી તેની લાંબો છીવનસંધ્યામાં અકૌણુતું સૅબન, નિશો। સાથે ઝબડા અને 
વળી પુન:સબધ, દેશાન્તરેમાં રંબડપટ્ટો અને પાછુ સ્વદેશાગંમન, વ્રતો અને 
ત્રતલ'ગે!, ધોડી સ્વસ્થતા અને પાછા ઊંથલા, નિરાશા સિવાય કશું રું નથ. 

પણ્દુ કવિમાનસને સમજનાર ટીકાકારે તેને ન્ચાય આપ્યો! છે. તે કહે 
છે કે એ એક નવું કાબ્ય લખવામાં જ કે।લરિ#ને શ્રમ પડયો તે એટ્લે 
અધરો હતે! કે તેનો બધી શકિત તેમાં જ ખપી ગઈ, અને માણુસની શક્તિને 
મર્યાદા ન દોય એજ્ુ' કદી બન્યું છે ? 

આ આખા પારિગાફ ઉતારવો ઉચિત માર્‌ છુ$-- 
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૧૦૪ આભલોાચનાઃ 


આવેશ્રમષ ન ખની જતાં તટસ્થ રહી વસ્તુઓની પરીક્ષા કરવાની 
તેમણે રેવ પાડી હેત તે! તેમને અતે ચુજરાતી સાહિત્યને ઘણા લાભ 
થાત. પણુ વસ્તુઓ સાથે સર્વાત્મમી સમભાવ કરવાની ટેવથી જ 
તેમનું હદય સમહ બનતુ, જેનાથી તેમનાં કાભ્યો વિશ્ષાળ સમભાવવાળાં 
અને માત્ર પરલક્ષી જ નઠિ પણુ જગલ્લક્ષી થયાં છે,૪ ૬ 


તેમનો કાવ્યસંગ્રહ નાના છે તેનું કારણુ તેમના જવનમાંથીઃ 
ગમે તે શોધીને બતાવી શકાય. પણુ આપણે જાણુવું જોઈએ ક 
કવિની સર્જકશક્તિને પણુ સીમા હોય છે. હરકોઈ ઉત્તમ સર્જનમાં 
તેની શક્તિતો કટલો વ્યય થતો હશે તે આપણેં સું ન્નણીએ ? તેમાં 
પણુ કાન્તને તો બધી બાબતમાં નવું જ પ્રસથાન ડરવાનું હતું. તેમને 
જે ભાવો વ્યકત કરવાના હતા તે નવા જ હતા--૯જ સુધી ગુજરાતી 
સાહિત્યમાં નહિ પ્રગટ થયેલા હતા. ભાષા વગેરે હજ તેને અયુકૂલ 
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કરવાનાં હતાં. અને એ સર્વ ન્તેતાં કાન્તે જે કયું” છે તે કાંઈ ઓષ્ઠુ 
નથી. દલપતશેૈલીના પ્રયત્નો જતા કરતાં, તેમણે પ્રથમ સ્વતત્ર કાવ્ય 
“મારી કીસ્તી' ૧૮૮૬ માં લખ્યું. તે પછી ૧૮૮૯ માં બાવીસ 
વરસની ઉમરે તો સાહિત્યમાં નવો ચીલો પાડનારુ' “ વસન્‍્તવિજય ' 
સર્વાંગસુંદર બહાર પડયું. તે પછી ૧૮૯૦ માં “ ચચક્વાકમિથુન ?, 
એવુજ ભવ્ય. તે જ વરસમાં “ ઉર્‌ગાર '--નવોા જ ભાવ, નવી જ 
શૈલી. “દેવયાની ' એ જ અરસામાં આર ભાયું. ૧૮૯૧માં પ્રથમ 
પત્તી સો. નમદાનું અવસાન અને એ વરસે શ્રી. નરચિંહરાવ સાથેની 
વાતચીતમાં મણિભાઈ કહે છે: “ કાણુ ન્નણે એ કાવ્ય હું પૂરું કરીશ્ચ 
ક નહિ ?”' બસ અહીં જ કવિતે સર્જનનો થાક લાગ્યો, કોઇ કાઈ 
કવિ અત્યન્ત મથન, સવેગ, દુઃખતા અનુભવથી જ કાવ્ય લખી 
શક છે. ૪9 જગતની વિષમતાના ચિતનનાં મહામથનેો સિવાય, સહુ- 
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( કાન્તમાળા પૃ. ૨૯૩, શાષાન્તર માટે જુએ પૃ. ૨૯૪ ) આની 
સાથે સરખાવો અગેજ કવિ કરીટ્સ વિરો મિ. બ્રૅ-લીનેા અભિપ્રાયઃ-- 
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૪૭. ફરી સરખાવે! કીટ્સ વિશેન' મિ. ખોડલીનાં વાકચે।ઃ -- 
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વક્ર આશામતા 


દવતુ' અમે પાંડુનુ દુંઃખખ સમભાધથી શોગંવ્લા સિંવાથ, એ કાળો 
એટલાં ભન્ધ બન્ષાં હોત ? અતે એ દુ:ખો, એ મથતો. લોગવવાની 
શક્તિમે સૌમાં હોયે તો તેમાં કેતે દોષ કાઢવા ? એટલાં ગહન સુ'ટર 
કાબ્યો એટથાં ગહન દર્દો સિવાય નથી ઉદભવતાં અતે એ દદીતો 
થાક લાગેછે એ પણુ, કાન્તે કરુણુ કાવ્યોમાં નિરૂપેલી વિષસતા જેવી 
એક કરણુ થિષમંતા છે. અતે જેમ કોળ્યમાં તેમ છવ્નમાં એ 
વિષમતા સામે ધણુ કાન્તે ભવ્ય બ્રંષત્તા કર્યા છે એ તેમના જીવનમાં 
સ્પષ્ટ જણાય છે. 

એમનાં મ'થંતાનું ફળ સર્વ પ્રાહ ધયું નથી ગૈ ખરું. પણુ 
મનુષ્યની મહત્તા તેના મથનના પુરુવાર્થથી માંપવાની છે, તેના ફળચી 
નહિ. અને એમણે સ્વીકારેલ ધર્મસ'મદાય આંપણુંતે મ્રાલ થયે! નથી 
એટલુ' #, બાકી એમણે સ્વીકારેલાં મ'તવ્યો તો ધણાંખરાં સનાતન 
સત્યનાં જ છે અતે એ જ એમણે પોતાની અમર વાણીમાં ગાયાં છે. 

અતે આવાં સ'થનો ઝે કઈક આ યુગનું લક્ષણું નંથી ? પશ્ચિ- 
મમાં પણું મહાંમંન્થનમાં પડેલા કવિએ નું આંમ જ નથી બન્યું ? 
૪બસેનતે તપ અતે આન'દતો સમન્વય કરવા કેટલા પ્રયત્ને કર્યા, તેમાં 
તૈયું' બળ ઘટતું જ ચાલ્યું, તેગે જેને સમન્વય માન્યો તે કોઈએ 
સ્વીકાર્થ નથી, અતે તે પોતે અતે કેટલાંક વરસો ગાંડો રહી મરણુ 
પામ્યો. ગોગોલે ધાણુ' જ આશાજનક દાસ્યનું મહાકાવ્ય આરજ્યું, 
ધીમે ધીમે તે કલા તરફ ખેદરકાર બનતો ગયે!, છેવટે તેની પ્રંતિભા 
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જૂર્વાલા'પ ૬૦૭- 


ગ્રેતાવાહુનના અગમ્યવાદમાં ગુમ થઈ ગઈ. નિચ્ચે પણુ આવા જ 
મહામન્થનમાં પડી શુદ્ધિ ખોઈ ખેટદે. આપણા જમાનાની એવી 
મહામન્થનનિમસ બે વ્યક્તિઓ: પ્રથમ નર્મદાશ'ક૨ કવિ અને પછી 
મણિશ'કર રત્નઝ ભટ્ટ. નર્મદાશ કરની બુદ્ધિગએે પણુ ઊથલા ખાધેલા. 
સદ્ગત ગોવર્ધનરામ ત્રિપાઠીનું પણુ એક ગ્રેકારનું સમન્વયનું મથન 
ગણીએ--જે ક ખે મથન સંસ્સ્વતીચદ્રતું હતું અતે કર્તા તટસ્ય 
વધારે હતા, અતે મથન છુલ્ય કરતાં ભુહ્ધિનું વધારે હતું. એમને 
સમન્વય પણુ કવા સર્ષસ્વીકાર્ષ થયો છે? આ યુમ જ કંઈ એવો 
છે. હછ વધારે ભોમ મામતો કશે. 

સર્જ જોતાં પૂર્કાલાપ વિપુલ ત્રન્થ નથી છતાં તેનું સ્થાન 
આપણુ સાહિત્થમાં અપૂર્વ છે અતે ગુજરાધી સાહિલ ન્યાં સથી 
વ'થાશે ત્યાં સુધી સે ટકી રહેરો તેમાં ચ શય નથી. તૈતું માધુર્ષ, 
તેના ઉશત અતે ગહમથ ભાવો, તેલી લદ્દધવેધી તરગમય શેલી, લેવું 
સગીત, સ અનુપમ અને અનુત્તર છે. 

અને એ કાવ્ય જે કવિજવનર્માંથી પ્રસયુ” છે તે જીવન પણુ 
તે કાવ્યમાં એવું જ સુરેખ પ્રતિબિંબિત થાય છે. વ્યક્તિની પરિસીમા 
તજી કાન્તે વિશાલ કલપના અતે સમેભાવથી જગતમાં ગૂઢ રહેલી 
વિધમતા ન્નેઈ તે તેંમનું ક્રાન્તર્ઘરેતત્વ છે. એ જગતની વિષમતા માટે 
તેઓ અ'તસ્તાપનું તપ તષ્યા તેથી તે આપણા પૂન્ય છે. એ અનુ- 
ભવને સુદર સર્વ'ત્રાલ વાડ્“મયમાં તેમણે મૂકથો તે તેમની ક્લાશક્તિ 
છે. અને તેએ સ'સારનાં મહામ યતેની યાતમાથી મુક્ત થઈ પોતાના 
૪ષ્ટ જવનમાં ગયા કઠે એમ વિચોરીએ છીએ ત્યારે 

આજે અન્ય પ્રકારે આ માધુ' નમે 
નમતો સાથે આત્માનો એ ત-ત્ર જે | 


લા. ૨૮-૯-૨૬ 
ગૂર/રાત મહાવિઘાલય, ભામદાવાદ જમનારાયણુ જિ. પાડક 


પૂર્બાલાપ : પરિશિષ્ટ ૧૯ુ' 


“તસ'તવિજય'ને લગભગ બધાએ સર્વાંગસ'પૂર્યું કાવ્ય કહેલુ છે 
છતાં વિવેચનમાં તેતે વિશે ઠીકઠીક મતભેદો પડયા છે. એતે વિશે 
સોથી પહેલુ વિવેચન “ મકરન્દ ', સદ્ગત ર્મણુભાઈ એ લખ્યું. આ 
કાબ્ય એમની ટીકા સાથે પ્રથમ બહાર પડયુ હતું. તેમાં તેઆ લખે 
છે કે “આખા કાવ્યનું તાત્પર્ય આ ( જણુ' બધુ, પણુ દિસે સ્થિતિ 
આ નવીન) શ્લોકમાં સપૂર્ણુ રીતે આવી નનય છે. મનુષ્યના મનમાં 
સદ્ઠ અને અસદ જત્તિતો વિરોધ થતાં તે કેટલીકવાર નિર્બળ થઈ 
જઈને જણી ન્નેઈને અસદ્જ૬ત્તિતા જય થવા દે છે અતે અવિચારી 
થઈ અનિષ્ટમાં ઝંપલાવે છે તે અહીં સપણ રીતે જણાવ્યું છે. સદાચર્‌ણુ 
માટે એકલુ' સદાચરણુનું તાન બસ નથી .... ઝ્ાન થયા પછી પણુ 
સન્માર્ગે પ્રવર્તન કરવાનું બળ નેઇયે તે મનુષ્યે કયાંથી લાવવું ? 
સદ્ચુષુના આદશ (100તંલાં ભૂત ઈશ્વરમાં વિશ્ચાસયી અતે 
ઈશ્વરની ભક્તિથી. એ બળ વિના સતુષ્ય પોતાના પ્રયત્નથી હમેશ 
સદાચરણી થઈ શ્રકતો નથી .... નીતિના આદર્શના ( ભક્તિથી 
આવતા ) બળ વિના માત્ર પોતાના બલથી નિર્ખળ મનુષ્ય કયાં 
લગણુ ટકે? ભ્રક્તિ વિના એક્લા જ્ઞાનથી કેમ બસ થાય....આ 
અમૂલ્ય નીતિતત્ત્વતો ઉપદેશ આ કાવ્ય પરોક્ષ રીતે કરે છે. ” 
( “વસન્‍્તવિજય' ઉપરની ઉપરના શ્લોક ઉપરની “મકરન્દ'તી ટીકા. ) 


“મકરન્દ'ના આ અભિપ્રાય સાથે હું સમત થઈ શકતે નથી. 
અલખત એ ખરું છે કે આ કાવ્યમાં પાંડુના મનોમન્થનનું નિરૂપણુ 
એક નૈતિક મનોમન્થનના જેવું છે. પણુ તે તો એટલુ જ બતાને છે 


પૂર્વાલાપ ૧૦૯ 


કૃ ખધાં મનોમન્થનો અમુક રીતે સરખાં જ હોય છે. પણુ કવિને 
આશય આતે એક નેતિક મતોમન્થન ગણુવાને હોય એવે દૂરને 
૪સારો પણુ મને જણાતો નથી. પાંડુ જે બલની સામે લડતો હતો 
તે ખલ, અર્થાત્‌ પાંડુની પ્રેમાભિલાષા પરિપૂર્ણ કરવાની ખ્રચ્છા, 
પાપમય હતી, અને એ ઇચ્છાનુસાર માદ્દીના કરેલો સ્પર્શ પાંડુનું 
નૈતિક અધઃપતન હતું, એવો અભિપ્રાય મને આ કાવ્યમાં કયાંઈ 
જણાતો નથી. એથી ઊલટું, પાંડુ-માદ્રીને પ્રેમવિરોધી સન્યાસ 
સ્વીકારવો પડયો છે તે તરફ કવિને ઘૃણા છે, એને એ દૈવની કૂરતા 
ગણું છે. નાયક-નાયિકાને પ્રેમના સ્વાભાવિક આકર્ષણુનું દમન કરવું 
પડે છે, એમાં જ કવિ કરણુતા જુએ છે. કાન્તનાં ખીન્ન ખડકાવ્યોને 
ઝાક નનેતાં પણુ આ અભિપ્રાય જ સાચો! લાગે છે. એ સસયમાં 
કાન્ત અગ્રેયવાદી હતા, ઈશ્વરને સ્વીકારતા નહેતા, અને તેથી ઈશ્ર- 
ભક્તિબળની આવસ્યકતાનો અર્થ મને સંભવિત લાગતો નથી. 


આ દૃષ્ટિએ “વસન્‍્તવિજય'ના રહસ્ય સ'બ'ધી મે' જુદી કલ્પના 
કરી જે પૂર્વાલાપની છેલ્લી ખે આવૃત્તિઓના ઉપોદધાતમાં છે. “અતિ- 
સાન'ના અતુસધાનમાં મે ત્યાં લખ્યું હતું : “ આ અપૂર્ણુતા માત્ર 
અતિનત્તાનની નથી. માણુસના જ્ઞાનમાત્રમાં કઈક એવી અપૂણુંતા છે 
"ક તે બરાબર જવનવિમ્રહુમાં પડયો હોય ત્યાં, કર્ણુનાં અસરાની પેઠે, 
તે તેને કામ આપી શકતું નચી; દુનિયાંમાં એવું કેંક છે જે માણુસ 
જેટલુ' જ્રાનવાન નયી, છતાં સાનવાન માણુસને યુદ્ધમાં હરાવે છે. 
આ સત્ય “ વસ'તવિજય 'માં પ્રતીત ચાય છે. તેનું પણુ વસ્તુ મહા- 
ભારતમાંથી લીધુ' છે. પાંડુ રસિક છે, પત્તી તરફ તેને ધણે પ્રેમ છે 
હતાં તે પ્રેમનો રસાસ્વાદ એ જ એનું મૃત્યુ છે . . . 


“નૈતિક મથનમાં માણુસ પોતાની અધમ જત્તિ સાથે લડતાં 
હારજીત મેળવતો જેમ કાઈવાર છેવટે હારી જય છે, તેમ અહીં પણુ 
પાંડુ પોતાની વૃત્તિ સાથેના યુદ્ધમાં હારી નય છે અને એ વૃત્તિ જ 
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એતે ઉથલાવી પાડે દે. પણુ નેતિક યુદ્ધનો સિતાર સ્યાપવો એઢશુ' જ 
આ કાવ્મતું રહર્મ નથી. તેમ જ માણુસતું ગાત એકલું માખુસનું 
રક્ષણુ ફરવા સમર્થ નયી એટલુ' અહીં ઉદ્જિ નથી. કવિને એ બતાવતું 
છે કે હારજીત કોની કાતી વગ્ચે યઇ તે જુઝોા, એક બાજુ રસિક 
પ્રણુયી ચેતનવાળોા પાંડુ છે અતે બીજી બાજુ વસત્ત છે, જેને નથી 
ચેતન, નથી રસ, નથી પ્રેમ કે દેષ. સજની રગ્રનામાં કમાંક એવું 
કાઈ ગૂડ અગેતન ખલ રહેલુ' છે જે માણુસને, ત્તાનવાન પ્રણુયી 
ચેતતવન્તા માણુસતે હરાવી દે છે. જગતની યોજનાની જ આ 
વિચિત્રતા છે. ” 


આ મારશે અભિપ્રાય “વસન્‍્ત'માં * આચાર્ય આન દશ'કરના “ વસ- 
ન્તનિજય ( એનુ સ્વલ્પ રસવિવેચન )' લેખ વાંચતાં બદલાયો. તેએ 
ત્તેમાં લખે છેઃ 

“હુવે “ વસન્‍્તવિજય 'ના કરુણુરસતનુ' સ્વરૂપ વધારે ઊડ ઊતરીને 
જેઈએ. એતે ક્ટુયુસ્સ શેમાં રહેલા છે ! પાંડુરા'નો વાનપ્રસ્થ- 
ધર્મ ચકી ભ્રશ્ન થઇ સેતુ મરણુ થયુ' એમાં? એ તે! એક સાધારણુ 
હૃદિ છે. મતે લાગ્રે છે કે ઉત્ર રાજ્ધર્મતી ન્વાળામાં સુકુમાર 
પ્રેમની આદ્ુતિ એ જેમ રામચદ્રજના મુખ્ય ફૂરુણુરસનું' તત્ત્વ છે, 
તેમ અહી ઉમ્ર વાનપ્રસ્થધર્મમાં ગ્રૃદસ્યાશ્રમતી આહુતિ અવી પડી 
એ પાંડુ રાજાના જીવતનુ' ફ્ાર્પ્ય છે અતે અતે ચોન્દર્યભોગતા ય્સમાં 
વાનપ્રસ્યધર્મની આહુતિ થઇ એ એના મર્ણુતું કારૃષ્ય છે? આમ 
દ્વિવિધ કરુણુરસ, અતે એ પણુ છવતનો એક બભીછથી વિરૂદ્ધ 
ભશાવનામાંથી નીકળતો આ ડાવ્યમાંથી ઝરે જે. 

“વાચક ન્ેશે કે “ વસન્‍્તવિજય 'ના કર્ણુસ્સતી ગ્યા સમગઝયુ 
ભાઈ રસમનારાયણુની આ સમઝ્યુથી ફાંઈક જુદી છે. મ્હારી સમઝણુ 
પ્રમાતે આ કાગ્નો કરુણુર્સ “ અન્ધ સ્ેતન્હીન અર્યફીન ' પ્રકૃતિના 


# ગા લેગખ્મ “સાહિત્યવિચારમાં પૃ. ૫૦૨-૦૫૦૯ પર પ્રસિદ્ધ  થયે। છે. 


પૂર્ધાકાસ ૧૧૬ 


ખળ આગળ, પાંડુની નિર્ભળતામાં જ સમાએલો નથી. પથુ એના 
તવીન સ્ામશ્રમધર્મના દેખીતા શાન્તમાં જે ત્યાગ રહેલો છે એ 
ત્યાચમાં જ એક મહાત કરુષ્યુ વસેલે છે. 

“ અહી આપણી શામે ૨સાસ્વાદનો એક ઝીણા પ્રશ્ન આવીને 
ઊભો રહે છે, આ કાજ્મનું તત્ત્વ રું ? પાંડુતી હાર્‌ અતે વસન્તનેો 
વિજમ ? કે મૃત્યુ ઉપર સૌંન્દર્યતો વિજય : “ સોન્દર્ય શું ? જ્ગત 
યું: તપ એજ સાથી ?' એ તિશ્રય, “ધણુ દિવસતુ' પેલું યોગાન્ધત્ત 
નહિ?” “સૃષ્ટિ સોન્દર્યને ન્નેતાં' એ ' યોમાન્ધત્વ ગું '--એ યોગી 
% તાપસની દષ્ટિએ ભલે વિતિપાત હે પણુ કવિની દષ્િશએ 
તા એ યોગ્ય જ થયું એમ તઠિ? કવિની દષ્ટિએ મતુખ્ય દેવ્ર 
થાય એ સુન્દર કે મતુષ્ય રહે ખે સુત્દર? ભ્રજ્ને મહાદેવ મદનને 
ભરસ્મરાવશેષ કરે, પાસુ મનુજ પાંડુ તાપસ રહોને હન્વરો વર્ષ જીવ્યો 
હેત અ સારું થાત કે મૃત્યુથી ન ખીતાં સોન્દર્યવશ થષેા 
સ સારું થયું ખરો કરૃણુરસ ક્યાં: આદિમાં કે અત્તમાં ? 

“ મહાભારતની દૃષ્ટિએ આને ઉત્તર “ અ'તમાં જ '. મહાભારતકારે 
કિદમ ત્રકવિના આખ્યાનથી પ્રાણીમાં કામવાસના કેવી પ્રબળ છે એ 
બતાવ્યું. તે સાથે ત્રરષિતે મૃગ બનાવીતે એ વાસનાની તૃપ્તિ એ 
પશ્ુધ્મ છે એમ પણુ સૂચવ્યું* પાંડુરાજાએ વાતપ્રસ્યધર્મ' સ્વીકાર્યો 


* આતુ' કે મહાભારતમાં છે. બાચથી જી'ધાયેલ ચગ પ 

વાચાથો કહે છે. : બં સ્તિ ફિશ્મો તમ તપતા માસ્તો સુતિ : 
સ્યપત્રવન્મગુાળશ, જરાં શૈયુતમાગરન્‌ ॥ આદિપવ, સ 'ભવપવ', અધ્યાય 
૬1૮, “્ો. ૨૮. ડ્ર તપથી મુનિ ચચેલે કિદમ નાસનેઃ સુનિ છુ. મતુષ્યોરી 
ચરમ આવતાં મે મૃગીમાં મૈથુન આચર્યું, 
, -્કત્રિમાને પગમા વિહિત હતી અતે પાંડુ આ સૃમને ત્રકષિ છે એમ 
જમતો તહોતે, તો મગવી હિંસામાં પાંડુના દોષ ન ગણાય એમ આપણુગે 
લાગે, માને તેમ જ છેઃ કિંદમ પહંડુની મગમાં માટે સાપ આષે છે એમ 
નથી. કિંદમ કહે છેઃ 


૨૫૨ આલોચના 


તે મરણુથી બીને નહિ, માત્ર આ પ્રસંગથી એની “આંખો ઊધડી 
ગઇ અને જવનની પ્રગતિમાં એક પગલું ઊ'ચુ' ભરવાનો એણે નિથષ 
કયો, અને નવું જવન શર્‌ કર્યું. એ નવા જીવનના રવીકારમાં કરુષુ 
નથી, પણુ ન્ઞાનવી૨ છે. મનુષ્ય પ્રગતિ માટે નિર્માયો છે--મનુષ્યે 
મનુષ્યમાંથી દેવ થવાનુ' છે. ભીષ્મ ભીષ્મ-પ્રતિત્ઞાથી દેવત્રત થયે।. 
કવિઓ મનુષ્યનિર્બળતા ઉપર્‌ એમની પ્રતિભાતે। પ્રકાશ નાંખે છે 
એ એ નિર્બળતા કાયમ કરવા માટે કે એતી પ્રશંસા કરવા 
માટે નહિ, પણુ ગએ નિર્ખાળતાનું પૂરેપૂરુ| ભાન કરાવી સબળતાને 
માર્ગે મૂકવા માટે. એક આશ્રમમાંથી બીન્ન આશ્રમમાં જવું--ગઝૃહ- 
સ્થાશ્રમમાંથી વાનપ્રસ્ય કે સન્યાસમાં---એ સાધારણુ રીતે આત્માને 
એ ઉચ્ચ જવન માટે કકે ક્રમે કેળવવાથી જ બની શકે છે. આપણાં 
ચ્રાસ્રોની વાણીમાં એ અધિકાર ધીમે ધીમે જ પ્રાત થાય છે. તપમાં 
મચેલા કિંદમ ત્રદપષિતે એ પ્રાપ્ત થએલો ન હતો, તો ગૃહસ્થામ્રમમાં 
તાન પ્રવેશેલા પાંડુ રાજનને શેતો જ હોય ? ૭તાં ઉદાત્ત ભાવનાવાળા 


---- ક્કન્---૦- _કન્મા---હનાઇબ્ઇ-*, તહાઉમાનણિકકતત૭---સુઉ હલતા, ગાવાાઉઇનલમણી.-રા..- «૦-૦ ૪ કહા 


નણ ઘ્નનર્ત જૃમાન્‌ ₹ગન્‌ વિગણે સ્વાત્મજારળાત્‌ । 

મૈથુન તુ પ્રતોફ્ચ સે ત્વચેટાયાનશસ્યત: ॥ ૧૮ 

સર્યમૂતરિલે વારે સવમૂતેષ્તિતે તથા । 

જો રિં વિદ્ીન્‌ જપ દૃન્‍્યાત્‌ અરસ સૈયુનં ગતે ॥ ૧૨ 

ગશ્યાં રચ્યાં અ રગેન્દ્ર રર્ષાન્મેથુનનાચરન્‌ । 

છૃટ્વાચેજ જતું તસ્વયા વિજજીજલમ્‌ 1 ૨૦ 

અર્થાત્‌ અહં મ્રગષાને દોષ ડહેલે નથી. પણુ મૈશુન કરતા મૃગને 
માર્ચ તેને દોષ કહેલો છે. એ સવ'ભૂતનો ઇપ્સિત કાલ છે. અને તેવે સમચૈં 
પાણીએ પણ અવધ્મ ગણાવા નોઈએ, 

અહીં પારસૌઓમાં બમ્ય મનાતો આવો જ નિષેધ ચાદ આવે છે તે 
નોંધું છે. પારસીઓને માંસાહારને નિષેધ નથી પણુ પટ્ડુઆના ગર્ભાધાન” 
કાલમાં એનો ખાસ નિષેધ કરેલો છે. અલખત એમાં દૃછ્િ જરા નતુદી છે. 
--પશુસ'તતિ ચાલે એ. 


જૂર્વાલા'પ ૧૫૬૨ 


એ રાનનએ વાનપ્રસ્થનુ' ઉચ્ચ જવન ગાળવાતે। નિશ્રય કર્યો, એ 
“ ચોગાન્ધત્વ ' ન હતું, પણુ ઉચ્ચ જીવનનો મનોહર પ્રકાશ હતો. 
આવે ઉચ્ચ અભિલાષ હોવા છતાં રા”ન પોતાને પુરેપૂરો નણુતો 
ન હતો. જગત્માં ઊંચી ભાવનાવાળા ભાવના ઊચી છતાં, આપ્યા- 
ત્મિક બળ ઓછુ હોવાથી ભાવના પૃરેપૂરી સિદ્ધ કરી શકતા નથો, 
અને પડે છે. તેમ પાંડુરાન્ન પણુ પડયો, મરણુ એ એનુ પ્રાયશ્રિત્ત 
થયું. આ આખ્યાનતેો કરુણુર્સ. ” (એજન. પૃ. ૫૦૭-૫૦૯ ) 


આ સમમ્ર ચર્ચા જેતાં મતે જણાયું કે પાંડુના પ્રસંગને તાન- 
વાન માનવીની જગતના કોઇ ગૂઢ અધ બલ આગળ હારરૂપે નિરૂપવે 
યથાથ નથી. પાંડુ ઉપર વિજય મેળવનાર તત્ત્વ દાંપત્ય-પ્રેમ, માદ્રોનું 
સો'દ્ય' અતે એ સૌંદર્યના ઉપભોાગની વાસના, એ કવિની દષ્ટિએ 
મનુષ્યનાં વેરી નથી, પણુ મનુષ્યનું ઇજ કે; એ પ્રષ્ટાપભોગ સાથે 
ગ'ઠાઈ ગયેલો પાંડુના વિનાશ એ કરુણુનું ખરું કારણુ છે. અને તેમ 
છતાં હું આચાય આન'દશ'કરના “વસ'તવિજય' વિશેના મતને સ્વીકારી 
શકતા નથી. એમના મત તે મુખ્યત્વે મહાભારતના પાંડુવિનાર- 
પ્રસંગના રહસ્યરૂપ છે. અલબત 'વસન્તવિજ્ય'નું રહસ્ય તે મહાભારતનું 
જ રહસ્ય છે એમ તેમણે સ્વીકારી લીધુ' નથી. મહાભારતનું રહસ્ય 
તેઓ કહે છે કે “પાંડુરાનનએ વાનપ્રસ્યધર્મ સ્વીકાર્યો...એ નવા 
જવનના સ્વીકારમાં કરુણુ નથી, પણુ જ્તાનવીર છે. ” પણુ “જગતમાં 
ઊ'ચી ભાવનાવાળા ભાવના ઊ'ચી છતાં, આધ્યાત્મિક બળ ઓછું હોવાથી 
ભાવના પૂરેપૂરી સિદ્ધ કરી શકતા નથી, અને પડે છે. તેમ પાંડુરાક્ન 
પણુ પડયો. મરણુ એ એનું પ્રાયશ્ચિત્ત થયું. આ આખા આખ્યાનનેો 
કરુણુ રસ.” ત્યારે “વસન્તવિજય'ના કરુષણુરસના તત્ત્ત વિશે તેએ કહે 
છે: “અહીં ઉમ્ર વાનપ્રસ્થધર્મ માં ગૃહસ્થાત્રમની આહુતિ આપવી 
પદી એ પાંડુરા'નના જીવનતુ' કાર્ષ્ય છે અને અતે સોન્દર્યોપભોગના 
યસ્તમાં વાનપ્રસ્થધર્મતી આહુતિ ય એ એના મરષુનુ' કારુણ્ય છે. 

ડં 
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આમ દ્દિવિધ કર્‌ણુરસ, અને તે પણુ જીવનની એક ખીજ્થી વિરહ 
ભાવનામાંથી નીકળતો આ કાવ્યમાંથી ઝરે છે. ” ટૂકમાં, પાંડુએ 
વાનપ્રસ્થધમર્ગ સ્વીકાર્યો એમાં મહાભારત પ્રમાણે જ્ઞાનવીરતા, કર્‌ૃણુ 
નહિ, ત્યારે “વસન્‍્તવિજય'માં એ સ્વીકારમાં પણુ કરૃણુતા. અર્થાત્‌ 
બત્તનાં રહસ્યો ભિન્ન છે એમ તેએ માતે છે. ૭તાં એમના “વસન્ત- 
વિજય'ના રસવિવેચનમાં મહાભારતની જીવન-દષ્રિ આવી જતી મને 
જણાય છે, જે “વસન્‍્તવિજય'માં નથી એટલુ જ નહિ, એ દષ્ટિ “વસ'ત- 
વિજય'માં મને અસ'ગત જણાય છે. “ઉત્ર વાનપ્રસ્થધર્મમાં ઝૃહસ્થાત્રમની 
આહુતિ આપવી પડી, એમાં કારુણ્ય માનવા ૭વાં ગૃહસ્થાશ્રમ કરતાં 
વાનપ્રસ્થધર્મ' ઉચ્ચતર છે, વધારે કયસ્કર છે, ૪ટેતર છે, એમ તે એમાંથી 
કલિત થાય જ છે. “વસન્‍્તવિજય'માં આ શ્રહ્ઘાને અવકાશ નથી એટલુ 
જ નહિ, એ વાનપ્રસ્થને “વસતવિજ્ય'માં તો “ યોગાન્ધત્વ ' કહેલ છે. 
રદાપત્યપ્રેમતી ચશ્તાર્થતામાં એતે એક વિધ્ન માત્ર ગણેલું છે, અને 
કવિને તેની સામે તિરસ્કાર છે, ઘણુ છે. એ શખબ્દ્દો કવિના પોતાના 
છે, “કાઇ પાત્રના નથી, પાત્રના શખ્દો તો ધણુ સોમ્ય છે, કવિના 
રાખ્દ્દરો જ પ્રખર છે. અને આ બાબત આન'દશ કરના ધ્યાન બહાર 
રહી પણુ જણાતી નથી. તેઓ પૂછે છે: “ “ સૃટ્ટિ સોન્દર્યને ન્નેતાં 'એ 
“ યોગાન્ધત્ત ગયું'--એ યોગી કે તાપસતી દહ્િએ ભલે વિનિપાત હો, 
પણુ કવિની દષ્ટિએ તો એ યોગ્ય જ થયું એમ નહિ? ” અને એને 
ને યોગ્ય જ માનીએ તો આન'દશ કરતા લેખના પ્રાર'ભમાં ( પૃ. ૫૦૫) 
“ * વસન્‍્તવિજય 'માં આત્માની ઉન્નતિ સાધે એવું રું છે ? માત્ર કામ- 
વાસનાના જયતુ' એ ચિત્ર છે ” એ પક્ષના સ્વીકાર્માં રહેલ જવન- 
દૃષ્ટિ પણુ “વસ'તવિજય'માં અનવકાશ બની જય છે. “વસ'તવિજય'ની 
દૃષ્ટિએ એ ઘણુવ્ય'જક કામવાસના નથી, જવનના પ્રષ્ટતમ દાંપત્ય- 
પ્રેમની નેસર્ગિક પરાકાષ્ઠા છે. 


આ પ્રમાણે મહાભારતની દષ્ટિતે ખાદ કરીએ, તો. “વસ'ત- 
વિજય'માં પષ્ઠી રહ્યું શું ! મારી દદ્િએ એ કે જગતના સર્વ અનુ- 
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ભરવામાં, સબધ્રેમાં દાંપત્યપ્રેમ ઇટ્ટતમ છે, સુ'દરતમ છે. તેમાં આવતા 
અતતરાયો અતે તેના પર પડતા આધાતોા અસલ છે, અને પાંડુને 
તેના ઉપભોગ સાથે જ મૃત્યુ નનેડાયેલુ' હતું એ ઉમ્ર કરુણુનુ' નિરૂપણુ 
કરવું એ આ કાવ્યતો ઉદ્દેશ જે. એ નિરૂપણુ આન'દશ'કર કહે છે 
તેમ (પૂ. ૫૦૪) શખ્દ, અર્થ અને રસ ત્રણેયમાં સર્વા'ગસુ'દર છે. 


કોઇને લાગે કે જે કાવ્યમાં આટલું જ કહ્યું હોવ એથી કરું 
ઉચ્ચતર કહ્યું ન હોય, તેને ઉત્તમ કાવ્ય કેમ કહેવાય ₹ તેથી આગળ 
જ૪તે હું કહું કે મહાભારતતુ રહસ્ય આ કાવ્યના વાતાવરણુમાં સ્વીકા- 
રેલુ' નથી, તેથી કાવ્યના નાયક પાંડુના સમગ્ર વર્તનની ઉદાત્તતા 
એકઠી થઈ ન્નય છે. દાખલા તરીકે, વાનપ્રસ્થધર્મ નને માત્ર થોગાન્ધત્વ 
જ હોય, તો પાંડુએ એ સ્વીકાર્યો એમાં એની ઉદાત્તતા નહિ, માત્ર 
જવનસ'રક્ષણુમુદ્ધિ જ ગણુવી પડે! પણુ એ શાપ, એ વાનપ્રસ્થનો 
સ્વોકાર કવિએ પ્રકટરૂપે મૂકેલાં નથી, અતે તેથો કાવ્યના ર્સાસ્વાદમાં 
એ ખાસ અતરાયસૂત થતાં નથી. પણુ કાવ્યનું વક્તવ્ય આ જ છે, 
એવી સ્પજ્તાથી ધણુાને લાગશે કે કાવ્યતે ઉત્તમ ક્ાટિતું ગણી 
ચકાય નહિ. એ જ ૬ષ્િથો આન'૬શ્ર'કર સપર કરે છે કે, “ સર્વા'ગ- 
સુ'દર કાશ્યો પણુ જુદી જુદી ચઢતી ઊતરતી ભૂમિકાનાં હોઇ 
શકે; અને તેથી ઉકત વિશેષણુ લગાડીને “ વસન્‍્તવિજય ' તે જગતનુ” 
ઉત્તમોત્તમ અથવા તો ઉત્તમોત્તમ પ'કિતનું કાવ્ય છે એમ વિવક્ષિત 
નથી !” (પૃ. ૫૦૪) આતા અનુસધાનમાં અતે સમર્યનમાં એક 
ઓજ વાત પણુ ઉમેર. સદ્ગત કરુણુશ'કર્‌ માસ્તરે મતે રૂબર્‌ કહેલુ' 
ક કાન્તે પોતે પણુ એમ કહેલુ કે, “વસતવિજય' એ મારું ઉત્તમ 
કાવ્ય નથી. 

આ પ્રમાણે તત્તતી દષ્ટિએ કે સમગ્ર વકતબ્યની દૃષ્ટિએ 


“વસ'તવિજય'ને ઉત્તમોત્તમ કાવ્ય ન ગણી શ્રકાય એમ કહેતાં કહેતાં 
પણુ હું એટલુ' ઉમેરીશ્ર કે એમાં દર્શાવેલા માનસવ્યાપારો એટલા 
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ખધા સશ્ચાઇ્વાળા છે, અતે ઉચ્ચ આદશ સેવતાં ૭તાં--કામવાસના 
કરતાં કામથી ઊર્ધ્વ દશા ઉચ્ચતર છે એમ સ્વીકારવા છતાં પણુ, 
એવા મનુષ્યોના ધણા મોટા ભાગ એટલે બધે પાંડુની નિર્બાલતાનેો 
સહભ્રાગી છે કે પાંડુનું ચિત્ર આખી મનુષ્યન્નતિમાં વસતી એક 
કરૃણુતાનું ચિત્ર છે, એમ કહેવું ન્નેઈ એ, અને એ તરીકે તેની ગહન 
અને વ્યાપક અસર છે. મૃત્યુ પોતે જ કરુણુનો એક પ્રબલ વિભાવ 
છે. મતુષ્યમાત્ર જરામરણુને અધીન છે એટલા માત્રથી ભગવાન 
મુદ્ધમાં અપાર કરુણા ઉદ્ખુદ્ધ થઈ હતી. પણુ અહીં મૃત્યુ સાદા રૂપે 
આવતું નથી, પ્રેમના કોમળ અ કુર ઉપર વજપાતરૂપે આંવે છે, અને 
તેથા તેની કરુણુતાની અસર વધારે મર્મભેદક બને છે. અને અહીં ન્નેકે 
એક અકસ્માતથી મૃત્યુ પ્રેમની નેસર્ગિક પરાકાછી સાથે ન્નેડાળ 
ગયું હલું પણુ એ ન્નેડાણુને વધારે વ્યાપક, વધારે ગહન અને નિત્ય- 
નૈસર્ગિક સ્વરૂપ આપનાર પ્રમૃતિસિદ્ધ વસ્તુ પણુ છે. પ્રેમ અને કામ 
ખન્ને ભિન્ન હશે, કામના ભેળ વિનાનો પ્રેમ શકય હરો, તોપણુ એ 
એક સત્ય છે કે દાંપત્યપ્રેમ, જે ગૃહસ્થાશ્રમ જેમ સર્વ આમ્રમોને 
આધારભૂત છે તેમ સર્વ પ્રેમાતા આધારભૂત છે, તે આખી જછવસૃટ્ટિમાં 
કામ સાથે એક અને અભિન્ન થઈ ગયો છે, અને એ કામ અને મૃત્યુ 
બન્ને જણે જવનપ્રવાહનાં ખે પાસાં છે. ન્નણે કે એ કામ અને 
મૃત્યુ જવનપ્રવાઠહુના ખે કાંઠા છે, અતે એના વિના જીવનને વહેતાં જ 
આવડતું નથી. આ જવનમાં એ કામ તરફ મનુષ્યે કેવી જૃત્તિ કેળવવી 
ન્નેઈએ એ આધ્યાત્મિક પ્રશ્નની આ કાવ્યસૃષ્ટિની ક્ષિતિજ ઉપર પણુ 
ઝાંખી થતી નથી, આ કાવ્યનું ઘોતન-વ્યજન એ પ્રશ્ન ઉપર પ્રકાશ 
નાંખતું નથી, ૭તાં સમત્ર જીવસૃષ્િમાં રહેલ આ કામ અતે મૃત્યુની 
ગાંઠનું નિયતિબલ આ કાવ્યના કરુણુમાં કોઇક ગૂઢ અને અગાધ 
સામર્થ્ય પૂરે છે. 


જૂર્વાલાપ ૧૨૬૭૪ 


પૂર્વાલાપ : પરિશિષ્ઠ ૨ 


કયહિં જ ચેતન એક દીસે નહીં. 


આ જૂતા પાઠ છે. કવિએ પોતાની શ્રદ્દા બદલાતાં પાઠ જરા 
ખદલાવ્યો છે, જે પૂર્વાલાપમાં છપાય છેઃ 


કયહિં અચેતન એક દીસે નહીં. 


ચય પાર્દફેરથી પહેલાના કરતાં તદન વિપરીત જ અર્થ થાય, એવે 
% એ દ'પતીના આત્મભોાગથી સર્વત્ર ચેતનમય થઈ ગયું. 


સદ્ગત નરસિહરાવ “ વિવર્તલીલા 'માં જૂના પાઠેમાં પણુ ફરેરવેલા 
પાઠે પ્રમાણેનો અર્થ જુએ છે. તેએ કહે છે : “ પેલા ચક્રવાકમિથુતે 
આત્મધાત કર્યો કે નહિ તે સ્પટિ નથી; પરન્તુ તેમ થઈ તે મૃત્યુપારની 
નવી સનાતન ભૂમિનું દર્શન હેમતે થયું, અને સતત ન્યોાતિથી ભરેલા 
પ્રદેશમાં પ્રવેશ હેમણે કર્યો : 


“ત્ય્યાં તો ચિર લગી 
તણુયા જવાનું સુખસર્તિ માંહિ--” 


ચક્રવાકમિથુનતે અન્યયા ભાસ થયો! હતો તે સત્ય સ્થિતિ 
તજતે અસત્યતો નહિ, પણુ મૃત્યુના ગડુનમાં પડયાની અસત્ય સ્થિતિ 
તજીતે જ્યાોતિમ'ય મૂમિમાં* પ્રવેશની સત્ય સ્થિતિનો. અતે એ અસત્ય 
ભાસ ન્હોતો તે તે કવિના છેવટના શ્લેકના પૂર્વાર્ધમાં પ્રગટ થાય છે : 


““ અધિક એહ પ્રકાશ થતો જતે 
જવ જનાર તણુ। વધતા જતા ” 


૧૧૮ આભોચના 


અને એ અસીમ અવકાશમાં જ્યોતિ જ ન્યાતિ--ખીજુ કાંઈ નજરે 
પડતું જ ન્હોતું : ન 

“ અમિત એ અવકાશ તણી મહિ 

કયહિ જ * ચેતન એક દીસે નહિ. ” 


દ્રાઈ પણુ ચેતન વ્યકત રૂપે જણાતું જ ન્હોતું; નય્હાં એ ચક્રવાકમિયુન 
પણુ વિલીન થઈ ગયું : કેમકે 


ના ન્યોતિથી ભિન્ન દીસે જ કાંઇ 
આ પૅર ને! પ્રકૃતિ ડુબી પુરષ માંહિ [7 


મદ મ મ 


પરન્તુ એક ખીન્ને મુખ્ય ધ્વનિ હું સાંભળું ષું તે કરું. ચક- 
વાકનું યુગ્મ તે ગીવાત્તા અને પરનાત્મા જેને ઉપનિષદ્દમાં દ શુર્શ્ળા 
સરુગા સલાયા સવાનં જણ પરિષસ્ગગાતે કહીને વર્ણુવ્યા છે તે; એ ખેનતો 
સખબ'ધ સફીવાદે કલ્પેલો પ્રેમતા જ સખધ આ કાવ્યમાં ચક્રવાકના 
નરમાદાના સબ'ધથી દર્શાવ્યો છે; અજ્ઞાનરૂપી અધ રજતીમાં એ ખે 
પ્રેમીઓના વિષોગ થાય છે; એ ૨જનીનું તિમિર્‌ જતાં જ્ઞાનજ્યોતિ 
પ્રગટે છે અને બન્નેનો સંયોગ થવા શકય છે; માટે જ સચોગદશ્રા 
વખતે બન્ને ફરીથી વિયોગ ના થાય એ પ્રબલ ૪સ્છાથી સનાતન 
જ્યોતિર્સય પ્રદેરામાં પ્રયાણુ કર્યા કરીને જ્યાતિષ્પ્રવાહમાં અટળ સહચાર 
શાધે છે. આ ધ્વનિમાં સર્રીવાદની કલ્પનાને સુધટિત સસ્કાર અપા- 
યલા નેઉં છું. એ ન્યાતિઃસિહ્ધ સહચારમાં 





* “ ચૂર્વાલાપ “માં “ ક્ચહિ' અચેતન એક દીસે નહિ'' એમ પાઠ 
છે. (મૂળ ખુદ્ધિ પ્રકારામાં જ ચેતન હવું. 2 આ નવો પાઠ વધારે સારે છે- 
સવત્ર ચેતનની જ રેલ હતી--એ અર્થ છે. 


»« * દિન્ય ગાચકગણુ ” છેલ્લો શ્લોક “ હુદચર્વાણુ * 


જૂર્વાલાપ ૧૫૧૯ 


“ અધિક એકઠ પ્રકારા થતો! જતો 
જવ જનાર તણે! વધતો જતે. ” 


“વિવત'લીલા', પૃ. ૭૫ 


પણુ જૂના પાઠમાંથી આ અર્થ નીકળી ૨% એમ નથી. તે 
સમયના એક પત્રમાં આ કાત્ય વિરો તેઓ ક્લખે છે : “ દું ન્યાયી 
ક દયાળુ કોઈ અધિછાતા છે, એમ માનતો જ નથી. પ્રણુયમાં જ સુખ 
હું સમજું છુ. અતે તે આ જગતમાં સુખી કરતાં દુઃખી વધારે કરે 
છે. (તા. ૩-૩-૧૮૯૦ તે પત્ર; કાન્તમાલા પૃ. ૩૨૩ ) આ પત્રથી 
કાવ્યના અભિપ્રાય સબ'ધી કશે। સ'શય રહેતો! નથી. કવિની ઈશ્વર 
સબધી માન્યતા બદલાતાં એક પક્તિમાં એક જ અક્ષરના ફરકથી 
તે આખા “લોકને। અર્થ બદલાવીને પોતાની નવી શ્રદ્ધાને અનુફૂલ 
કરે છે. તેમાં કૌશલ ધણુ' છે અતે છતાં કહેવું નનેઇએ કે નવે પાઠ 
સમત્ર કાવ્યમાં સુસંગત રીતે ખેસતાો આવતો નથી. અસીમ ન્્યોતિનું 
અધિકારી યુગલ “ આ એશ્વયે” પ્રણુયસુખની હાય આજ્ઞા જ કેવી ! ” 
એવી પ'ક્તિ ઉચ્ચારે : એવું અધિકારી યુગલ પ્રેમની નિરાશ્ઞામાં 
આત્મધાત કરે ! નરસિહરાવ “આત્મધાત કર્યો કે નહિ તે સ્પષ્ટ નથી' 
એમ કહે છે. એ સ્પષ્ટ નથી એ ખરું, પણુ ત્યારે 


અવર્‌ કાંઇ ઉપાય હવે નથી : 
વિરહ, જીવન, સંહરીએ મચી : 
ગહનમાં પડીએ દિન દેખતાં : 
નયન મીંચી કરી દઈ એકતા ! 


એ શ્લોક પછી આવતી ફૂદડીએઓને ખીન્ને રૈ! અર્ય થઈ ઢાંક 
અર્થાત્‌ આ કાવ્ય મૂળ પાઠમાં કવિના તત્કાલીન મ'તવ્યને જેક ' 
સબળ રીતે વ્યકત કરી શકે છે તેટલુ નવા પાઠે સાથે નવરી : શું 
વ્યક્ત કરી શકતુ નથી. ડિ 





બે નાટકા* 


“ રોમન સ્વરાજ ? અતે “ ગુરુ ગાવિન્દસિંહ ? 


સટ્ગંધૈ સાક્ષર કાન્તે સાહિત્યની અનેક પ્રકારની સેવા કરી છે. 
તેમનાં કાવ્યોથી અને તેમણે શરૂ કરેલી ખડકાવ્યોની ૭દોરીતિથી 
તેમનું નામ સાહિત્યમાં ચિરસ્મરણીય રહેશે. ગુજરાતીમાં સવાદ- 
સાહિત્યમાં પણુ તેમણે જ પહેલ કરી છે. તેમતે। “શિક્ષણુતો “તિહાસ' 
અને ધર્મ અતે લગ્નવિષયક 'ટલુંક સાહિત્ય આપણા ગભીર વિચાર્‌।- 
ત્મક સાહિત્યનો મહત્ત્તતો અશ રહેરો. કેટલાક અ ગ્રેજ ત્રથેનાં તેમનાં 
ભાષાન્તરે। એ પ્રકારના સાહિત્યમાં હાલ વિશિષ્ટ સ્યાન ભોગવે છે. 
તેમના પત્રોને ગુજરાતે સાહિત્યનું સ્થાન આપી તે વાંચવા ઉત્સુકતા 
બતાવી છે. તેમની અધૂરી નવલકથાએ સાહિત્યના ધણા જિત્તાસુઓને 
આષર્ષ્યા છે. તેમનાં નાટકા જે હવે પ્રસિદ્ધ થાય છે તે તેમની 
સર્વતોમુખી સાહિત્યપ્રનૃત્તિના એવે જ રસિક પ્રદેશ છે. 


ગુજરાતીમાં નાટકસાહિત્ય તેમના પહેલાં પણુ લખાયેલું છે. 
વળી આ નાટકો તેમના સાહિત્યજવનની પશ્રિમ વયનાં ફલે છે. 
પણુ રસિક વાંચનારને આમાં પણુ કેટલાક વિશેષ ગુણે! દેખાયા વિના 
રહેશે નહિ. અને જેમ દરેક કૃતિ આપણુતે કર્તાની વધારે નજક લઈ 


# સ્ત્ર. કવિ કાન્તકૃત. સંપાદક : મુનતિકુમાર મણિચ કર ભટ્ટ. પ્રકારાક 
અમૃતલાલ દલપતભાઈ શેઠ, સોરાષ્ટ્ર કાર્ષાલલ : રાણુપુર : કાડિયાવાડ. 
મુદ્રણ્શ્ષાન સોરાષ્ટ્ર મુદ્દણાલય : રાણૂપૂર. નકલ ૨૪૨૫. ઈસ્વી: ૧૨૩૪. 
મૂલ્ય એક ર્ષિથે।. બન્ને નાટકોના પરિચષે! જદ જુદા લખેલા 
એટ્લે ખન્ને લેખોમાં કેટલુક પન'વર્ઝજન થવું હવં તે અહી' કાઢી નાંખી 
એક લેખ કરલે! છે. 


ખે નાહકે ૧૨૬ 


જાય છે, તેમ આ નાટક પણુ કાત્તના ચિન્તનના નવા જ પ્રદેશો 
આપણી આંખ આગળ ખુલ્લા કરી આપણુને કર્તાની નજક લઇ 
"ય છે. 


સદ્ગત મણિશ'કર રત્નજી ભ્રટ્નું જવન એક રીતે આપણુને 
એકલુ' પડી ગયેલુ લાગે છે. તેમનાં કાવ્યો અને કેટલાક લેખે! સામાન્ય 
રીતે તેમનું જીવન એકાંતમય અતે સમાજથી અલગ કેવળ ચિન્તનમાં 
પસાર થતું હોય તેવી પ્રતીતિ કરાવે છે. પણુ જનસમાજના સામાન્ય 
જીવનથી ' સમાજ ઉપર અસર કરતી મોટી હિલચાલોથી તેઓ કદી 
એવા અલગ રહ્યા નથી. “કવિએ પ્ર્નશરીરમાં હુદયતી સેવા બજવે 
છે? એ તેમનું વાકય તેમને પોતાને બરાબર લાગુ પડે છે. તેમનુ 
હદય એટલું અતુકપાશીલ હતું કે પ્રનના મહાન ક્ષોભથી તેના બધા 
તારા ઝણુઝણી ઊઠતા. અને ગે અનુકપાથી જ તેઓ પ્રશ્નના હદયની 
સપાટી નીચેના પ્રવાહો અવ્યવહિત રીતે નણી શકતા. આપણા 
પ્રન્નજવનના પ્રશ્નો વિચારકરોને ખુદ્ધિધી કે ધણુ અનુભવે ખરા સ્વરૂપમાં 
પ્રતીત થયા તે તેમની પ્રતિભા સામે ઉપસ્થિત થયા હતા. 


બન્તે નાટકો આપણી પ્રશ્નના ખે મુખ્ય પ્રશ્નો સબધી છે. 
સ્વરાજ એ આપણી પ્રજ્નનો નિકટનો અભિલાષ છે અને “ રોમન 
સ્વરાજ નાટક, રે।મન પ્રશ્તએ તે અભિલાષ કેવી રીતે સિહ કરેલો 
તેને મૂર્ત કરે છે. “ ગુરુ ગાવિન્દસિહ ' નાટક આપણી પ્રશ્નની મુખ્ય 
નિર્બળતા, હિન્દુ મુસલમાન કુસ'પનુ' સ્વરૂપ સમ4નવે છે અને બત્ને 
વચ્ચેના ભ્રાતૃભાવની દિશા સૂચવે છે. 


“રામન સ્વરાજ ' નાટક સમજવા પ્રથમ એના ઇતિહાસનું મૂળી 
વસ્તુ સમજનાની જરૂર હોવાથી અહીં મુખ્યત્વે છતિહાસ પ્રથમ આપીશ. 


“ શમન સ્વરાજ' ૪. સ. પૂ. ૫૧૦માં સ્થપાયું તે પહેલાં ત્યાં 
રાશ્નસત્તાક રાજ્ય હતુ. લ્યૂસિયસ ટાકર્વીનિયસ (બજે) તેતો છેલ્લે 


૧૨૨ આભલોાગશના 
શાન્ન હતો જેને પદગ્રષ્ટ કરી લોકોએ પ્રન્નસત્તાક રાન્‍ન્ય સ્થાપ્યું. 


લ્યૂસિયસ ટાકર્વાનિયસનેો પિતામહ 'ક્ારિન્યતો રહેવાસી મૂળ 
ગ્રીક હતો અતે ઇટલીના ઇટ્રરિયા પ્રાન્તમાં આવી વસ્થે! હતો. તેણે 
એક ઇટ્ટસ્કન ખાઈ સાથે લગ્ન ક્યું" હતુ ૭તાં, તે ત્યાં પરદેશી ગણા 
હતો તેથી તેતો પુત્ર રોમમાં ગયો, કારણુકે ત્યાં પમ્દેશીએનું સારું 
માન હતુ. તે સમયે રોમમાં એ'ક્સ માર્સિયસ રાન રાન કરતે 
હતેો1. આ ટાકર્વીનિયસને શેમમાં પેસતાં ધણા! સારા શુકન થયા, ત્યાં 
તે પોતાની દોલતથી તુરત જ સારે! માનમરતબે। પામ્યો અતે લ્યૂન 
સિયસ ઢાકર્વીનિયસના * નામથી ગ્રસિહ્દ થયો. તેણું રાજ્યની સારી 
સેવા કરી તેથી તે રા'નતે। પણુ માનીતો થઈ પડયો. તે ર્‌ા”ને 
પુત્રવાર્સો હતા પણુ ટાકર્વી|નિયસ પ્રજાનો એટલો બધે પ્રિય ચઈ 
પડથો ક તેણે રાન્ન થવાની મરજી ખઅતાવી ત્યારે લોકોએ તેને રાજન 
કર્યો. રકન તરીકે તેણે લશ્કરમાં ધણા સુધારા કર્યા, અને પ્રન્નહિતનાં 
પણુ અનેક કાર્યા કર્યા. 


ટાકર્વીનિયસે લાંખો કાળ રાજ્ય કર્યુ. હુવે તેણે પોતાના ધરમાં 
ગએક જુવાન માણુસને ઉછેરમોડ હતે, જેને વિશે અનેક વિચિત્ર વાતે 
કહેવાતી. કે।₹ તેને દેવને પુત્ર કહેતા અને બીશ્નએ તેને દાસીપુત્ર 
કહેતા. તેનુ' નામ સવિયસ ટુલિયસ હતુ. તે રાજપ્રન્ન ઉભયતે। 
માનીતો હતે. હુવે એ કસના પુત્રોએ જ્યારે સાંભળ્યું કે રાળ તેને 
પોતાની પુત્રી આપવાને! છે, ત્યારે તેમણે રાન્નનું' ખૂન કરવાનુ' 
કાવગુ' રચ્યું. તેમની શીખવણીથી ખે ભરવાડોએ રાજાના મહેલ પાસે 
બખેડે કર્યો અને રાજાને ન્યાય આપવા ખૂમ પાડી. ર।ન્ન ત્યાં જળ 
એકની વાત સાંભળતો ઠુતો ત્યારે ખીનએ તેને ફૂરશી મારી અને 
બન્ને નાસી ગયા. રાશન આથી મરણુ પામ્યો હતા પણુ તેની રાણી 
રતેકિવને રજન જવતો છે, તેને માત્ર તમ્મર જ આવી હતી, અને 
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ખે નાટકો ૧૨૨. 


પોતે સાનને થાય ત્યાં સુધી તેની જગાએ કામ કરવા રા”્નએ સર્વિયસ 
ટુલિયસની નિમણૂક કરી છે એવી વાત પ્રસિદ્ધ કરી તેને હાથે કારભાર 
ચલાવરાવ્યો. થોડા દિવસ પછી રજા મરી ગયો હતો એ વાત બહાર 
આવી, પણુ સર્વિયસ ૨ાજપદે કાયમ રહ્યો. આ ન્નેઈ એ'કસના પુગ્રે 
રોમ છોડી નાસી ગયા અને અત સુધી પરદેશમાં જ રલા. 


સર્વિયસ ટુલિયસે બહુ સારી રીતે કારભાર ચલાવ્યો. પૈસાદાર 
માણુસેનના જુલમથી ગરીબોને બચાવવાને તેણે ધણા કાવદા કર્યા. 
નવી જીતેલી જમીન લેકામાં વહેંચી આપી, અને પરદેશીએઓને વસાવી 
દેશને સમૃદ્ધ કર્યો. પ્રન્ન તેને રા”્ન બનાવવાને રાજ હતી, પણુ કહેવાવ 
છે ક તે પોતે રાજસત્તા છોડી દઈને પ્રશ્નને કાયદા પ્રમાણે ચાલી 
સુખી ન્નેવા ઇચ્છતો હતો, પણ અમીરઉમરાવો આ કારણુથી' 
તેને ધિક્કારતા. 

તેને ખે પુત્રીઓ હતી, તેમને ટાકવીનિયસ ર્‌ા'નના ખે પુત્રે 
સાથે પરણાવી હતો. આ લગ્નોની ઘટના બહુ વિચિત્ર હતી. એરન્સ 
ટાકવીનિયસ ગરીબ સ્વભાવને। હતો, તેના વેરે પરણુાવેલી મોટી 
ઢઠુલિયા કાવત્રાબાજ હતી; અને નાની ડઢ્ટુલિયા ભલી હતી, તેને 
લ્યૂસિયસ ટાકવી"નિયસ સાથે પરણાવી હતી, જે દગાખોર અને ખૂની 
હતે. પણુ મોટી ટુલિયાએ પોતાના ધણીનું ખૂન કરીને અને લ્યૂસિયસે 
નાની ઢુલિયાનુ' ખૂન કરીને “તુલ્ય ગુણુનાં વધૂવર ' બની વિધાતાની 
ભૂલ સુધારી લીધી ! * 

પછી લ્યૂસિયસે રાન્‍યદ્દેષી અમીરો સાથે એક થઇ રાજ્ય લેવાનુ 
કાવત્રુ રચ્યું. સર્વિયસતે ટેકો આપનાર આમ્વર્ગ ન્યારે મોલની 
કાપણીના કામમાં રોકાયો હતો, ત્યારે લ્યૂસિયસ કેટલાક હથિયાર્બધ 
માણુસે। સાથે ફોરમમાં ગયો અને સેતેટના ખડનાં બારણાં પાસે 
રાજસિહાસન પર બેઠે. આ સાંભળતાં સર્વિયસ દોડી આવ્યો અને 


* નાઢકનું વસ્તુ આ બનાવ પછીથી રાર્‌ થાષ જે. 


૨૨૪ આશભ્ાચના 


તેણે આ પૃષ્ટતાનો ખુલાસે। પૂટ્ો. લ્યૂસિયસે કહયું કે ચિંહાસન 
પોતાના બાપનું હતુ' અને સવિવસ કરતાં પોતાને ત્યાં ખેસવાને 
વધારે હક હતે. પછી તેણે ધરડા સર્વિયસને સેનેટનાં પગથિયાં . પર 
પછાડથો, અને દીવાનખાનામાં જઈ પોતે શાન્ન જ હોય તેમ સેનેટના 
સભ્યોને ખોલાવ્યા. સર્વિયસ ધર તરફ જતા હતો ત્યાં લ્યૂસિયસે 
મોકલેલા માણુસે તેતે ઠાર કરી, તેની લાશને લોહી તીગળતી રસ્તામાં જ 
રહેવા દીધી. 


ઢુલિયા રથમાં ખેસી ફ્રોરમમાં આવી અને તેણે ન્નતે જ 
“રાજા ટાકર્વીનિયસ ”ના સ'ખાધનથી પોતાના પતિને અભિનન્દન 
આપ્યું. લ્યૂસિયસે તેતે ઘેર મોકલી. રસ્તે જતાં તેના પિતાની લાશ્ચ 
આગળ સારથિએ રથ અટકાવ્યો પણુ ટુલિયાએ તેના ઉપર થઈ ને 
રથ હ'કાવ્યાો અને પિતાના લોહીથી ખરડાયેલાં પૈડાંથી તે ધેર ગઈ. 
આ રીતે લ્યૂસિયસ (બીજને) અને ઢુલિયાએ શાન મેળવ્યું. 

ટાકર્વીનિયસે ગાદીએ આવી જુલમ અતે પાપ કરવામાં કશી 
મણા રાખી નહિ. તેણે ધણુને દેશવટો આપ્યો અતે ઘણાને મારી 
નખાવ્યા. તેણે લેકે પાસે વેઠે ફ્રરાવીને મોટાં મકાને। શર્‌ કર્યા' અતે 
સર્વિયસના સમય પહેલાં પૈસાદાર લેકે ગરીબો પર જુલમ કરતા હતા 
તેમ કરવા લાગ્યા. લેડ પર્‌ વેઠતેો ખોલે એટલો ભારે થઈ ગયે 
ઉપ ઘણાએ છરી ખાઈ મરતા. તેના સમયમાં જીવવા કરતાં મરવામાં 
વધારે સુખ છે એમ લેક માનતા. 


જાજા ટાકર્વીનિયસતી સત્તા ન્તયારે રાચે પહોંચી હતી, ત્યારે 
એક દિવસ રાજમહેલની વેદી નીચેથી સરપ નીકળી હવિમે ખાઈ 
ગયો. આનો ભેદ સમજવાને ર*ાજનએ પોતાના ખે પુત્રો એરન્સ અને 
લ્યૂસિયસને સુપ્રસિદ્ધ ડોલ્ફીના ઓરેકલ * પાસે મોકલ્યો. ત્યાં જતાં 


ક દિને રને અધિકારી, જેનામાં ભવિષ્ય કહેવાની અને એવી ખીજ 
દેવો ચક્તિએ હુતી એમ મનાવું હું. 


બે નાટકે ૧૨૫: 


આ ખે જાઈખએાએ પોતાના પિત્રાઇ લ્યૂસિયસ જૂનિયસતે સાથે લીધે. 
તે તે વખતે “બૂટસ ભોટ'ના નામથીઃ ઓળખાતો હતે. પણુ તે ખરી 
રીતે ચાલાક અને હોંશિયાર હતે, અતે કાકાના જુલમથી બચવાને 
માટે જ મૂર્ખ હોવાને ઢોંગ કરતો. રાળ્નએ પુછાવેલ પ્રશ્ન પૂછી લીધા 
પછી આ ખે ભાઇઓએ ઓરેકલને પૂછ્યું : “ ભગવન્‌! એપોલે ! 
અમારામાંથી રોમનો ૨ાન્ન કોણુ થશે ? ” દેવવાણી થઈ? “ જે સૌથી 
પહેલાં પોતાની માતે ચુંબન કરશે તે. ” ટાકવીનના પુત્રોએ તો કયો 
માને ચુઃખે તે સબ'ધી લોટરી કરી અતે એ વાત ત્રી'ન ભાઇ 
સેફ્સટસથી છાની રાખવા નિશ્ચય કર્યો, પણુ લ્યૂસિયસ જૂનિયસ 
ઓરેકલતે પામી ગયે! અતે દેતળથી ઊતરતાં ઠેસ આવવાને બહાને 
મોાભેર્‌ પડયો અને પૃથ્વીને ચુંબત કર્યુ. તેણ કહ્યું જે : “ ભૂમિ જ 
આપણી ખરેખરી માતા છે. ” 

તેઓ ર્‌ામ પાછા આવ્યા ત્યારે રાનન ટાકર્વીનિયસે આડિયા 
ઉપર ચડાઈ કરી હતી. કિલ્લો મજખૂત હતે! તેથી અંદરના માણુસોને 
ભૂખમરાથી વશ કરવાને લશ્કરે ધેરો ઘાલ્યો હતો. આથી રોમન 
લસ્કરમાં ૨ગરાગ ચાલ્યા કરતે. એક વખત ટાઈટસ અને એરન્સ 
તેમના ભાઈ સેફ્સટસ અને 'ાલ્લેટિયાના પિત્રાઈ ટાકર્વીનિયસ સાથે 
રાતે વાળુ કરતા હતા ત્યાં કોની સ્રી સોથી વધારે પતિભક્તિવાળી 
છે તે સબધી વિવાદ થયો. કેલ્લેટિયાના ટાકર્વીનિયસે કહયું: “ આપણી 
સઆરીઓ શું કરે છે તે આપણે આપણી આંખથી જઈને ન્નેઈ એ, 
એટલે કોની સ્રી પતિભ્રક્તિવાળી છે તે જણાશે. ” ટાઈટેસ, એરન્સ 
અને સેફૂ્સટસની પત્નીએ મો।જમનન કરતી હતી પણુ ન્યારે મોડી રાતે 
તેઓ કોલ્લેટિયા પહોંચ્યા, ત્યારે લ્યુક્ેશિયા હજી સવા ગઈ નહેતી, 
પષુ પોતાની દાસીઓ સાથે વણુવાનું કામ કરતી હતી. એ નજ્નેઈ 
ત્રણેએ નકકી કર્યું” કે “ લ્યુક્રેશિયા સોથી વધારે પતિભક્તિવાળી છે. ” 
તે બાઇએ મહેમાનોની સારી બરદાસ કરી અને પછી તેઓ પાછા 
લશ્કરની ક દી પહોંચી ગયા. 





૨૬૨૬ આભોચન॥ 


પણુ આ પ્રસગથો સેફ્સટસના મનમાં દુષ્ટ વાસના ઉત્પન્ન થઈ. 
થોડા દ્વિસ પછી તે એકલે કોાલ્લેટિયા ગયો અતે લ્યુક્રેરિયાએ 
પતિના સગા તરીકે તેનું સારું આતિથ્ય કર્યું. રાતે તે લ્યુક્રેશિયાના 
શયનગૃહમાં ગયો અતે કહ્યુ કે; “ વશ નહિ થા તો હું તને અને 
તારા એક ગુલ્લામતે મારી નાખીશ અને તારા પતિને કહીશ કે મે 
તતે વ્યભિચારકર્મમાં ન્નેઈને મારી નાખી છે. ” આ ધમકીની 
ધારી અસર થઈ અતે સેફસટસ પોતાની દુષ્ટ વાસના પાર્‌ પાડી 
પાછો છાવણીમાં ગયો. પછી લ્યુક્રેશિયાએ રોમયી પોતાના પિતા 
સ્પૂર્યિસ લ્યુક્રેશિયસને અને આડિ'યાથી પાતાના પતિતે તાબડતોબ 
ખોલાવ્યા. તેના પિતા સાથે પબ્લિયસ વેલેશરિયસ આવ્યા અતે પતિ 
સાથે લ્યૂસિયસ જૂનિયસ ખૂટસ ( ભોટ ) આવ્યો. આવીને તેમણે 
આતુરતાથી કેમ છે એમ પૂછ્યું. લ્યુક્રેરિયાએ સેફસટસના દુષ્કર્મની 
વાત કરી અતે કહ્યું: “ ને પુરુષ હો તો વેર લેશે. ” બધાએ વેર 
લેવાના સોગન લીધા. પછી તેણે કહ્યુ “ મારામાં પાપ નથી; છતાં, 
રખેને કોઈ સ્ત્રી કદી પતિ તરફ ખેવફા થવાને! વિચાર કરે, માટે 
મારે પણુ આ દુષ્કર્મની સજને। ભ્રાગ લેવો ન્નેઈએ.” અને તે 
છાતીમાં ૭રી ખાઇ મરી ગઈ. 


આ દેખાવથી તેનો પતિ અતે પિતા કકળી ઊઠેંષા; પણુ 
લ્યૂસિયસે છરી બહાર કાઢી અને હાથમાં લઈ કહ્યું. “આ રકતના 
શપથ લઈ કહું છું કે ટાકર્વી[નિયસ રાજાને અને તેતા પતિત કુળને 
આ કર્મનું ફળ મળશે, અને કદાપિ આવું દુષ્કર્મ કોઈ કરે નહિ 
માટે હવે પછી કાઈ માણુસ શેોમનતે રાન્ન યશે નહિ.” એમ કહી 
તેણું છરી બીનજ્નને આપી. તેઓ ખ્રટસના આ શખ્દોથી આશ્ચર્ય- 
ચકિત થયા. તેમણે પણુ સોગન લીધા. એ લ્યુક્રેશિયાના શબને ફે।રમમાં 
લઈ ગયા, અને કહ્યું: “ ટાકર્વીનિયસનાં દુષ્ટ કર્મો જુએ. ” કોલ્લે- 
ટિયાના બધા લોકે ઉશ્કેરાઈ ગયા. તેમણે હથિયારો લીધાં, રાજાને 


ખે નાટકે ૧૨૪ 


ખખર ન પહોંચે માટે દરવાજે ચોકીપહેરેો મૂકયો અને લ્યૂસિયસની 
આગેવાની હેઠળ રેમ ઊપડયા. રમન લેકો પણુ આ બળવામાં 
સામેલ થયા. લોકોએ ટાકર્વી'નતિયસ પાસેથી રાજસત્તા લઈ લીધી અને 
તેના કુળને દેશવટો દીધો. રેમ રાહેર સ્પૂર્યિસ લ્યુક્રેશિયસને સૉંપ્યું 
અતે લોકા આડિયાના લશ્કરને મેળવી લેવા વાં ગયા. પણુ દુષ્ટ 
ટુલિયા નાસી છૂટી. 


લ્યૂસિયસ ઢાકર્વીનિયસ રે।મને દગો દબાવવા આડિયાથી 
નીકળ્યો તેતે રસ્તામાં સામે મળતો ચુકાવી લ્યૂસિયસ આડિયા ગયો, 
લશ્કર તેની સાથે મળી ગયું, અતે ટાકવી નિયસના પુત્રોને હાંકી મૂકયા. 
બીજી તરક ટાકર્વીનિયસ રેમ પહોંચ્યો, તો ત્યાં તેણે દર્વા?્ન બધ 
નનેયા અને દરવાજા પરથી તેને દેશ્રપારતી સકળ લોકોએ સ'ભળાવી 
દીધી. ટાકર્વી'નિયસ સ્થિતિને તાખે થઈ એરન્ટ અને ટાઇ્ટટસ સાથે 
પરગામ ચાલ્યો ગયો અને સેકસટસ ગેબિયાઈ ગયો ન્યાં લોકોએ 
તેને પહેલાંતી ખુટ્ટલાઈ ને માટે મારી નાંખ્યો. રાન્નને દેશપાર કરી 
લોકો પાસેના ચોગાનમાં એકઠો થયા, અતે લ્યૂસિયસ જુનિયસ ઉર્રે 
છટસ અતે કોલ્લેટિયાના લ્યૂસિયસસ ટાક્વી નિયસને પોતા પર્‌ રાન્ન્ય 
કરવા તેમણે ચૂઢી કાઢયા. પણુ ટાકવીનિયસનું' નામ જ લેકે 
એટલુ' અકારું થઈ પડવુ' હતુ' કે તેમણે લ્યૂસિયસતે પણુ પોતાની 
માલમતા લઈ પરગામ જતાં રહેવા કહું અતે પછી સેનેટ અતે 
લેોકાએ સધળા ટાકિવયતો, જેએ રાજાના કુળના નહોતા તેમને પણુ 
દેશવટો દીધો. લ્યસિયસતી જગાએ તેમણે પબ્લિયસ વેલેરિયસને ચૂ[ટી 
કાઢયો અને બન્ને રાજ ચિહ્ન વારાફરતી એક એક માસ ભોગવે એમ 
રાખ્યું. જુલમી કાયદાએ ર૨૬ થયા અતે સર્વિયસના સારા કાયદા ફરી 
અમલમાં આવ્યા. 


માજી રાન્ન ટાકરવીનિયસે પોતાની માકલ્લમતા પાછી લેવા કેટલા- 
એક માથુસે। મોકલ્યા. તેઓએ રોમમાં રહી રાજ પાછુ મેળવવા માટે 


૧૨૮ અઆલાચના 


કાવઞુ' ર્ચત્રા માંડયું. આ હ૪ીકત બહાર આવી. ખ્રટસે કાવત્રાખારેને 
દેઠાન્ત સનન કરી અને પોતાના ખે પુત્રો આ કાવત્રામાં હતા તેમને 
'પણુ ઉપર રહીને દેહાન્ત સન્ન કરાવી. આથી તેના ન્યાયને માટે 
લેકોને બહુ માન થયું. 


' કફરાવઝું નિષ્ફળ જવાથી ટાકવી'નિયસે ઈડટ્રેસ્કન લોકને લઇને 
રામ પર ચડાઇ કરી. તેમાં તેનો પુત્ર એરન્સ અને લ્યૂસિયસ નૂ નિ- 
યસ ( ખૃટસ ) ગેકમેક પર્‌ ધા કરતાં બન્તે ધવાયા અને ખપી 
ગયા. બન્ને બાજુ પુષ્કળ માણુસે। મરાયાં પણુ ગેબી વાણીથી બીને 
ઇટ્સ્કના નાસી ગયા અતે ખ્રટઢસના શબને પબ્લિયસ વેલેરિયિસે આદર 
પૂર્વક ભૂમિસ'સ્કાર કર્યો. અને તેણું લ્યુકેશિયાનુ' વેર વાળ્યું તે ખાતર 
એક વરસ તેને સોગ પાન્યો. બ્રટસની જગાએ લ્યુક્રેશયાના પિતાની 
[નિમણૂક થઇ પણુ તે ૬ હતો અને થોડા સમયમાં ગુજરી ગયે. 
તેની જગાએે પછી માર્કસ હોરેશિયસ ચૂટાયે।. 


આમના અમક્મમાં ટાકર્વી[નિયસે શર્‌ કરેલું જ્યુપિટરનું મદિર 
પૂરુ થયું અને હોરેશિયસ તેની પ્રતિષ્ઠા કરતો હતો ત્યારે તેના 
દદેષીઓએ ક્યામાં ભંગ પડાવવા તેને પુત્ર મરી ગયો એવું ગપ 
ઉડાડચું પણુ હારેશિયસે કહ્યું : “ત્યારે દફનાવવા લઈ નાએ. ” 
અને શે।કનું આંસુ પણુ પાડયુ' નહિ. તેણે પ્રતિષ્ઠાની વિધિ પૂરી 
કરી. તેનુ' નામ દેવળની આગળ કોતરવામાં આવ્યું. 


ટાકરવોનિયસે હવે કલ્યૂઝિયમના રાન્‍ન લાર્સ' પોર્સેનાની મદદ 
માગી. તે રાન્ન મોઢું લશ્કર લઈ રેમ પર ચડી આવ્યા અને તેણે 
ટાઈબર નદીની પેલી પાર એક ટેકરી પાસે રોમનો પર હલ્લો કર્યો. 


બન્ને વચ્ચે તુમુલ યુદ્ધ થયું. રોમતે! લડવામાં કુશળ હતા અને 
શત્રુએ_ સ'ખ્યામાં જપર્‌ા હતા. બન્ને બાજુ ધણુ સેનિકા હણાયા. 
તે સમયે તેમની ડાખી પાંખના ધવાયેલા સેનાપતિઓને રણુથી દૂર 


એ “મંડહકો ૧૨૯ 


લઈ જતા નનેઇને રમતોમાં ભંગાણુ પડચુ અને વિજય પામતી 
જમણી પાંખનું સૈન્ય પણુ પાછું હટયું. આ સમયે શતુએ જબરેા 
ધસારો કર્યો અતે તેમાં રોમ શહેર જરૂર પડી ભાંગત. પણુ આ 
પ્રસંગ ત્રણુ વીરેએ બચાવી લીધે. સ્પૂરિયસ લાર્શિવસ, ટાઈપસ 
હમી'નિયસ અને ' પબ્લિયસ હોરેશિયસ ( માર્કસ હોરેશિયસનો વ'શજ ) 
ત્રણેયે ટાઈબર ઉપરના સાંકડા પુલ પ૨ ઊભા ૨હી શત્રુનો ધસાર્‌ા 
ત્યાં જ ખાળ્યો, અને પોતાના મિત્રોને પુલ તોડી, તૂટી રહે ત્યારે 
અવાજ કરી નિશાની કરવાનુ કહ્યું, ગુલ ભાંગતી વખતે -.હોરેશિયસે 
પ્રોતાતા બે સાયીઓને "પાછા મોકલી પુલ ભાંગતાં દરમિયાન -તે 
એકલે રશત્રુએમાં કતલ ચલાવતો ઊભો રહો અતે છેવટે પુલ ભાંગ્યાની 
ખાતરી થતાં તેણે ટાઈમરમાં ફૂદકા માર્યો અને તરીને સામે કાંઠે 
પહોંચ્યો. ઈતિહાસકાર કહે છે કે તે પુલ છ પણુ સાચવો 
જઞાખ્યો છે. 


“આ પસમ્રમથી 'હોરેક્ષિયસસને અમર કીર્તિ મળી. તે સાનને ' થયા 
પછી તેની પીતળતી મૂર્તિ ક્ષેરમમાં ઊભી કૅરી એને તેતે એક ' સાંતો 
જમીન લેટ કરી. તે ઉપરાંત શટલી 'ત'ગીમાં, રોમના દરેક માણુસે 
પ્શ!ાતાના એક દિવસને ખોરાક તેતે આપ્યો. પણુ હૉરેશિયસતે કાઈ 
હોદદાનુ' માન આપી: શકાયું નહિ, કારણુ તે લૂલો અતે અશકત થઈ 
ગયે] હતે. 


હજ પોસેનાનુ' લશ્કર ઘેરો ધાલી પડયું હતુ. કામસ મૃક્િયિસ 
નામનો એક ખાનદાન માણુસ સેનેટ પાસે ગયો અને તેણે લાર્સ 
પોસેનાને મારી નાખવાનું બીડુ' ઝડપ્યું. તે નદી ઊતરીને ગયો પણુ 
એળ'ખી ન શકવાથી પોસેંનાતે બદલે તેણે તેના વજરતે માર્ષા. તેતે 
રીબીને તેતી વાત કઢાવવા ર14 પાસે ઊભે! કર્યો ત્યારે તેણે પોતાની 
મેળે બળતી વેદીમાં: હાય મૂકયો અતે બળી ગયો લાં સુધી તેને: 
અગ્નિમાં “ધરી રાખ્યો. 'સ'નએ  તેતી બહાદુરીની કદર કરી તેને છૂરો 

હ 


૧૨૬ આશેોામાનદ 


કર્યો ત્યારે તેણે રા'નનતે કહું : “ આની ખાતર, રીખામણીથી ન મળી 
શકત તેવી ગુપ્ત વાત તતે કહું છું. ત્રણુસો ખાનદાન રોમન જુવા- 
નોએ તારે પ્રાણુ લેવાની પ્રતિન્ઞા લીધી છે. મારું પહેલું સાહસ 
છે; પણુ બી'અાએઓ વારા સુજબ તારે માટે આવીને છપાશે. હું તને 
ચેતાવુ' છું કે તારા શરીરતી બરાબર સભાળ રાખજે. ”' એમ કહી 
ફાયસ રોમમાં પાછે ગયે. 


લાર્સ પોસે'નાતે આતી પ્રખળ અસર થઈ અને તેણે સ'ધિનુ* 
કહેણુ મોકલ્યું. તે રોમનોએ સ્વીકાર્યું” અને ટાઇબરની પેલી પારની 
જમીન આગલા વિગ્રહમાં જતી હતી તે પાછી આપી અને પોસેનાએ 
ત્તેના બદલામાં જેનિકયુલમ ટેકરી આપી. તે ઉપરાંત સ'ધિ પાળવાના 
બાનામાં રેોમતાએ ખાનદાન કુટુંબના દસ કુમારો અતે કુમારિકાએ। 
આપ્યાં. પણુ એવું બન્યું કે ઇદ્સ્કન લશ્કર ટાઇબર એળ'ગી પાર 
જતું હતું તે સમયે કુમારિકા ક્લીલિયા સખીએ સાથે પાછી ૭ટ૪ી 
આવી. અતે ઈદ્ેસ્કતોતે પાછળ પડેલા નનેઈ નદીમાં પડી સહિસલામત 
પાર પહોંચી. આથી લાર્સ પોર્સેના બહુ આશ્ચર્ય પામ્યો, અને રોમ- 
નાએ સ'ધિ અનુસાર બે કુમારિકાઓઆતે પાછી મોકલી ત્યારે, તેણે 
તેમને ન્નેઇએ તે રોમન કુમારો સાથે લઈ પાછાં જવાની છૂટ 
આપી. કુમળી વયના કુમારોાને લઈ તે કુમારી પાછી રોમ આવી. 
ર્‌ામતોઃએ કાયસતે પણુ જમોન ભેટ કરી અતે કુમારી કલી(લિયાનુ” 
આવલુ' પવિત્ર માર્ગના એક ભાગમાં ઊભુ કયું”. લાર્સ પોસેનના 
શાન્તિથી પોતાનું લસ્કર પાછુ' સ્વદેશ લઈ ગયે. 

આટલા ભોગ અતે પરાક્રમથી મેળવેલું સ્વરાજ લગભગ પાંચસે। 
વરસ ચાદ્યું. પ 


 શૃ અણી એક પ્રશ્ન તરક ષ્યાન ખેચવાની મને જરર જધુય છે. 
કચદાથી લેોકયાસન કરવુ એ રોમન પ્રન્નની ખાસિયત હુતી અને તેથી 
ર મનેોનું સ્વરાજ દીર્ધકાળ ચાલ્યું, એ ખરૂ પણુ આ લેકકક્ષાોભલ એક 


એ નાટકે ૧૩૨ 


આ વસ્તુ ઉપરથી મેકોલેએ અગ્રેજમાં એક વીરરસ કાવ્ય 
લખ્યું છે અતે “ લ્યુકેશી ઉપરનો બલાત્કાર' એ રેકસપિયરના એક 
સુદર કાવ્યતે! વિષય પણુ થયેલ છે. આ આખુ વસ્તુ ચમત્કાર્વાળી' છે. 
એ સિવાય પશ્ચિમતે! પરિચય કરાવવાની ખાતર પણુ આપણા સાહિત્યમાં 
ઉતારવા જેવું છે. એ વસ્તુમાં કશે ફેરફાર કર્યા વિના તેતે આપણી 
રુચિતે અનુકૂળ કરવામાં કાન્તની વિશેષતા રહેલી છે. 


આમ થવામાં કાન્તની તલસ્પર્શી" ૬દ્દ, વિશાળ જ્ઞાન, અને 
ભાષાનું પ્રભુત્વ ખાસ ફારણુમૂત છે. રાજ્યમાં વશપર'પરાનો હક 
સાચવવાની અજ્ઞાની, અભિમાની, આપખુદી સ્વાર્થજૃત્તિના લોકોએ 
કરેલા વિરેધનુ' એવી રીતે નિરૂપણુ કરૅલુ' છે કે જે અમુક દેશ %%8 
લેોકતે લાગુ ન પડતાં સમસ્ત માણુસનનતતે લાગુ પડે. પાત્રોના 
સ્વભ્નાવનું' નિરૂપણુ પણુ એ જ રીતે કર્યું” છે. “ રામન સ્વરાજ 'નાં 
ઘણાંખરાં પાત્રો હિંદના ઇતિહાસમાં મળી આવે એવાં છે. પ્રાચીન 
ર્‌।મના ખાસ રિવાન્ને જેવા કે કાઈ બનાવોતો ખુલાસો એપેોલેો 
દેવતા આરેકલ પાસે કરાવવે! વગેરેનું' નિર્પણુ એવી રીતે કર્યું” છે કે 
તે રોમની વસ્તુસ્થિતિતે વિરોધી ન થાય અતે તે સાથે આપણી 
ભાવનાને અપરરિયિત ન લાગે. એ રિવાજ રમત છે, પણુ ઈડસ્કન 
નનેશી માને ખુલાસે। પૂછવો અને યાજકે ખે “શગવન્‌ સવિતર એપેલે। ! 
કહીતે સંબોધન કરવું, રાજકુમારોખે દેતરવાણી માટે પ્રાર્થના કરવી એ 


ન્કનનલ-ઝ નજ. 


રાજત-ત્રના ઉશ્છેટત; અતે લે।કરાસનસ્થાપનાના ઉત્ટાહને। નહોતે!, માત્ર 
લ્યુકેરિયા ઉપરના ખલાત્કારને લીધે થયેલા અમુક રાજફકુલ સામેના પ્રકેપને 
હતે. ડાલા ખૂટસે તેનો લોકશાસન ઘડવામાં ઉપયોગ કરી લોષે 
પણુ એ ક્ષેભે લે।કસ્તાત2્યનું રૂપ લીધું પ્રતીત થતું નથી. મૂળ અગત દ્વેષ 
રૂપાન્તર પામો લેકસ્વાત2યનું રૂપ ન લે એવુ' વિવક્ષિત નયી,--લે, પણુ 
એવુ' પ્રતીત થતુ નથી. એટલે અ'શે એ પરદેરાના ઇતિહાસનું ભૃત્તાન્ત આપણુ 
દૈરાને માટે અત્યારે પૂરડું પ્રેરણાદાયક ન નીવડે એટલી નોંધ અહીં ઉગેરવી 
જર્રની સમજું છું. 





પિણ આલોચને 


આપણા જેળવાયેલા સામાજિકાતે ભાવનાગંમ્ય છે. અતે દેવવાણી 
અનુસાર બ્રટસનુ' “વદે માતરમ્‌, ભગવતિ વસુ'ધરે ' કહી પૃથ્વીતે ચૂમવું 
ગે રામન તેમ જ આપણી ભાવનાને એકસરખુ' સુગમ અતે અસરકારક 
છે. એ જ રીતે સર્વત્ર સૈનિકોની મોજમજાહ, કાવાદાવા, વેરભાવ, 
યુદ્ધો, નાસભાગ, લોકમતની અસ્થિરતા, ખુટલાઈ, હેરેશિયસતુ' એડલાં 
ઝૂંઝવુ', મૂક્યિસનું' પણુ, એ સર્વા હિંદના કે ગમે તે દેશના ઇતિહાસમાં 
મળી આવે એવા બનાવો છે. 

આ બધામાં લ્યુક્રેશિયાનું ચરિત્ર આપણુતે જરા આપણી ભાવ- 
નાથી વિલક્ષણુ લાગશે. આપણે ઇતિહાસ જેટલે। પુરુષોના વીરત્વથી 
તેટલો જ સતીઓના શિયળ માટેના શોર્યથી ભરેલે! છે. લ્યુક્રેરિયાના 
પતિપ્રેમ--પતિભક્તિ--આપણું સમજી શકીએ તેવી છે, પોતાના 
સિયળના ભગથી તેને પારાવાર અફસોસ થાય છે અને તે છેવટે 
ખ'જર્‌ ખાઈને મરી નય છે તે આપણા આદર ઉત્પન્ન કરે છે. 
શિયળભગનુ વૈર લેવાની ભલામણુ આપણા પ્તતિહાસમાં પણુ મંળી 
આવે. પણુ “ મૃત્યુ પછી મારા પતિ--અતે દુનિયાંની નજરમાં ડું 
પાપી ઠરુ' એ મારાથી ખમાયું નહિ ' એ કારણુથી તેણે જુલમગાર 
સેર્સટસને હાથે પોતાને! દેઠ અપવિત્ર થવા પ અતે પોતાના 
શિયળની ખાતરી કરાવીતે મરવુ પસદ કર્યું એ આપણી ભાવનાને 
અને રૃચિતે આધાતકારક નહિ તો વિલક્ષણુ તો લાગે છે. 3૪ 
આર્ય મહિલા આવી રિથિતિમાં શું કરે એમ બતાવવા આપણી 
પાસે દાખલો નથી પણુ આપણી ભાવનાતે આવા નિમિત્તે પણુ દેઠુ- 
રાષ ચારિત્યક્ષતિ તો લાગે છે. સેકૂસ2સતી ધમકી કદાચ ખોટી જ 
હોતઃ એ તેતો નિશ્રય ખરો હોત તોપણુ સતીતી મૃત્યુ સુધીની 
અડગતા આગળ છેત્રટ તે કદાચ હાર ખાઈ ન્નત. પણુ એમ ન 
થાત અતે લ્યુક્રેશિયાતે મરવાતુ' આવત, તે!પણુ સેફ્સટસતો આર્‌ાપ 
પતિ માને એવી ભીતિ તેતે શા ન જોઈએ $ એ દ'પતીના પ્રેમમાં 
એટલો અવિશ્વાસ પણુ આપણને ખૂ'ચૅ છે. અને એવો અવિશ્વાસ 


થો, નાટકે. જસ્ટ 


આવત એ પરિણામના ભ્રયથી દેઠ અભડાવા દેવો એ ધર્મ્મ છે? #. 
આ પ્રશ્નો સ્ટ કે અસ્કુટ ઊઠેયા વિના રહેતા નથી. તેથી જ કદાચ, 
ન અંકના બીન્ન પ્રવેશ કરતાં ત્રીશ્ને પ્રવેશ વધારે અસરકારક લાગે 

છે. પણુ ભાવનાની પૂર્ણુ તાના ગમે તેવા અજ્ઞિમાની ન્યાયાધીશે પણુ 
સ્વીકારવુ' જ પડશે ' લ્યુક્રેશિયાએ શિયળ કરતાં દેઠ વહાલો કર્યો 
નથી, તેતે! આત્મા નિષ્કલ'ક જ રહ્યો છે અતે આત્મા નિષ્કલ'ક જ 
છે એમ માન્યા છતાં, “ મારો દાખલો લઈને આવી બેઆબર્‌ થયા 
છતાં કાઇ પણુ રોમન સ્રી જીવે એ અનિષ્ટ છે ' એવા વિચારથી 
તેણે દેહાંત કર્યા એ એની વિશેષતા છે. 


, પણુ લયુફેરિયાના ફભતો ન્યાય કરનાર આપણે કેણુ ? આર્ય 
મહિલાના સતીત્વની એ ભાવનાનો વારસો! શું આપણે લજન્યો 
નથી ? હિંદના ઇ્તિઠાસમાં આપણી સતીઓના સતીત્તર માટે આપણે 
નને મગરૂર થતા હોઇએ, તો હાલ આપણી સ્ત્રીઓની સ્થિતિ 
જોઈ આપણે પોતા માટે શરમાતું ન ન્તેઇએ ? ભ્ય આવતાં પુરષો 
પોતાનો જીવ વહાલો કરી નાસી ન્નય અતે સ્ત્રીઓના ઉપરને 
અત્યાચાર છાતો રાખવામાં, અને ચાહન થયે! હોય તો એ નિરપ- 
રાધી નિરાધાર સ્્રીઆ પર્‌ જુલમ કરવામાં પોતાનો આઔત્વનો 
આદશ બતાવે, એના કરતાં એ સતીત્વની ભાવનાની અધમતર 
વિડખના કોઈ હોઈ શકે ! આપણી સતીત્વની ભાવના ગમે તેવી 
સ'પૂણું હશે, દેઠ અને આત્માતો સબ'ધ ગમે તેવો સૂષ્ટમ અતે નિકટ 
હશે, પણુ માત્ર સ્યૂલ શરીરનાં કુત્યામાં જ આત્માની સર્વ શ્દ્ધિ- 
અશુદ્ધિ માની લેવી એના જેવો મૂહ અતે આત્મધાતક બીજને જડવાદ 
ન હોઈ શ્રક અતે આપણા સમસ્ત ઠિંદુધર્મ અત્યારે તો એવા 
જડવાદમાં જ ગૂ'ચાઇ ગયો છે એમ દરેક વિચારકે સ્વીકારતું જ પડશે. 
આવી સ્થિતિમાં લ્યુક્રેશિયાતો દાખલે, જુદ્દા દેશતે, જુદા લોકનો, 


* તેથી જ લજવાયેલા નાટકમાં કાન્તે લ્યુક્રેશિચાને દેહદે,ષ થાય તે 
પહેલાં આત્મધાત કરતી આલેખી હશે. 


૨૧૨૪ આશેગનદ 


જુદા આદર્શવાળે, વિલ્ક્ષણુ વસ્તુસ્થિતિતા, આપણે નમ્રતા અને 
ખુલ્લા દિલથી વિચારી, તેના રહસ્યમાં ઊતરવા જેવો છે. 


આ નાટક પહેલાં “ ઝાલિમ ટુલિયા 'ના નામથી ભજવાયું હતું 
અતે ત્યારે તેતાં ગધ અને સ'ગીત બન્નેની તારીફ રસિક સામાજિકે। 
પાસેથી આ લેખકે સાંભળેલી. તે પછી સદ્ગત કાન્તે તેમાં થેડા 
રેરફારેા કેવળ વર્તમાન રંગભૂમિની દષ્ટિએ કર્યા છે. એટલે આ 
નાટક ભજવવામાં સારુ નીવડે એવુ' છે તે કહેવાની જરૂર નથી. 
પ્રથમના પ્રવેશો તો ખાસ ઉત્તરોત્તર ચમત્કારી છે. અતે તેના બનાવે 
ધણુ! અસરકારક અને હદયને ક્ષુખ્ધ કરે તેવા છે. કાર્ય સર્વત્ર 
નનેસભેર વહ્યુ' નનય છે અતે નાટયપ્રયોગ યોગ્ય બનાવ જ ભજવાઈ 
બાકીના ઈતિહાસના બનાવે માત્ર પૂર્વવૃત્ત તરીકે કહેવાય છે. સ્વરાજ 
ગ્રાપ્ત કરવાતો બનાવ એ મુખ્ય બનાવ હોવાથી નાટકમાં ડાઈ 
નાયક કે નાયિકા નથી. તેમ છતાં પાત્રાલેખન સ્પષ્ટ અને વિવિધર'ગી 
છે. ખુટ્લ ટાકવીન, લોહોતરશી ચડી ડટુલિયા, વિચારક ડાલો 
બહાદુર નિષ્પક્ષપાતી હોશિયાર, ટ્રકમાં વિવિધ સ્વભાવવાળા લોકમાં 
સર્વતે વિશ્વાસ ઉપજાવી શક તેવે! બ્રટસ, બહાદુર સત્યપ્રેસી પોતાના 
શિયળને માટે મરનાર પતિપ્રેમી લ્યુકેશિયા, નરાધમ સેકસટસ, 
રણુબ"કા હોરેાશિયસ, પણુ પાળનાર મૂકિયસ અને અભિમાની પણુ 
દાનો અને કદરદાન લાર્સ પોર્સેના એ સર્વ પાત્રો જુદા જુદા 
2ગનાં છે. અને દરેક સુરેખ એક ખીન્નથી જુદાં ગમે ત્યારે પણુ 
એળખી શકાય તેવાં આલેખાયાં છે. અવિશ્વાસ, ભય, ખુટલાઈ, 
અજ્ઞાન, વેર, બહાદુરી, વગેરે અનેક વિરુદ્દ ભાવા વચ્ચે ઝોલાં ખાતે 
લોકસમૂઠ અને છેવટે ચપળતા અને રમતિયાળ બહાદુરી બનાવતી 
કુમારિકાએ પણુ ઓછી આકર્ષક નથી. 


નાટકની સફળતામાં કાન્તનું ભ્રાષાનું પ્રભુત્ત પણુ કારણુભૂત 
છે. કાન્તના પૂર્વાલાપમાં એ ઉત્તમ રીતે દેખાય છે. આ નાટકમાં કાવ્ય 


ખે નાઢકે ૧૨૫ 


સ'ગીત નીચે દબાઈ ગયેલુ છે પણુ તે સિવાય કાન્તની ભાષાનુ' 
પ્રોહત્વ અને સચોટતા સર્વત્ર એક સરખાં દૃશ્યમાન થાય છે. કાન્તે 
આપણા સાહિત્યમાં સોથી પ્રથમ સ'વાદો લખ્યા છે અને આ નાટ- 
કના સ'વાદ્દો પણુ ત્વરિત જીવન્ત અને લદ્યયવેધી કે. તેમનાં કેટલાંક 
ટૂકાં વાકયો ધાયુ” નિશાન પાડે છે અને કેટલીક ઉક્તિઓ, ખાસ 
કરીને લાંબી ઉક્તિએ। તેમનું અપૂર્વ વકતૃત્વ યાદ કરાવે છે. કેટલાંક 
વાકથોતી પ્રોદિ અને છટામાં તેમનાં ભાષણના લણુકારા સભળાય 
છે. તેમની એ શક્તિ કદાચ, તેમના ખીશ્ન કેઈ સાહિત્યમાં વ્યક્ત 
નથી થઈ તેટલી નાટકોમાં થઈ છે. વિવેકી વાંચનાર એ પણુ નનેઈ 
શકરો કે નાટકોમાં ફારસી શબ્દોને પ્રયોગ વધારે થયો છે એ એમ 
બતાવે છે કે અમુક અસર કરવાને માટે ફારસી રાબ્દ્દો વધારે અનુકૂળ 
છે અતે આપી ભાષાએ ગકલી સસ્કૃત ભાષાથી સમૃદ્ધ થવાનું નથી. 


આ નાટક તેમની સધળી કૃતિઓમાં ઉત્તમ નહિ ગણી શકાય, 


પણુ જે જે ગુણોથી કાન્તનાં કાવ્યો ઉત્તમ ગણાયાં છે તે સર્વ ગુણે 
તેમનાં નાટકમાં પણુ પ્રતીત થાય છે. 


રમન સ્વરાજ ' આપણી પ્રશ્નના સ્વરાજના અભિલાષને લગતું 
છે તો “ગુરુ ગાવિન્દસિહ' આપણી પ્રશ્નની આંતર નિર્બ'ળતાનુ' 
નિદાન કરે છે. આપણા પ્રજત્વની ખરી નિર્બળતાનુ' કારણુ હિન્દુ 
મુસલમાનોને ભેદ છે. એ ભેદનુ' રહસ્ય ન્નણુવાનો તેમણે ઘણાં વરસ 
પહેલાં પણુ પ્રયત્ન કરેલ, જે પ્રયત્નનું ફલ “ સમરસિંહ અને ચદ 
બારોટ એ સવાદરૂપે તેમણે રજુ કરેલુ. “ ગુર્‌ ગોવિન્દસિહ ' માં એ 
પ્રશ્નની વધારે સ્જટ રૃપે, બન્ને ધર્મોની પર્યાલોચના રૂપે અને બન્નેમાં 
કઈ દિશાએ સુધારા થવા આવશ્યક છે એ દણ્િએ ચર્ચા કરી છે. 


નાટકમાં, વસ્તુની પસ'દગીમાં જ નાટકની અર્ધી સફળતા આવી 


જર૯ ગ્યરલેરથતક' 


નથ છે, સ્વરાજના આદર્શને મારે તેમણે જૂની પ્રણાલિકા છોડી 
પરદેશના ઈ તિદાસમાંથી. વસ્તુ. લીધું: તો અહીં હિંદુ ઝુસલમાન બન્ને 
તરફ સમભાવ. રાખવા માટે મશહૂર કબીર અતે નાનકની ગૃરૂપર- 
પરાના છેલ્લા ગુરુ ગોવિદસિહતું ૬ત્તાન્ત તેમણે. પસદ. ક્યું. ગુસુતેદ 
ગ્રેમ, તેમનાં. શૌર્ય, દેશવાત્સલ્ય, સ્વાતતર્યપ્રીતિ, તેમના પર' પડેલાં 
દુઃખો, અતે' ઓરગજેબ જેવો પ્રાતિવીર, એ સર્વને લીધે આ જ્તાન્ત 
નાટકનું: વસ્તુ ચવાનેઃ સ્વાભાવિક રીતે લાયક છે. 


એતિઠઠાસિક વસ્તુમાં લેખકે કેટલાએક ફેરફાર્‌। કર્યા છે. ધર્મના 
ચમત્કાર નાટકમાં ખે ત્રણુ જગાએ આવે છે પણુ તે બાલ ચમત્કારો 
જ છે અતે નાટકના કાર્યપ્રવાહના નિયામક 'ે વિક્ષેપક યતા નયી. તે 
ઉપરાંત તેમાં અતાોપકુવરતી આડકથા ભેળવેલી છે. સર્વ, ફેરફારો 
વસ્તુના વિકાસ અને પાત્રોતા' વૈચિત્ય અને ખીલવટતે ઉપકારક 
થાય જે. 


રોમન સ્વરાજમાં સ્વરાજપ્રાપિનો બનાવ એજ મુખ્ય છે, 
તેથી જ નાટકમાં કાર્યની એકતા - એકાગ્રતા આવે છે અતે તે ધ્યાનમાં 
લેતાં નાટકમાં કાઈ નાયક કે નાયિકા નથી એમ કહી શકાય. “ગુરુ 
ગોવિંદસિહ 'માં ગુરુ પોતે મુખ્ય પાત્ર છે. તેનાં પોતાનાં પરાક્રમાથી 
અતે તેની આસપાસ બનતા બનાવોથી નાટકનું વસ્તુ વિકાસ પામે છે 
અતે તેની એક્તા સધામ છે. 


આસ થવામાં સોથી મહત્ત્વનું ગુરુનું ચાસ્તરયિ છે. પ્રથમ પટિ- 
યયે જ તે આપણુ। ઉપર પ્રબળ છાપ પાડે છે. નાટકની ઉપનાષિકા 
ઝુમારી અનોપકુ'વર પોતાતું સર્વસ્વ ગુરુતે ચરણું મૂઝી તેના પ્રેમની 
યાચના ફરે છે; 
અનોષકુવર 
કશી સસારની ચીને જરાયે ભાવતી નથી; 
આપના દિલમાં તોયે કાં ધ્યા આવતી નથી ? 


રદ નાવે ૧૨૪ 


સરલ વહેતા આ અનુષ્ટુપની દીન ભાષા પણુ સાંભળનારના 
સનમાં ધીસે રહી ઊતરી' “નય તેવી છે. પણુ ગુરુના પુણ્યપ્રકોપથદે' 
ઝજ્વલતા આત્માં ઉપર તેને સ્થાન મળી શકતું નથી. સસ્કૃત નાટકોના 
ધીર (છ: લલિત નાયકની પેઠે તે દાક્ષિરય બતાવવા લોભાતોા નથો; 
જ હાલના ધણુદખરા સાહિત્યના નાયકની પેકે તે નીતિ અને પ્રેમના 
દ'દના કોયડા ઉંકલવા બેસતો! નથી; કે શરીરનો પ્રેમ અને આત્મિક 
શુદ્ધ પ્રેમના વિવેકની આત્મત'ચના કરતે! નથી; પણુ ખરા વીરને ૭ાજે 
એવી ભાષામાં કહી' દે છે. 


ગુરુ 
“અત્યારે આ ધડીએ દુષ્ટ ઓર'ગઝેબ તમામ ગુરુઓનું અને 
દેશનું ખૂન કરી રહ્યો છે. એ સ્ત્રી, હું તારે પ્રશ્ન તને જ પૂછું છું ક 
તને કોઈની દ્યા છે? કે માત્ર પશુ થતાં જ આવડે છે ?” 


અને આ ધેર્ય કાઈ કોર કે લાગણી વિનાના અ'તઃકર્ણુનું 
નયી. એ જ અનોપકુવર ઉપર તે અત્યત કૃપા કરી તેતે શીખ 
સ'ધમાં લે છે અને ખરા ચાહનાર સાથે પરણાવે છે. સ્ત્રી જતિ 
તરફ તેને અત્યત માન અને માર્દવ છે. મોગલે રીએ ઉપર અનેક 
જુહ્મો કરતા હતા ત્યારે તે સ્રીઓને કેદ કરવાની મના કરે છે અને 
પકડેલતે તેની જગાએ પહોંચાડવાનો અતે તેના નિર્વાહનો બરોબસ્ત 
કરે છે. ઉદાત્ત ઉદારતા ખહાદુરી અતે ન્યાયભ્રુદ્ધિથી તે કેદ પફડાયેલા 
અફધાનને છૂટા કરી ધર્મથી તેની સાથે સમશેરઆજ ખેલે છે. દુઃખ 
સહન ફરવામાં તે એટલું જ ધૈય બતાવે છે. અને તે ઉપરાંત તેનું 
અર્‌ શોર્ય એ જે ૧ ધર્માંધ મમત્વ છોડી ૬૪ જ્યાંથી મળે છે ત્યાંથી 
તે સત્ય સ્વીકારે છે. 


આ દાનવીરતા, યુદ્ધવીરતા, ધર્મવીરતાની પછવાડે ઊડ આત્મ- 
મથન, આત્મપરીક્ષણુ અતે આર્ત્માચિતન રહેલું છે. પિતાના ખૂનનું 


૧સ્ટ આજલ્લાચનદ 


વેર લેવા તેનો સમસ્ત જીવ પોકારી રહે છે ત્યારે ખીજ બાજુ પોતાને 
પ્રશુનો સાક્ષાત્કાર થયો નથી તે તેને સાલે છે. મુલ્લાંશાહને પણુ તે 
એ જ પ્રશ્ન કરે છે. આ ખોજને લીધે તેનું આત્મપરીક્ષણુ સદ્દમ અને” 
સતત બન્યું છે. દૂન્દ્યુદ્માં અફ્ધાન મરાયા પછી, તેની સ્ત્રીના નિર્વાહનો 
ખદોબસ્ત થયાથી તે પોતે સતોષ પામી, તે પછી પણુ ગુરુ વિચાર 
કરે છે-- 

“ ,.*અફસેસસ ! ગોવિદસિહ ! તું ગુરુની પધ્વી ઉપર છે, પણુ 
એ પદવીને ઘટતી ક્ષમા અતે શાન્તિ હજી તું શીખ્યો નથી. બાઈ, 
મારો ભયકર અઠુ'કાર મારી આગળ સ્પજ ડરી તે' પણુ મને એક 
સાચે! પાઠે ભણાવ્યો ! ખરે રાખ્દ્તે જ હજી તું બરાબર સમજતો 
નથી, ઓ પ્રભુ !...” 


ગુરુતુ' ચિતત પણુ એટલુંજ ઊડું છે. તેને પોતાના ધર્મ ઉપર 
અટલ શ્રહ્દા છે પણુ અંધશ્રદ્ધા નથી. સત્ય ન્નેવાને તે નિર'તર 
પ્રાર્થના કરે છે; એ સત્યની ઝાંખી તેને પીર મુંલ્લાશાહયી યાય છે 
ત્યારે તે મોટામાં મે ત્યાગ, પિતાનું વેર લેવાની પ્રતિજ્તાનો ત્યાગ 
કરે છે, એ રીતે તે પોતાના ઊ'ડામાં ઊંડા અભિમાનનો ત્યાગ કરે 
છે અને પછી એ પીરના નવ દશ આદરે મ્રન્થસાહેબમાં ઉમેરે છે. 
વાતચીત માત્ર પીર અને ગર્‌ ખે પાત્રો વચ્ચે જ ચાલે છે; માત્ર 
વિચારની વિશદતા અતે ગ'ભીરતા અને તેને અનુરૂપ ભ્માષાની પ્રોહિ 
બતાવવા નીચે થોડાં વાક્યો જ ઉતારીએ છીએ : 


પીર્‌ : 

“પ્રથમ તો બચ્ચા એમ લખ ક પ્રજુ એક છે, હિન્દુએ 
જેતે ઈશ્વર કહે છે અને ઈસ્લામ જેને અલ્લાહ કહે છે તે એફ જ છે. 
હિન્દુ અને મુસલમાન તેનાં સતાન છે. ” 

ઝુડુઃ 
“ લખ્યું હઝરત. ” 


ખે નાટકે ૧૨૯- 
પીર ઃ 


“ખીજુ' એમ લખ કે હિન્દુએ સુસલમાની ધર્મનો દ્રેષ ન 
કરવો અને મુસલમાને હિન્દુ ધર્મનો. ઠ્રેષ દુદ્ટતાનો કરવો, ધર્મનો 
નિ. 27 


ચુડુઃ 
“લખ્યું હઝરત. ” 


પીર: 


“ત્રીજુ' એમ લખ કે હિન્દ દેશ હિન્દુ અને મુસલમાન બનેની: 
છે. દેશની અવદશ્ચયા થશે તે આલમનો ન્યાયાધીશ બનેની પાસેથી 
જવાબ સાગશે. માટે દેશની સેવામાં બનેએ એકત્ર યનું.” 


વગેરે, વગેરે. 


ગુરૃની ઈશ્વરસાક્ષાત્કારની ઝખના અતે સય સ્વીકારવાની 
ઉદારતા કાન્તના પોતાના જીવનમાંથી સીધાં ઊતરી આવ્યાં લાગે છે. 
આ નાટકમાં ઈશ્વર અતે ધર્મ અને એને લગતા કેટલાક બીજા વિચારે. 
આવે છે તે કાન્તના છેલ્લી અવસ્યાના નિર્ણયો છે. 


“ ખધી માણુસ જન્નત પ્રભુનાં ફરજ'દો છે. જેએ ભૂલેલા છે 
તેએ દયાપાત્ર છે.” એમાં ભાષા ૭ટા અને વિચાર સર્વ કાન્તના. 
જ છે. “તમામ મુસલમાન જેમની સામે ઠ્ેષ શીખવવામાં તે' ભયકર 
ભૂલ જીધી છે અને તારી આંખ ઉધાડવાને તારા પર સોટી આફતો 
ઉતરતી નત કે. ” એ ઈશ્રેરનતી યોજના ઉપરની શ્રદ્ધા કાન્તની : 
પોતાની જ છે. હિંદુ અતે મુસલમાન ખન્ને ધર્મા ઉપર તેમણે ટીકા 
કરી છે. એ, ધર્મમમત્વમાં પડેલાને કેટલે અશે ગ્રાહ્ય થાય એ પ્રશ્ન 
૪ રહેશે પણુ કહેવુ જેઈએ કે ટીકા નિષ્પક્ષપાતપણું થયેલી જે; 
અતે તેમાં કાન્તે પોતાના ધર્મચિતનનુ' ફળ પણુ આપેલુ' છે. ઓર્‌- 


"૧૪૦ આશેાચનતદ 


ગઝેબના મુખમાં મૂકેલાં વાકયો “ શો કાફર એટલા ખેવરૂફ છે કે 
એ રીતે ઝુબરદસ્તીથી મુસલમાન કરાયેલા પાતાના ભાઈઓને પણુ 
ત્યાગ, કરશે અતે એવી દુષ્ઠતા. અતે. હુદ્યહીનતા જોરો ત્યારે એ નવા 
બતેલા મુસલમાનો આપણા દીન તરફ વળી જશે. દુનિયા તમામ 
બેવફૂફીનો અચ્છે ભડાર છે. પણુ આ કાફર હિન્દુઃ્ાતી બેવકુફીથી 
તા તોબાહ ! ” હિંદુ ધર્મને બરાબર લાગુ પડે છે. ઇસ્લામની કેટલીક 
માન્યતા વિશે પીર પોતે કહે છે કે “ કયામતતો દિવસ દૂર છે. અને 
તે દિવસે માણુસ પોતાના જૂના, શ્રરીર સાથે કબરમાંથી ઊડે છે એ 
ભૂલ ભરેલી સમજ છે અતે મરેલી વસ્તુઓથી પૃથ્વીને ર્‌।કવી એ 
મસિથ્યાભિમાનનુ કાર્ય છે. સડતા નિરુપયોગ દેહને અગ્નિદાહ જ ઉચિત 
છે. તમારા લેક્રામાં એ રિવાજ ઉત્તમ છે ” અતે છેવટમાં બન્ને 
પર્મોને માટે કહે છેઃ--- 


“ખહારની તમામ ક્રિયાએ ધર્મનાં માત્ર આચ્છાદન છે. ધર્મનુ 
જીવન સત્કર્મમાં છે...સારા ધર્મમાં હિન્દુ અને મુસલમાનને શેદ 
રહેશે નહિ. માત્ર સારા અતે ખરાબતેા રહેશે...ભેદ જવાથી વણુંસ કરે 
નઠિં, પણુ વર્ણુસમુચ્ચચ અતે વર્ણુંવિશેધન થશે. માયુસ ન્નતતી 
ચામડીના રગ જૂજવા રહેશે, પણુ પ્રાણુતા રગ કોઈ દિવિસ એક- 
ધવલ-નિર્મળ થશે, સત્યયુગ ફૂરી આવશે. ” “ દુનિયાના પહાડોમાં 
જે હિમાલયનુ' સ્થાન છે, તે પ્રનએની પ'ક્તિમાં હિન્દનુ' થતુ' નનેઇએ. ” 
એ કાન્તની મહાન અભિલાષા છે. પણુ દેશાભિમાનની પાર જઈ તેએ 
ન્નેઈ રકે છે. “ માણુસે। સ્વદેશી માત્ર રહેશે ત્યાં સુધી ટહાફરિસા૬ 
અતે લડાઈ એ રહેશે, સર્વદેશી યશે ત્યારે જ શ્ઞાન્તિનુ' સામ્રાજ્ય 
સ્ચપાશે. ” 


નાઢકતું કાર્ય સ્વાભાલિક વેગથી વિકાસ પામે છે. અતે તે 
સાથે સાથે તેનું પ્રયોજન સિદ્ધ થતું નનય છે. દરેક પાત્ર મુખ્ય પાત્રના 
ચાર્ત્રિની રેખાઓ વધારે સ્પષ્ટ કરી આપે છે. અતે પોતાના ૨ ગોથી 


એ બ્ટેકેદ 


સમસ્ત ચિત્રને લિવિધર'ગી કરે છે. નાટકનાં પદ્યમાં કાવ્ય કરતાં સગીત 
ઉપર વધારે લક્ષ અપાય એ સ્વાભાવિક છે. પણુ કાવ્યમાં પણુ. 
કાન્તની પ્રતિભા આપણુને દેખાયા વિના રહેતી નથી. “ અતરની 
મતિ ખોલો, હો તાતજી !” એ પ્રસિદ્ધ પ્રાર્થના ગુસ્ગાવિંદના મુખની 
છે. ટૂ'કાં કાવ્યોમાં કાન્‍્તની વાણીની મીઠાશ, લદ્યવેધિત્વ, પ્રાસતે- 
ચમત્કાર વગેરે ગુણે નેવાય છે. થોડા દાખલા જઈ એઃ 


આકાશને અજવાળતી જેતા અજબ ક રાથ્યતી 

અ'તર ગદનમાં આવતી ચાલી છવા સ'તોાષની. 
નદ દ્ર 

હું તો હતી ગાંડી અને ઉન્મત્ત શી સ'સારમાં, 

કયાંએ પડેલી હેત આજે દુષ્ટ ઊ'ડા ગારમાં;. 

વ્હાલા ! તમે આણી દયા, સુજ દુષ્ટતા પૂરી હતી, 

ઉદ્દારી લીધી સ્નેહથી લેકે રતિ ન કરી છતી ! 
ક ઝર 

છે. લાખવાર 'દયાલુ દેવ મનુષ્ય કુદનને કસે, 

છ્છો સાત લાખ સવાર રકત સમુદ્રમાં સામે ધસે; 

ત્હોયે નહોં ડરરો.. પડી સહુ ગત માં નીચે જશે, 


સ્વામી સંમર્થ સ'ખા શદા શૉઝધિરાજ 'વિરાજશે ! 
જૈસ્લી ઉક્તિ ખરેખર કાઈ સિહની જ છે. 


કાન્ત ગુજરાતમાં એક અપ્રતિમ વકતા ગણાતા. એમની એ 
શકિત કાવ્યમાં કે નિબધસાહિત્યમાં પ્રકટ થઈ શકે એવી નહેતી. 
એ શકિતને ખરેખરે અવકારા નાટકોમાં જ મળેલો છે. તેમાં પણુ 
ખાસ કરીતે ગુરુ ગાવિન્દસિંઠતુ' પાત્ર સ્વભ્ઞાવસામ્યયી અતે સમભાવથી 
તેમના ધકતૃત્વને માટે ધસુ' જ અનુરૂપ તીવડયુ' છે. કાન્તનાં ભાષણુ 


૬૪૨ આલશલેઃચનદ 


સાંભળવાતેો જેમતે પ્રસંગ મળ્યો હશે તેમને તો ગુરુની ઉક્તિઓમાં 
તેમના રણુકાર સ ભળાશે. 


આ નાટક નને 'કે કાન્તની સર્વ કૃતિઓમાં મ્રેષ્ઠ નહિ ગણી 
્રકાય, પણુ તેમાં કાન્તની ઉત્કૃષ્તાના સર્જ ગુણ છે અતે તે ઉપરાંત 
એવાં કેટલાંક લક્ષણા છે જે તેમની અન્ય કૃતિઓમાં એટલાં સ્કુટ 
નહિ દખાય. આપણુ ભજવી શકામ તેવા અલ્પ નાટકસાહિત્યમાં આ 
નાટકનુ' સ્થાન મહત્ત્વનુ' છે તેમાં તો કશો સ'દેઠ નયી. 


ધનતેરશ, સ. ૧૯૮૦ મષ્રુજરાત મહાવિઘાલય, અમદાવાદ. 


ન 


ચેખૌવની કલા 


છેલ્લા મહાન યુરોપીય વિમ્રહની શરૂઆતમાં જેમ જમતીએ 
અતે જર્મન સાહિત્યે હિંદના વિચારક અતે વિશેષે કરીતે યુવાન 
વિચારક વર્ગનુ' ધ્યાન ખેચ્ચું હતું તેમ એ વિત્રહતે અ'તે રરિયાં 
અતે રશિયન સાહિત્યે કયું” છે. વિમ્રહના અ'ત ભાગમાં દુનિયાંની 
એક જબરજસ્ત આપખુદ સત્તા--ઝારશાહી--તો અત આગ્યો એ 
બનાવ મહકાયુહ્ધના પ્રાર'ભ કરતાં વધારે ચોંકાવનારો છે એટલું જ 
નહિ, પણુ એતિહાસિક પરિણામોની દષ્ટિએ વધારે મહત્ત્વનો છે. 
ઝાર્શાહીના અ'ત સાથે સોવિયેટ રશિયાએ અત્યાર સુધીના ઇંતિ- 
હાસમાં અપૂર્વ એવે, ચાલુ સમાજશ્યવસ્થાતે સર્વથા ઉલટાવી નાંખી 


ચેખોવની કલા ૧૪૭ 


નવે! જ સામાજિક અખતરો શરૂ કર્યો છે, તેથી સમસ્ત દુનિયાંનું 
ધ્યાન તેણે ખે'ચ્યું છે. આમાં કદાચ ખીન્ન દેશે કરતાં હિદ તેના તરફ 
વિશેષ આકર્ષાયો છે. રશિયાના અને હિંદના રાન્યપ્રકરણી પ્રશ્નો એક જ 
છે કે સરખા છે એમ તે ન કહી શકાય. પણુ હિદ સ્વતત્ર થવાને 
પ્રયત્ન કરે છે, એટલે તાજી સ્વત'ત્રતા મેળવેલ રશિયા સાથે તેને 
વિશેષ સમભ્ઞાવ થાય છેં, અતે બીત્ન કશામાં નહિ તો। અજ્ઞાન, 
ગરીબી, દેશની વિશાળતા અને તેની સાથે રહેલી અવ્યવસ્થિતતામાં 
હિંદ રશિયાને ધણા મળતો છે. આવાં અનેક કારણથી ૨શિયન 
સાહિત્ય આપણા યુવાન વાયક-લેખક વર્ગને વધારે આકર્ષક થયું છે. 


રશિયન સાહિત્યમાં પણુ ચેખોવે વધારે પ્યાન ખે*્ચું છે. તેનું 
મુખ્ય કારણુ એ કે અત્યારે ખાસ કરીને ટ્ર'કી વાર્તાએ વાંચવાતે 
રો વધ્યો છે. ચેખાવ પહેલાં ટોલસ્ટરોય તરફ ગુજરાતી લેખકોને 
જબરુ' આકર્ષણુ હતું, અત્યારે પણુ છે, પણુ તે એક ધાર્મિક અને 
સામાજિક વિચારક તરીકેનું. ટોલસ્ટોય પણુ ટ્ર'૪ી વાર્તાએ લખે છે, 
પણુ તેની ધાર્મિક માનન્‍્યાતાએ ચોકસ થયા પછીની, પશ્ચિમ 
વયતી તેની ફૃતિએ શુદ્ધ કક્નાની ગણાતી નથી. ગુજરાતમાં છેલ્લા 
દોઢેક દસકાથી તત્તત્તાન અને ધમને બદલે કલા તરફ લેખકનું 
વધારે પ્યાન ગયું છે અતે ટ્રકી વાર્તા લેખક તરીકે અત્યારતે। વાચક- 
વર્ગ ટોલસ્ટૉય કરતાં ચેખોવ તરફ જ વધારે આકર્ષાય છે. 


અને કલાની અને ગુણુની દષ્ટિએ પણુ ચેકોવ અદ્િતીય વાર્તા- 
લેખક છે. આ સ્રહતી સોળ વાર્તા ચેખાવતી વાર્તાના ઉત્તમ નમૂના 
ગણી શકાય કે કૈમ તે હું કઠો શકતા નથી, પણુ આ આટલી 
વાર્તાએ પણુ તેની કલાનો અભ્યાસ કરવાને સારી સામગ્રી પૂરી 
પાડે છે એટલું તો કડી શકાય. 


ગુજરાતમાં વાર્તાસાહિત્ય ખેડાયું નથી એવી વારવાર ફરિયાદ 


જર્વામાં આવે છે. તેનુ' કારણુ એવું અપાય છે ક આપણા રૃહિત્રસ્ત 
સમાજમાં કશા નવા બનાવો અની શકતા જ નથી એટલે વાર્તાકારની 
કલ્પનાને ઉત્તેજન મળતું નથી. આમાં કહેલી ઉકીકત 'ખરી છે પણુ સે 
પૂરતા કારણુ તરીકે સ્વીકારી શકાય નહિ એમ ચેખોાવતી વાર્તાએ નેહા 
સહેજે સમજાય છે. રરિયાનેો સમાજ આપણા જેટલે જ અચેતન, 
મૂહ થઈ ગયે હતો. પહેલી જ વાર્તામાં આવતા ઝેંટોવને આપલે 
રશિયાનાં અસ'ખ્ય દરિદ્રોના એક નમૂતાો ગણી શકીએ. 


“ ઝેટોવે ગળુ' સાફ કર્યું, ખાંખારા ખાધા અને તાઢે પ્રજતે 
મૂજતો પથારીમાંથી બહાર નીકળ્યો. વર્ષોની ટેવ પ્રમાણે એ બહુવાર 
સુધી મૂર્તિ સમક્ષ ઊભે! સહી પ્રાર્થના કરવા લ્લાગ્યો. એણે કલમા 
ક્યુ, “એ અમારા પિતા, ઓ મેરી, તમને વદન. ' અને-એ તો 
નામોની આખી હાર ખોલી ગયો. એ બધાં નામ કોનાં હતાં એતો 
ખે વર્ષા પહેલાં ભૂલી ગયો હતે. હવે તો ટેવ પડી જવાથી એમનુ 
જ્ટણુ કર્યા કસ્તો. ટેવને લીધે જ એ પોતાનો ઓરડે ' અને “દરવાજે 
વાળતો, પોતાની ચાર પગવાળી નાની અને જડી તાંખાની 'ચાદાની * 
ચૂલા ઉપર મૂકતો. નને ઝોટોવતે આ ટેવ ન હોત તો ધડપણુ શ્રી 
રીતે ગાળવું એ એક પ્રશ્ન થઈ પડત. 2૮ 2 સ્વપ્નાં અતે શુકન એ 
એ જ એવી વસ્તુએ હતી કે જે એતે વિયાર કરતો. કરી મૂકે. ”' 


આ હિંદના જ અલંણુ વર્ગમાંના કોઈનું વર્ણુન નથી લાગતુ ? 
એ રૂહિપ્રસસ્‍્ત, સાહસહીન, નવીનતાહીન, બ'ધિયાર પાણીની પેકે સડયા 
કરતા સમાજમાંથી જ અનેક રશિયન વાર્તાકાગોએ અતે ચેખોાવે વસ્તુ 
મેળવ્યું અને તેમાંથી અદ્ભુત વાર્તાએ ધડી ! 


ચેખાવની વાર્તાકલાની ફ્તેહનું રઠુસ્ય મતે તેતો સમભાવ લાગે 
છે. આવા આકર્ષણુહીન, જુચુપ્સાકારક જણાતા સમાજની એકેએક 
વ્યક્તિ અને એકેએક ગ્રરૃતિતે માટે તેને અખૂટ સમભાવ છે. એ 
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સમાજની મૂર્ખતા, ગદાપણુ', વગેરે સર્જ જણે છે, પ્રત્યક્ષ રીતે કણે 
છે, અને છતાં તેતે તેને માટે ઊ'ડે સમભાવ જ છે. તેને! સમભાવ, 
કહો કે વરસાદ જેવો છે. વરસાદ જેમ જરા પણુ વહેરોવ'ચે! રાખ્યા 
વિના ઉઘાનમાં અને વાડમાં એકસરખો વરસે છે, હરેક પ્રકારના 
બીજને પોષીને પલ્લવિત કરી રકે છે, અંને દરેક ખીજ્તે સ્વતત્ર 
રીતે ઊગવા દે છે, તેમજ ચેખાવનું હદય, હરેક પ્રકૃતિને પોતામાં 
સ્થાન આપે તેવું સમભાવી, હરેક પ્રકૃતિને કલાથી નવપલ્લવિત કરે 
એટલું રસસમૃહ્દ,, અને હરેક પ્રકૃતિને પોતાના સ્વભાવ પ્રમાણે અગત 
મ'તવ્યો કે ગ્રહોથી જરા પષણુ ડખલ કર્યા વિના સ્વૈર ઊગવા દે તેવું 
તટસ્થ છે. દારૂડિયા, આળસુ, હદ્યદુ”લ, લ'પટ, ચેર, લાંચિયા, 
દરિદ્ર, ક્ષુધાત્ત, પાગલ, બેવમૂફ, બધાતેો તેના હદયમાં સમાસ થઈ 
સકે છે. તેના જેટલું પાત્રવેવિધ્ય બહુ એછા વાર્તાકારે।માં હશે. 


આ સમભબ્રાવની સાથે જ પ્રભૃત્ત થતી, અતે એ સમભાવથી 
ખળ મેળવતી, તેનામાં માનવસ્વનાવ સમજવાની અદ્દભુત શક્તિ છે. 
એક. ગાંડા કે દારૂડિયા કે ચેર કે લફગા માણુસના માનસને તે 
બરાબર પારખી શકે છે, તેમાં તે બરાબર ઊતરી ૨% છે. એટલું જ 
નહિ, એ પોતે જ એ સ્વભાવને હોય તેમ ચેખાવનું પોતાનું માનસ 
એએ પાત્રતાથી સ્વૈરલીલા કરી શકે છે; જેમ જમીનને! રસ વનસ્પતિના 
ઝીખુ।માં ઝીણા રેસામાં પહોંચે છે, તેમ તે પોતાના પાત્રની ઝીણામાં 
ઝીણી માનસિક પ્રવૃત્તિ, કલ્પના, ખુદ્ઠો, તરગ, ચાળા, ઉધામા, આભ્રાસો 
સર્વ કરી આપે છે. ઊ'ે ધેરાયેલોનું આ માનસિક ચિત્ર જુએ : 


“તાર્યા નીચે બેસી ખૂટ સાફ કરી નાખે છે અને વિચાર કરે 
છે કે એક મોટા ઊડા ન્નેડામાં માથુ' મૂકી જરા ઝોકું ખાઈ લેવાની 
જવી મજા પડે ! અને એકાએક ખૂટ મો।ટા થાય છે, ફૂલે છે અને 
આખા ઓરડામા ફેલાઈ નય છે. વાર્કાતા હાથમાંથી થશ પડી જય 
છે, એ માથુ" ધુણાવે છે, આંખો પહેળી કરે છે અને પોતાની સમજણ 
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ખંધી વર્લુએ મોટી મોરી થઈ હાલવા નં મંડે તે મોટે બધી તરફ 
ન્નેવાનો પ્રયત્ન કરે છે. '' 


ઔચશ્ત્રિથી છેતરાયેલો, તોકરી ખોઈ મેઠલો અનેં જેને? 
દરેડિયો, થયેલો માંણુસ વિચારંગાટોળે ચડે છે 


' આ જગતમાં દાકતરે, મદદતીશે।, વેપારીઓ, ગુમાસ્તા; 
ઠાકરડા શા માટે હોય છે અતે બધા જ સ્વત'ત્ર માણુસો ક્ર્મ નથી 
હોતા ?...એરડામાં રહેવું અતે એક જ રમીને ચાહવી એવા નિયમે' 
જાણે લડયા હશે ?...પ્રતિષ્ડિત અને છાકટા, ' ધધે વળગેલા અનેં 
બરેતરફ થયેલા, વગેરે વગેરે વિભાગે! લોકાએ પાડયા હશે ? ” 


અંતે છેવટે એ વિચાર કરે છે; “જાઈ રાત્રે એકાદ પૈસાદારનો' 
ધરમાં ઘૂંસી જવાય તો કેનું' સારુ'.! '. 

એક બિમાર અને ભ્રખી છોકરીના આભ્રાસોા જુઓઃ 

“એ પ્રાણી ખરાબ ચીતરી ચડૅ એનું, ભયકર હતું; પણું મે' 
એ ખાધું અતે એતો સ્વાદ કે ગંધ ન જણાય એ માટે ઝપાટાબધ' 
ખાઈ નાંખ્યું. એક ખાધુ કે તરતજ ખીન્નની ચળકતી. આંખો 
દેખાઈ, ત્રોજુ'...એ બધાં હું ખાઈ ગઈ...છેવટે ટેબલ પરતે। રૂમાલ, 
થાળી, મારા બાપના ન્નેડા, પેલું ધોળું ધાખું; બધુ' હું ઓહિયાં 
કરી ગઈ......”'' 


આવાં અતેક માનસનાં પ્રત્યક્ષ ચિત્રા આવે છે. વિશેષ શું, એક 
વાર્તામાં એક ભૂખી વસમાંદા અંતે તેણે પકડેલા નાના પાંળેલાં કુર્‌- 
કુશિયાની લાગણીએ। અતે ચેષ્ટા એવી, તાદૃશ વ્ણું વેલી છે કે આપણુતે 
એમ લાગે 'કે તેનામાં પરકાયાપ્રવેશ જેવી કેઈ ગૂડ સિદ્ધિ હશે. 


' આ સાથે સ'બધ ધરાવતી તેની એક રીતિ ધ્યાનમાં શાખર્વા' 
જેવી છે, ધણી વાર તે આખી વાર્તા અમુક એક જં પાંત્રનાં દટિબિન્દુથી 
કહે છે, આ વાર્તા કહેનાર પાત્ર તે વાર્તા કહેવાને ઊભું' કરેલું કૃત્રિર્મ' 
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ઝૌડું' હોતું નથી, પણુ વાર્તાનું અમુક રહસ્ય એવું જ પાત્ર સ્જુટ 
કરી શકતું હોવાથી, તેને વાર્તામાં મૂકેલું હોય છે. તેવી વાર્તાનો સારે 
નમતો “ રસોઇયણુનું લભ ' છે. પરણુનાર કન્યાની મુગ્ધતા, તેની 
દખીતી અવળાઈ, પુરુષતે સમાજ તરફથી આરી ઉપર મળતા સામાજિક 
ઈદોનો' અન્યાય, એ સવ લમસબષધની વિલક્ષણુતાએ તે એ. 
વસ્તુના જ એક ભાગરૂપ નાના ભોળા ન્નડા સાત વર્ષના છેકરાની 
દૃદિખએ જુએ છે અને એ રીતે કહે છે. લગ્ન કરનારાં, અને કાંઈ પણુ 
સ્વાર્થ કે કારણુ કે જવાબદારી વિના અતિ પ્રાચીનકાળની ઓધરત્તિને 
અધીન થઈ ને લગ્નને માટે આગ્રહ કરનારાં, એક તરફ આપણી નજરે 
સ્કુંથ્ થતાં નનય છે, તેમ આ લગ્નને ન્નેનાર ગ્રીશ્ચા પણુ ખીજી તરફ 
સ્જટ યતો! “નય છે. અતે વાર્તાને અ'તે, પરણુવાની આફતમાં, સ્વ* 
તત્રતા સિલ્ષક્ત સર્વ હારી બેડેલી બિચારી પેલાગેયાને સાંત્તન આપવા 
એક મે!ટુ' સફરજન આપી તે નાસી ન્નય છે ! 


આ રીતિથી વાર્તાના વાતાવરણુમાં એક બાજૂથી ઝીણી વિગત 
પુરાય છે તેમ બીજી બાજુથી બધી અસબહ્દ વસ્તુ નીકળી જઈ માત્ર 
ભ્રાવતે પુષ્ટ કરતા જર્ર્તી હેય તેટલી જ અ'દર આવે છે. ચેખાવ 
કદી વર્ણુનની ખાતર વર્ણુન કરતો નથી. સૃષ્ટિસોન્દય'નાં અમુક અમુક 
વર્ણુનાથી વાર્તાને અલ્'કૃત કરવી જેઈએ એમ તે માનતો નથી. તે 
સાચાં જ અને ભાવતે પોષક હોય તેટલાં જ વણુંતે! સાચી રીતે કરે 
છે. તેનાં સર્વ વર્ણના માનવભાવથી અતુપ્રાણિત થયેલાં છે. 


ઉપર્‌ જણાવી ગયો તે સમભાવ, વિશાલતા, તટસ્થતા વગેરે 
શકિતઓઆથી ચેખાવની કલામાં એક ખીજ પણુ વિશિણતા દેખાય છે. 
દૃ૨% પાત્રના માનસમાં તે ઊડે ઊતરે છે, તેના માનસનું આખુ 
ધડતર, તેનાં ભૂત વર્તમાન બળા તે એક ક્ષયુમાં એળખી ન્નય છે, 
અને પછા તે સર્વનું વર્ણુન તે એટલી તટસ્થતાથી કરે છે કે તેની 
વાર્તાનાં પાત્રા અતે બનાવો વાંચતાં આપણુને એમ જ થાય કે આ 


૧૪૮ ર કાભલાચન) : 


સ્થિતિમાં આમ જ યાય. તેમાં કઈ અન્યથા થઈ શકે ફે અન્યથા કરી 
શકાયું હોત એવા ખ્યાલતે પણુ અવકાશ રહેતો નથી. નિયતિના 
તિર્માણુ જેવું સર્વ પૂર્વધટિત નિશ્ચલ લાગે છે. આમ થવાતું કારણુ * 
કેટલેક અશે રશિયન સમાજ જેમાંથી વાર્તાનુ' વસ્તુ ઉદ્ભવ્યું છે એ 
છે, ને કેટલેક અશે વાર્તાકારની તટસ્થતા છે. ઉત્તમ કલામાં કલાકારને 
અભિત્રાય ન જ આવી શક્રે એમ હું માનતો નથી. કલામાં વાર્તાકારતેો 
અભિપ્રાય પ્રતીત થવાથી વાર્તાની કલા ખગડેૅજ તમ પણુ ફં 
માનતો! નથી, એટલુ જ નહિ, વાર્તાકાર તટસ્થતા સાચવીને પોતાને! 
અભિપ્રાય કહી પણુ રકે. પણુ તે સાથે એ પણુ ખરું છે ક સમયની 
કસોટીએ ચડેલા કલાના ધણા નમૂતાઓમાં કલાકારનો કોઈ ખાસ 
અગત અભિપ્રાય પ્રતીત ચતો હોતો નથી. કલાના આ લક્ષણુતે 
લીધે કદાચ કલા, અને ખાસ કરીને સાહિત્યકલા, માનવના માનસને 
"વળ રસમાં ડુબાડી, કેવળ કલ્પનાથી રાચતું રાખી, તેતી પ્રવર્તન- 
શક્તિને ઝુઠિતિ ફરે છે એવો તેના ૫૨ આક્ષેપ છે. 

આ પ્રશ્ન ધણે। મોટો છે અને તે અહીં ચર્ચી શકાય તેવો 
નથી, પણુ ચેખોવેની વાર્તાતી અસર વિચારતાં તેનો એક પ્રકારે 
જવાબ મળે છે. ચેખોવની વાર્તા વાંચતાં તેનાં ગ'દદાં, અજ્ઞાન, ઝુમાગેં 
ગયેલાં પાત્રો તરફ પણુ સમભાવ થાય છે. એની જગાએ આપણે 
હોત તો કદાચ આપણે પણુ એવાં થયાં હેત એમ લાગે છે, અને 
ગમે તેવા પતિત “કે દલિત માનસમાં પણુ પ૨મ ચૈતન્યતી ચિનગારી 
છે એવી શ્રદ્ધા ઉત્પન્ન થાય છે. કોઈ પણુ અમુક માર્ગમાં પ્રશૃત્તિ 
કરાવવી એ કલા ન કરી શકતી હોય તો પણુ સર્વ પ્રરૃત્તિના ખઓીજકેષમાં 
તે રસરૂપ ચેતન્ય સીંચે છે તે એણું નથી. 

અતે એવા ચેતન સીંચનારા ચિર'જવ કલાકારોમાં ચેખોવતું 
સ્થાન છે.» 

૧૯૮૮- 


% એક પ્રવેશક. 





દા... 


થેયસ ? 


હ શ્‌વૂસ 'નો લેખક આનાતોલ ફાંસ માત્ર ફે'ચ સાહિત્યમાં જ 
નહિ પર'તુ જગતના સાહિત્યમાં એક મહાન લેખક છે. તેનુ' પોતાનું 
નામ જુદુ' હતુ. આનાતોલ ફાંસ એ તેનું તખલ્લુસ હતું, પણુ તે સર્વત્ર 
તે જ નામથી પ્રખ્યાત થયે! છે, અતે આપણે પણુ તેને વિષે એ જ નામ 
લખીશું. અને તે નામ વાપરવામાં એક સાર્થકતા રહેલી છે. કારણુકે 
લેખકને ફાનસ અને તેના પાટનગર પૅર્િસ તરફ ઘણો જ પ્રેમ હતો, 
અને ફાનસ અતે પૅર્સિતી સ'સ્કારિતા તેનામાં મૂર્તિ'મન્ત થતી હતી. 
એ સસ્કારોની સોરભ્ર તેના આખા જીવનમાં અતે તેતી સર્વ સાહિ(ય- 
કૃતિઓમાં વ્યામ્ હતી. 

આનાતોલ ફાંસે ૮૦ વર્ષનુ' લાંખુ' આયુષ્ય બોગવ્યું. સાચી 
જીવનપ્રતિભા સાથે લાંભુ' આયુષ્ય જેેડાય એ એ ભ્યક્તિતે માટે જ 
નહિ, પરતુ એ દેશને માટે અતે એ દેશના સાહિત્યતે માટે પણુ, 
એક ખર્‌ા આશીર્વાદ છે. આનાતોલ કાંસે આ લાંબા આયુષ્યમાં 
એકસરખી રીતે પોતાના સાહિત્યને એક પછી એક નવીન કૃતિઓ 
આપ્યા કરી છે. સાચી પ્રતિભ્ઞાનું એક લક્ષણુ એ છે કે તે ઠેઠ સુધી 
પ્રગતિ કર્યા કરે છે. મતુષ્યસ્વભાવતે તે જુદાં અતે જુદાં દૃષ્ટિબિદુ- 
એથી અતે વધારે તે વધારે ઊ'ડાણુથી સમજતી જય છે. આ રીતે 
આનાતોલ ડ્રાંસતી કૃતિઓમાં આપણે જીવનનાં દૃષ્ટિબિ'દુએ બદલાતાં 
જોઈએ છીએ. સાક્ષર્જીવતના પ્રાર'ભમાં પ્રાચીન મત તરફ તેતે 
ઝોક હતો; મખધ્યકાલમાં એટલે ૪૫ વર્ષ પછી, જ્યારે ધણને જ૦- 
નમાંથી રસ પણુ ઊડી ગયો હોય છે ત્યારે, તેને જવતમાં રસ અને 
'સુખતો પક્ષપાત થાય છે, અતે ધડપણુમાં તે ઉદ્દામવાદી બતે છે. 


૨૫૩: આભલેાચનદ 


સને ૧૯૧૮માં તેને નોખેલ પતામ મળ્યું તે તેણે રશિયાની મદદમાં 
આપી દીધુ. ઉંમર વધતાં જેમ જેમ તેતે મનુષ્યસ્વભાવ વધારે ને 
વધારે સમજતા ગયો તેમ તેમ જમતતી યોજનામાંથી અને મનુષ્ય- 
જાતતી શકિતિમાંથી તેની આસ્થા વધારે ને વધારે ઊડતી ગઈ અતે 
જીવન તરફ તે વધારે ને વધારે અશ્રદ્ધા અને ઉપહાસથી ન્નેવા લાગ્યો. 
પણુ આ 'સધળુી' '૭તાં, તેતી બલી રૃતિએમાં માણૂસન્નતે ગ્રેત્યેની 
બઠુ'જ મૃદુ અતે નાજુક લાગણી સતત જ્તગ્નત વહેતી રહેલી જણામ છે. 


#  *શેય્સ' તેના સધ્ષકાળતી ફૂતિ છે. લાંબી વાર્તામાં તે ધણે 
ભાગે . રેકસપિયરની પેઠે થરતુ ખીજેયી લેતો અને એની જ પેટે જે 
લેતો તેને અનેકગણુ' સુંદર કરી આપતો. પણુ 'શેય્સ'તું વસ્તુ ખીજેથી 
લીધુ' જણાતું નથી. અલબત . “થેયૂસ 'નું મ્ૂસન તેને ફલાઉબેર 
( શિદ્વપંંેટ"દ ) ના “સત. એન્ટાતીનાં પ્રલાભતે ' ( 5૬. ,/-81109- 
19'૬ 1€11020141015 ) માંથી મળેલઞુ' છે, પણુ તે સૂચન . ઉપરથી 
થયેલી વાર્તા તેની પોતાની સ્વત”ત્ર છે. વળી લાંબી વાર્તામાં ધણે 
ભ્રાગે તેતી વસ્તુસકલનામાં -રૌથિલ્ય આવ્રતું. 'થેય્સ' એ દોપ્રથી મુક્ત 
છે. “થેયૂસં' એક સર્વા'ગસપ્રર્ણુ કૃતિ છે ી 


“થેયૂસ 'નું વસ્તુ ઘણું ટૂકમાં કહી શકાય તેનું છે. “ થેયસ ' 
હલકા માબાપને ધેર ખરાબ રીતે ઊછરેલી એક સુદર છોકરી છે 
જે જુગાતીમાં એક નટીનુ' કામ કરે છે અને અનેક ૨ગીલા જુવાતે॥ 
સાથે -મોજમજાહનુ' જીવન ગાળે છે. /મિસરતા રણુમાં રહેતા ખ્રિસ્તી 
સાધુ પાપનસ્યસતે તેનો .ઉદ્દાર કરવાનો તુક્કો સઝે છે. તે ગેલેક- 
કાંડા જઈ પોતાની ચાબખા ' જેવી ભાષામાં થેય્સને ઉપદેશ “નદ 

પણુ આદેશ કરે છે, અતે થેયૂ્સ તેની સાથે ચાલી નીકળે ,છે. પાપ્મ- 
નસ્યસ તેને સાષ્વીએાના એક મઠમાં મૂકી આવે છે. અને પોતાને 
સ્થાનકે પાછે ફરે છે. પણુ ત્યાં પહોંચ્યા પછી તેતે જગતાં શરતે 


' સેચૂકા' ૧૫૧. 


-”9 હીમ" 


“કો ધતાં 'થેચ્રસ',જ રામા કરે છે, “અને થેય્સને માટે તેને એક .લષ કર 
તલસાટ જાગે . જે, જેમાંથી તે કોઈ પ્રાથ નાથી 3 પશ્ચાત્તાપમી અચ્રી 
શકતો નથી. એટલામાં તેને એક ભેદી વાણી સભળાય છે, જે તેને 
શેક ઊ'ચા સ્તભ ઉપર જઈ વત્રવાનુ' કહે છે. મિસમ્ના મ પ્રાચીન 
સ્તભ્ ઉપર જઈ તે ગે અનુસાર રહે છે, તેના શિષ્યો તેને શોધી 
કાઢી ત્યાં વસગા જાય છે અને થોડા જ વખતમાં તેના આ વિચિત્ર 
વાસને તપ સમજી ત્યાં લોકો જમા થતાં ચતાં છેવટે ત્યાં વસતિના 
સર્જે ડુર્યુણુવાળું એક શહેર વસી જય છે. 

આમ .પાપનશ્યસતેો મહિમા વધતા તય છે તેમ તેમ તે 
પોતાની વાક્નાના પરિતાપથી વધારે ૃધ્ારે રોબાતો જાય છે. તેતે 
જેત્રટે સમળનકષ છે કે પેલી ગેભી ણી કોઈ દેલની નહિ પણુ સેતા- 
નતી &ુતી. અતે તત એક રતે આવ્યે , હતો! તેવી ગ્ર રીતે. ત્યાંથી 
તારો છે. અનેક દરદોથી પીડાતો તે મિસરનાં જૂનાં ખડેરમાં જઈ 
ફેભ્નાન થઈ પડયો હોય છે ત્યાં સત એન્ઢ્ાનીના ,અવરેહણુપ્રસ- 
ગને માટે .જતા યત્રિકા તેને જુએ છે, તેને ,શુદ્ધિમાં આણે છે અને 
તેસે નવા વસાવેલા શહેર રના સત તરીકે એળખી સાથે લઈ જ્મ 
છે. સ'ત એન્રોાની? બધાને આશ" રદ દેતો દેતો ફરે છે. ફરતાં ફરતાં 
તે પાપતશ્યસ પાસે આવે છે. પાપનસ્યસ અસહ્ય આત્તિમાં તેના 
આશીર્વાદ યાચે છે. એન્ટોની તેતે કશે! જવાબ ન આપતાં એક 
અત્ય'ત ભોળા ગણાતા પોલ નામના સાધુને ખોલાવે છે અને -તેને 
(શચે જેઈ તે શું દેખે છે તે કહેવા ફરમાવે છે. પૌલ કહે છે 
પોતે ત્રણુ દેત્રક્ન્માએાથી રક્ષિત ગેક શચ્યા જુએ છે. પાપનશ્યસ તે 
પોતાને માટે હશે એમ ધારવા જાય છે. ત્યાં તો પોલ કહે છે: 
ફૂ આગળ કહેલ ' ફલાઉબેરની વાર્તાતુ' આ જ નામતુ પાત્ર અને આ 
અને એક ૪ નથી, જે કે બનેએ પુરાણની ત્તે જ નામની એક જ બભ્યડિત 
ઉપશમ પોતાતું પાત્ર ધડયું હેય એ સભ્રવિત છે. 


'દૂષ્ ખશલેોધેના 


“જ એક મહાત્મા પૃથ્વી ત્જવાનીં તૈયારીમાં છે--એલેકઝાંડ્યાની થંયૂસ' 
મૃત્યુશચ્યા પર્‌ છે, એ શય્યા તેને કાજે થાક ઉતાર્વાતે છે.” : 


બસ થઈ રશ. થેયસ મૃત્યુશષ્યા પર્‌ છે એ શબ્દોના . ભણુકાર। 
આખા વાતાવરણુમાંથી તેના કાનમાં ગાજી રહે છે. તે ઘેલો થઈ 
દાડે 9 અને થેયસના મઠમાં પહોંચે છે. એક ભૂતની પેઠે મૃત્યુશય્યા 
પર પડેલી થેયૂસતે તે વળગે છે, અતે ઊકળતા લાવા જેવા ઊટ્ગાર 
ફાટે છેઃ ક 


“ પ્રિયતમે ! તું' મતે પ્રિય છે. થેયૂસ હું તને પ્રેમ કરું હુ. 
મે તારી પા૭ળ ૭૦ કર્યું” છે. મે મારી સાશત્રે પણુ છળ કર્યું” છે. 
ઈધર, સ્તર્ગ--બધુ' % મિથ્યા છે. આ જમતમાં સુખ સિવાય, માનવીના 
ગ્રેમ સિવાય કશું સત્ય નથી. હું તતે ચાહું છું. થેયૂસ મૃત્યુને 
નકારી દે! તુ' મૃત્યુ પામે--એ કદી ન બતે. તુ કેટલી મૂલ્યવાન છે. 
આવ--મારી સાથે આવ, આપણે નાસી જઈશું. મારા હાથ ઉપર 
ઉપાડીને દું તને દૂર દૂર લઈ જઈશ. આવ, આવ, આપણે પ્રેમ- 
સાગરમાં નાહીએ ! પ્રિયે ! સાંભળે છે ? એકવાર ખોલ, “ હું છવવાની 
ઇચ્છા રાખું છુ'!' થેય્સ, થેયૂસ, બેદી યા. ” 


થેયૂસની પાસેની સાધ્વી તેને હઠાવી દે છે. થેય્સ તો મહાત્માએ, 
અતે પયગબરોનાં દર્શન કરતી મરી “નય છે. આસપાસની સાધ્વીએ 
ઈલરનામસ'કીર્તન કરતાં કરતાં પાપનસ્યસતુ' ભય'કર વિકાર પામેલું 
માં નેઈ એક્દમ ચમકીને ચૂપ થઇ ન્નય છે. “એ એટલે. બધે 
વિરૂષ બની ગયો હતો કે પોતાના મોં પર હાય ફ્રેરવતાં એને પોતાને 
પણુ પોતાની વિકૃતિનુ' જાન થઈ આવ્યું. ” 


સહજ પ્રશ્ન થશેદ આવડા ટકા વસ્તુમાંથી આવડી લાંબી 
નવલકથા કેવી રીતે બનાવી ! અતે એમાં ય લેખકતી પ્રતિભા રહેલી 
છે. લેખકે આ વાર્તામાં એ સમયના એતિહાસિક રંગો વણી જ 


“ થયણ” ૧૫૫ 


વિગતથી અતે બારીકાઈથી પૂર્યા છે. મુખ્ય પાત્રોમાં જીવનની 
અતેક વિગતો આપેલી છે. થેય્સતે એક ભેોગવિલાસતી 
આદશ મિજલસમાં તે કાળના અમલદારો, કવિએ અને ફિલ- 
સૂડ્રોતી સાથે ચીતરી છે. આનાતોલ ફ્રાંસ એક પ્રખર એતિહાસિક 
સ'શેધક હતે. એ સમયનાં ભે।ગવિલાસો।, વાતચીતો, તર્કો, મીમાંસા, 
ચર્ચા, વિચાર, વિત'$ા, નાસ્તિકતા---સર્વે" તેણે એટલા કૌશલ અને 
સાનથી રજૂ કર્યા' છે ક આપણે કહી શકીએ ક» તેણે કટપનાની 
અજલિથી પ્રાચીન ઈતિહાસ સજીવન કરેલો છે. આપણા સાહિત્યમાં 
એતિહાસિક નવલકથાઓમાં કેટલી છૂટ લઈ શકાય તે સબધી એક 
ચર્સા છે. એક પક્ષ કહે છે ક મનુષ્યના સ્વભાવના સ'ભવાસ ભવની 
મર્યાદા એ જ એતી પણુ મર્યાદા હોય. ખી'્ને પક્ષ તેતો જવાબ આપે 
છે 8 એમ હોય તો એતિહાસિક અને બિનએતિહાસિક નવલકયા 
વચ્ચે ફેર રહે નહિ. ગમે તેટલી છૂટ લેતાં પણુ નવલકથાના લેખક 
તત્કાલીન એતિહાસિક વાતાવરણુને વફાદાર રહેવુ” ન્નેઈ એ. અહીં 
આની ચર્ચા કરવાનો પ્રસંગ નથી. પણુ એટલુ' કહેવુ' જોઈએ ક 
ખીશ્ન મતની એક આદશ નવલકથા તરીકે “ થેય્સ'ને રજ્‌ . કરી 
શકાય. 

 ભઆખાવાર્તામાં આદિથી અત સુધી પાપનસ્યસનુ પાત્ર પથ- 
રમેલુ' છે. આ પાત્રને નનેતાં અને તેનાં ગ'દાં બીભત્સ તપો, શરીર- 
દમનો, આભ્રાસો, વહેમો, હઠામ્રહે, મિથ્યા તર્ષા એ નેતાં 
ખએેમ લાગે છે કે આ વાર્તામાં લેખક ખ્રિસ્તી ધર્મનું, અને 
કદાચ તે મારફત સર્વે ધર્મોનું, કદાચ ધાર્મિકરત્તિનું પણુ મિથ્યાત્વ 
બતાવે છે. પગુ આખા ધમ' સામેતો એવડેો વિશાળ આક્ષેપ આ 
વાર્તામાં તો નથી જયાતો. કર્તાતી બીજ વાર્તામાં એવું છે ખરું, 
પણુ અહી તો તેથી કંઈક ભિભ તેને કહેવાનુ' છે. પાપનસ્યસ વાર્તાને 
અતે અત્યંત જુગુપ્સાકારક પ્રેત જેવો ખતી જય છે તેતુ' કારણુ 
'સ્પણ રીતે તેની ભયકર વિકૂતિ પામેલી વાસના છે. કર્તા દર્શાવવા' 


૧૫૪ અઆલેસના- 


સાગે છે કે ધમના ઝતૂતથી કે હઠથી પણુ બ્ર કરી બેડેલી વાસના હ 
થતી નથી. પાપનસ્યસતે થેયૂંસનો ઉદ્દાર કરવાની વૃત્તિ થાય છે..,, 
વૃત્તિજ ધર્મરૃજ્ઞિ નથી, પણુ વાસતાનુ' સ્કુરણું છે, -- તોળ 
પાલમ તેતે થેમ્સ માટે જવાની ના પણુ પાડે છે. વાસનાનો: સાહ, 
અ'તા 'કે અજ્ઞાન એટલું ગાઢ છે ક તે તેને એળખી શકતો નથી, 
સેતાનનતા અવાજને તે ઈશરત ગણે છે, અને ગમે સર્જ વાસનાના 
વેગમાં તે દોડો જય છે. અને એટલે દૂર જાય છેક્એ વાસનાથી 
પરાજિત થઈ તે છેતટે ઈશ્વરતો પ્રસિદ્ધ રીતે ૪નકાર્‌ કરે છે ! એના જ 
આદેશથી સ'સારત્યાગ કરી નીકળેલી થેય્સને. ઉદ્દાર . ચાય છે. ફારાયુ. 
3 તેતે સ'સાર તરક ખરે વૈરાગ્ય થમો છે. આ વૈરાગ્ય દર્ચોવવ્રા 
આખી મિજલસતું લાંખુ. ચિત્ર આપેલુ છે; તેમાં વિલ્‌ાસની લ'પંટતામાં 
પોતાતે કલારસસ અને તત્તતસ માનતો, ડારિયન, ડ્રાસિયાતી ખુલ્લી હતી 
ઉપર મદિરા ટપકાવતો અતે તેની છાતી ઉપર શ્ઞોતીતી પેઠે દડી 
જતાં બિ'દુઓતે પોતાના હોઠથી ચાટતો ચિતરાયે। છે. સ્રીઓનાં શરીરે 
માંસમનજાથી ભરેલાં છે, એવાં વર્ણુના આપણા વૈરાગ્યપ્ર' શ્ર દુતિયા 
તરફ નિર્વેદ ઉપજવવા કરે છે, તેના કરતાં આ ખરેખર જુગુપ્સાકારક 
ચિત્ર છે. કઇ જ નવાઈ નથી ક આખી રાતના વિલ્ાસોથી થાકી 
થેય્સ કહે છે કે, “ પિતા, મૃત્યુ મતે અકળાવે છે, મતે શ્ઞાન્તિ 
આપે! મારી આંખોને કાંઈ સઝતૃ' નથી. મારું મગજ ખાલી થઈ 
ગયું છે. મારા હાય એટલા ત્‌ા ડુબળ બની ગવા છે કે પ તદ્ત 
પાસે હેય તોપણુ તેતે પકડવા માટે તેનામાં રાકિત ન 

આ સાચો નિવેદ છે, સાચે વૈરાગ્ય છે. ગ્રતે કા 'ેયૂસ'તે। 
ઉદ્દાર થાય છે. આવું જ વરેલુ' જીવન ગાળી પછી સાધુનું કવર 
ગાળનાર ઝોઝીમસતેો ઉદ્ધાર થાય છે. કારણુકે તે પણુ સાચે વૈરાગી 
બન્યો હતો.* ભોળા પોલને દિક્ય દછ્િ મળે છે, અતે તે અગમ્યતાં 

1 ૧ આ હકીકત ઉપરશી, મ: ખરો વૈરાગ્ય આવવાને લ'પટતાની જરૂર 

આતો માને છે એવો તક કોઇ કરફો એમ હુ' માનતો નથી. વાર્તા તાંસતાં, 


. “મરક.” ૫૩. 


દશ્યો જુએ છે. જમીનમાં સાગ્રા 'ખેડુજ્ઞનું જીવન ગાળનાર પાલમ 
સુખી, સ્વસ્થ અને ;શક્તિમમ વન ગાળે છે. પણુ હઠે અતે બલા- 
«કારથી પ્તાધુજીવન ગાળનાર .પ્રાપનસ્યસતુ' પ્રતત થાય છે. કદાચ. 
અહીં સાષ્વીઓના મ્રઠની અધિષ્ઠાત્રી અલ્વીનાનો અભિપ્રાય સરખાવવા. 
જેવા છે. તે કહે છે, “ર્રીએ ઉપર છું ધણા સમયથી અધિકારી 
બનીને રહું છું, એટલે મારે મત ખાયો છે કે આ્રીઆને એમની 
ગ્રકૃતિની વિરુદ્ઠ જય તેત્રા ઉપામે કેળન્દ્વામાં હાશ 4થી. બધાં ખીજ 
કઈ શક જ ફૂલને જન્માવતાં નથી, તેસ ભધા આત્માએ “એકજ 
માગે વિકાસ 'પાસતા નથી.” જે સઆીએને માટે સામુ છે તે જ 
ગ્રેર્ષરોતે માટે સાત્સુ' છે. પ્રાપ્રતસ્મસે પોતાના સ્ત્રશાત્રતિરુ& વતત 
પ્રયત્ન કર્યો અતે “નિષ્ફળ રયે. -એટલુ'જ “રહિ, તેણે પોતાનુ જીત્રન 
'ભગાડયુ. આખી -વ્રાર્તાતુ' રહસ્ય આપ્રણે આપ્રણી ભાષાના 'એક 'ુંદર 
શ્ાદા જજતની પ્રકિતમાં હેણી શઝીએઃ 


થાગ ન ટકે રે વેરાગ્ય વિના 
કરીએ કોટી ઉપાય ૬૪; 
અતર ઊડી ઈચ્છા ર્હે 
તે કેસ કરીને તજાય જ. 


હું આ વાર્તા વાંચી રહ્યા પછી આખુ' ભજન વાંચી ગયે. 
અને મતે ભજનને! અક્ષરે અક્ષર વાર્તામાં સાચો પડતો! જણાંયેો છે. 
આખુ ભજત તો અહોં આપ્રતો નયી, કુ છેડેથી -ખીછી એક 
કડી મૂકું છુ: ી 
વાર્તાનાં બીન ' પાત્રો ત્ેતાં એવ્રા વા તઈને અવકારા રહેતો નથી. “એ 
લામમાર્ગને। તઈ છે, જે 'ત્રેકાઝતેદર તક રગ્િયાના ત્રાસ ૨૨ ડુઢીને કરી, 
એક પય ચશમાન્યો હતે. થેયુસર અને ઝાજ્ીમસતા જવત્તની પ્રથમની અતર- 
સ્રતાને. ભે કોઈ અર્થ હોય તે! એએ છેકે એવાં સતિતે। પણુ તે સાજો 
નિવેદ પામે, અને સાચાં ભક્ત થાય તો તેમનો કદ્ધાર થઈ શકે, . ” 


નપ અમાધોધોતા 


ભ્રષ્ુ થયો ન્નેગ ભોભથી 

જેમ બગડ્યું દૂધ 9; 

ગયું ઘત મહો માખણુ થક#ી 
ખાપે થયું અશુદ્ધ 9». 


પાપનશ્યસનુ' જવન ફાટેલા દૂધ જેવું છે. 


આ વાર્તાતી મને સોથી માટી ખૂખી એ લાગે છે કે આખી 
"વાર્તામાં પાપનશ્યસનુ' વિકૃત માનસ એકસરખા વેગચી વિશક્ષણુ 
રીતે તિષ'ગૂગમન કરતું લેખક ચિતરે છે. અતેક લાગણીઓમાં, ઉપ- 
દશોમાં, આદેશેમાં, શાષોમાં, પ્રાર્થનામાં, પશ્ાત્તાપામાં, આત્મ- 
પ્રતારણામાં ઝરતા અગારા કે વહેતા લાવા જેવી ભાષામાં, ભ્રાષાના 
“અલ'કારોમાં, સ્વપ્તાોમાં, આભાસેો।માં, સ'વાદોમાં અને સ્વગત ઉક્તિએઓ 
ક ચિંતનમનનમાં તેનું મન એવું તે એવું ત્રાંસુ' કે આડુ' ચાલ્યા કરે છે. 
લદ્યતા અત્યત સપણ દર્શન અતે કલ્પનાના યથાકામ બલ અતે વેગ 
વિના એ બનવું અશકય છે. એ સર્વ સાથે તે છેવટ સુધી તત્કાલીન 
ઇતિહાસને વફાદાર રહ્યો છે, અને તેતું ગધ તો એક સુદર ગધનેોા 
નમૂતો છે. મિથ્યા ચર્ચાઓ કરતાં પણુ તેમાં લેખકનુ' વિશાળ જત્તાન 
દખાય છે, માનવનિર્બળતા અને વિકૃતિ તરફના તિરસ્કાર ૭તાં પષુ 
તેમાં માનવ માટે પદુ લાગણી રહી છે, અને ગદવાડનુ' વર્જીન કરતાં 
પણુ તેમાં કલાની સૌરભ અતે સ્વચ્છતા છે. 

થેય્શ આપણા સાહિત્યમાં ઉતારવા જેવી કૃતિ છે, અને રસિક 
વાચકવર્ગને તે પરસાહિત્યતો એક ઉત્તમ નમૂતો પૂરે! પાડરો,* 

“લા. ૩૦ : હ : ૧૯૩૯ 
કા લેખ લાર્તાના અગ્ેજી અનુવાદ ઉપરથી લખેલ છે. પણુ તે 
સદ્ગત હરજીવન સે।સૈયાએ કરેલા ન્વા વાર્તાના અતુવાદ “ અહકાર 'ના 


'ઉપોદ્થાત તરીકે મૂકવાને। હતે! તેથી પાત્રે!ઈનાં નામો અને અવતરણો તેમાંથી 
લીધાં છે. ” ર કિ ા 





“સુખન? અને ખીજી વાતે 


 ફરેક દશમાં મોટો વાર્તાપ્રિમ વાચકવર્ગ હોય છે, વાંચતાં 
આવડતાં પ્રથમ વાર્તાની ભૂખ ઊધડે છે. ઉત્તમ વાર્તા, સાહિત્યતેો 
ઉત્તમ અને રસિક પ્રકાર છે. ધણા વાર્તાના શોખથી ખીનન કોઈ 
પ્રકારનો શોખ મરષખુપર્ય'ત મેળવી કતા જ નથી. આપણા ગુજરાતમાં: 
પણુ એવી જ સ્થિતિ હેય તેમાં નવાઈ નથી. 


પણુ ગુજરાતમાં જેટલી વાર્તાની માગ છે તેટલી ઉત્પત્તિ નથી, 
એટલે માગને પહોંચી વળવા કેટકાક હીન પ્રકારની વાર્તાએ લખે 
છે, કેટલાક બીજી ભ્રાષાની વાર્તાઓનાં અનુકરણુ! કે અનુવાદ કરે છે, 
અને ધણા માત્ર પાત્રોનાં નામ ડ્રેર્વી કે ગમે તેવા બિનજવાખદાર. 
ફેરફારો કરી પોતાતી તરીકે તેવી વાર્તાએ પ્રસિદ્ધ કરે છે. કેટલાક 
ટીકાકાર! કે વાચકો આમાંથી કોઈતી ચોરી પકડાય છે તો તે નહેર 
કરે છે, પણુ વાર્તાસાહિત્ય એટલું વિશાળ છે કે એવી ચોરી પકડવાનો 
પ્રયત્ન કરવો લગભગ વ્યર્ચ છે. સમાજમાં તેમ સાહિત્યમાં પણુ કેટલીક 
ચોરીએ તો સ્વમાનની ભાવનાથી જ અટકે. 


આતું ખરાબ પરિણામ એ આવે છે ક સામાન્ય વાચકની 
ર્સજૃત્તિ બગડે છે. ભાષાન્તર કે અનુવાદ કે અનુકરણુના વક્રીજવનથી 
વાર્તા ધણે ભાગે બગડે જ, એટલું જ નહિ પણુ પરદેશના વાતાવરણુમાં 
જે ગ્રક્ય અતે ઉચિત હોય તે આપણા દેશના વાતાવરણુમાં અશકય 
અને અનુચિત થઈ નય, એવા સાહિત્યના સેવનથી છેવટ ર્સરૃત્તિ 


૧૧૮ આલોાચના 


કુટિલ થઈ બગડે છે અને પછી સાંતો આપણુ દેશના વાતાવરણુની 
“વાર્તા સમજવાની શ્ચક્તિ કુડિત થાય છે. એટલે સાચી કલાને પ્રકટ 
થવામાં આ ખોટી રસભૃત્તિ બાધક નીવડે છે. 


તી 


આતે! ખરો ઉપાય તો એ કે દરેક લેખક અનુકરણુ કરવું છોડી 
ર, અને થોડી પણું સાચી પોતાની કલ્પનાની જ વાર્તા લખે. પણુ 
મે ન થઈ શકે તે! તેથી ઊતરતા પ્રકારતો ઈલાજ એ કે પરદેશી 
વાર્તાતો પરદેશી નામો સાથે તેનું વાતાવરણુ બરાબર નળવીને અનુવાદ 
કફેવો. આવા વિચારથી આ વાર્તાસ ગ્રહે પ્રસિદ્ધ કર્યો છે. 


હવે વાર્તાઓનું ટ્ર'ક્માં રસસ્ફરોટન કરીએ. પ્રથમ વાર્તા ઝેક 
જાલોની” છે. ચેક" ભાષા વિશે એ *મંણુવા જેનું છે કે એ ભાષા 
“ઓસ્દ્રિયાના પરચક્ નીચે કથરાઈ બે સદી સાહિત્યકારાથી ઉપેક્ષિત” 
માત્ર ખેડૂતોની જીભે જ રહી. છેલ્લી સદીમાં એક સાહિત્યસેવકે 
તતા કોશ ક્ષો અતે યુરોપના ખીન્ન દેશોનું સાહિત્ય તેમાં ઉતાયું”, 
તૈ પઠ્ઠીજ તેં સાહિત્યને માટે કાબેલ છે તેતી પ્રતીતિ લેખકાતે યઈ 
અતે તેમાં રિજ્જે સાહિત્ય લખાવા માડયું. આ સાહિત્યમાં 'ચુ'બન'ની 
લૈંખિકા ઉરોકિના સ્વેટ્લા ( 12101112. ૩૫૦૬)” નું વિશિણ 
સ્થાન છે. કર્તાએ ઔપુસ્ષ, પતિપત્નીના સ્વભાવને! સનાતન વિષય 
આમાં ખે ઉદ્દામ પ્રકૃતિનાં સ્ત્રીપુસ્ષદ્દારા પ્રકટ કર્યોં છે. દેશ અને 
રૂદિએ આપણાથી અત્ય'ત બિન્ન હોવા છતાં કર્તાએ મનુષ્યસ્વશાવતે। 
ગમવા તલસ્પર્શ કર્યા છે, અને તેતે પાત્રોનાં વાકયો આચરણે વગેરે 
દ્દારા એવાં સુરેખ પ્રકટ કર્યા છે કે ગમે તે દેશમાં કે ભ્રાષામાં તેને 
અનુવાદ લઘ્યયવેધી રહે. કર્તાની સર્જનશક્તિ અદ્ભુત છે. તેનાં પાત્રો 
ક નતી ભૂગાળના બાહીમિયા પ્રાંતની ઓ ભાષા છે, હાલ તે પ્રાંતનું 
આાંમ ચેકાસ્લોવાકિચા છે. 

ન. આ નામોના ઉસ્ચારે તેમ જ વાર્તાના પાત્રોનાં નામો જે અહીં 
લધ છે તે, તે શાષોનાો પરિચયને અભાવે, ખોટાં હોવા સલ છેં. 


«જોત એતે ખીજી વાતે! જક. 
નાણુ જવન્ત થઈ કોઈ પણું વાર્તાકારની અપેક્ષા વિના પોતે જ 
પાંલાનાં કર્મો કરતાં હૉય એવું લાગે છે. લ્યુક્રેસ, વૅન્ડુલ્કા, વૅન્ડુલ્કાને 
સાર, ભોળા, સાચાખોલોા ભગત બાપ, વૅન્ડુટકાતી અનુભવી માસી, 
અંતે એ માસીના દાષુચોઃ શેઠે મિત્ર અને પછીને પતિ, સર્વ, નજરૈ 
દખા છે. આધ્જનની (ઈન)તી કુતૂડલપ્રિયં પુત્રીએ પણુ જ્યાં ન્યાં 
રામે છે ત્યાં બરબર “ ચોર ચોટલા મળેલાનું દશ્ય રજૂ કરે છે. 
વૅન્ડુંદકાતા' એગમાધ પ્રેમ, જેયોં તે લ્યુકૅસ સિવાય બીજને ન પરષુર્તા 
થહાચર્વ સ્વીકારે છેં, લ્યુકેસ વિધુર થતાં પરણુવાં હૉ પાડે છે અને 
તેનાં ધરનો! ભાર ઉપાડી લેવા અતે નના ધરતી પુત્રીને સાચવવા પરણ્યા 
પહેલાં પણુ તેને ઘેરે નનયં છે, પણુ પુસ્ષસુલશ્ર અધેર્યવાળા લ્યુકૅસને 
પશ્સુવરા પહેલાં ચુ'બત કરવા દેતી નથી. લ્યુકેસ પણુ નાના ચોદ 
વરસના છોકરાની પેઠે ધરમાં ઉધમાત કરે છે, ફજેતે। કરે છે ! વૅન્ડુલ્કા 
નાસી “નય છે. તેની વિધવા માસી, જમતની અનુભવી, તેને પુરુષોને 
સ્વભાવ સમ”વે છે તે નથી સમજતી, પણુ પછી લ્યુકૅસ શોધમાં 
આવે છે ત્યારે તેતે વણુમાગ્યું ચુ'બનન આપે છે! આપણા કવિખએાએ 
કહ્યું છે તેમ કામની શી વામતા ! શી અવળચ ડાઈ! લેખકે, પોતે 
આ હોવાથી, આપાત્રોનું હદય પારદર્શક દણિએ ચીતયુ” છે, અતે 
આખી વાર્તાના સ'વિધાનમાં સ્રીસુલભ મીઠાશ, પ્રમાણુ અતે ઠાવકાઈ 
છે. સારી ગણાતી વાર્તાએ પણુ ખીજ વાર વાંચવાનું મન ચાય 
એવી થોડી જ હોય છે. આ અનેક વાર વાંચતાં પણુ રસ પડે એવી છે ! 
, બીજી વાર્તા ક્ંચ લેખક પ્રૉસ્પર મેરિમે ( 27050૯૬ 
[104111૯ )તી છે. તેમાં એક અધ સ સ્કૃત લૂ'ટારાની માફક રહેનારો 
વીર પુરૂષ ખૂટલ નીવડૅલ્ પોતાના નાના એકના એક પુત્રને ગોળીએ 
વીંધી નાખે છે. આખી વાર્તામાં આ એક જ મુખ્ય બનાવ છે. પણુ 
વાર્તા એવી અસરકારક રીતે કહી છે જે છેહ્યાં વાકયો વાંચતાં વાંચનારને 
શ્રાસ અધ્ધર થઈ ન્નય. કાઠિયાવાડી સાહિર્ત્યતી અનેક વાર્તાઓ પ્રકટ 
થઈ છે તેમાંથી આંવી વાર્તા લખાય ત્યારે ખઝુ' સજન થયું ગણાય. 


૧8? * ' આલમના. 


' ત્રીજ. વાર્તા “વીર' ઈટાલિયન લેખક હી. એનન્ષ્રીએ  ( ઝિ. 
4010૫10 ઝેતી છે. તે એક ધર્મવીરની કથા છે. તેનામાં પણુ 
કવૂત, તેના વેગ, બળ સર્જ જાણે અર્ધસ'સ્કૃત જમાનાનું ઊતરી : 
આવેલું છે, પણુ ધર્મથી તે પોતા તરક જ વળેલું છે. આપણા 
ઇતિહાસમાં--માત્ર ઇતિદાસમાં નહિ પણુ અત્યારે પણુ ઢાંક કયાંક 
--આવી વ્યક્તિ મળી આવે છે. વાર્તા ત્વર્તિ ગતિએ પોતાના લ્ય 
તરફ સીધી ચાલે છે અતે આપણુતે એ ધમ'વોરના નિશ્રયબળથી, 
ખદ્ાદુરી અતે સહનશક્તિથી આશ્ચર્યચકિત કરી નાખે છે. 

“એક કબાલો 'નતો લેખક મૉપાસાં (01025૧01 ) એક ' 
પ્રસિદ્ધ ઝે"ચ લેખક છે. કાંસના જવનમાં તે જેવો એતપ્રોત છે' 
તેવો જ તે એક સિહ્દદસ્ત કલાકાર છે. આ વાર્તા તેના વસ્તુની 
દૃષ્ટિએ ધણી વિલક્ષણુ છે. સુધરેલા ગણાતા ર્્રોસન્માનના વીસમી 
સદીતા જમાનામાં પણુ આપણી આસપાસ કેવાં અજ્ઞાન અતે હીન 
માણુસો રહે છે અને તેમનામાં આ કેવું પશુથી પણુ હલકુ' સ્થાન 
ભોગવે છે તેતું ચિત્ર લેખક ગ'ભીર રીતે, એકેએક વિગતપૂર્વક, નનણે 
પોતાને કાંઈ જ ન લાગતું હોય એવી તટસ્યતાથી, કોર્ટના એક દસ્ય 
તરીકે આપે છે. વાર્તાનો રસ હાસ્યમિશ્રિત ખીભત્સ છે. અંતે જ્ય'ગ્ય 
સ્રીસન્માન તરફ સમાજની આંખ ઉધાડવાને છે. બીભત્સ વસ્તુનું પષ્યુ 
વ્ય'ગ્ય સાત્વિક હોઈ શકે તેનો આ વાર્તા નિદરક નમૂતે। છે. 

“દુ:ખીનાં દુઃખની વાતો ' ખીજી વાર્તાઓ 'જેવો બલિષ 
ઉઠાવવાળી ન ગણાય પણુ એક ભયકર સત્ય બહુ જ નાજુક પણુ 
સચોટ રીતે કહે છે. આને લેખક પેોલેન્ડનો બેોલેસ્લાવ પ્રસ 


( છ8બંલ્ડાં૪₹ પ૩ ) છે. 


ઝે 


“ હ્રીષ્ટીખાઈ 'નતો। લેખક પાછે મોપાસાં જ છે. “ એક કબાલા 'તી. 
. માફક આતો પણુ રસ ખીભત્સ છે અને અહોં પણુ તે બહુ જ તટસ્થ 
રીતે વિગતવાર વાર્તાનાં દર્યેો। આપે છે. વિગતો એટલી લાંબી ચાલે છેકે 


“લુ'કત' આતે બીજી વાતે કુ 


વાંચનારને એમ થઈ આવે કે આવી ગી વાતમાં લેખકને શે રસ 
પડે છે તે આટલી લ'બાવીને કહે છે. ત્યાં તરત વાર્તાતી દિશા બંદલાય 
છે. એ બીભત્સ વસ્તુમાં પણુ સાત્તિક સ્વદેશાભિમાનતે। બ્યગ્ય દેખાય 
છે. પાત્રની હલકાઈથી માત્ર સ્વદેશાભિમાનને માટે વધારે આદર્‌ થાય 
છે. અતે આટલાં હીન પાત્રોમાં પણુ આ ઉન્નત વૃત્તિ આટલી ઊંડો 
અને બળવાન છે એ જઈને આશ્ચર્ય થાય છે. વાર્તાના સમય ગયા 
યુદ્ધ દરમિયાન ફાન્સનાં ગામડાંમાં જર્મન લશ્કર સત્તા ચલાવતું હતું 
ત્યાર્તો છે. વાંચનારતે જરૂર સમનારો કે આટલા અને આવા 
સ્વદેય્રાજિમાનવાળા દેશ હારે નહિ, હારે તો પણુ ઝાઝીવાર પરત'ત્ર 


રહે નહિ. 


* ઊચે ધેરાયેલી ' એ સુપ્રસિદ્ધ રશિયન લેખક ચૅખોવની 
લખેલી વાર્તા છે. ચખોવ એ ટ્રી વાર્તાના લેખકોને શિરોમથિ છે. 
એને લાક્ષણિક ચુણુ લાગણીઓને ડોળદમામ કર્યા વિના ઊ'ડામાં 
ઊડી લાગણી ઉત્પન્ન કરવી એ છે. આલ'કારિક આડ'બરતેો અભાવ 
એ એને બીજને ગુણુ છે. જીવનના વિવિધ પ્રસંગોને વિવિધ દષ્ટિકાણુ।થો 
ખધા સમર્થ સાહિત્યકારો જુએ છે; પણુ પ્રસંગ અને દષ્ટિકાણુનું 
ઓચિત્ય વધારેમાં વધારે નને કોઈનામાં પ્રતીત થતું હોય તો તે 
ચેખોવમાં છે; અને તેથો ચેખાવે કરાવેલું જીવનદર્શન ર્હસ્યસૂચનમાં 
અને તેમાંથી ઉત્પન્ન થતા રસાતુભવમાં અનુપમ છે. 


“ઊચે ધેરાયેલી ' એ એક સધ્યમ વર્ગના કુટુમ્બમાં કામ 
કરતી એક નિરાધાર છોકરીની કયા છે. “ ઊંઘવું તો ન્નેઈએ પણુ 
ઊ'ઘાય નહિ '-એ ભયકર નિયન્ત્રણુ નીચે એ છોકરી કામ કરે છે. 
એનું શું ભયકર પરિણામ આવે છે ગએ કથાકાર અકલ્પ્ય હતાં 
અનિવાષ રીતે આપણુને સૂચવે છે. . 


“ અદશ્ય બા 'નો કર્તા હંગેશિયિન લેખક કેરોલી કિસફ્રેલુદી 
(કબા [ંડદિંપવા ) છે. તેનો વ્યગ્ય સ્કુટ અને સરલ છે. 
૧૧ 


૧૬૨ આલેોચનાટ: 


ખોટા વહેમથી કરેલો પત્નીનો દ્રોઠ, હદયમાં ઊડામાં ઊ'ડે ધા છે. 
એ ધાના ૬ર૬થી દરદી છાનો .રીભાય છે. અતે બીજે એ પણુ ધ્વનિ 
છે કે પાપની સનન દુનિયાં ન કરે તો પોતે પોતાતે સશ કરે, 
દુઃ ખકર પ્રાયશ્ચિત્ત કરે તેમાં જ પાપીને ક'ઈ કે સાંત્તન મળે છે. વાર્તા 
ધણી પ્રસિદ્ધ છે. 


ગુજરાતી વાચકતે આ વાર્તાઓમાં રસ પડરો તેમાં અમને શ'કા 
રહેતી નથી. 
નાતાલ, 
૧૯૨૮. 


હીરા* 


જત. રણજિતરામની હીરાની વારતાનું વસ્તુ “ૂણી અને 


મેઆર'ની કચ્છી ન્ટેન કથામાંથી લીધેલું જણાય છે. તે વારતાજ 
નીચે પ્રમાણે છે. 


બો'ખામમાં જાઈ મિરઝામલીબેમ નામતો પૈસાદાર વેપારી 
હતે।. તેતે ઇન્જતબેગ નામનો એકને! એક દીકરો હતો. તે ગાયન 
અને કવિતામાં ધણુ! હૉંશિયાર હતો અતે વાંસળી ધણી સુ'દર વગાડી 
શકતે. સોળ વરસતી ઉમરે તે પોતાના તોકર દસનમખેગને લઈ” 


* અહો વારતાને સર અને તેમાં આવતા દૂહા, “સૂણી અને મેઆર”-. 
ની કથા સ. 36૧૬ના “ગુજરાતી ના દિત્રાળી અકમાંથી લીધેલ છે. 


હશ ર ૧૬૪ 


હિંદુસ્તાન નવા નીકળ્યો. દિલ્હીમાં શાહજહાન બાદશાઠને મળી, 
તેની પાસેથી માનપાન પામી તે પોતાના દેરા તરફ પાછો વળ્યો. 


પાછા ફરતાં તેણે ચિનામ નદી ઉપર આવેલા ગુજરાત 
શહેરમાં ઉતારે કર્યો. અહીં તેને તુલા નામના કુ'ભારની દીકરી સૂણી 
સાથે પરિચય થયો, અને તેના પરિણામે બેની વચ્ચે ગાઢ પ્રેમ 
બધાયે. ઇજ્જતખેગ ત્યાં જ મુકામ કરીતે રલો.' 


થોડા દિવસે હસનખેગ ગુજરી ગયે. ઈન્જતખેગ પ્રેમતે લીધે 
બએઠ્ઠાલ થઈ ગયે. તેનો ઊ'ટ નાસો ગયો! અતે બધી દોલત ફના થઈ 
ગઈ. તે એક ધેલ્રા ફકીરેતી માફક ગામમાં રખડતો થઈ ગયે. ઠુવે 
તે મેઆરના નામથી ઓળખાતે!. 


આ સ્થિતિમાં તેણે તુલા કુ'ભારને યાં જ નોકરી લીધી. અહીં 
બન્નેને કાંઈક સાંત્વન મળ્યું, પણુ થોડા દિવસમાં તેમના પ્રેમની વાત 
અહાર પડી ગઈ. પોતાની દીકરીને કોઈ અન્નણ્યા પરડેશી સાથે 
પર્ણુતી અટકાવવા તુલાએ મેખારને નોકરીમાંથી કાઢયો અને સૂણીને, 
નાતના એક આબરૂદાર્‌ માણુસ સાથે, વિવાહ કર્યો. સૂણીએ સ્પછ 
કહી દીધુ કે પોતે મેઆરતે જ વરેલ છે, બીશ્નને પરણુનાર નથી. 
પણુ નાતશનતમાં આખર્‌ રાખવા માટે સૂણીનાં માબાપે કાજતે લાલચ 
આપીને સુણીના સ્પષ્ટ ૪તકાર છતાં તેને ન્નેરજુલમથી પેલા છોકરા 
સાથે પરણુ।ાવી દીધી. 

તેમ ૭નાં સણી એકતી બે થઈ નહિ ! અતે હવે સ્વત'ત્ર થઈ ને 
તેણે ચિનાબ નદી ઓળ'ગી હમેશાં રાત્રે મેઆરતે મળવા જવાનું 
શાખ્યું. તે એક પાકો માટીનો ઘડો ઊધેો શાખી તરીને નદી ઊતરતી. 
આવી છાની મુલાકાતોથી વારવા તેના બાપે એક વડીલની મારફતે 
સ!શીતે શિખામણુ આપી. તેને સૂણી નીચે પ્રમાણે જવાત ' 
આપે છેઃ 


૨૧૪ આાલેમચનટ 


અધા ! સુખુ તું અલૈયા, અલા સુણું અચાર; 
હિરડી ધરધર ગિલા થિયે, પાડે પધ પચાર; 
આઉ લિખ્યો તી લેોડિયાં, ખલ્ખ મિડૅતી ખ્વાર. 

' હે વડીલ બ'ધુ અલૈયા, મારો આચાર અલ્લા સાંભળે છે. 
હુ' તો મારાં નસીબનાં લખ્યાં ભોગવું છું પણુ આ દુનિયાં નકામી 
ખુવાર થાય છે. 

સૂણી સબ'ધી આવું કેટલુંક કાવ્યસાહિત્ય છે. તેમાંથી થોડુ 
જ નીચે આપુ છું. સૂણી કહે છે : 
હિક્ડયું ન ગિડે ઊનારે, આઉ સરૈ શિયારે 
તન વિઝાંતી તારમે', અરવાજે આરે 
પણુ મહોબતતી મારે, કેર ગિડે હિન કુનમે' ? 
જ્કટલીક સ્ત્રીએ ઊનાળે પણુ પાણીમાં ઊતરતી નથી. પણુ હું 
આ ઠૅડા શિયાળામાં જવના ન્ેખમે પાણીના તાણુમાં શરીરને ફેંકુ 
છઠ. પણુ મહોબત મતે મારે છે. નહિતર આ ધરામાં કેણુ પડે? : 
ખાર કુનન્‍્ન બત્રિય તડ, તડ તડ હેઠ નાંગ; 
માડૂ મુલાન્ને કરી, તિત મ્હોબતન્ને માંગ; 
%ડો સમુ'હિન્ને સાંગ, જુડે પાણીના પાછી વરાં ! 
ખાર ધરા છે અને બત્રીસ ટેકરા છે. ટેકરે ટેફરે નાગ છે. પુરષ 
પણુ સુલાન્ને કરે - પાછો હઠે ત્યાં સારી મહેબતને માર્ગ છે. મારે 
સ્વાંગ, વેશ એવો તે કેવો છે હું પાણીથી પાછી વળું? 
સૂણીના પરણેલ વરે એક વાર મેષાં માર્યા તે વિરે સૂણી 
કહે છે : ર 
કાલ હિન કુભાર, મુકે માં ચડી મિયણું ડિનું; 
નાય ન નીમાજું પડે, ગધ ન ગ્યું ધોય; 
સ'ઝે મિઝ સૂમથી, સે પાસા ફેરે પોય. 
ઉધી આધિય રાત નને, ઈ ડુનિય કારણુ રેય; 


જશ ૧૧૫ 
કડવા વેણુ કેસાલા, ઈ મટે ને તો ચોય. 
એડેો કાંધ સધેોય, વડ ૭ડેતી વાણુ તરં. 


કાલે આ કુભારે મતે માંએ થડીતે મહેણુ' દીધુ. તે નાહતો 
નથી, નિમાજ પઢતા નથી, ગધ અતે ગ'ધાતું ધોતો નથી. સાંજ 
પડવા સાથે તે એદી સૂવા માટે પાસાં ફેરવે છે. અરધી રાત્રે તે 
ઊઠીને હાંડલીને કારણે રડે છે. એ ખેવફૂફ કુભાર મને કડવાં અતે 
કસાલાં વેણુ ચાવી ચાવીને કહે છે તે મારાથી ખમાતાં નથી. એવા 
વર્‌ સાથે મારા બાપે વ્યર્થ સબધ સાંષ્યો ! પણુ હું તો મારા 
ખરા પતિતે માટે વહાણુની પેઠે તરુ છું. 
છેવટે સૂણીનાં માબાપે દુનિયાંતી થરમથી ડરીને અને સાચો 
પ્રેમ ન ઓળખી સૂણીને મારવાતો પ્રપ'ચ કર્યોઃ તેના ધડાની જગાએ 
એક એવડો જ બીને કાચો! ઘડે મૂકી દીધો. સૂણી હંમેશની માફક 
ધડો લળ ચાલી અને નદીમાં પડી ત્યાં એ ધડાએ દગે! દીધો. પણુ 
હિં'મત ન હરતાં તેણે કહું : 
ઘડે ભગો તો ગોારેએ, છાલ મ ભજે ધડી, 
મુલાંટા મેઆરના, ભિજ થ્યો અય ભરી. 
તાગ! તાર તરી, માન મોં ડિસાં ઉન મ્યારન્ને. 
આ તરવાના આધારરૂપ ધડે ભાંગ્યો તો ભલે ભાંગ્યો, પણુ 
'આ મહેબતને કળશ્ન જે મે' માથે ઉપાડયો છે, તે હે ઈશ્વ૨ ન 
ભાંગે, અતે આ મેઆરતનો મુલાંટો (મહેબતનો કળસ ઉપાડવાની 
ઇટોણી) તે ઠવે ભી'”નઈ ને ભારી સમાન ભારે થઈ ગઈ છે. હવે 
આ થોડું ઊડું પાણી છે તે તરીતે માંડ હું મેઆરનુ' મોહુ' 
જોઈ શકુ. 
પણુ એમ મેઆરનુ મોહું' જવાય તેમ ન હતું. સણી થાકી 
ગં અને કિનારે ન જ પહોંચી. મરતાં મરતાં તેણે કહ્યું : 
અખીયે અઝરાયલ દિઠ્ઠો, મને તણું તો મ્યાર કયાં. 


૨૬૬ આશભેોચનટદ 


આંખો સામે અઝરાયલ ( મોતના ફ્િરસ્તા )ને નનેઉં છું. 
મન મેઆર તરફ તણાય છે. 


મેઆરે સણીની ખૂમ સાંભળી અને તેણુ પણુ સણીને બચા- 
વવા પાણીમાં પડતું મૂકયુ' અને બન્ને વહેણુમાં ખૂડી મર્યા. 

હીરાની વાતમાં પણુ હીરા પોતાનાં પિયરનાં સગાંના વિરોધથી 
પોતાના હદયના વલ્લભને પરણી શકતી નથી. તે પણુ પોતાના 
વધ્લભને મળવા જવા માટે પાકા માટીના ધડાને ખદલે ત્રાંબાને॥ 
ધડે લઈ ને નદી એઓળ'ગીને જય છે અને એ ધડો ભૂલથી બદલાઈ 
જતાં નદીમાં તરતાં જ મરે છે. 


આ રીતે વારતાની મુખ્ય હકોકત સૂણોતી વારતામાંથી જ 
લીધી છે. પણુ એ હ»ીકત હીરાની વાતમાં એટલી સુદર રીતે ખધ- 
ખેસતી નથી. મુખ્ય તે વાંધા એ આને છે કે હીરાની વાતને કરૃણુ 
અતત, ધડેા બદલાવાના અકસ્માતથી થાય છે, ત્યારે સૂણીની વાતમાં 
સૂણીનાં માબાપ રૂઢિ અને વ્યવહારના મિથ્યા આદરથી પોતે ધડો 
અદલી નાંખે છે. એ સાદા બનાવમાં જનસમાજની અ'ધતા ઉપરના 
કટાક્ષથી જે રસ આવે છે, તે હીરાતી વાતના અકસ્માતથી આવતો 
નથી. વળી એક ખીન્ને વાંધો પણુ છે. સૂણીની વાતમાં પાકા ઘડાને 
બદલે કાચો! મૂકયો છે, અને સૂણીને એ વાતની ખબર ન પડે એ 
સ્વાભાવિક છે. પણુ હીરાને ધાતુના ધડાને બદ્લે માટીને ધડો આપી 
ન્તય તેની ખબર ન પડે એ બિલકુલ સભવિત નથી. લેખકને 
આવે અસભવિત અકસ્માત લાવવો પડયો છે તેનું કારણુ એ છે 
જ% સૂણીનાં માબાપ પોતે કુભાર હતાં તેથો કાચો! ઘડો મૂકી શકે 
એમ હતુ. પણુ હીરાની વાતમાં એમ કરવું શકય નહોતું. તેથી 
તમાં ધાતુના ધડાને બદલે માટીનો મૂકવો પડયો અતે એ રીતે 
વાતમાં અસભવદોષ આવી નય છે. પણુ આધી આગળ જઈને 
પણુ આપણે એક ખીન્ને વાંધો કાઢી શકીએ. હીરા સપૂર્ણું સુધરેલી 


જીરા ૬્ડૃદ 


અને કેળવાયેલી છે. તેના વર્તનની કોઈને શકા નહોતી. લખવા ને 
વાંચવા ને ફ્રોટામ્ાફ પાડવાને તે સ્વત્ર હતી, તો! તરવાને માટે પણુ 
વધારે સાર્‌ સાધન રાખી શકી હોત! 


પણુ દીરાતી વાતમાં સૌથી મે(ટે દોષ એ છે કે હીરા વધારે 
સસ્કારી ૭તાં નીતિમાં સૂણીથી ઊતરતી છે. સૂણી સર્લતાથી પ્રેમ 
બાંધે છે અને બહાદુરીથી તે સોને કહે છે. હીરા પોતાને પ્રેમ- 
સબધ છાનો રાખે છે અતે પોતાનું પ્રયાજન સિદ્ધ કરવામાં પોતાની 
શાળી નણુ'દને ફરેસલાવી તેનો ઉપયોગ કરે છે, તે પોતાના લગ્નના 
પતિતે છેતરે છે અતે તેણે આપેલી છૂટના દુરૂપયોગ કરે છે. અત્યાર 
પણું સણીની સાદી વાત આપણા જનસમાજને ખોધદાયક છે ત્યારે 
હીરાની વાત માત્ર એક ચમત્કારી વાત છે. 


રા. કનેયાલાલ મુનશીએ પ્રસ્‍તાવનામાં* હીરાની વાતને વખાણી 
છે. અલખત હીરાની વાતમાં મોંઘી અને હીરાનાં પાત્રો બહુ જ 
સુરેખ આલેખાયમાં છે. પણુ એક જ જમાનામાં ફોટામ્રાફો લઈ 
સદશો ઉકેલનારી હીરા, હીરાના હાથમાં રમતી મોંધી, નદીમાં ચૂંદડી 
નાંખનારો અમલદારવર્મ, અને ચૂદડી ઉપરથી ઉત્પાત થશે એવે 
વહેમ રાખનાર વર્ક કેમ સ'ભવે! આ અસ'ભવ તો લગભમ દરેક 
વાતમાં છે એટલે જતા કરીએ તો પણુ ઉપરના વાંધા રા. મુનશી 
ન નેતાં આ વાતતે વખાણે છે તેનુ કારણુ તેમનો પોતાનો શેખ 
અને મનનું વલણુ કે. ૨1. મુનશીને આવેશવાળું મન અને ચમત્કારી 
તાત્કાલિક સાહસ બહુ પ્રિય છે એમ એમની નવલકયાએ ઉપરથી 
જણાય છે અતે એ અશોા ખીજી બધી વાતો કરતાં હીરામાં 
વિરોષ છે. 
સને ૧૯૨૬, વીણા. 

* રછછજતકૃતિ સ'મહની પ્રસ્‍તાવના, તે સગહમાં આ વાર્તા આપે જ. 


કાવ્યમાં અત્યુક્તિ 
[ વિચારચકમણુ ) 


ગ્મેક વાર્‌ એક ક્ષત્રિય યુવાન સાથે વાતચીત કરતાં તેણે . 
કહું : “ આ તમારા ખૂનના કેસોમાં લાસ ઉપર દસ દસ ને વીચ 
વીસ ધા ડૉકટરો ગણી બતાવે છે તેતુ' મૂળ કારણુ ધા કરનારની 
નિર્બળતા છે. તરવારતો સાચો! ધા તો એક જ હોય. મારવા જાય 
છતાં હાથ પ્રજે, મન અચકાય, પાછું પડે, બીએ, પોતાના હાથ 
પર પૂરી શ્રદ્ધા ન હેય અતે મન પૂર્‌' તેયાર ન હોય, યારે આટલા 
બધા ઘા થાય. 

આ જ વાત સાહિત્યતી સૃષ્ટિમાં સાચી છે. સાચો! લેખક: 
એક શબ્દથી ચાલે ત્યાં બે લખતો નથી. પોતાના કહેવાની અસર: 
નહિ થઈ હોય, અથવા નહિ થાય એવી ખીક હોય --- ગૂડ ખીક હોય 
--ત્યારે લેખક અતેક શબ્દો વાપરે છે*. ગુજરાતીઓને સામાન્ય 
બ્યવહાર્માં આમ ચઆખ્દો વાપરવાતી અને શબ્દોનાં પુનરાવર્તન કર- 
વાની બહુ ટેવ છે. આપણુ સામાન્ય જનસમાજના કામળામાં 
એકતી એક વાત ત્રણુયાર્‌ વાર લખે, અને પાછા છેવટે “૪ર્‌ર” 
“જર્‌ર| ખેચાર વાર લખે ત્યારે લખનારતે લખતાં આવડયું કહેવાય 
અને તેને લખ્યાતાો સતોષ વળે, એ આપણી જૂતી ટેવ. પણુ એ 
રવ હવે ધીમે ધીમે આછી થતી નય છે એમ કહેવું ન્નેઈ એ. 
દ: કોઈ વાર અનેક શબ્દો માત્ર લાગણીને ઊભરો બતાવવા, રે 


અલકારાનુ' બાહુલ્ય બતાવવા આવે, જેમકે કાદ'બરીમાં--તે જુદો પ્રશ્ન છે. 
હુ એવી કૃતિઓની વાત નથી કરતે।* 





કાભ્યમાં કાત્યુહધિત ૧૬૯૦ 


 ચશ્પશુ હું સાહિત્યની વાત કરતો હતો. સાહિયમાં જેમ શખ્રોનાં 
ચુનરાવતનો કરવાં એ ખોટી રેવ છે, તેમ જ એક લાગણી ઉત્પન્ન 
કરવા એક ને એક પ્રકારના અતેક પ્રસંગે કે બતાવો ઉત્પત્ત કરવા 
એ પણુ કલાની કચાશ્ન છે. ધણીવાર કરુણુ વાર્તાનો લેખક પોતાની 
કલાની કચાશ હાંકવા એક પછી એક પાત્રને મારતો જય છે. 
નાયકની પત્તી મરી ગઈ. “શું તેથી પણુ તમને અસર ન થઈ? * 
તતા રહો હવે તેનો દીકરો પણુ મરી ગયો ! તેતો નોકર પષુ મરી 
ગયો | તેનો ફૂતરો પણુ મરી ગયો !' પણુ એક માણુસ મરી ગયે 
એમ એક વાકયમાં કહે, કે હશ્નર માણુસે મરી ગયાં એમ એક 
પછી એક વાકયમાં કહો તોપણુ એ કલા નહિ હોય તો માત્ર મૃત્યુ- 
માંથી કર્‌ણુ નિષ્પન્ન થવાનો નથી. પણુ શેક્સપિયર જેવા કલાકારે 
પોતાનાં નાટકમાં કોઈ કોઇવાર અતેક પાત્રોને મારે છે તેનું ચું ? 
શું તેતે એક પાત્ર મારીતે કરુણુ નિષ્પન્ન કરતાં ન આવડયો એમ 
સમજવું ! ના. પણુ લાં માત્ર મૃત્યુથી કરુણુ નિષ્પન્ન કરવો! એટલું જ 
ક્રવિનું' પ્રયાજન હેતું નથી. જગતમાં ધણીવાર ઉત્તમ પુરૃ્‌ષોને। સહાર 
જવી રીતે થાય છે, તે પણુ બતાવવાનો હેય છે. ત્યાં વ્યકત કરવાને 
ભાવ જ જુદે છે ! 


વણ આ પદ્દતિમાં એક અસ્વાભાવિકતા આવી ભય છે. કોઈ 
ભિખારી દયા ઉપ'નવવા માટે અત્યુકિતિથી પોતાની કરુણુ દશા 
કહે તા તેની અસર જેમ થતી નથી, તેમ જ કલાકાર દયા ઉપન્ન- 
વવા માટે પોતાના પાત્ર ઉપર માત્ર એક પછી એક દુઃખ નાંખતે॥ 
જાય ત્યારે એટલા જ ઉપરથી કરૃણુ નિષ્પન્ન થતો નથી. વાંચનાર 
એમ જાણી નય % કથાકાર ગમે તે રીતે કરૃખુ ઉપશ્નવવા આવી 
આપત્તિઓ નાંખવા માંડયો છે તે જ ક્ષણે રસનિષ્પત્તિ બંધ પડે 
છે. જેમ ભિખારીની અત્યુક્તિમાં સાંભળનાર માણુસને એક રીતે 
પોતાની બુદ્ધિનું અને હૃદયના સમતોલપણાૂનું પેલો ભિખારી અપમાન 


શ9 આબાભલાચનહ 


કરે છે એમ લાગે છે, તેમ જ કથાકારના આવા પ્રયત્નમાં પણુ 
વાંચનારના હુદયસ્વાસ્થ્ય વિશેનો એક જાતનો હલકા અભિપ્રાય રહેલે 
છે. માત્ર નબળા મનનો માણુસ એવી અતિશયતાની અસરમાં આવે. 
આને જ મળતી એક બીજી ખાખત પણુ ટથાને અગે કહેવ 
જેવી જણાય છે. વ્યવહારમાં જેમ કોઇ માણુસ પોતાના મિત્રનાં 
બહુ જ વષ'ખાણુ કરવા તેમાં સર્વ ગુણો આરેપે છે તો સાંભળનારને 
તેની અસર થતી નથી, તેમ જ કે૪ માણુસ પોતાના વિરેધીમાં 
દુનિયાંતા બધા અવગુણો! આરેોપે છે તો તે નિ-દાની પણુ અસર થતી 
નથી. તેવું જ કથામાં પણુ બને છે. કથા સબધી અત્યારે એમ મનાય 
છે “ક નાયડમાં સર્વ પ્રકારના સદ્ગુણા આરેપવાથી કથામાં અસ ભ- 
વિતતા આવે છે. તે સાથે એ પણુ સમજવું નનેઈ એ કે એક જ 
પાત્રમાં દુનિયાંના સજ દુર્ઝુણા આરેોપવાથી પણુ કયા અસ'ભવિત 
બને છે. અને વ્યવહાર કરતાં પણુ આ અસ'ભવદોષ કલાને વધારે 
હાનિકર્તા છે, કારણુ કે સ'ભવિતતા એ જ કલામાં પ્રતીતિકર બને છે, 
અને પ્રતીતિ ઉપર જ રસ્તો સવ આધાર છે. અલબત કલામાં 
સ'ભવિતતા કૃતિના વાતાવરણુ ઉપર ધણા જ આધાર રાખે છે. અને 
કુશલ કલાકાર કલાના વાતાવરણુથી વ્યવદારના ઘણા અસ'ભવોને 
કલામાં સ'ભવિત પ્રતીત કરાવી શકે છે. પણુ તેવા કલાકારો બહુ 
વિરલ હોય છે. સાષધારણુ કલાકારે વ્યવહારના વાસ્તત્રિક વાતાવરથુની 
ભૉાંય ઉપર જ પોતાની ફૃતિઓ રચે છે, અતે તેથી નવહારની 
સ'ભ્રવિતતા જ તેમની ક્લાસૃષિની પણુ સંભવિતતા હોય છે. 


એતિહાસિક નવલકથા વિશે ક'ઈકે* 


%્રીગુત મુનશીતા “ એતિહાસિક પાત્રો અને તેનું નિરૂપણુ ” 
ઉપરના લેખ પણુ ધ્યાન ખે'ચે એવો છે. તેમનાં ધણાંખરાં વિધાતા 
તો સહેલાઈથી સ્વીકાર્ય જણુાય છે તાં તે સર્વ ઉપરથી નીતરેલું 
છેલ્લું અનુમાન ધણુાને ચિન્ત્ત જણાશે. ઇતિહાસ સાહિત્ય છે તેટલે 
અરે તેનું મુખ્ય કામ ગત સમયને એટલે ગત પ્રસગેો ને તેની સાથે 
સબધ ધરાવતા સમાજને અને પાત્રોને પ્રત્યહ્મ કરી બતાવવાં એમ 
માનીએ. એ પ્રત્યક્ષ કરાવવાનું કામ લેખક પોતાના સ્તાનુભવથી કરે 
છે, એ પણુ સ્વાનુભવને। અર્થ બરાબર સમજએ તો ખરુ છે. તેએ 
કહે છે, “ સ્વાનુભવ એટલે માત્ર મતે થયેલો અનુભવ નહિ, પણુ 
બીન્ળને થયેલા અતુભવનો કલ્પના અને સહાનુમૂતિ ઠ્રારા મે' કરેલે 
અનુભવ, અતે આવા અનુભવ ઉપરથી કાલ્પનિક સ'યોગે।માં જુદા- 
જુદા માનવીએ કેમ વતે, તેનો મારો ખ્યાલ. ” પણુ આ બધા 
ઉપરથી, જે એતિહાસિક નવલકયાની વાત કરવી હોય તો, એમ ન 
કહી શકાય કે “નવલકથાકારતી કલ્પના તે સર્જકતાને સ્વાભાવિકતા 
નાંજ બધતો હોય છે. ” લેખક જે એતિઠાસિક નવલકથા લખતે! 
હોય તો સ્વાભ્ાવિકતા ઉપરાંત તે અમુક અ'શે વાસ્તવિકતાની સર્યાદય 
પણુ સ્વીકારે છે. "ખરી રીતે દરેક કલાકાર વાસ્તવિકતાની આછીવત્તો 
મર્યાદા સ્વોકારે છે. અરેબિયન નાઇટ્સ અતે કયાસરિત્સાગરની 
વાર્તાઓમાં માયુસોનાં પંખી થઇ જય, અતે લાકડાના ધોડા અધ્ધર . 
ઊડે, પણુ સરસ્વતીચ્રમાં એમ ન થઈ શકે. એટલે અશે સરસ્વતી- 
ચદ્રકારે વાસ્તવિકતાની મર્યાદા વધારે સ્વીકારી છે. અરેમિયન 

ક ફ્પ્મા સાહિત્યસ'સેલન વિરોની નોંધમાંથી 


શૃ૪ર ખાલોચનદ 


'નાઈટ્રસમાં કશું અસ્વાભાવિક નથી, સરસ્વતોચ'માં કરું અસ્વાભાવિક 
નથી, પણુ અરેબિયન નાઈટ્રસમાં જેટલુ' થઈ શ્રકે તેટલુ' સરસ્વતીચદ્રમાં 
ન થાય. * 


એતિહાસિક નવલકથાકાર એ રીતે જે સમયની તે વાર્તા લખતો 
હોય તે સમયના વાતાવરણુતી વાસ્તવિક મર્યાદા સ્વીકારે છે અને 
તેતી બહાર વતે ન જઈ શકે. અલબત ઇતિહાસકાર કરતાં તેતે વધારે 
છૂટ છે, પણુ તે છૂટને આ વાતાવરણુની સર્માદા છે જ. મનુષ્ય ગમે 
તેટલુ' નવુ' કરી શકે છે, છતાં જેમ દરેક માણુસતે નવુ કરવાની 
શ્રક્તિની મર્યાદા છે તેમ જ દરેક જમાનાને પોતાની મર્યાદા હોય જ 
છે. એ વાસ્તવિક મર્યાદા સમજવામાં મતભેદ હેય એ બનવાન્નેગ છે. 
કદાચ એ બધા મતભેદો સત્યની જુદીજુદી બાજુ પણુ હોય. માર્ફ્‌સ 
અતે બકલ બન્ને સાચા હોય. પણુ એમ ન હોય તેોપણુ અમુક 
વસ્તુ માટે મતભેદ હેય એટલા માટે એ વસ્તુ જ નથી એમ ન 
સાની શકાય. તાવ સબધી ડૉકટરોાના મતો ભિન્ન હોય માટે 
“વૈદકશાર્ન જ નથી એમ ન માની શકાય; એ અધૂર્‌ં છે એમ કહી 
ન્શૂકાય. એ કદાપિ સંપૂર્ણ શાર થવાનુ' નથી એમ પણુ કહી શકાય. 
પણુ દાકતરેમાં મતભેદ છે, માટે કોઈના પણુ તાવ વિરો ગમે તે 
સાષયુસતે ગમે તેવું નિદાન કરવાતો હક મળતો નથી. તેમ જ 
જતિહાસમાં ન્યાં અવકાય દેખીએ ત્યાં મનમાં આવે તેવા બનાવો 
“૧% માનસે! તે સ્વાભાવિક છે એટલા જ ઉપરથી, ભરી દઇ શકાય નહિ. 
તે સમયના વાતાવરણુમાં એ બનવા સ'ભવિત હતાં % નહિ એ પણુ 
જનેવાનુ' રહે છે. કાળિદાસે %ે વ્યાસે આવુ સ્વીકાર્યું નહિ હોય, પણુ 
તેમતો આદર્શ જુદ્દો હતો. જેમ પુરાણાના પતિહાસકારતો અને 
અત્યારનાં ઇતિઠાસકારતો આદશ જુદો છે, જેમ બ્રેમાનન્લ્નાં ભાષાન્તર 
"કરેલાં આખ્યાનો અને અત્યારનાં ભાષાન્તરેોનુ' આખુ' ધોરણુ જુદુ 
છે, તેમ એ પ્રાચીન, અતિહાસિક વસ્તુ લઈ સર્જન કરતારાતે। અને 
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જલારના એતિહાસિક નવલકચાકારોનો આદર્શ જુદો છે. હાલના 
આદશ વિના ગમે તે નવલકથાને માત્ર તેમાં જૂનાં નામાં આવે માટે 
બૈતિહાસિક નવલકથા કહેવી, એ નામને! દુરૂપયોગ છે. શ્રીયુત મુનશીની 
એતિહાસિક નવલકયાઓમાં વાતાવરણુની વાસ્તવિકતા સચવાઈ છે કે: 
નહિ તે જુદો પ્રશ્ન છે. અત્યારની ચર્ચા તત્ત્વની છે--કોઈ અમુક પુસ્તકની 
નથી. અને તેને અગે અમારે આટલુ કહેવુ પ્રાસ થાય છે. પણુ ન્ને 
શ્રી. મુનશી આ વાતાવરણુની વાસ્તવિકતાને “સ્વાભાવિકતા માં. 
સમાવેશ કરી તેને સ્વીકારતા હેય તો અમારે કશું કહેવાનુ રહેતું નથી. 
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જે જે વાર્તામાં ઇતિઠાસની વ્યક્તિતું નામ આવે, તે દરેકને 
એતિહાસિક કહી શકાય નહિ. એમ કહીએ તો અકબર--બિરબલના 
નામના બધા ટ્ચકા, વીર વિઠ્કમનતે નામે શામળભટ્ટે કહેલી બધી 
વાર્તાએ, અરેબિયન નાઈટ્રસની કેટલીક વાર્તાએ, એ સર્વ એતિહાસિક 
થઈ જાય. અકબર-- બિરબલની વાતોમાં તે બને પાત્રો લગભગ અડવા 
જેવાં સામાન્ય નામ બની ગયાં છે. આ કથાઓના અનામી સણાઓને 
એતિહાસિક વાર્તાના દદિબિદુની ગંધ પણુ નહિ હોય ! એમને તો 
જાઈ પ્રાચોન પ૫૨?પરાથી આ નામે! સહેજે મળી ગયેલાં અને તેમના 


વક્તવ્યતે તે ઉપયોગી લાગવાથી તેમણે તે નામની આસપાસ. 
વાર્તા રચી. 


૧૭૪ આભોગન 


આ કરતાં વધારે એતિઠાસિક આડબરવાળી વાર્તાએ હેય છે. 
“' ગુલાભસિંહ' લોડ લિટનના “ ઝેતોની 'નું ભાષાંતર કે આયોજન છે. 
'ઝેતોતીતો સમય કે'ચ રાજ્યવિપ્લવ છે, અતે ચુલાબસિડતેો સમય 
પૃથુરાજ ચોહાણુતો છે. આટલી જ હકીકતથી ગુલ્રાબસિંઠ એતિહાસિક 
'નવલકયા હોવાને! વિકલ્પ અનાધાર બને છે. મણિભાઈ નભુભાઇએ 
એ સમય પસદ કર્યો તેનું કારણુ તેમતે કોઈ પષુ રાજકીય વિપ્લવ 


ભેોઈતોા હતો એ જ મુખ્યત્વે જણાય છે. 


ધણીવાર ઇતિહાસને! સમય વાર્તાકાર પસદ કરે છે, તે એક 
'તરફથી વર્તમાનથી દૂર જવા અતે બીજ તરફથી ઇતિહાસની પ્રતીતિ 
આપવા જ હોય છે. તેણુ યોજેલા બનાવો વર્તમાન વાસ્તવિક દુનિયામાં 
અસ'ભવિત ફ્ોવાથી તે વર્તમાનથી. દૂર જવા ઇચ્છે છે, અને તે 
સાથે જ તે ખરેખર બન્યા જ દતા એવી પ્રતોતિ કરાવવા તે સમયને 
જાઈ પણુ એતિહાસિક સમયનુ' નામ આપે છે. પણુ તેતે! પોતાને 
હેતુ જરા પણુ એતિહાસિક નવલકથા લખવાને! હોતો નથી. જેમ 
જાઇ બાવો પોતાને નવુ જાત્રાનુ' ધામ ઉપશ્નવવુ' હેય તે! નધષિયાતી 
"રાઈના કબજભોગવટા વિનાની ખુલ્લી જમીન શોધે છે, તેમ 
“વાર્તાકાર ઇતિહાસમાં પોતાની સૃષ્ટિ રચવા કોઈ ખાલી-ફેળ જગા 
શોધે છે, અતે પછી તેમાં પોતાની સૃષ્ટિ ૨ચે છે. 


આવી, એતિહા'સક સમયનો ઉલ્લેખ કરતી નવલકથાઓને, 
તેનાથી એક દષ્ટિએ ઊલટા પ્રકારની દેખાતો, નવલકથાઓ સાથે 
સરખાવી શકાય, અતે તે ભવિષ્યકાલતે। ઉલ્લેખ કરતી નવલકથાઓ, 
જેવી કે “ પચાસ વરસ પછી ' અથવા કહો કે “૩૦ મા સેકાનુ” 
હિંદ' ક એવી કેઈ. બને પ્રકારમાં સમયપસ'દગીમાં દષ્ટિ એક જ 
હોય છે. મંત્ર, જંત્ર, જીઃમયામીરી, યોગ વગેરેના ચમત્કારો બતાવરા 
હેય તો લેખક ભૂતકાળ પસદ કરે કે, અતે વિજ્ઞાનના (હજુ નહિ 
સિદ્ધ થયેલા ) ચમત્કારો બતાવવા હોય તો લેખક ભવિષ્યકાળ પસંદ * 
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ઢરે છે. આવી પસ'દમી માત્રથી કે૪ વાર્તા એતિહાસિક નવલકથા 
બનો શક નહિ. નવલકથાકારતે પોતાતો ઉદ્દેશ પણુ અડીં અતિડાસિક 
“નવલકથા આપતવાતે હોતે! નથી. 

ઉત્તમમાં ઉતમ એતિહાસિક નવલકથા મારે મત એ છે જે 
પોતે વિષય કરેલા એતિહાસિક સમયતે સજીવન કરી આપેઃ તે 
સમયનો સમાજ કેવો હતો, તેમના જીવનનાં મુખ્ય સ'ચાલક બળા 
કયાં હતાં, અને એ બળો કયાં સ્યૂળ સૂહ્મ સાધતોથી પ્રવર્તમાન 
થતાં એ પ્રયક્ષ કરી આપે. અથવા ઇતિહાસના કોઈ મહાન અગ- 
«યતા બતાવતી પાછળ રહેલ ચૅતન્યના જુવાળ કે માનસિક બળોને 
પ્રત્યક્ષ કરી એળખાવી આપે. ધણી ખરી એતિહાસિક નવલકયાઓ 
ચાડેત્રગુ અશે સામાજિક પરિસ્થિતિતો ટકા સર્યાદિતિ ખડ તો 
પ્રત્યક્ષ કરી આપે છે. 

પણુ આ કરતાં જુદી પ્રેરણાવાળી પણુ એતિહાસિક નવલકથા 
હોઇ શક. કાઈ લેખક પોતાના વક્તત્યતે માટે અમુક એતિહાસિક 
કાળ લે, અતે તેતી એતિડાસિક સામત્રો, તેતા માથા બનાવે, તેની 
વ્યક્તિએ વગેરેતો ઉપયોગ પોતાના ઉદ્દેશ માટે કરે. એમ કરવામાં 
તે નવાં પાત્રો જરૂર ઉમેરી શક અતે એતિહાસિક બતાવેને થેડા 
આધાપાછા કરી શકે. પણુ આ સર્જ છૂટ લેવામાં એક મર્યાદા 
હેય જ એમ હું માનું છું, અતે તે મર્યાદા તે તે એતિહાસિક 
સમયના વાતાવરણુતી, નવલકારે ગમે તેવા ફ્રેરફાર્‌ કરતાં પણુ એ 
વાતાવરણુતે વફાદાર રહેવું નનેઈ એ. એ વાતાવરણુમાં ન્ટે બતાવે, 
જે સાધતેો શકય હતાં તેના જ તે ઉપયોગ કરી શકે, તે જ પ્રમાણે 
એ વાતાવરણુમાં જે લોકમાતસ, જે માન્યતાઓ, જે રૂદિએ, જે 
વહેમો, જે શ્રદ્દાબળા, જે રાગદ્રેષો, વત્રણા વગેરે હતાં અને તે 

સર્રને લીવ કાર્યોનો જે રાકયતા અરાકયના હતો, તેતી મર્યાદામાં તેણે 

રહે ન્ેઈ એ. બ્રાનાતોલ ફાંસતી “ચૅડસ' મતે આ દષ્ટિએ એક 
શૃત્તમ નવલકથા લાગી છે. 


૧છ૬ ખાશાચન 


મ્રીયુત મુનશી કહે છે કે માનવસ્વભાવની શ્રક્યતાશકયતાની 
જે મર્યાદા તે જ માત્ર એતિહાસિક નવલેકથાકારની મર્યોદો. પણુ 
એમ હોય તો, જૈતિહાસિક નવલકથા અને બીજી નવલકથા વચ્ચે ફેર શે 
પડયો? કદાચ કોઈ જવાબ આપે કે તે એતિહાસિક કાલની સસ્કૃતિનાં 
સાધનેની મર્યાદામાં રહેનું ગને જ ફેર. તે સમયનાં ધરો, તે જ સમયતે। 
પોશાક, તે જ સમયનાં હથિયારો વગેરેનો ઉપયોગ નવલકથાકાર કરે, 
એટલુ” જ ખસ છે. પણુ જેટલે અ શે બાલમ સાધને। કરતાં, આંતર માનસિક 
રવો વળણા એ વધારે મહત્ત્વનાં છે, અને નવલકથાકાર્તી એ 
સમજવામાં અને પ્રત્યક્ષ કરાવી એળખાવી આપવામાં જ ખરી મહત્તા 
રહી છે, તેટલે અ'શે બાલ્લ સાધનોની મર્યાદાના સ્વીકાર કરતાં આ 
આંતર વલણો કે માનસિક સાધનોની મર્યાદાનો સ્વીકાર વધારે 
રહસ્યને છે 

અલમત, હું કખૂલ કરુ' છું કે કાલિદાસ કે ગયા સેકા સુધીના 
મહાન કવિઓએ પ્રાચીન વસ્તુથી સૃવ્ટિ રચતાં આવી મર્યાદા સ્વીકારી 
નથી. પણુ સાહિત્ય વિષેના આપણા વિચારો વધારે સ્પષ્ટ થતા 
જાય, તેમ તેમ સાહિત્યના પ્રકારો વિશેની આપણી ભાવનાએા પણુ 
વધારે પરિષ્કૃત, વધારે સ્પજ્ટ યતી જ ન્ય. પ્રેમાનદે જે રીતે ભાગવતનું 
ભાષાંતર્‌ કર્યું છે તે રીતે અત્યારે આપણે લાષાંતર ન જ કરીએ. 
ભ્રાષાંતર વિષેના આપણા ખ્યાલે। અત્યારે વધારે સ્પષ્ટ ચચેલા છે. 
તેવું જ એતિહાસિક નવલકયાનું. 

પણુ ઈતિહાસના "ખ્યાલો કયાં એક જ પ્ર3ારના હેમ છે? 
૪તિહાસ પોતે કયાં નવં નવાં નિરૂપણ, નવાનવા ખુલાસા નથી 
કરતે ? પણુ એતિહાસિક માન્‍્યતાએ સ્થિર નથી એટલા માટે ગમે તેને 
ગમે તેમ તર્ક કરવાને 6૯ક નથી મળતો. તેમ જ એતિહાસિક 
જ્યાલેોનું પણુ. 

ભારે અમુક એત્તિઠાસિક ખ્યાલો ઉપર રચાયેલી નવલકથા, 
તે ખ્યાલો પછીનાં એતિદાસિક સશેોાધતાથી ખોટી પડે, ત્યારે એ 


એતિહાસિક નવલકથા ૧૪૭ 


| નવલકથાનુ' શું થાય ? હા, ત્યારે પણુ એ અમુક સમયના એતિહા- 
શિક ખ્યાલો ઉપર રચાયેલી એતિહાસિક નવલકથા જ રહેશે. ખોટા 
પડેલા ઇંતિઠાસેો પણુ ઇતિહાસ તરીફે જીવી શકે છે, તો નવલ- 
કથાને શે વાંધા આવવાનો હતે! ? અતે એતિહાસિક નવલકથા નને 
% પતિહાસના વસ્તુથી મર્યાદિત હેય છે, ૭તાં તે જીવે છે પાોતામાંથી 
વ્યકત થતા માનવજવનના રહસ્યથી ! એ રહસ્ય પ્રમાણે સાહિત્યની 
દમેક ફૂતિ જીવે છે. અતે આવા ફેરફારો માત્ર સતિહાસિક નવલકથા 
સબધી જ કયાં થાય છે? ધણીખરી નવલક્યાએ સમકાલીન જમા-. 
નાના ચિત્રણુ રૂપ હોય છે. એ જમાને, તેના પ્રશ્નો, તેનુ' વાતાવસ્યુ 
બધુ' બદલાઇ જશે ત્યારે એ નવલકથાનુ' શું થશે? 


એક ગ્રશ્ન થશે. એતિહાસિક નવલકથાનાં આ બ'ધને। સાચાં એટલે 
આવશ્યક હોય તો કોઈ પણુ લેખક એતિહાસિક નવલકયા લખે જ શ્ઞા 
માટે? એટલા માટે કે આ બ'ધતો સ્વીકારવાનો! એક રીતે નવલકયાકારને 
ખદલેો મળી રહેછે. તેને ઇતિહાસના પ્રસિદ્ધ અને તેથી સહજ પ્રતીતિકર 
બનાવો સિહ્ધસ્વરૂપે મળે છે એટલુ' જ નહિ, એ ઇતિહાસના કાલ મારેનુ' 
વાચકતુ' મમત્વ, વાચકતો આદર, એ સર્વ એ નવલકથાને સધ રસિક 
બનાવે છે. “ કરષયધેલે। 'ને અને શ્રો. મુનશીની ગુજરાતના ઇતિહાસની 
નવલકયાઓને, કેણુ કહેશે, એ લાભ નથી મળ્યો, નથી મળતો? 
"પરી રીતે આ બાબત ઘણી જ સાદી છે. જેમ કોઈ પણુ નવલકથાકાર ' 
અમદાવાદ કે મુબઈને વાર્તાતું' સ્થાન કલ્પે, તેની સાથે જ તે તે 
સ્થળના વાતાવરણુની મર્યાદા સ્વીકારે છે, તેમ જ નવલકથાકાર ભૂત- 
કાળનો જે સમય સ્વીકારે તે સાથે તેના વાતાવરણુની મર્યાદા તેણે 
સ્વીકારવી ન્નેઈ એ જ. 


કારેતક ૧૯૯ 


૧ઢે 


છુટ્ટા મણુકા 
શમવનવાસ 


રામે પિતાની વનવાસની આજ્ઞા પાળી તે અતિદુષ્ફકર કાય 
ગણામ છે પણુ તેની દુષ્કર્તાનું એક રહસ્ય સામાન્ય રીતે ધણુાના 
જ્યાનમાં હોતું નથી. તે એ છે કે તે સમયે વતવાસજીવનમાં ખહાચર્ય 
પણુ આવી જતું. રામાયષ્યુમાં રામ સીતા પાસે વનવાસતી વાત કરવા 
નય છે ત્યારે સીતા રામ સાથે જવાને! આગ્રહ કરતાં કહે છેઃ 


જુષ્રષતાળા લે સિત્યં નિયતા ત્રજ્મારિળી । 
સઇ્‌ રંદ્યે ત્વયા વીર વનેભુ સતણુપસ્ષિણુ ॥ ૨-૨૮ 


“નિત્ય તારી સેવા કરતી, નિયમમાં રહેતી, ભહ્મચર્ય પાળતી. હું હે 
વીર, મધુગન્ધ વતેમાં તારી સાથે રમીશ. ' “ રમીશ 'ને। અર્થ અહીં 
ધહાચર્યયી વિરોધી કરવાતે। નથી. *માયણુમાં રામ લદ્ટમણુ સીતા 
ત્રણેયના સંબંધમાં આ ક્રિયાપદ “ હર્ષ પામવો ', “ ગમવું ' એના 
જેવા અર્થમાં આવે છે. 


ભવભૂતિને આ માલૂમ હશે એમ જાય છે. “ઉત્તરરામચતિત્ર'માં 
રમના પૂર્વચરિત્રનાં ચિત્રો ન્નેતાં વનવાસ માટે જટા બાંધવાનું 
ચિત્ર આવે છે યાં લદ્દમણુ કહે છે : 
વુશ્ર્વજાતન્સ્મીકેકેય્રર્રગાકામિધુલમ્‌ । 
ખત થાલ્યે તટાયેળ પુળ્યતારળ્વજતરતન્‌ ॥ 
“ પુત્રને લદ્દમી સોંપીને આપષા। ૬૬ પૂરતો જે ત્રત લેતા તે તમે 
બાલ્યકાળમાં લીધું. ' ૬ રાધવો વાનપ્રસ્થ થતા તેતો અહી' નિદેષશ 


કુટ્ા મણુકા ૧૪૯ 


છે. અતે વાનપ્રસ્થમાં સ્રહ્મચર્ય આવે છે, ને કે તે વખતે આઓ 
સહવાસી હોય છે. એ રીતે રામને એ બધી રીતે લાયુ પડે છે. 
ત્તેમ ૭તાં ભવભૂતિ, ઉપર આપેલા શ્લોકવી આસપાસ રામસીતાના 
વૃનવાસનાં જે સ'સ્મરણા આપે છે તે, ખાસ કરીને 


અડોઅડ કપોલ લાગી રહેલ, 
મન્દ અતિ મનન્‍્દ શી ધૂતિ મચેલ, 


ન ઝક 
આલ્રિગન અશિથિલથી દઈ ચાંપી કર્‌ અકકેક. 


વગેરે ચિત્રો ભ્હ્માચય પાળતાં દપતીનાં ગચી શકાય એવાં નથી. 
એને કવિતે। પ્રમાઢ જ ગણુતે! શેઈ એ. એ ચિત્રો ઉત્તમ પ્રકારના 
ફોગારનાં છે છતાં તે બહમાચર્ય સાથે તો! સંગત નયી જ જણાતાં. 
એ પ્રમાદ થવાનું કારણુ એ જણાય છે ક 'ઉત્તરરામચરિત્ર' અત્ય'ત 
સમ્હ્ભેદક કર્‌શુનુ' નાટક છે, તેમાં કરૃણુ રામસીતાના વિષોગથી થાય 
છે, એ કરૃષુતે ધન કરવા કવિ રામસીતાના સભોગરાંગારનુ' વર્ણુન 
આપે છે, અતે એ પ્રયોજન આગળ એ રામસીતાનુ ખધહ્મચર્ય તત 
વીસરી ગયે હોય એમ જણાય છે. ભવભૂતિ એમ એક ભાવમાં તણાઈ 
ન્તવ એવે! કવિ છે, અને તેથી તેનાથી આ પ્રમાદ થઇ ગયે હોય 
એમ લાગે છે. નહિતર ૨ામાયણુતો એ ભાગ તેના નનણુવામાં ન 
હેય એમ ન બતે. ખીશ્ન અ'કમાં રામ જનસ્થાનમાં જય છે અને 
વેદેહી સાથે ગાળેલા પૂર્રપરિચિત પ્રદેશો જુએ છે ત્યારે કહે છેઃ 

ત્યયા રટ નિવત્લ્યામિ વનેગુ મધુમસ્ધિણુ । 

છૂલીવારમલે દાવી સ્ેટસ્સદ્યા: લ તારશે: 11 
અહીં ઉપર આપેલા રામાયણુના શ્લેકનુ' જ સ્મરણુ હોય એમ 
જણાય છે. વનેષુ મછુમસ્પિગુ એટલું ચરણુ તે! આખુ જ રામાયણુના 
શોકનું છે. 
' શેત્ર ૧૯૯૬ 


ચિત્રકલા અને ભાષા 


ધણુાએા કહે છે કે ચિત્રતી અપીલ સાહિત્ય કરતાં વધાળૂ 
બહેળી છે. સાહિલ સમજવાને તે સાહિત્યની ભાષાના જ્ઞાનની જરૂર 
રહે છે. ચિત્રને માટે એવી કોઈ જરૂર રહેતી નથી. ચિત્રતી અપીલ 
સાર્વજનીન છે, આ અભિપ્રાય અમુક અમુક દષ્ટિગે ચિન્ત્મ છે. 


અલ્ષબત કુદરતનું કોઈ દશ્ય, પર્વત, સમુદ્ર, વનરાઈ, વરસાદ, 
તોફાન વગેરે, ચિત્રકારતી ભાષા ન સમજતો હે!ય તે પણુ સમજી 
શકે. તેમ જ, ગમે તે દેશનાં બળનરનાં દશ્યો, મદિરનાં દસ્યો, યુદ્ધનાં 
દસ્યો, કુટુંબનાં દશ્યો વગેરે પયુ ચિત્રકારની ભાષા ન નણુનાર પણુ 
સમજી ગ્રકે. પણુ બધાં દશ્યો માટે આમ કરી શક્શે નહિ. 


ખે પ્રકારનાં દશ્યો આમાં અપવાદરૂપ છે, અને એ અપવાદના 
પ્રકારો ચિત્રકલામાં બહુ મહત્તા છે. તે અપવાદનુ' સામાન્ય સ્વરૂપ 
અર્ચ્વાનતે બદલે દાખલાથી વિચાર શર્‌ કરવો વધારે સગવડભરેલે 
છે. વૉટ્સનુ' પ્રસિદ્ધ “આશાનું ચિત્ર લો. એ ચિત્ર ચુજરાતમાં 
સારી રીતે પ્રસિદ્ધ છે. સટ્ગત નરસિદંરાવે * સ્મરણુસ'હિતા 'માં તેને 
મૂકેલુ' હોવાથી તે સુલભ પણુ છે. તેમાં એક પાટા બાંધેલી ઔ 
આખા પૃથ્વીના ગાળાને પલાણીને ખેઠી છે. તેના હાથમાં ગક ત'ત્રી 
છે જેનો એકજ તાર સાનને છે, બાકી બધા તૂરેલા છે અને તે એક 
તારને તે બહુ ઉત્સુક્તાથો વગાડે છે. ક'ઈક એવુ પણુ સ્મરણુ છે, 
જે ચિત્રના એક ખૂણામાં એક નાનો સરખો તારો ચળરે છે, ને કે 
“સ્મરણુસ'હિતા 'ના ચિત્રમાં તે જણાતો નથી. હવે આ આખુ ચિત્ર 
બરાબર જુઓ, અને કહો કે નીચે “આશા ' એમ ન લખેલું હેય, 
તો એ ચિત્રતો આશા એવે અર્થ ગમે તેવો સસ્કારી પ્રેક્ષક પણુ 
કરી શ્રકશે ખરો? હુ' માનુ છું નહિ જ કરી શકે. આ એક જ 
ચિત્ર માટે એ ખર્‌ુ' નથી, પણુ આવાં પ્રતીકરૂપ બધાં ચિત્રોને માટે. 
એ ખરુ છે. એવાં ચિત્રોને ભાષાની અપેક્ષા રહે છે અને રહેવાની જ. 
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એક ભીત્ત પ્રકારના ચિત્રને પણુ ભાષાની અપેક્ષા રહે છે. 
કેઈસ્ટની છેલ્લી સિજ્બાનીનું થિત્ર લો, “દ્રોપદીવસહરણુ ' નું શિત 
શો, શ્રી. સોમાલાલ શ્રાહનું “ કર્ણ કુતી ' લો, શ્રી. કતુ દેસાઈનું “ કરણુ 
જને દેષળદેવી ' લે, આ પ્રકારનાં ગમે તે ચિત્ર લે, તો જયુશે ક 
તે દરેક્તી નીચે ચિત્રના વિષયન્સ નામતી જ નહિ, પણુ જે પરિસ્થિતિનું 
શિત્ર છે, તે પશ્સ્થિતિ પાછળ રહેલા ઇતિહાસના સાનની જરૂરે 
રહેશે જ. આવાં ચિત્રો તદ્ન ભાષાનિરપેક્ષ કદી થઈ શકરો નહિ. 
ઉત્તમ ચિત્રકારોનાં ધણાં ઉત્તમ થિત્રાના વિષયો ઇતિહાસ અને 
. ચુમ્રાણામાંથી લીધેલા હોય છે તેટલે અશે એ ચિત્રાતે ભાષા દાસ 
એળખાણુતી જરૂર રહેવાની જ. 


આ હકીકતને સાહિત્યના એક અ'ગ સાથે સરખાવવાથી વિરેષ 
પ્રમશ પડરી, એટલું જ નહિ, આવી સ્થિતિમાં ચિત્રકલાને કશી 
નામોશી નધી એ પણુ સાથે સાથે સપણ થશે. કાવ્યમાં કેટલાંક 
કાભ્યોનતે મથાળાની જરૂર નથી હોતી. સાધારણુ રીતે ઘયાંખશાં 
કાથ્ષાતે મંથાળાં અંપાય છે, પણુ તે બધાંતે મથાળાંની જરૂર અવશ્ય 
હોવી નથી. મથાળાં વિનાનાં કાવ્યોની સખ્યા હજી ઘણી વધારી 
હેસય. ' મધ્ય રાત્રિએ કોયલ ', “ જળધોધ ', “ મતે જેઈ ને ઊડી જતાં 
પક્લીએ ' વગેરે ઘણુાંખમં અબ્યોનાં મથાળાં ન હોય તો ગાલે. 
મંથાળાને] શ્વિજ છે તેથી કવિ ઘણીવાર મથાળુ' કરે છે, તેથી 
વાંચનારને થોડી મદદ મળે છે, પણુ ઘણાં કાભ્યોનાં મથાળાં કાઢી 
નાંખ્યાં હોય તો શમજવામાં વાંધા ન આવે. ઘણી વાર તો મથાળાં 
કાવ્યને એાળખવાનાં નામે! માત્ર હોય છે. મહાભારત એ માત્ર એ 
ફ્રાવ્થનું નામ છે. એ મથાળા વિતા કાભ્ય સમજી શકાય છે. પણુ બધાં 
'મથાળાંનું એવું નથી. “ ઉત્તર-અભિમન્યુ ' કાવ્યને મથાળાની જરૂર 
છે અને રહેવાતી. ગેટલું જ નહિ, મહાભારતની ઉત્તરા-અભિમન્યુની 
“હછીકત પણુ વાચકતે માહિત હોવી જર્રની છે. અને આવાં મથાળાની 
“જર્ર્નાળાં કાગ્યો, ચતે શિષયનિર્દેશ્રની %રૂરવાળાં ચિત્રો લમશગ એક 
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પ્રકારતાં જણાશે. આપણે એમ કહી શકીએ કકે કેટલાંક કાવ્યોને, કાભ્ય 
બહારના મથાળાની જરૂર હોય છે તેમ જ કેટલાંક ચિત્રોને પણુ ચિત્રઃ 
બહાર મથાળાની જરૂર હોય છે. ફ્રેર એ પડયો ક કવિતા પોતે 
વાણીની કળા છે અને તેનું મયાળું પણુ વાણીનું જ છે; પણુ 
ચિત્ર રગતી કળા છતાં તેનુ' મથાળુ' વાણીનું લેવું પડે છે. અને આમાં 
કવિતા કરતાં પષુ ચિત્રતે વાણીના મથાળાની કંઈકે વધારે જરૂર 
રહેવાની. કારણુકે ચિત્ર આખી કયામાંથી માત્ર એક જ પસદ કરેલી. 
ક્ષષુનું દશ્ય આપી શકે છે, એટલે એ ક્ષણુ પહેલાંતી હકીકત તેને 
ભાષા મારફત જ કહેવી પડે છે, જયારે કાવ્ય પોતાના પિંડમાં બનાવો . 
અને ગતિઓનુ નિરૂપણુ કરી શકે છે, અને ચિત્ર કરતાં ભૂતકાલ 
સૂચવવાની અતે કથવાની એની શક્તિ અતે તક ધણી વધારે છે. 


ઉપર જે “આશા? ના ચિત્રની વાત કરી, તે ચિત્ર ભાષા- 
નિરપેક્ષ નનેતાં, કાવ્યતી પરિભાષામાં સાદસ્યમૂલક અતિશયોક્તિ અલ'કાર 
જે. ચિત્રના અર્ય એ છે ક આશા એક સ્ત્રી જેવી છે, જેણે આંખે 
પાટા બાંષ્યા છે, જે આખી પૃથ્વી પલાણીને ખેડી છે, જે આખી 
ત'્રીમાંયી એક જ સાનને રહેલો તાર વગાડયા ફરે છે. અહી' આશા 
એ ઉપમેષ છે અને ચિત્રતી આરી ઉપમાન છે. ભાષાનિરપેક્ષ ચિત્ર 
ઉપમેય વિનાનું પ્રપચિત ઉપમાન છે. ચિત્રકલામાં ઉપમેયના નિર્દેશ 
વિના એકલા ઉપમાનમાં ઉપમેય સૂચવવાની શક્તિ નથી. એટલે 
ભાષાથી ઉપમેયને। નિદેનશ્વ કરી આપણે તેને રૂપક બતાવીએ છીએ. 
અલખત ભાષા વિના ચિત્ર પોતાનું વ્યઝગ્ય સમજાવી શક એમ 
નથી. પણુ એટલા ઉપરથી કેઈ ભ્રાષાવાદી ચિત્રકલાને અશકત 'કે 
પાંગળી કહે તો તેમાં તે પોતાની અરસિકતા જ બતાવી આપે. 
કારણુકે ભાષાના એક આટલા નાના ટેકાથી એ એટલું સુદર અને 
અદ્જુત કહે છે જે ભાષા કદાચ આટલી સચેોટતાથી ન કહી શકે. 
એવું જ પૌરાણિક ચિત્રોનું પણુ. 
' અહી આપણે ન્ેયું કે ભાષામાં જેને ર્‌પક કે સાદશ્યમૂલક 
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અતિશયોક્તિ કહીએ તે ચિત્રમાં આવી શકે છે. એક બીન્ને ભ્રાષાતે 
અલ'કાર બણુ ચિત્રમાં આવે છે અતે તે અત્યુક્તિ* આતે માટે 
એક જ દાખલો બસ થશે અને તે બુદ્દ-યશોધરા-રાહુલના અજ'ટાના 
ચિત્રને. તેમાં બુદ્ધને યશેોધધરા-રાહુલ કરતાં વધારે મોટા પ્રમાણુતેો 
ચીતર્યો છે, તે એક પ્રકારની ચિત્રની અત્યુક્તિ છે. 


એક બીજી બાખત પણુ સાથે સાથે વિચારી લેવી ઠીક છે. એક 
કલાના અલ'કારો એને એ રૂપે ખીજ કલામાં અવસ્ય સક્ાન્ત ન થઈ 
કકે. સ'સ્કૃત કાવ્યમાં આના અધરોષ્ઠને બિંબ સાથે સરખાવે છે. 
એક ચિત્રમાં આના અધરને લગભગ બિંબ જેવો ચીતરી ખતાવેલે 
મે' નનેચો છે, અને તેમાં કલાને હાનિ થતી નહોતી, પણુ બધી 
ઉપમાએ। માટે એમ નહિ કહી શકાય. ચન્દ્રમુખી કે કમલાક્ષી કહીએ 
છીએ પણુ મુખ કે આંખની જગાએ ચન્દ્રનો કે કમલનો આકાર નહિ 
મૂજી શકાય. દરેક કલાને પોતપોતાની વ્ય'જનાશક્તિ હેય છે. પ્રતિભાથી 
અને અભ્યાસથી કલાકાર પોતાની કલાની શક્તિને એળખે છે અતે 
પ્રયોજે છે. 

સ'. ૬૯૯૬ પોષ 


કાવ્યની ગેયતા અને અગેયતા 


“ગેય તા યૌગિક અર્થ ન્નેતાં “ ગેય ' એટલે “ગાઇ શકાય 
તે, માછું શવયમં નેયજ્્‌ | આ અર્થ પ્રમાણે કરું અગેય હોઈ શકે 
નહિ. કારણુ કે સંગીતકારો કહે છે કે ગમે તેવો ગઘની પ'ક્તિ પણુ 
પૂરેપૂરી ગાઈ શકાય છે. 


* “અતિશયોક્તિ” ને। કાયની પરિભાષામાં અમુક જ અર્થ થાય 
છેં માટે અ'ગેજમાં જેને 3700027901૦ કહીએ તેને માટે “ અત્યા।ક્ત ' રાબ્દુ 
રાખીએ તે! સારુ. 
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પણ્ય મવ્યની ગેયતા અમેયતામાં અદ દણિ હોવી નધી. ઝાભ્યતી 
અગેયતાતો આપસા ખ્યાલ આધુનિક છે. અગ્રેજી શાહિત્યના પરિચ્રયથી 
આપણુને એ ખ્યાલ આભ્યો. અગ્રેજ કવિતા મેમ નથી, એ માંત્ર 
પાઠશ છે. તેનાં ગીતો (૬૦૧૬૩) પણુ પાડંષ જ હેય છે, જો ૧ 
તેને સંગીતમાં પ્રયોજી શકાય છે આ મેયામેમના ભેદ નમદ સમન 
હતે!. ગુજરાતી કવિતા પણુ અગેય હોઈ શકે, જોવી જેઈ એ, રુદ્ધ 
કવેતા સગીતથો સ્વત'ત્ર છે, એ ખ્યાલ કવિશ્રી ન્હાનાલાલ અને 
પ્રો. બ. ક. ઠાકોર બન્નેએ આગળ કર્યા છે. ફવિશ્રી ન્હાતાલાલે 
અગેય કાવ્યના અખતરા તરીકે અપદ્યાગદ્ય ૨શ્યું, જે રચના અગેય 
જોવા સાથે અકાન્દસ છે. પ્રે. ડોકોર્‌ કવિતા માટે અગેય પષુ 
છાન્દ્રસ ર્યના, પાઠય છ૭ન્દોરેચના ૪૪ ગણે છે. 


હવે અહીં પણુ એક વરતુ ષ્યાનમાં રાખવી જોઈ એ. અર્વાચીન 
સમયમાં આપણે અગેય કવિતાનો ખ્યાલ કર્યો વૈ પહેલાં કવિતા માત્ર 
આપણે ત્યાં ગવાતી, આપણાં બધાં સ'સ્કૃત જૃત્તો-અનાસૃત્ત સ'ધિ- 
જૃત્તો પણુ-અને માત્રામેળ રચનાઓ ખધી જ ગવાતી. એટલે પર'પર્‌ા- 
પ્રાસ કોઇ પણુ ૪ન્દોર્ચના સ્વરૂપથી અગેય નયા જ. ત્યાર આષણે। 
અગેય રચનાને અર્થ શૈ ? 


કલાના સ્વરૂષતી ચર્ચામાં કલાકારનો! પોતાનો અભિપ્રાય હમેશાં 
મસ્તુત હોય છે અને કેટલીક બાબતમાં. તેને નિર્ણાંમક ગણી શકાય. 
લેખક પોતે કહે કે મારી કૃતિ એક કટાક્ષકૃતિ છે, તો તેતે એ 
દૃદિથી જ પ્રથમ નેવી ન્નેઇએ. એમ નનેઈ ૨૯ પછી આપણે જરૂર 
ટીકા કરી શકીએ “કે કટાક્ષ નિષ્ફળ ગયો છે, અથવા કયાંક નિષ્ફળ 
ગયો છે. તેમ જ આ ગેયાગેયતામાં લેખક પોતે કહે કે મારી કૃતિ 
અગેષ છે એટલે તેને અગેય ગણુવી ન્તેઈએ, પછી પાદ કરતાં 
આપણુતે તે ગેયષતામાં સરી જતી જણાય તો આપણું એમ જરૂર 
કહી શકીએ. એટલે અગેય કવિતાતે મુખ્ય અર્થ આ ' લ્લેખકે જેને 


શુડ બુરા ૧૮૫ 


જાત્ર પઠન માટે--અગેષ પઠન માટે રથી રોષ તે અગેમ કૃતિએ।. 
અતે લેખકે પોતે જેને ગેષ તરીકે રચી હોય તે ગેમ. 


આ દષ્ટિએ નેતાં અર્વાચીન અગેયતાના ખ્યાલ પહેલાંની મધી 
ફેતિએ ગેય જ, કારણુ પહેલાં બધી કવિતાએ ગવાતી જ. 


પણુ એક બીજી દષ્ટિએ હવે વિચાર કરીએ. કર્તાએ શલે 
ગાવા માટે લખી, પણુ આપણું આપણા પ્રયોજન માટે તેને પાઠૅષ 
કરી શકીએ જ નહિ? મારે જવાબ કે રચના પોતે પઠેનયોગ્ય 
જય તો તેને પાઠય કરી થ્રકોએ. એવી રચનાઓને આપગ્ુ ગેય- 
પાઠય કહીશું. આપણી પ્રાગર્વાચીન છાન્દ્સ રચનાઓ ગેય-પાઠંચના 
વગમાં પડે છે. આ વર્ગ જ આપણામાં સોથી મોરા છે. આ જ 
વિચારસરણીને ઉલટાવીતે કહી શકીએ કે ઉપર જણાવેલી અગેય રચના 
ષણુ નને ગીતયોગ્ય હોય તે! આપણે તેને આપણા પ્રયોજન માટે ગેય 
કેરી શકીએ. પણુ એમ કરવાનું પ્રયાજન રહેતું નથી. એવી રચનાના 
ગાનમાં કાઈ ખાસ વિશેષ આસ્વાદ શકય નથી. ત્યારે ગેય રચના પણુ 
કવળ કાવ્યાસ્વાદે માટે, અર્થસ્કૂટીકરણુ માટે, આપણે પાઠંથ કરીએ, 
કને ગેષ રચનાઓ પ્રાગર્વાયચોન કાળમાં પણુ સર્વ' પ્રસગે સ'ગોતનાં 
શવ અ'ગો સાથે એકસરખી નહિ ૪ ગવાતી હોય. માખણુભટ્ટ સ'ગી- 
લના પૂર્યું સરમ સાથે એકવાર એક હાળ ગાયા પછી તેને 
શમકતવતાં પાછો એટલે જ નહિ ગાતા હોય. સમજવતાં બહુ સાદી 
રીતે કલચ ખે ક ત્રણુ જ સ્વરેમાં, તભક્! અને માણુના તાલેોના 
શ્ધધ્પતમ પ્રયોગ સાથે ગાતે! હશે. એવી રીતે એ ગેય રચનાએ પણુ 
પ્રસગે અગેય થતી હશે. અહીં અગેવ એટલે અલ્પગેય-ઈશેટ્ગૅમ. 
“ અ? પ્રત્યય ધણીવાર અજ્ઞાવ ન બતાવે તો અલ્પતા પણુ બતાવે 
છે. એ રચનાઓતે આ દષ્ટિએ ગેયાગેય કહો શકાય. 


અગેયતાની  રદિશ્મે પરપરાપ્રાપ્ત હન્દોમાં એક તારતમ્ય 


૧૮૬ આભલોચન& 


કાઢી શકીએ. ઇન્દોમાં માત્રામેળ જૃત્તો જેમાં અમુક સંધિઓનાં 
આવત'નોા આવે છે તેમાં અગેય થવાની શક્તિ ઓછામાં ઓછી છે. 
તેના સંધિઓ, ત્રિકલ ચતુષ્કલ પચકલ સપ્તકલ સ'ધરિએ સ'ગીતના 
તાલે સાથે અમુક સબધ ધરાવે છે અતે તેથી આ રચનાએ। ગેય- 
તામાં વહેલી લપસી પડે છે. આજૃત્ત્મધ અક્ષર મેળ *ત્તોમાં પણું 
એ જ સ'ધિઓનાં આવર્તનો આવે છે. એટલે એ પણુ વિશેષ અગેયતા- 
ક્ષમ નથી. સોથી વધારે અગેય, અનાજૃત્તસંધિ અક્ષરમેળનૃત્તો છે, 
જેમાંથી સળગ અગેય રચના માટે પ્રો. ઠાકોરે પૃથ્વી ૭૬ પસદ 
કરેલો છે. તે ઉપરાંત અનુષ્ટુપ, ઉપશ્નતિ, વગેરેતો પણુ અગેય જૃત્તો 
તરીક ઉપયોગ થાય છે તે જણીતું છે. ર 


મે' ઉપર કહ્યું કે ગેય પધરચનાએ પણુ થોડે અશે અગેયતું 
કામ આપી શકે છે. પણુ એનો અર્થ એવો નથી કે બધી જ ગેય 
કૃતિઓ પાઠય થઈ શકે છે, કેટલીક કૃતિએ માત્ર ગાવા માટે ૨ચેલી 
હેય છે અને તે પાઠંથ થઈ શકતી જ નથી. કેટલીક ઉસ્તાદી ચીનને 
આવી હય છે. તેનો ગધ કે પઘ એકે રીતે પાઠ કરી શકાતે। નથી. 
હું માનું છું કરે અભિનવમુપ્ત આને જ અશ્રાવ્ય કહે છે. ધણીખરી 
ઉસ્તાદી ચીનને આવી હોય છે. તે પાઠેય બનતી નથી, કારણુ ક 
તેનો અક્ષરવિન્યાસ કેઈ અક્ષરમેળ શૃત્ત જેવો તો નથી જ પણુ 
તેમાં કાઈ સ'ધિનાં આવર્તનો પણુ પ્રતીત થતાં નથી. ગે ગવાય 
ત્યારે જ તેના અક્ષરવિન્યાસની યોજના સમ'નય. ધણી ઉસ્તાદી ચીનને 
આવો હોય છે, જેના દાખલા ભાતખડેનાં સગોતનાં પુસ્તકામાંથી 
મળી શકશે. પ્રસિદ્ધ કાવ્યસાહિલમાં તેવી ફૂતિના એક દાખલે 
“નુપૂર્ઝકાર ' પૃ. ૬૧મે છે. 


આતને। પુકાર 


ગીત 
દુરિતકૂપે પડયો હું રે જગત્રાતા ! 


છુટ મણુકા ૧૮૪-- 


લોશન લતા નીરખી મુજ પાય ચૂકયો. 
દુર્તિકૂપે---૧ 
શ્રવણુ નધરોં તુજ વાણી મગલ 
ફૂપસુખ અધ બની ચરણુ મૂકયો. 
દુરિતગૂપે--૨ 
કરુણુ રુદન સુણી - તાત ! ' ઉગારે, 
નીરખવા દિવ્ય પ્રભા હું અતિ ભૂખ્યો. 
દુર્તિકૂપે--૩ 
' આ ગીતમાં તો પ્રાસ છે તેથી પકિતએ પણુ પડી શકે છે,. 
પણુ કેટલાંક ઉસ્તાદી ગીતોમાં તો પકિતએ। પણુ પાડી શકાતી નથી. 
એ ગધ નથી, પછય નથી, માત્ર ગેય છે. આ જ ખરુ' “ અપઘાગઘ ' 
છે. કવિશ્રી ન્હાનાલાલતું કહેવાતું “ અપઘાગઘ ” તે “ અપધ' છે, 
પણુ “ અમદ ' નથી, કારણુ કે તેનુ' ગધ તરીકે પઠન બરાબર થઈ 
શે છે. 
આ.રીતે અગેયતાનો દષ્તિએ ભ્રાષાની અગઇ કૃતિઓ ત્રણુ. 
વર્ગમાં પડે છે : (૧) કેવળ અગેય, (૨) ગેય-પાઠંચ, (૩) કેવળ 
ગેય. ગેય-પાડેયને કહેવી હોય તે ઉપર કહો ગયો તેમ ગેયાગેય . 
પણુ કહો શકાય. 


પ્રગતિવાદ વિરી કઈકે 


પ્રગતિવાદ અને સાહિત્ય આ બન્નેનો એકાદ દષ્ટિએ અર્હી 
વિચાર કરવા પ્રયત્ન કરું છું. એથી પ્રશ્નનું' નિરાકરણુ ન થાય'તોપણુ-: 
જટલાક મુદ્દા કદાચ સ્પષ્ટ થશે એમ માનું હુ. 


'-ચહ૮ જાય 


પ્રથમ તો હું એ કહેવા મામુ' છું કે પ્રગતિવાદની દરિએ તદન 
ઉદાસીન હોય એવુ' સાહિત્ય હોઈ શકે. પ્રગતિવાદી અતે પ્રત્યાધાતી 
એ ખે જ વિભાગમાં બધું સાહિત્ય વહેં'ચી શકાય નહિ. કોઈ કવિ 
ધારો કે સાગરતી ગ'ભોરતા અને ભત્યતાનાં ગીત માય તો એને 
ઉપરના એક્કે ય વર્ગમાં મૂકો ન શકાય. જગતમાં માણુસને જેમ 
પોતાના સમાજમાંથી સુખ ક દુઃખ મળે છે, તેમ જ તેને પ્રકૃતિમાંથી 
પણુ અનન્ય શાન્તિ, સાન્ત્નન, સ્વસ્થતા, આનદ મળે છે. સમાજ, 
માણુસંની પરિસ્થિતિનું જેનું વાસ્તવિક અગ છે, તેવી જ પ્રમૃતિ પણુ 
તેની પરિરિથેતિનું વાસ્તવિક અગ છે. પ્રકૃતિને અવાસ્તવિક કહેવાને 
શે અર્થ નથી. 


કદાચ કોઈ પ્રગતિવાદી કહે, કે સમાજનાં દુઃખો, ગેરબ્યવસ્થા એ 
સર્વનું નિરાકરણુ કરવાતે બદલે તેનાથી પરાડ્મુખ થઈ નાસવાની 
રતિ (૯3૦0૮2 ₹ ૦૫ 1|2 )માંથી આ પ્રરૃતિગાને। ઉદ્દભવે છે. 
“કટલાંક પ્રકૃતિગાતોમાં આ વૃત્તિ હશે તેની ના નથી. અતે છતાં મારું 
વકતત્ય એ છે કે પ્રકૃતિગાન એ પ્રેગતિ-પ્રત્યાધાતનતી દણિથી ઉદાસીન 
જ છે. પ્રગતિવાદીને ઇ૪ સમાજરચના અસ્તિત્વમાં આવી ગઈ હશે 
તારે પણુ, મનુષ્ય કુદરતમાંથીં રસ અને આન'દ લેવાનો જ છે. એ 
આન'દ સમાજથી નિરાળા જ છે. એટલું જ નહિ, હું તો એમ માતું 
જું, કે પ્રમતિવાદીને ઇટ્ટ ક કાઈ પણુ ખીન્ન ધર્મ ક વાદતે ઈટ 
-સમાજરચના પૂરી અમલમાં આવે, તોપણુ એવી પરિસ્થિતિ જરૂર 
હોય જ, કે માણુસને ખે ધડી તેમાંથી છૂટી કુદરતમાંથી આનંદ લેવાની 
ઇચ્છા થાય. પ્રકૃતિનાં આનદ, એ સ્વત'ત્ર સ્વનિષ્ઠ સત્ય છે, તે 
"ઉપરાંત સામાજિક કે 'ખાનગી પરિસ્થિતિમાંથી છૂટી પ્રકૃતિમાંથો આન'€ 
'સેળવવાની વૃત્તિ પણુ એક શાશ્વત ભાવ છે અતે કવિતા એ ર્ષે” 
ગશ્ાશ્વત કાલ રહેરો જ. 


અર્થાત્‌ બધી કવિતા કાં તો પ્રગતિશાલી હેય, કાં તો પ્રત્યાધાલીં 
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હોમ એ માન્યતા સાચી તયી. કેટલીક કવિતા અતે તે પષુ ઊચા 
મ્રકાસ્ની, એ વિભાગોતી બહારની હે।મ,-એ દણિથો ઉદાસીન તટસ્થ 
સ્તત'ત્ર વર્ગની હોય. એ કવિતા અવાસ્તવિક નથી. સાચી કવિતા 
કદી અવાસ્તવિક હોર્ક સકે નહિ. 


હવે આપણે ભીશ પ્રકારતી ફૃલિએનેો, ખાસ કરીને વાર્તાઓતે। . 
વિચ્રાર કરીએ જે ધણે ભાગે આપણા વ્યવહાર જગતને વધારે ધન. 
સ્પશ્રષ કમે છે. વાર્તાની રચનાને આપણે ધરની રચના સાથે સરખાવી. 
સ#ીગ્યે. ધરતે માટે જેમ ધરયાળતી જમીન હોય છે, અને તેના ઉપર 
ઉપર્‌દળ (કઘ€:₹5૬/૫૯૬૫૬૯) હેય છે તેમ વાર્તામાં અમુક ભૂમિકા 
હોય છે, અને તેના ઉપર કર્તાનુ' વકતવ્ય પ્રગટ કરતી રચના થયેલી. 
હેય છે. ભૂમિકામાં થોડે કલ્પનાનો અશ હોય છે પણુ ભૂમિકાને 
વત્તોએછો અશ્વ વ્યાવહારિક જગતમાંયો લીધેલો હોમ છે. હવે મારે 
કહેવાનુ' એ છે કે આ રીતે વ્યાવહારિક જગતને અમુક અશ વાર્તાની 
ભૂમિકામાં લીધો, એટલા ઉપરથી એ અશ એ લેખકે ઇટ વસ્તુ. 
તરીકે સ્વીકાર્યો છે, એમ ન ગણો શકાય. એ અશ સમાજશાસની 
દૃહજદિએ બદલાવવા જેવા હોવ, તો વાર્તાકારે ભૂમિકામાં સ્વીકાર્યો એટલા. 
ઉપરથી એ વાર્તાકાર પ્રત્યાધાતો છે એમ ન કહી શકાય. એટલું જ 
નહિ, એ વાર્તાતી અસર પ્રત્યાધાતી યશે એમ પણુ માની ન શકાય. 
એક બહુ જ સ્યૂલ દાખલો આપુ. ધાશે કે એક માણુસે એવી વાર્તા. 
ભરખી કે અમદાવાદની ખીચોાઃખખીચ સાંકડી પોળમાં આગ લાગી. અને 
ત્યારે ધર્‌ નજીક હોવાને લીધે એક માણુસે એક ધરમાંથીો બળતા 
ધરમાં જઈ ત્યાં કેધ્્તે બચાવ્યું. ધારો કે આ વાર્તા એક સુ'દર્‌' 
વાર્તા બતી છે. તો તે ઉપરથી એમ ન કહી શકાય કે વાર્તાકાર 
અમદાવાદની સાંકડી ખીચોખીચ વસ્તીવાળી પોળની તર્ફેસુ કરે છે, 
મને એટલા માટે પ્રત્યાધાતી છે. એ વાર્તાકાર તેમ છતાં સાંકડી' 
પળોની વિરુદ્ધના! હોય એમ બનવું તદ્ન સંભવિત છે. અતે એ 
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“વાર્તા વાંચનારના મત ઉપર સાંકડી પોળા રહેવી નનેઇએ એવા 
“સસ્કાર્‌ પડવાની નથી. એ વાર્તા એક માણુસતી બહાદુરી અને સમય- 
' સૂચકતા બતાવવા. લખાઈ છે અતે એ જ સસ્કારેો એ સમાજ ઉપર 
પાડશે. તેવી જ રીતે શ્રી. મુનશીએ “ ગુજરાતને! નાથ' લખ્યું. તેમાં 
અમુક મધ્યકાલીન ભૂમિકા લીધી. તે ઉપરથી એમ ન કહો શકાય 
૧ શ્રો. મુનશી મખ્યકાલીન રાન્‍્યપ્રકરણી સસ્થાના હિમાયતી છે, 
લેોકશાસનના વિરોધી છે અતે તેટલા માટે પ્રત્યાધાતી વલણુના છે. 


એટલુ' જ નહિ. એથી પણુ આગળ જઈને મારે કઈક કહેવાનું 
"છે, નને કે તેમાં સાહસ રહેલુ' છે એમ હું માનુ છુ. મતે એમ, લાગે 
"છે ક જમાના બદલાતા ન્ય, અતે તેતે અગે રુચિત'ત્ર બદલાતું 
ળ્તય, ન્યાય સુરૃચિનાં ધોરણે! સદ્મતર શુદ્ધતર થાય, તેમ તેમ જૂની 
સાહિત્યની મૃતિ નને સાચી હોય, તો તેમાંની પ્રત્યાઘાતી વસ્તુઓ 
સહુદ્ય પોતાતી મેળે જ છોડી દે, અતે આખી કૃતિનું જે લોકોત્તર 
વકતત્ય હોય તેના પર જ તેનું હદય ઠરે. આવી રીતે પ્રત્યાબાતી કે 
' અનિજ તત્ત્વો બાદ કરતાં, ગળાઈ જતાં, પછવાડે કાંઈ લેક્ાત્તર ન 
ખચે, તો તે કુતિ કલા ગણાતી બધ પડે, અતે જેટલે અશે એકડું 
કઈ બચે તેટલે અશેજ તે કલા ગણાય. માટે તો કાતી કૃતિઓની 
'જમાતે જમાને વિવેચના થવાતી જરૂર રહે છે. અતે માટે જ સાહિ- 
ત્યની અમર કૃતિએ અમર રહે છે. મહાભારતની ભૂમિકામાં બહુ- 
પતિત્ત છે, મહાભારતમાં અતે હિદની અતેક કાત્યકૃતિએમાં બહુ- 
'પત્તીત્ત છે, પણુ અત્યારનો સહદય એ પોતાને અરૃચિકર તત્ત્વો 
“જડીતે ટાળીને ગાળીને તેતો ઉપયોગ કરી શકે છે, તે આતે જ 
લીધે. અને આ આમ જ હોઈ શકે. નહિતર એક જમાનાની કૃતિ 
'બઓન્ન સુધી પહોંચી શકે નહિ. પણુ, ફરી કહું છું, આવી બધી મૃતિ- 
“ઓમાં, એ અનિટ્ટ ભૂમિકા ઉપરતી ર્ચતામાં કળક ખરેખર લેકોત્તર 
કહેલું હોવું ન્નેઈ એ. એટલું જ નહિ, અત્યારનો માણુસ બહુપત્તીત્વતી 
વિરુદ્ધ હોય, ૭તાં તે ભૂતકાળતી એતિહાસિક વાર્તા લખે તો તેમાં 
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તેનાં પુર્ષપાત્રા બહુ પત્તી કરે તેથી તે લેખક પ્રત્યાધાતી ગણાય 
નહિ. અલબત “ ગુજરાતતે નાથ 'તે અગે આ બાબત જરા જુદી 
રીતે હું કહી ગયો. . 

આ ભૃમિફાએ પ્રગતિવાદી પૂછી શકેઃ “ ભૂતકાળમાં બહુપત્નીત્વ 
વાર્તાની ભૂમિકા તરીકે સ્વીકારે તેમાં કશું પ્રત્યાધાતી નથી. પથુ 
વત ભાન સમયમાં બહુપત્નીત્વ કોઈ કથે તો તો પ્રત્યાધાતી ગણાય ને ઈ 
આના જનવાબવે અગે આપણે વિચાર કરીએ. અત્યારનો લેખક વાર્તામાં 
ભહુપત્નીત્વ લાવે તો ભુમિકામાં લાવે કે સૂમિકા ઉપરના વક્તવ્યમાં લાવે ? 
અત્યારે આપણા સમાજના સામાન્ય સસર્કારી વર્ગમાં બહુપત્નીત્વ 
નથી, હોય તો હીન સસ્કાર વાળા વર્ગમાં છે. લેખક વાર્તાતી 
ભૃમિકામાં બહૃપત્નીત્વ મૂકે તો તે હલકા સસ્કારો ચીતરવા, અને એ 
રીતે બહૃપત્તીત્વતા ઉપહાસ કરવા કે તેતો તિરસ્કાર કરવા 
મોજે, અતે તે ફત પ્રયાધાતી ન જ થાય. ઉચ્ચ સ'સ્કારી 
માણુસતે અગે વતમાન સમયમાં તે બહુપત્નીત્વ યોજે તો તે 
સામાન્ય રીતે સાહિત્યની કૃતિ ન જ થાય. મારુ' કહેવું એ છે કે 
સાહિત્યકાર સાધારણુ પરિસ્થિતિતે અતિક્રમી જયારે કોઈ સત્યનું દર્શન 
ફરે, અને તેતે સાહિત્યની મૃતિમાં મૂકે, ત્યારે જ સાચી કલાની કૃતિ 
થાય. ઝે કૃતિ પ્રત્તાધાતી થઈ શકે જ નહિ. “કાવ્યની શક્તિ 'માં 
મે' કાગ્ય અતે નીતિ વિશે કહેલ છે તે જ સિદ્ધાન્ત અહી' પ્રગતિના 
પ્રશ્નનો પણુ લાગુ પડે છે. “જેમ ઉત્તમ સાહિત્ય અમુક વિષયનું જ 
હોવું નઈ એ--સ્વદેશાજિમાનનું જ હોવું ન્નેઈએે એમ ન કહી શકાય, 
તેમ નીતિનુ' ઉપદેશક જ હોવું જનએઈએ એમ પણુ ન કહી શકાય, 
પણુ અતીતિમાં ઉત્સાહ પ્રેરવું સાહિત્ય હીન છે એ તો. ચોક્કસ. ”3 
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જુખા “ કાશ્યની શકિત,' પૃ. ૨૬, 


૧૯૨ સાશેોભાનક 


નીતિતે બદલે અહી પ્રમતિ અતે અનીતિતે ખડલે દાટ કે 
શમા જ અવતરણુ વાંચી શકાય. 


કદાચ કાઈ કહે કે ' યા નાથ 'ના રાહત્યત'ત્રના અતે 
હહુપત્તીતને દાખલે! મે] એક પક્ષને જ ઉપકારક થાય તેવો શોધીને 
આપેલો! છે. તો બીન્ને દાખલો લઉ' અને લૅ પથુ “ મુજરાતનતો 
નાથ? માંથી જ. એ નવલકથામાં અતે ખીજી નવલકથાઓમાં પણુ, 
શ. મુનશી પોતાનાં ઉત્તમ સ્તરીપાત્રાોને પણુ પોતાના વલ્લશ આગળ 
નમી ”તાં અતે સર્વસ્વ અરપ'ણુ કરતાં બતાવે છે. પ્રગતિવાદી કહી 
સક ૩ આ સપધ્યકાલીન આદર્શ છે, અતે એતે આગળ ધરવા ગએ 
પ્રયાધાતો વલણુ છે. આ ખાખતમાં માર્‌ મન્તતવ્ય રાં છે તેં એકટ 
બાજુ રાખી કહીશ : “તમે મુનશીના આદશ'ને પ્રત્યાધાતી ગણે ક 
ગમે તેવા ગણે, પણુ  સ્રોનો સાચો ઊ'ડો સ્વશ્ાવ જ એવો લશે 
તો? પ્રમતિવાદ નને સાચો વાદ હોય તો તે સત્ય ઉપર જ મ'ડાજો 
જનેઈખએ અતે સ્ત્રીનો સ્વભાવ જ મુનશી કહે છે તેવો હશે તે પ્ર્ગાતિ- 
વાદે તે સ્વીકારવો! જ ન્નેઈ એ! ” પ્રગતિવાદો આતો આવો સ્વભાવ 
હોવાની ના પાડશે, તેનાં કારણા આપશે, અને હું મુનશીનાં સી- 
પાત્રોના બચાવમાં હા પાડીશ; તે! ? પછી સવાલ તો સત્ય શું છે 
તેનો જ રહેશે. એટલે કે છેવટે ચર્ચા માત્ર સત્ય ઉપર આવીને ખેસશેં 
અતે પ્રગતિવાદ એમ તો કહેવા નથી માગતો ને કે સત્યતે। ઈઃનરેદ 
તેમનો જ છે? અતે સત્યતી દષ્ટિએ બધાં સાહિત્યતી કસોટી ચર્ચરે 
વિવેચના થવી જેઈ એ તેની કોણે કયારે ના પાડી ? 


એટલું જ નહિ. ઘણી વાર એવું બને છે '% સાહિત્યકાર પોતેઃ 
પણુ ન ન્નણુતો હોય એવાં સત્યો તેતી વાર્તાના બ્યગ્યમાં આવી જાય 
છે. ચેખોવનતી એક વાર્તામાં એવું સમ ધગું ભાગે ટૉલસ્ટોય બતાવે # 
છે. માનસપૃથક્રણુશાસ્ત્રનાં સત્યો, તે શાસ્નું કોઈ નામે ય નહો” 
જાણુતું તે કાલની વાર્તામાં ગ્રતીત યેલાં શેોધાયાં છે. માનસ- 


ગગજિવાદ વિશે ક'ઇક ૨૧૯૬ 


પૃધ્કરણુશાઅના નિયમોના સમર્થનમાં જેમ કોઈ વ્યક્તિના આચ- 
રણુનું દાનત અપાય છે તેમ જ કાઈ વાર્તાતા પાત્રના આચરશણુનું 
પણુ અપાય છે. એટલે શાસ્રે ધણી વાર, સાચી કલ્ષા પાસેથી સત્ય 
સમજવાનું હોય છે. તેતે બદલે પોતાની માન્યતાને અનુકૂળ કે માફક 
ન આવે તે'બધાને પ્રત્યાધાતી કહી તેનાથી વિમુખ થવાથી, સાથી 
કલાતી અવગણુના થવાનો સ'ભવ છે એટલું જ નહિ પણુ સત્યના 
ળદિષ્કાર થવાતે સ'ભવ છે. 

હું પોતે પ્રગતિવાદ તીચે રહેલી ફ્િલસફીમાંનું ધણું માનું છું. 
માઈ પણુ એક મતના માણુસે! મળે ચર્ચા કરે તેની હું વિરૃદ્ધ નથી. 
એટલું જ નહિ, તેને હું ઈષ્ટ ગણું છું. ૭તાં સાઠદિત્યમાં આવા વાદના 
આગ્રહની હું વિરૃદ્ધ છેં. તેનું કારણુ એ છે 3 સાહિત્યમાં આવા 
આમ્રહોથી ક૪ક પણુ તુકસ્રાન થવા સ'ભત છે. એક તદ્ન ભિન્ન 
ગ્રકારતો અને નાતો જ દાખલો આપુ. સોનેટતી ખૂબી તેના લાગણી 
* વિચારના વળાક્માં રહી છે એમ ધણી વાર કહેવાયું છે. ૧૪ * 
લીટીથી વધારે કે એઇછી લીટીના કાવ્યમાં તે ખૂખી આવી શકે તે 
દખીતું છે. છતાં ૧૪ લીટીના કાવ્યને જ સોનેટ કહો શ્રકાય છે તે ઉપરથી 
“ટલાક લેખકો જણી : ન્‍નેઈ ને ખે ચતાણુ કરીતે ૧૪ લીટીઓ કરે છે. 
તેમ જ આ પ્રગતિવાદના આગ્રહથી થવાતો સભવ છે. સ'ભવ છે શું ? 
એમ થવા માંડયું છે ! પણુ તે સાથે હું કખૂલ કરુ છું કે આ માડી અસર 
નિર્બળ પ્રતિભ્ઞાવાળા લેખકને જ અને કાચા મનવાળા ભાવકને જ થવાની 
છે. સારી પ્રતિભાવાળા લેખકને કદી આવાં પ્રલોભતે। આડે રસ્તે 
લઈ જવાનાં નથી, અને નિર્ખાળ પ્રતિભાવાળા તો નહિતર પણુ એક 
નહિ તો ખીનન પ્રલોભનમાં જવાના છે. એતી બહુ ચિન્તા કરવા 
જેવું નથી. ખરેખર તુકસાન કેળવાતા ભાવકને થાય છે એમ ડું 
માનું છું. પણુ એક બાબત હું સ્વીકારું છું, અને તે એ કે અત્યારે 
જમાનો એટલે બદલાયા છે કે આપણે બધા સાહિત્યનું ફરી વિવેચન 
કરવું ન્નેઈ એે. એ વિવેચનમાં આપણે નવી દષ્ટિથી સાહિત્યનું રહસ્ય. 

૧૩ 


૧૯૪ આલોચન, 


સમ”નવવું જેઈએ. અને સાહિત્યમાં વિકાસનું સત્ય સ્જુટ કરી બહાર 
મૂકવું જોઈ એ. પ્રમતિવાદના ધેષથી, એ વાદ સાચો હશે તોપણુ, 
તેની કલાકૃતિઓ સર્જવાની નથી. કારયુ કે સર્જનો કેમ થાય છે 
તે હજી આપણે નજણુતા નથી. પણુ કોઈ પણુ એક વાદથી નહિ, 
પણુ જેને આપણે આપણા જમાનાનું નવું સત્ય અથવા સત્યનું નનું 
સ્વરૂપ સમજતા હોઈ એ, તેવી દષ્ટિથી આપણે વિવેચન તો જરૂર 
કરી જ્ઞકવાના છીએ. અતે વિવેચનથી નને કે નનું સાહિત્ત સજમતું 
નથી, પણુ તેથી ખરાબ સાહિત્યતી અનિષ્ટ કે પ્રત્યાધાતી અસર 
તો જરૂર નિર્ષળ કે નિર્મૂળ કરી શકાય છે. પરિણુ।(મે એવું સાહિત્ય 
સ”ન'તું અટકાવી પણુ શકાય છે. 

ટ્રેકમાં, હું બધુ' સાહિત્ય પ્રગતિશાલી કે પ્રયાધાતી જ હોય 
એમ માનતો નથી. બન્નેથી ઉદાસીન સાર્‌ સાહિત્ય હોઈ શકે. 
સામાજિક પરિટર્થિતિ સિવાય કાવ્યતે ધણુ। વિષયો! છે. અતે કાવ્યને 
કશા પણુ નિયન્ત્રણુ વિના એ ન્યાં જય ત્યાં તેને જવા દેવું નનેઈ એ. 
એવી છૂટથી સાચુ કાત્ય કદી પ્રત્યાધાતી થવાનુ' નથો. ખરાખ કાવ્યો 
પ્રત્યાધાતી થાય, તો તેનો સાચા ઉપાય શુદ્ધ દષ્ટિએ કરેલી વિવે- 
ચના છે. વિવેચના એ જ સાહિત્યતે શુદ્ધ રાખનાર મુખ્ય બળ છે, 
અને તેને કોઈ વાદથી વક કરવાની જરૂર નથી. 


નુ 
સ્વાધ્યાય 


આ પુસ્તકને હું હેદયપૂર્વક આવફાર આપુ છુ, આપણામાં 
ઈતિડાસના પ્રેપ્ટેસરા તરફથી આપણુ સાહિત્યતે બહુ થોડું મળેલું 


સ્વાધ્યાય ૧૯૦૫૫ 


છે. પ્રોફેસર ઠાકોરે આપણુને લાંબા સમયના અભ્યાસના પરિપકવ 
ફલરૂપ નિબ'ધો આપેલા કે, અતે નને કે તેમણે સાહિત્યને પોતાને 
મુખ્ય વિષય કર્જ છે પણુ તેમની સર્વ કૃતિઓમાં તેમતો ઇતિહાસના 
અભ્યાસ જણાઈ આવે છે. પણુ તેમના પછીના જમાનાના અભ્યા- 
સીઓમાં, આપણુને પ્રોફેસર કામદાર તરફથી જે “સ્વાષ્યાય' મળે 
છે તે જ ગણાવી શકાય, આપણા સાહિત્યની ખીલવણી અને સમૃદ્ધિ 
માટે તથા લેોકકેળવણી માટે ઇતિહાસ, ફિલસડ્ી, અર્થશ્ચાસ જેવા ' 
અનેક વિષષો આપણી ભાષામાં નિરૂપાવા અતે ચર્ચાવા જેઈ એ. 


આ ત્વાષ્યાય'માં કર્તાના અતેક વિષયોના સ્વાધ્યાયના લેખે। છે, 
તેમાં સોથી વધારે લાંખો સ્વાધ્યાય “સરસ્તતીચ'ર ' વિગેતો છે. 
“સરસ્વતીચદર' દેશના સમમ્ર જીવતતી સમીક્ષાનો મહાન પ્રયત્ન છે. તેમાં 
ભૂતકાળતી સમજણુપૂર્વક વત'માનતુ' નિરીક્ષણ, અતે તે ઉપમ્થી 
વત'માનમાંથી ભવિષ્ય માટે કયું ઇષ્ટ શી રીતે પ્રકટ કરવું તેની ચર્ચા છે. 
આવા મોટા પ્રયત્નમાં હિંદના રાજ્યપ્રકરણુના પ્રશ્નો રહી જઈ શકે નહિ. 


નવલકથામાં કેવા પ્રકારના પ્રશ્નોની ચર્ચા કરી શકાય, કથાં 
સુધી એ ચર્ચા કરી શકાય, તે કયારે કલાતે હાનિ કરે, એ પ્રશ્નો 
રસિક છે, પણુ આ “સ્વાધ્યાય ' માટે તે પ્રસ્‍તુત નથી. પયુ એક 
વસ્તુ અહી' કહેવી નઈ એ. નવલકથામાં હરકાઈ એક પાત્રની ઉક્તિ 
તે કથાના લેખકની ઉક્તિ છે એમ ન ગણી શકાય, નને કે અમુક 
પાત્રના સુખમાં કર્તા પોતાનું અગત મતવ્ય મૂકી શકે. અને એમ કર્ડુ 
હોય ત્યારે અતેક પાત્રોમાંથી કર્તાનાં એ મુખર્‌પ પાત્રને બરાબર 
શોધી કારનું નનેઈએ, અતે એમ કર્તાનુ' સુખરૂપ પાત્ર હોય ત્યારે 
પણુ, એ પાત્રની બધીજ ઉક્તિઓ કર્તાનતા સાચાં મતવ્યો છે એમ 
એકદમ માની લઈ શકાય નહિ. કર્તા પોતાના પાત્રના સ્વભાવ 
પ્રમાણે અસુક વિષય સબધી એ પાત્રનો અભિપ્રાય આપતો હોય છે. 
સેતું દરેક પાત્ર પોતાની દષ્ટિએ નેઈને બોલતું હોય છે. અને" 


૧૯૬ આભલોશ્નર 


તેથી જ તેતી ઉક્તિઓ કર્તાનાં અગત મ'તવ્યો ન ગણાય. પણુ 
આખા પુસ્તકમાંથી, અથવા ખડરઃ નનેઈ શકાય એવી અતે પાત્રોની 
આખી ચર્ચામાંથી, જે સુખ્ય વ્યગ્યાર્થ નીકળે તે તો કર્તાની પ્રામાયિક. 
માન્યતાનો જ હોવો જેઈએ. એવો સુસબહ સુશ્લિષ્ટ કોઈજ 
વ્યગ્યાર્થ ન નીકળતો હોય, કર્તાનતે પોતાને એ આખી ચર્ચામાં 
કાંઈજ કહેવાનુ' ન હોય, તો હું તેતે કર્તાની કલાતો એક મહાન 
દોષ ગણુ. 


“સરસ્વતીચદ્ર 'માં આતો પ્રશ્ન ઉપસ્થિત થતો નથી. તેના 
કર્તાને સ્પષ્ટ વકતવ્ય હતુ અને તે તેમણે કોઈ કોઈ જગાએ તો 
કલાના આછા આવરણુચી કહેલું છે. વાર્તાના ભાગો] આગળ ચાલતા 
જાય છે તેમ તેમ તો તેમણે ધણું કહો નાંખવું છે માટે તેની 
કુલાત્મકતાનતી ચિંતા વિના કહી નાંખ્યું છે. એટલે એ ભાગોમાં એ 
વકતવ્યતી પરીક્ષા તત્ત્વદષ્ટિએ જ ઇષ્ટ છે. 


વાર્તાના આ ભાગમાં કલાનું પડ આછું જ છે. તેથી વાર્તા 
વાંચનાર સામાન્ય રીતે આ જ્ઞાગ તરફ પૂરૈ લક્ષ આપતો નથી. 
સામાન્ય વાર્તા વાંચનાર તો આ ભ્રાગ ઘણે ભાગે છોડી દે છે. 
વાર્તામાં તત્ત્વચર્ચાનો આમ્રહ અતિશયે જઇ પોતાના પ્રયોજનતે આ 
રીતે નિષ્ફળ કરે છે તે ધ્યાનમાં રાખવા નેવું છે. પણુ એ વકતવ્ય 
વાર્તાના પ્રવાહમાં વિધ્નરૂષ હોય તો. પણુ ઉપેક્ષાયોગ્ય નથી. સદ્ગત 
ગોવર્ધનરામ એક ધીર ગ'ભીર વિચારક હતા. હિન્દ સમાજની 
વર્તમાન પરિસ્થિતિતે વાર્સ્તાવિકતાના દષ્ટિબિદુએ ન્નેઇ એળખી 
તેના ભવિષ્યતે! વિકાસમાર્ગ નક્કી કરવાની ભત્ય ધારણુ।થી તેમણે 
આ ચર્ચા કરેલી છે. સમસ્ત પરિસ્થિતિ ઓળખવા ઇચ્છનાર તેની 
ઉપેક્ષા ન કરી શકે. 


પ્રો. કામદારે “ સર્સ્વતીચ્ર 'ના રાજ્યપ્રકરણી મતોને અહી 
સ'પૂર્ણુ સ્વાધ્યાય કર્ય છે. તેમણે એ મતોની એતિહાસિક દષ્ટિએ 
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અતે આપણા વતમાન રાન્યપ્રકરણુની દૃષ્ટિએ ચર્ચા કરી છે. તેમણે 
તેમાં ગોવર્ધનરામતી ઈતિહાસ ઉકેલવાની વિચક્ષણુતા બતાવી છે 
તેમ જ તેમની શર્તચૂકા પણુ બનાવી છે ઇતિહાસદર્શનમાં કયાં 
કયાં તેઆ પોતાના સમયના પ્રચલિત અભિપાયથી ખોટા દોરવાઈ 
ગયા અતે વર્તમાન પરિસ્થિતિનું તેમનુ' દર્શન કયાં કયાં અપૂર્ણા કે 
એકપક્ષી હતું, તે તેમણે એક સાચા ઈતિહાસના અભ્યાસી તરીકે 
અંતાવી આપ્યું છે. તેમણું પોતાની ચર્ચાથી ગે।વર્ધ નરામના નિરૂપણુમાં 
રહેલી ગૂઢ વાસ્તવિકતાતે પ્રકટ કરી છે, અતે તેમ કરીને એ નિરૂપણુ- 
ની રસિકતા અને તેનુ' કુતૂહલ વધાર્યા' છે, 


આ સિવાયના ખીન્ન બધા જ લેખે! ઇતિહાસ વિશેના 9 
એમ કડોએ તો ચાલે. એ બધામાં તેમણે ગુજરાત તરક મુખ્ય 
દૃછિ રાખી છે. ગુજરાતની સંસ્કારિતા શાથી ધડાળ, કેવી 
રીતે ધડાઈ, તે તેમણે એતિહાસિક પૃથક્કરણુ કરી બતાવેલું જે. 
અત્યારે ગુજરાતની દ્રગ્યોપાર્જનપરતા, જે ગુજરાત પોતાપરના એક 
આક્ષેપ તરીકે સ્વીકારી લે છે, તેમાં પણુ કેયા કમા સાચા રાષ્ટ્ધટક 
ગુણો રજ્યા છે, તે તેમણે બતાવ્યું છે. તેમ જ અત્યારે ગુજરાતમાં 
ક્ષાત્રત્ત નથી એમ ગણાય છે, પણુ ઇતિહાસ ન્નેતાં એવું માનવા 
જરા પણુ કારણુ નથી એ તેમણે દર્શાવ્યું છે, આપણુ ઇતિહાસે 
ખોટા લખાય છે, અતે સાચા ઈતિહાસ ક્યાં દદિબિન્દુઆથી લખાવે 
જોઇએ તે પણુ તેમણે ચચેલુ' છે. તેમણે પોતાની રીતે હિદના 
ઈતિહાસનું પણુ અવલોકન કરેલુ' છે, અતે ઈતિહાસના ખોટા શિક્ષણુથી 
આપણી રાષ્ટ્રશક્તિ વિશે આપણુતે કેવા કેવા ભ્રમા ઉતેમ્ન થાય છે 
તે બતાવેલું છે. તેમ જ ઇતિહાસના અભ્યાસતી તટસ્યતા સાથે હિંદના 
સાચા મમત્વથી તેમણે આપણુ। ઇતિહાસમાં તરી આવતી આપણી 
નિર્ષળતાએ અતે સમયપરિવર્તનથી નકામી થઈ ગયેલૌ નાતો જેવો 
આપણી સ'સ્થાએ તરફ પણુ લક્ષ દોરેલુ' છે. 


૧૯૮ આજલાયચનતા 


કર્તાએ આ લેખોમાં પતિહાસતું સુખ્ય લક્ષ શું હેનું “નેઈએ 
તેની ચર્ચા કરેલી છે. અત્યાર સુધો પતિહાસો। કેવાં કેવાં દષ્ટિબિંદુ- 
એથી લખાતા આવ્યા છે તે તેમણે બહુ સપણ કરી બતાવ્યું છે. 
તેએ સામાન્ય રીતે, ઇતિહાસનું કામ સસ્કૃતિતું તે તે સમયતું સ્વરૂપ 
દર્શાવવાનું છે એમ માને છે. આ સબધી મતભેદ હોઇ શકે. કેટલાક, 
ઇતિહાસ માત્ર હરકોઈ વિષય પરત્વેની એક પયે ષણુપદ્દધતિ જ છે એમ 
કહે છે. પણુ આ વરતુનિરપેક્ષ દષ્ટિ છે. અત્યારે આપણુને ઇતિઠાસ 
તરીકે સામાન્ય રીતે જે શીખવવામાં આવે છે, તેની અપૂ્ણુતાઓ, 
ભ્રમો વગેરે દૂર કરવાને માટે પ્રો. કામદારની દષ્ટિ જ આપણુને 
ઉપકારક થાય. આપણે! અત્યારે શીખવાતો ઈતિહાસ, જે હૈતુ 
વિનાને,, અથવા વિપરીત હેતુવાળા છે, તે તેમની ૬ષ્ટિચી સહેતુક, 
શુહ્ધહેતુક અને શુભહેતુક બને તેમાં સંશય નથી. આને! અર્થ એવો 
નથી કે તેએ પ્તિહાસને દેશાભિમાન કે પરદેશદ્ેષ કે લડાયકતાના 
પ્રચારનું સાધન ગણે છે. નહિ જ. તેએ તો તટસ્થભાવે પરીક્ષા 
કરી મેળવેલી હકીક્તમાંથી તત્કાલીન સંસ્કૃતિનું પ્રમાણુશુદ્ધ દર્શન 
રજૂ કરવા અને તેમાં રહેલાં આશામય બલિષ્ઠ અતે ઉપકારક તત્ત્વો, 
તેમ જ અપૂર્ણતાઓ અને ખોડે દર્શાવવા ઇચ્છે છે. તેમતી સ સ્કૃતિની 
અ'તિમ નેમ સર્વ દેશ અને સર્વ રાષ્ટ્રોના સહકાર છે. 


ખરા ઇ્તિઠાસકારનેો તેમતેો આદશ ધણા ઊચો છે. તેએ 
કહે છે : “ પ્ંતિઠાસકાર પુરાણુવિદ નથી. તે ચારણુભાટ નથી. તે 
પ્રન”એનેો અતે રાજવ શોનો ખુશામતખોર અખખારનબ્વીસ નથી. 
ઇતિહાસકાર સસ્કૃતિતો સળગ ખ્યાલ આપતો અભ્યાસી છે. તે 
સરકૃતિનાં વિવિધ મૂળાને સંગ્રથિત કરી તેને એક વાટિકા તરીકે : 
એળખાવનાર મઠાપુરષ છે. તે વર્તમાન સસ્કૃતિનુ' સમર્યન કરનાર 
મુખ્ય પુરૂષ છે. તે ત્રણે કાળાને સમમ્રતા અર્પનાર સમર્ય દ્રરા છે. 
તેથી તે માનવખળને પ્રેરક છે. તે યુગનો સર્જક છે. આટલે અશે 
તે સાહિત્યના જ્યોતિને અખ'ડ રાખનાર સસ્કૃતિના મ'દિરતો અનન્ય 
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પૂકનરી છે. ” ઇતિહાસકાર શા મારે દ્રષ્ટા કહેવાય છે, શા માટે 
સાહિત્યકાર કહેવાય છે તે આ ઉપરથી સ્કૂટ થશે. 

પ્રો. કામદારતોા છેલ્લો નિબંધ નર્મદ વિશે છે. આધ ગુજરાતી 
ઈતિહાસલેખકને એક પ્રતિહાસના સાચા અભ્યાસીની એ અ'જલિ છે. 
તેમાં પ્રો. કામદારે નર્મદની પતિહાસલેખનપ્રરૃત્તિને સંપૂણ ન્યાય 
આપ્યા છે, અને એ દષ્ટિએ તેમનો લેખ નર્મદ ઉપરના ખીન્ન 
ખધા સાહિત્યથી જુદ્દો પડી આવે છે. 

આ “સ્વાધ્માય 'થી પ્રે. કામદારે ચુજરાતના ખે મોટા પ્રતિ- 
દાસદષ્ટિવાળા લેખષ્ઠાતુ' વિવિચન કરી બને લેખકેોનુ' મહત્ત્વ વધાર્યું” 
છે, હિંદના અને ગુજરાતના પતિહાસ ઉપર ધણે। પ્રકાશ પાડયો છે, 
અતે આપણા પ્રતિહાસનો અભ્યાસ કરવાને અતેક દષ્ટિબિન્દુએ 
આપ્યાં છે. ઇતિહાસનો અભ્યાસ તેમણે વધારે રસિક અતે વધારે 
રહરયવાળે કરી ખતાવ્યે। છે. 

૨૬-૮-૩૯ 


એક વ્યાખ્યાન* 


' વિઘારસિક બન્કુઓ, 


ગુજરાત હિન્દુસ્તાનનો બગીચો છે અતે ચરોતર ચુજરાતને 
ખગીચો છે. છતાં તમારો આ સુદર પ્રદેશ મે' ઘણા મોડે ન્નેષેો 


* સેોછત્રા પુસ્તકાલય સુવર્ણ મહોત્સવ પ્રસગે તા. ૮-૩-૨૮ ને રોજ 
%્રસુખસ્થાનેથી આપેલુ * 


૨૦૦ મ્માલોચનદ 


છે.. અધ્યાપનનું કામ નનું સ્વીકાર્યુ” તે પછીનાં થેડાં વરસો તો 
પ્રદેશો તે પુરુષો કરતાં પુસ્તકોનો પશિચય વધારે ખેડવાની મારે 
જર્‌ર હતી. પણુ આ પ્રદેશ મોડે જયો છે ૭તાં આ પ્રદેશના ધણુ 
લિવ્યાર્યોએ સાથે મારે નિકટ પરિચય થયો છે. અને તેમણે માર્‌ 
માટે જે આડ'બરરહિત સ્તેહ હમેશાં બતાવ્યો છેઃ તેમાં માસ જીવનની 
મે કેટલીક ધન્યતા અનુશવી છે. આપ સવ*તા પ્રત્યક્ષ પરિચય વિના 
આપ મતે આ માનપ્રદ સ્થાન આપો છે તે ખરેખર આપને મારા 
'તરફતે નિષ્કારણુ પ્રેમ અતે ઉદારતા બતાવે છે. આપ એ જ ઉદાર- 
તાથી મારી જે કાંઈ ત્રુટિઓ પડે તે નિભાવો લેશો અને આપની 
કાર્યદક્ષતા તો એટલી છે કે આજનો સમાર'ભ સાંગોપાંગ પાર પડશે 
તે વિષે મતે રકા ધરવાનુ' કાંઈ કારણુ રહેતું નયી. 


આપને। પરિચય મતે ટ્રકો છે પણુ આપના ગુણે અને શકિત 
એટલાં ઉત્કટ છે કે ગુજરાતમાં તે કોઈને અજ્ઞાત ન રહે. ચરેતરતે। 
ગુણુ કે લક્ષણુ મતે તેની કાર્યદદ્યતા અતે કાર્ય'શકિત લાગી છે. 
આથી એમ વિવક્ષિત નથી કે આ પ્રદેશમાં કોઈ પણુ રીતે ભાવનાની 
ન્યૂનતા છે. પૂન્ય ગાંધીજીના કાર્યક્રમો ઉપર અતિશય ભ્રાવનાસયતાને। 
આરેપપ કરાય છે તો તેમના કાર્યક્રમતે આ'ખા ગુજરાતમાં મહાત્માજીની 
ગે?્હાજરીમાં પાર પાડી આપનાર શ્રીયુત વલ્લભભાઇ એ આ પ્રદેશે 
ગુજરાતને આપેલી બક્ષિસ છે. અતે એ જ સત્યાગ્રહતો નવીન માર્ગ 
તમારા જ પ્રદેશના ધર્મજના યુવાનો અત્યારે પોતાની નાતમાં કરી 
બતાવે છે. આ તો હુમણાંતી વાત થઈ. પણુ ગઈ વીશીમાં પણુ 
ચરેતરે કાર્યદક્ષતા અતે ભાવના બન્નેના પ્રતીકરૂપ ખે પુરુષોને 
સત્સગ સેવ્યો છે. પુસ્તકાલય હિલચાલની સાક્ષાત્‌ મૂર્તિરૂપ શ્રીયુત 
મોતીભાઈ અમોન અતે સોજન્યશાળી માસ્તર કરણુશ'કર પાસેથી 
પ્રેરણા લીધેલા અતેક ઉત્સાહી કાર્યકર્તાઓ ચરોતરમાં મતે ઠેર્કેર મળ્યા છે. 


લમેક બ્યાખ્યાન ન 


આજતેો સમાર ભ પણુ આપતી કાર્યદક્ષતાની સાક્ષી પૂરે છે. 
મે' હમણાં જ સાંભળ્યુ' છે કે પૂર્ણુ ગૂજરાતી નિશાળ આખા વડોાદશ 
રાન્યમાં સોથી પહેલી તમારે ત્યાં ઊઘડી હતી. પાટીદાર સાતિના 
ગ્રમમ સુધારક સદગત હીરાભાઈ મૂળાજભ!ઈ (બાપુ) તમારા જ 
માસના હતા. આ પુસ્તકાલયની શરૃઆત તેમને હાથે થયેલી હતી. તેને 
આજે અર્ધો સૈષ્ઠ પૂરો થાય છે અને તેના મકાનને માટે ખે હત્ર્ન- 
સની સારીં રકમ તેમના જ પુત્ર શ્રીયુત જીવાભાઈ આપે, પિતાએ 
ભાદરેલુ' પુત્ર પૂરુ કરે, પિતાની ભ્રાવનાને પુત્ર મૂર્તરૂપ આપે, એ 
ધન્ય સંયોગ પણુ તમારા ગામમાં જજ બતે છે. મારા જણુવામાં 
આત્યું છે કે તમારા ગામમાં પુસ્તકાલયતેો લાભ લેનાર ખહેનેની 
સખ્યા સૌયી વધારે છે. આ પુસ્તકની વધતી જતો પ્રરૃત્તિતે માટે 
તમારે સાત્ત્કક અભિમાન લેવું જેઈ એ, અતે આ પ્રસંગ તમે આવા 
સમાર'ભયી ઊજવેો છે તે તદન ઉચિત છે. 


સુવર્ણુમહોતસવ કે એવા ખબીન્ન ઉત્સવો ઊજવવાની પ્રથા 
પાશ્ચાત્ય છે, પણુ સર્વગ્રાહી અને સર્વ વ્યાપી પૂર્વના ધર્મોમાં પણુ તેનાં 
ઔશ્ને નથી એમ નથી. આપણે તો કોઈના પણુ જન્મતે અભિનન્દન 
આપીએ છીએ, જવનને હમેશાં મંગલ માનીએ છીએ, માણુસની 
વધતી જતી વય સાથે તેનું આયુષ્ય ઘટે છે છતાં તેની જન્મતિથિ 
ઊજ્વીએ છીએ. તો સસ્થાઓ તો, તેમાં રહેલી ભ્ાવના જેટલી 
જ્ઞાશ્વત છે. માણુસને મૃત્યુ છે, સસ્યાએ અમર છે. તો તેના સુવર્ણું- 
મહોત્સવને તા અમિશ્ર આન'દ જ શોભે. 


પણુ આજના સમારભમાં વડેાદરાનરેશનતે ન સ'ભારીએ તો 
આપણું નગુણા ગણાઈએ. ભક્ષે આપણા સામયિક સાહિત્યની 
“ ગુજરાતના વીસ કે દસ કે પાંચ મહાપુરુષો ”નતી બાલિશ રમતોમાં 
તેમનું નામ ન આવતું હોય પણુ અત્યારના ગુજરાતમાં તેમતો ફાળે 
ભૂલી શકાય તેવો નથી. ષ્રિટિશ સરકાર જે કરી શી નથી અયવા 


૨૦૨ આલોાગનરદ 


કરવાનો હજી વિચારેય કરતી નથી તેવા ધણાય સુધારા તેમણે રાજ્યમાં 
દાખલ કર્યા છે. સામાજિક સુધારાના કાયદા, ફરજિયાત પ્રાયમિક 
શિક્ષણુ, અ'ત્યનનેને સમાન હક્ક વગેરે અતેક પ્રજાકલ્યાણુનાં પગલાં 
હિંદમાં તેમણે સૌથી પહેલાં ભર્યા' છે. આ પુસ્તકાલયની પ્રૃત્તિ પણુ 
તૈમની વિચક્ષણુ દૃષ્ટિને જ આભારી છે. વિશેષ ખૂખી તો એ છે ક 
તમારી પુસ્તકાલયયોજનામાં રાજ્યમદદ એટલી નથી કે લેક પોતે 
કરો પણુ પુરુષાર્થ ન કરતાં રાજ્યની આશાએ કેવળ ખેસી રહે, 
તેમ જ તેમાં લેકે ઉપર એટલો ભાર પણુ નથી કે જેથી લેકેદ 
કાર્ય રાર્‌ જ ન કરે. તેમાં રાન્યતેો હિસ્સો છે છતાં તે સસ્થા 
ત્ર્નની છે. રાન પ્રશ્ન ઉભયના વહીવટતેો આ સમન્વય ખીન્નં 
રાજ્યોએ અતુકરણુ કરવા યોગ્ય છે. વડોદરાની પ્રનજ્ન ખરેખર ધન્ય 
છે કે લોકહિતની આવી પ્રવૃત્તિ શરૂ થઈ છે અતે મહારાજસાહેબનેપ 
આ બાબતને ઉત્સાહ હજી સનદ ન થતાં નરી છે. મારે માત્ર 
એટલું જ ઉમેરવાનું છે કે રાન્યે લોક તરફના જે આદરથી આ 
સસ્થા ઉધાડી છે તે આદરતે વફાદાર રહી, આ અતે પુરુષો, ઊંચા 
અને નીચા, ચૈસાદાર અને ગરીબ, ઊચી કોમે! અને અસ્પૃશ્યો સર્જ 
આનો લાભ કશા પણુ ભેદ વિના લેતા હશે અને લેતા રહેશે. 
અસ્પૃસ્યતાતે હાલતો વિચારક વર્ગ તો! કાંઈ માનતો નથી, પણુ તે 
સિવાય પણુ પુસ્તકાલય તો સાનતીય છે. સાનતે આરે આપણે 
ભેદભાવ નહિ ભૂલીએ તો ખીજે કયાં ભૂલીશું ! નજિ જ્ઞાનેન ચરસ 
વચિત્રમિટુ વિયતે । સાનની પવિત્રતાથી પણુ આપણે પવિત્ર નહિં 
થઈએ તે ખીન્ન શેનાથી થઈશું ? 


પુસ્તકાલય એ હાલના જમાનાની સૌથી વધારે લેોકાપકારક 
નહેર સસ્થા છે. ગુજરાતના ધનિકાએ આપા ગુજરાતને વાવ, કૂવા, 
તળાવ, વગેરે નવાણ્‌ાથી શીતળ બનાવ્યો છે. પણુ મુસાફરીનાં સાધને 
બદલાતાં ધર્માદાની એ સસ્થા અયારે એ રૃપે એટલી ઉપયોગી નથી. 


ખક વ્યાખ્યાન ૨૦૨: 


જૂનાં સદાત્રતો હવે પાત્રતે દાન આપી શકે તેવાં રહ્યાં નથી અને 

નાત-જમણુ લહાણાં તો માત્ર કીતિં'દાન જ રહ્યાં છે. દુષ્કાળ, રેલ- 

સ'કટ વગેરે પ્રસગે આપેલાં દાતેો પ્રાસંગિક જ ગણાય. જે કદાષિ 

જૂનું ન થાય, જેના લાભ લેનારા કદાપિ ખૂરે નઠિ એવું દાન વિદ્યા- 

દાન જ છે. ખીજ દેશોએ આ દાનને ધણું મહત્ત્ત આપેલું છે. જગતના 

પઇતિઠાસમાં હવે એવો સમય આવ્યો છે કે અમુક થોડા માણુસે।ના 

સ્ાનથી દેશ પ્રગતિ કરી શકવાનો નથી, પણુ અમુક સ્તાન તો દેશના 

લગભગ સર્વ માણુસો।માં આવશ્યક છે. અને દેશોનો પરસ્પર સબધ 

એટલે ગાઢ અને નિકટ છે ક ત્તાનમાં પ્રગતિ નહિ કરનારે દેશ હવે 

ઇતિહાસમાંથી પોતાની મેળે ભૂસાઈ જવાનો છે. સાન એ કાંઈ, 
વિદ્યાર્થી અવસ્થામાં જ કે જિ'દગીના એવા કાઇ અમુક ભાગમાં જ 

લઈને ફેતકૃય થઈ જઈએ એવી વસ્તુ નથી. વિધાર્થીઅવસ્યા ખરી 

રીતે જ્ઞાન મેળવી લેવાતી અવસ્થા નથી પણુ ભવિષ્યમાં જ્ઞાન પોતાની 

મેળે મેળવી શકીએ તેની ઉમેદવારીની અવસ્યા છે. ખરી જ્તાનપ્રાપિ-: 
તો આપણે વિધ્યાર્થીઅવસ્યા પૂરી કર્યા પછી જ કરવાની છે, અને' 

તે જિદગીભર સતત ઉદ્યોગ કરી કરવાની છે. આપણા વિદ્યાપીઠના - 
પદવીધરે પણુ આટલું નથી સમજતા, ખાનપાન, આહારવિહારમાં 

પરદેશીનું અનુકરણુ કેરે છે પણુ જવનના વધારે રહસ્યભ્ૂત જ્ઞાન: 
' મેળવવાની ખાબતમાં તેમની પાસેથી કશું નથી શીખતા, એ ખરેખર 

દેશના દુરદેવની વાત છે. 


સાન એટલું વિવિધ છે અતે એટલું વિશાળ છે કે કોઈ 
પણુ એક માણુસ માત્ર પોતાના અભ્યાસના એક જ વિષયનાં 
પણુ બધાં પુસ્તકો ધેર વસાવી ન શકે. જેમ પાણી જીત્રનને આવશ્યક : 
૪ પણુ આપણે દરેક ધેર રૂવો નથી રાખી શકતા, આખ! ગામના. 
પૈસા અતે મહેનતથી ગામ ખાતે એક ફૂવા રાખીએ છીએ, તેમ દરેક * 
ઘેર્‌ પુસ્તકાલય નથી રાખી શકતા માટે આખા ગામ %ે શહેરને માટે 
એક પુસ્તકાલય ટ્ાખવું ન્નેઈ નએ. ગુજજાત જેમ ધર્માદાનાં નવાણે। 


-૨૦૪ થઅલોાચના 


ગળાવતોા હતો તેમ તેણે ધર્માદાનાં પુસ્તકાલયો ઉધાડવાં જેઈ એ. 
આપણા શ્રીમતોા જેમ ધરમાં અભરાઇ ઉપર વાસણો રાખી મૂકે છે, 
ખધાં વાસણા પોતાને ઉપયોગમાં આવતાં નથી પણુ ગામના સાર્વજનિક 
પ્રસગે તે ધીરી શકે તેમાં પોતાના દ્રવ્યનું સાર્થકથ સમજે છે, તેમ 
“દરેક ધનિદ્ઠે પણુ, ભલે પોતાને ઉપયોગનાં ન હોય તો પણુ, સારાં 
પુસ્તકેનુ' પુસ્તકાલય રાખવું જનએઈએ અને ગામના ખીન સાણુસો 
તેને] ઉપયોગ કરે તેમાં પોતાના દ્રનનુ' સાર્થ કષ અને પોતાની પ્રતિષ્ઠા 
સમજવી ન્નેઇએ. ગુજરાત, ધર્માદાતી આ સુધરેલી નવીન પદ્દતિમાં 
હજી ધણુ! પછાત છે. લેક્નેએ જ ચલાવેલાં હોય તેવાં પુસ્તકાલયો, 
મ્યૂઝિયમ કે અશ્નયબધરે।, કેળવણીના અખતરાતી શાળાઓ કે આશ્રમો, 
" આપણા પ્રાંતમાં કેટલાં ? 


હમણાં પુસ્તકાલયને મે' ફૂવા સાથે સરખાબ્યું મારા વિચારને 
આભૃષણુ પહેરાવવા એ ઉપમા મે' નથી આષી. પણુ મારે એ કહેવાનું 
જે કે જેમ ફૂવાનું પાણી શુદ્ધ રહે તેની સભાળ રશાખવાતી આખા 
ગામની અતે ગામના નેતાઓની ખાસ ફરજ છે તેમ પુસ્તકાલયધી 
ગ્રચાર્માં આવતું સતાન પણુ શુદ્ધ જ હોય એની આપણે એટલી જ 
જ એથી વધારે સભાળ રાખવી જેઈ એ. આ સભાળ નહિ સખવાથી 
થતા અનિદ્ટનુ' ભાન ભણેલા ગણાતા દેશે માં પણુ નથી તો આપણામાં 
તા તેની ન્યૂનતા હોય તેમાં કહેવું જ શું? આ વિષયતો હું જેમ 
“નેમ અભ્યાસ કરતો જઉ છું તેમ તેમ ખરાબ સાહિત્યનાં પરિ- 
ષ્ામોની ભ્રયકર્તાનું મતે વધારે વધારે ભાન ચતુ' નય છે. આપ 
જાણો છો કે હું અષ્યાપક છું. ઘણા વિદ્યાર્થીઓના સસમમાં હું 
મારા ધધા અગે આવું છું. અનેક વિદ્યાર્થીએ ધણી નાતી વયથી 
' જ, ઘણી જ વિકૃત રીતે, 'ક ગલીચ રીતે, કે અનીતિમય રીતે, કે 
આડ'બર્થી, કે કટગી રીતે વિચારો કરવાની, ક વિચારને પ્રકટ 
કરવાની રટેવમાં પડી ગષેલા હોય છે અને તપાસ કરતાં તેના મૂળમાં 


થોક બ્યાખ્યાન ૨૦૫. 


કરાઈ અધન્ય પળે નહિ નનણુતાં કોઈ એવા લેખકનો પરિચય ચંઈ 
ગયેલો મને જમુાયો છે. ધણીવાર દુર્ભાગ્યે કોઈ આવા લેખકની: 
રીલીની ' તેના પુસ્તકની ફેશન થઈ ગઇ 'હોય છે, વાતાવરણુ અમુક 
અસુક મડળીમાં કે સાહિત્યના ગેળામાં--ચુજરાતમાં ગાળ કયાં નથી ? 
“અમય થઈ ગયું હેય છે તેમાંથી વિધાર્થી કે ઓછી વિવેચક 
શક્તિવાળા વાંચનાર સ'કારા પકડી લે છે, અને પછી તેની વિચા2- 
સરણી'જ એવી દુષણ થઇ ન્ય છે. હું આમાં માત્ર અનીતિના 
સરકારે! પાડતા સાહિત્યની જ વાત નથો કરતો, પણુ કલાની દષ્ટિએ 
જે હીન કે અપકૂજ છે તેને પણુ એટલું જ ત્યાન્ય ગણું છુ. નીતિથી 
કૃ કલાથી હલકુ સાહિત્ય માત્ર વાંચનારની લખવાની રૈલી બગાડે 
છે એટલું જ નથી બનતું, પણુ તેથી તેતી સમસ્ત વિચાર કમ્વાની 
સર્‌ણી ખગડે છે, અને તેથી જીવન પણુ બગડે છે. સાહિત્યસ સ્કારા 
અને જવન ખે કોઈ દિવિસ અલગ રહી શકતાં જ નથી. આ સબધી: 
આપણે ન્નેઈએ તેવી સ'ભાળ રાખતા નથી. સાણુસ ધરનાં પુસ્તકો 
વિરે સ'ભાળ રાખે છે, ધરનાં બૈરીછોકરાં ખરાબ ન વાંચે એટલા 
માટે પોતાને ખરાબ લાગે તેવાં પુસ્તકો નથી લાવતેો--જે કે પોતે 
તા ગમે તેવું વાંચી શકે એમ માનતો હોય છે !--પણુ નહેર 
સસ્થાઓમાં, જેમ બધી ખાબતમાં, તેમ પુસ્તકાલયમાં પણુ, આપણને 
ઓએઈછી ચીવટ હેય છે. એક વર્ગ એમ માનતો હોય છે કે એક વાર 
માષ્મુસસે જે ગમતું હેય તે આપો તો પછી તેને કોઈકે દિવસ સારું 
વાંચવાની ટેવ પણુ પડશે; કાંઈ ન વાંચે તેના કરતાં કકે પણુ 
વાંચતો થાય તે! સારું. પણુ આ દલીલ ખોટી છે. ધણા જૂના કાલથી. 
આપણા ત્રદષિઓએ કહ્યું છે:-- 


ત જલુ શામ: જાનાનસિષમોરેન શામ્યતિ । 
દૃવિષા ₹ુમયત્સેવ મૂચ ળ્વામિવધતે | 


. “ કામના ઉપભોગથી કામ શાન્ત થતો નયી. ઘીથી અગ્તિની, 


૨૬૦૬ આશોાચનઃ 


પેઠે તે વધે છે. ” ખરાબ પુસ્તકો વાંચવાતો પણુ એક ખરાબ કામ 
છે, ખરાબ પુસ્તકો માણુસતી હલકી શ*ૃત્તિને ઉત્તજિત કરી, ઉપરના 
“લોકમાં જેને કામ કલો છે તે કામતી અતે માણુસના રવભાવમાં 
રહેલી દુણ વાસનાઓની ખુશામત કરી પ્રિય બતે છે. અને ખુશામત- 
માંથી કોઈ માણુસ પોતાની મેળે બચ્યો જાણ્યે! છે ! ખરાબ વાંચવાનું 
વ્યસન વધતું જ “ય છે. જગતમાં સારી ચોપડોએઓ કરતાં ખરાબ 
"ધણા મોટા વેગે વધે છે, તેની જ વધારે ખપત હોય છે એટલે તે જ 
વધારે સોંઘી હેય છે ! એટલે એક વાર્‌ અપવાદ તરીક્ટે પણુ એવાં 
પુસ્તકોનો પગ પુસ્તકાલયમાં પેસતા દો એટલે એ છીંડામાંથી ગાડા- 
સસ્તો યતાં વાર્‌ નહિ લાગે. અને નહિ પાણી કરતાં ઝેર્વાળુ' પાણી 
પણુ સારુ એ ખરુ' હેય તો જ નહિ વાચન કરતાં "ખરાબ વાચન 
“સારુ' એ ખડ છે. સારુ' સાહિત્ય વાંચતાં ૭તાં માણુસ ખરાબ હેય 
એ હું માતુ; એવા દાખલાઓ બન્યા છે. પણુ ખરાબ સાહિત્યમાં 
રાચતાં છતાં માણુસ સારે રહે એ હું નમાતુ. ખરુ તો એ છે કે 
જેના ચિત્તમાં સારા સસ્કારો દઢ થયા છે તે ખરાબ સાહિત્ય સહન 
“જ નહિ કરી શકે. તેતો આખા આત્મા તેતી સામે કકળી ઊડેશે--- 
ઊકળી ઊઠશે. છતાં હજી આપણે ખરાબ સાહિત્ય વાંચ્યેજ જઈ એ 
“છએ. ખરાબ પુસ્તકો પુસ્તકાલયમાં લેવાયે જ નનય કેરે. 


આને ઉપાય શે। ? ખરાખ પુસ્તકોને હાંકી કાઢવાનો અને તેની 
"ઉત્પત્તિ જ ઓછી કરવાતો ખરે ઉપાય સખ્ત ટીકા કરવી એ છે. 
પણુ ટીકાકાર પણુ કલાપરીક્ષાના દુર્ધટ કામમાં ધણીવાર ભૂલા પડયા 
છે. સાહિત્યના કેઈ નવા પુસ્તકતે તેમણે વખાડયું હેય અને તે જ 
સારુ' છે એવી પછીથી તેની ગણુના થઈ હોય એમ પ્તિહાસમાં 
ધણીવાર બન્યું છે. વળી અત્યારે ગુજરાતમાં કોઈ એવું એક સર્વમાન્ય 
સાસિક કે સામયિક નથી જેતી એકની જ ટીકા ઉપર આધાર રાપપી 
ચુસ્તક્રાની પસ'દમી કરી શકીએ. આવી સ્થિતિમાં આપણા ટીકાકારોએ, 


એક વ્યાખ્યાન ૨૦૪ 


સદ્ગત નવલર્‌ામભાઈ, જેમની ટીકા કરવાની પદ્દતિ વિશે કે તેમની 
[વિવેચકશક્તિ વિશે ભલે મતભેદ હોય, પણુ જરા પણુ મતભેદ ન 
હેય એવી, તેમની જનતા અને લેખા તરડની જવાબદારીની નૃત્તિ, 
"ુળવવી ન્નેઈએ. બીજી તરફ અનેક ભિન્ન ભિન્ન ટીકાનું તાર્તમ્ય 
કાઢી શકે એવા માણુસો પાસે જ પુસ્તકાલય માટે પુસ્તકોની પસ'દગી 
કરાવવી ન્નેઈ એ. 


ઉપર મે' પુસ્‍્તકાલયને ત્તાનનું તીર્થ કહ્યું પણુ ત્યાં સાન ખૃહદ્‌ 
અર્થમાં સમજવું ન્નેઈ એ. આ ત્તાનમાં હું ઉચ્ચ આનદ આપનાર 
કલાત્મક સાહિત્યનો તેમ જ વર્તમાનપત્રોનો સમાવેશ કરું છું. સાચી 
કુલા ખરા જ્ઞાન વિનાની હોતી જ નથી. જ્તાનનુ' સૂદ્મ રહસ્ય તદનુકૂલ 
સ્વરૂપ પકડે ત્યારે કલાનાં જિભ ભિન્ન રૂપે! સર્શ્નય છે. અતે હાલના 
કટાકટીના જવનવિત્રહમાં જીવનતે ટકાવવાને માટે જેમ જાનની જરૂર 
છે તેમ જવનકલદના ડ્લેશને શાન્ત કરવા માટે, તણાઈને તંગ 
થયેલા જ્તાનત'તુઓતે અનુફૂલ વ્યાપારથી સ્વસ્થ કરવાને માટે, કલાત્મક 
સાહિત્યની પણુ જરૂર છે. માત્ર તે ઉત્તમ હોવું જેઈ એ. હલકુ કલાત્મક 
ગણુતું સાહિત્ય ધણુ' વાંચીએ તેના કરતાં ઉત્તમ સાહિત્ય અનેક વાર્‌ 
વાંચીએ તેનો આનદ અને લાભ્ન અનેકગણો છે. 


એક આદર પુસ્તકાલય કેવું હોતું જનેઈ એ તેના વિચારમાં તે 
કયા કયા વિષયો અને કયા ક્યા ગ્રન્યકારો જેઈએ, પુસ્તકોનાં 
વંગકરણુ કેવી રીતે રાખવાં ન્નેઇએ, વગેરે પારિભ્રાષિક ચર્ચા 
મુખ્યત્વે કરવો પડે. અત્યારે એ પ્રાસંમિક ન ગણાય. એવું મોડુ 
પુસ્તકાલય આ તરફ તે માત્ર વડોદરામાં છે. હછ અમદાવાદ, ધનિકોનુ 
નગર અને ગુજરાતનુ પાટનગર હોવા છતાં, એવા પુસ્તકાલયનું 
અભિમાન ધરાવી શકતું નથી. આપણુ અત્યારે તો આવું સામાન્ય 
પુસ્તકાલય શું થું કરી શકે તેનો વિચાર કરીએ એ જ પ્રાસ ગિક ગણાય. 


આ ખાખતમાં મારે સૌથી પ્રથમ જનતાનું લક્ષ પુસ્તકાલયના 
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સકાન તરફ દેવાનું છે. આપણે સાર્વજનિક મકાતો ધણાં કરીએ. 
છીએ પણુ તેનું મકન શાસ્ત્રીય ઢબતું અને કલાવાળા' કરવા તરફ પૂરતું 
લક્ષ આપતા નથી. આ યોગ્ય નથી. સુસ્તકાલયનું મકન કેટલું ઊ.સુ 
નેઈએ, તેમાં પ્રકાશ કઈ ક્શિાથી આવવે નેઈએ, કેટલે આવવો 
જેઈ, બારીએ કેટલી ઊ'ચી ત્નેઈએ, શહેરના કેવા ભાગમાં તે 
આવવુ નેઈએ, બહારની ગરમી કે ઠૅડી કે ભેજ કે ધૂળની અસર 
પુસ્તકો ઉપર ઓછામાં ઓછી ચાય માટે શું .કરવું જેઈ એ, તેને 
આકાર કેવો કર્યો હોય તો બહારથી જ તે સરસ્વતીમ'દિર નેવું 
રૃખાયઃ આ વિચારે શાસ્ર અને કલાની દષ્ટિએ આવશ્યક છે. કલાના 
સ'સ્કારે! લોકોમાં રૂહ કરવાને સાર્વજનિક મકાનો હમેશાં કલાવાળાં 
કરવાં નઈ એ. અસલનાં માણુસેો ખાનગી ધર્‌ સાદાં રાખતાં અને 
રરાં, દેરાસરો, હવેલીએ વગેરે સુ'દર્‌ બનાવતા તેનો એક લાભ એ 
હતો કે લેોકમાત્ર તેની કલાને ઉપભોગ કરી રાકતા. અતયારે સારામાં 
સારી ફલા ખાનગો ઝહસ્થાનતી માલિકીની બને છે અતે ગરીબ વર્ગ 
તેનાથી વ'ચિત રહી ન્નય છે. એમ ન થવા દેવા સારુ જહેર મકાનો 
ઉત્તમ કલાવાળાં થવાં જોઈ એ. 


પુસ્તકાલય બહારથી સુંદર ન્નેઈએ તેમ અ'દરથી પણુ તેને 
સુશોભિત કરવું નનેઈ એ. આને માટે હુ' કાંઈ ખર્ચ કરીને ચિત્રો 
લાવવાનું નથી કહેતે. કેટલાંક સુદર ચિત્રો “મોડર્ન ર્વ્યુ'માં આવે છે. 
જક્ટલાંક દિવાળીના અ'કામાં આવે છે. આ વખતના “સુ'બઈ સમાચાર'ના 
દિવાળીના અ'કમાં સદ્ગત રામરાવની પીંછીનાં સુદર ચિત્રો હતાં. 
ખઔજા' પણુ કેટલાંક જૂનાં નવાં સુ'દર ચિત્રા હતાં. કોઈ મંદિરોનાં 
પણુ સુદર ચિત્રો અવારનવાર આવ્યા કરે છે. તે સર્વ મઢાવીને 
મૂકીએ તો ચિત્રોનું' સર્ક્ષણુ થાય અને મકાનને શણુગાર પણુ થાય. 
આપણા ગ્ર'થકારોના અતે પશ્ચિમના સુપ્રસિદ્ધ મથકારોના ફેટાએ 
"% બ્લોકો પણુ ઉચિત સ્થાને રાખવા નનેઇએ. તમારા ગામનાં ' સુ'દ૨ 


4. ૨3૦ 


સ્થળોના ફેોટાખા પણુ ત્યાં હોય તો સારું. પણુ બન્ધુએ;, ગમે 
શેળાં હીન કલાનાં રંગીન થિત્રો, કે ગમે 'તેવા માણુસનો ફોટા પેસ 
મ નય તેની અભાળ શસખને, પુસ્તકાલલ અમર કરવાનું સ્થાન 
છે. ભમરવની કિમત હાથે કરીને સેંધી કરરો! મા. 


ખઔજુ' લક્ષ એ રેોખવાનું ૩ પુસ્તકાલવોમાં શિજ્ન ભિત્ર રુચિ- 
વાળાં માણુશેને અંતુરૂળ પડે તેવાં બધાં પુંસ્તદા શખવાં જેઈ એ. 
અશ્ક ગ્રકારનુ' સાહિત્ય વાંચ૫નારની સ'ખ્યા ધણી ઓછી હેમ માટે 
ન' 'શગાવવું એેમ આપણે નહિ ઠદૅશવી શકીએ- ખરી રીતે 
માનવવ્યાધારના આવા ઉમ્નત ક્ષેત્રમાં બખહુમતીનોા। સામાન્ય કાયદો, 
જ ભાશણી અતે છતનતો સપત્તિશાસને! નિયમ, આપણુને ઉપકારક 
નદિ થાય: ને બહુમતીથી જ કામ' કરીશું અને જેની માગણી વધે 
તે જ સાહિત્યને એની મેળે વધવા દઈશું તો નિમકૃષ્ટ પ્રકારનું” 
સાહિય જ આવરે. તેવી જ રીતે જો વાંચનારા થોડા છે અથવા 
નૅથી માટે અમુક સાહિત્ય નહિ મગાવીએ તો એ ન્તતનુ' સાહિત્ય જ 
નહિ ઉત્પન્ન થાય અતે એ ”તળતના વાંચનારા કદી થશે જ નહિ. 
ધારે કે ' પુરાતત્વ ' જેવા ત્રેમાસિકના વાંચનારા--માફ કરશો માર્‌ 
જ સસ્થાના સામયિકનું દષ્ટન્ત આપુ' છુ' તે માટે--અમુક જગાએ 
મ હોયે, અથવા નહિ જેવા જ હોય અને તેથી સામાન્ય વાચન* 
શસ્થાએમાંયી તેને આપણે ખાદ કરીએ. પણુ જરા વિચારો ભાઈ ઓ, 
જું પુશ્તત્ત્તના વિષધેમાં, ઇતિહાસ, ફિલિસૂટ્દી, ઉત્તમ કાવ્ય, જેતા 
વિષષ્રોમાં કામ કરનાર સ'શોધકો અને પ્રતિભાશાળી પુસ્ષા તો 
આપુ ગૂજરાતના ઊણેલામાંથી જ ન્યારેત્યારે પણુ નીકળવાના 
છેઃ ને! નાનપષ્ુમાં અનેક માણુસા સમજી ન સમજતે ચોપડાં ફે'દે, 
તેમાંથી કોઈ ખ્ય પળે અધિકારી હદયમાં મહત્તાકાંક્ષાનું બોજ 
શષઈ નજય, અને તેમાંથી સફળ પ્રતિભાશાળી મનુષ્ય નીપજે. તે 
કમા માગષાં કે ગ્રદેરામાં કે શહેરમાં નીકળરો તે અત્યારે કેોમ્મુ કહશે ? 

૧૪ 
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આપણું કામ તો તે ન્યાં કચાંઈ પેદા થવાનો સ'ભવ હોય ત્યાં તે આગળ 
વધી શકે તેને માટે સામત્રી તેયાર રાખવી એટલું જ છે. અર્થાત્‌ 
આખા ગુજરાતમાં આવી સામત્રી આપણે સુલભ રાખવી જ્નેઇએ. મારે 
ત્યાંજ મહાન પુસ્ષ પાકવાતો છે એવો માન્યતા જેમ અધ અભિ- 
માનની છે, તેમ મારે ત્યાં મોટો પુરુષ પાકવાતો જ નથી એવી 
માન્યતા પણુ પામર જડતાતી છે. આવી સામમ્રીતા પ્રથમથી જ 
ખહિષ્કાર્‌ કરવાથી ભવિષ્યના મહાન પુરષોની તકો આપણે ઊગતી જ 
જ દાખી દઈએ છીએ --અઢકાવોએ છીએ. માટે નને અમુક સાહિત્ય 
ઉત્તમ છે એમ ખાતરી યાય તો તેતે સ્થાન આપવું જ જેઈ એ. 
ઉત્તમ પુસ્ષ જેમ આ જગતમાં પોતાનુ સ્થાન નવું ઉત્પન્ન કરી લે 
છે, તેમ ઉત્તમ સાહિત્ય તેના વાંચનારા મેળવી લે છે. આવા સાહિત્યને 
ઉત્તજન આપવું એ આપણી ફરજ છે. પછી આપણાં સાધન અપૂરતાં 
હોય તો જુદો સવાલ છે. 


આપણા દેશમાં કદાચ, દરેક પ્રકૃતિના માણુસને અનુકૂળ પુસ્તક 
મેળવી આપવાનુ કામ જેટલું અધર્‌ છે, તેટલું જ કે તેથી એ વધારે, 
દરેક પુસ્તકને માટે વાંચનાર શોધી કાઢવાનું અઘરું છે. લાંબી પ૨- 
ત'ત્રતાને લીધે દેશજન એટલે તામસ, સુસ્ત, પ્રમાદી. જડ થઈ ગયે 
છે કે લાશની વસ્તુ કઈ છે તે તે પોતે દેખી શકતો નથી, દીઠા પછી 
પણ્‌ તેનો લાભ લઈ શકતો નથી. એકવાર સૌ. શારદાબહેન કહેતાં 
હતાં કે બહેતોને વાંચતી કરવા માટે તેમતે ધેરેધેર જઈ પુસ્તકે 
વાંચવા આપવા જઈએ છીએ ત્યારે તેઓ વાંચે છે. ન્યાં આઓઓને 
અસલ્ર ઊનાળાના તાપમાં પગરખાં પહેરાવવાનું' કામ પણુ નહેર 
સંસ્થાએ કરવુ પડે, ત્યાં વચાવવાનુ' કામ પણુ નહેર સંસ્થાએ કરવુ 
પડે તેમાં નવાઈ નથી. આ વિચિત્ર દશા માટે બહેના કે સમાજના 
કાઈ પણુ એક વર્ગ જવામદાર નથી, આખો સમાજ જવાખદાર 


શબ 


છે, અતે પોતાનુ' પાપ પોતાનો મેલ અતે પાતાનુ' અત્ઞાન સમાજે 
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પાતે જ ધોવુ' જોઈએ. સેજિત્રામાં તો બહેતોમાં વાંચનારાંતી સખ્યા 
ધણી સારી છે એ નણી મતે ધગા! આનદ થયે. 


આ સબધી એક સૂચના કરુ' તો માફ કરશો. ગુજરાત કાઠિ- 
યાવાડમાં નવો ઉત્સાહ પ્રવેશ પામતાં ધણી નાતી નાની જગાએ પણુ 
યુવકોએ સાહિત્યસભાએ!। સ્થાપી છે. આમાંની ધણી તો કેઇ વર્ષમાં 
એકાદખે વાર મળી ચાપાણી પી છૂટી પડે છે. કાઈ કોઈ તે ઉપરાંત 
એકાદ હસ્તલિખિત સામયિક ચલાવે છે. લેખનપ્રભૃત્તિને નિસૂત્સાહ 
કરવા માગતો નથી, પણુ સદ્ગત કાન્તના શબ્દોમાં હું કહીશ કે 
“ લખવાની ૪ચ્છા હોય તો તે સારી વાત છે. માત્ર લખતા લાયક 
અનુભવ ન્નેઈ એ. વિશેષ અનુભવ વગર ભેદક લેખ લખાતા નથી. ” * 
આવી સાહિયસભામાં મે' ધણીવાર ન્નેયું છે કે મડળતી અસ્મિતાથી 
લેખક્રો એક ખીન્નતે વખાણુતા થઈ ન્નય છે, અને તેથી હલકુ 
સાહિત્ય પેદા કરી તૃપ્તિ મેળવી લેવાની રેવ પડે છે. આના કરતાં 
ગામેમામ વાંચનારતી મ'ડળીઓ સ્થપાય અતે દરેક સભ્ય કોઇ પુસ્ત- 
કતો અભ્યાસ કરી તે મ'ડળીમાં કાંઈક વાંચે તો સર્વનું જ્ઞાન વધે, 
દરેકતે બણુ' વાંચ્યાના લાભ મળે. નિર્તધિ પુસ્તકોના આ જમાનામાં 
સાન વધારવાનું આ જ ખરં સાયન છે. આ મડળીમાં કાઈ સર્વને 
સમાન રસવાછી અતે હિતકર વાચન પણુ થાય તો વિશેષ લાભ. 
પહેલાં આપણા સમાજમાં માણુભદ્દો જ્તાનપ્રપા પર ખેસવાનુ કામ 
કરતા. આપણા સમાજમાં આપગે ભગ્ુલાઓએ, વિદ્યાપીડેના પદવી- 
ધરેોએે, અતે તિવાર્યોઓખએે, આખુ' વરસ નહિ તો માત્ર પોતાની 
જીટ્ટીઓના સમયમાં, આ કામ કરવુ શજેોઈ એ. તેથી વાંચનારાઓને 
વાંચતાં આવડશે એ પણુ લાભ થરો. આપણુ પદવીધરાને પણુ શુદ્ધ 
રીતે વાંચતાં નયી આવડતું, મુજરાતમાં બહુ થેોડાને સારી રીતે 
વાંચતાં આવડે છે એમ એક ટીકાકારે સાહિત્પપરિષપિદના સ'ભધમાં 
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ક “ પ્રસ્થાન, પુ. ૪, અક ર, પૃ. ૧૨૬. 





કદ્ર આશેોધન 
પણુ કહું હતું. આવું આરેગ્યાવહ વાચન સને તો. “ નવજીવન ' અતે 
પૂ. ગાંધીજીનું આત્મચર્ત્રિ લાગે છે. આપણે જવનચરિત્રે | વિરેધ 
વાંચવાં ન્નેઇએ, જેથી માણુસ કાંઈક કરી શકે છે એ ખ્યાલ આપણુને 
બરાબર થાય અને આપણા સમાજમાં કાંઈ ચેતન આવે. હમણાં 
ભદાર પડેલુ પ્રો. કવે'તું જવનચરિત્ર પણુ સુંદર છે. એટલે સાહિ:ય- 
સભાઓ, વાચનમડળીએ કે અભ્યાસમંડળીએ ખની જાય, અને પછી 


હસ્તલિખ્રિત સામયિક કાઢવુ' હોય તો કાઢે એ વધારે લાભપ્રદ 
લાગે છે 


પુસ્તકાલય લોકનિયમિત એક ન્નહેર સસ્થા છે, તો તેતે મળતી 
ખીજી પણુ કેટલીક પ્રમૃત્તિઆાને આપણે પુસ્તકાલય ન્નેડૅ સાંધી શકીએ. 
આમાં સૌથી પ્રથમ મને નાનું સૂનું એક સત્રહસ્થાન સાંભરે છે, 
આ પ્રદેરામાં પુરાતત્ત્તતાં અવરોષો છે કે નહિ તે તો હું જણુતે 
નથી. પણુ ધણુખરા પ્રદેશોમાં તે પ્રદેશને રસિક લાગે તેવુ કાંઈક તો 
હોય છે જ. વડોદરા રાજ્યે અનેક વિઘોત્તેજક પ્રરૃત્તિઓ કરી છે. 
પણુ કેણણુ “ગે કેમ આ દિશામાં તેણે ધણા વખત પહેલાં ભરવું 
ન્નેઈવું પમલુ' હજી ભર્યું” નથી. શ્રોમ'ત સરકાર ગુર્જરેશ કહેવાય છે, 
ગુજર્‌ાતતી હિ'દુ રિયાસતના સર્વથી યશસ્વી કાલનું સ્થાન, ચાલુકયોતું 
પાટણુ અતે સિદ્ધપુર વડોદરાની હદમાં છે. તેથી પણુ પ્રાચીન, છતિ- 
હાસ અતે કલાના અપૂર્ક અવશેષોાવાળુ' મોઢેરા પણુ વડેદરાતી હદમાં 
છે. હમણાં જ મે' જાણ્યું કે અમરેલી પાસે, ગુપ્ત સસયથી પશુ 
ત્રાચીન પ્રતિઠાસના અવશેષોવાળુ' એક સ્થાત છે. આમાંથી કશાવું 
રક્ષણુ કે સશોધન થતું નથી. હિદમાં ખે સુસ્લિમ ર્યાસતો! ભોપાળ 
અને નિઝામ, સાંચી અજન્ટા અતે પલ્લોરાની હિંદુ કલાને સાચવવા 
લાખ્ખોનો ખરચ કરે છે અતે વડોદરા ગુજરેશને ત્યાં '“ રાણીવાવર્ના 
હાડ એકે એકે ગુમ થાય છે, સહર્સાલિંગતું નામનિશાન નથી, 
મે[ટેરા ખળભળી ગયું છે ૭વાં તેને સાચવવા જ તેમાં ખોદકામ ફરવા 
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કરુ થતું નથી. અસ્તુ. સજ્જતા ! હું તો કશું કહેવાતે અધિકારી 
નથી, પણુ રાન્ય જ્યારે કાંઈ ન કરે ત્યારે એવી વસ્તુઓ સગ્રહવાની 
ફેરજ' તમારી છે. પુસ્તકાલયના એક ભ્ઞાગમાં તમે એક નાનું સરખુ' 
સ્યૂઝ્યિમ કરી શકા. તમારા પ્રાન્તની ખાસિયતો, નવી બનતી ચાન્વે, 
પુરાતત્તના અવશેષો, જૂતી વ'શાવળીએઓ, જૂતે કુડુંબોનો કે ગામ "કે 
કેર્થાનતો કે આટલા પ્રદેઢાતા ઇતિહાસ, તેનાં સાધતા, એ સર્વ તમે 
સાચવીને રાખી શર. ઇગ્લાંડમાં તો એક ગમે તેવા માણુસતી પણુ 
પ્રાસ. પેટી તીકળી ચક્રે છે. આપણે ત્યાં એવી નોંધો નથી રહેતી, 
પૃણુ અત્યારે હોય તે તો સ્રાચત્રવી ન્નેઇએ. ભર્તખ'ડ$ના ઇતિહાસમાં 
ગે બહુ ઉપયોગી ન યે નીવડે પણુ આપણા પ્રદેરા પૂરતી એ હકીકત 
ઘણી જ રસિક નીવડે. 


વળી 'કેટલીક સ્યાનિક હકીકત પણુ પુસ્તકાલયમાં વખતોવખત 
રહેવી જેઈએ. આપણે મુંબઈ વગેરે સ્થળાનાં હવામાન, ઉષ્મામાન, 
જન્મમરણુ, આરોગ્યની સ્થિતિ વગેરે વતમાનપત્રોમાંથી નનણીએ 
છીએ. અલબત આપણુ નાના સ્થાનની ઠકીકત મુંબઈનાં વર્તમાન- 
પસમાં આપવા જેટલી અગત્યતી. ન ગણુય. પણુ શ્ર ગામના 
યાણુસોએ પણુ જષ્વા જેવી એ નથી $ પુસ્તમ્રલયમાં એક યર્મા- 
મીટર, ગોક રેઈતગેજ મહે, ખતી શકે તો એક ખેરોમીટર રહે, અને 
હું વો એક દૂરખીન, એક સૂટ્મદર્સકર યત્રને પ્રણુ લાઇબ્રેરીના ઉપસ્ટ? 
વરીક્ે ગણુ. આપણુ ભાગતી વસ્તીતી સખ્યા, સ્રી, પુરષ, બાળકે, 
પ્રરિણીત અપરિણિત, વગેરેતી સ'ખ્યા, ટૂ'કમાં એક પરદેશી એઓચિ'તે 
આવી ચડે અને આપણા ત્રિશે વધુ ”નણુવાની ઇચ્છા રાખે તો તેને 
તૈ સર્વ હકીકત લાઇખબ્રેરીમાંથી મળી શકે એમ હોય તો ધણુ' 
જ સારું, 


અતે વાંચવાને માટે તો બતે તેટ્લી સારી સગવડ આપણું 
ફરવી જ્નેઈ એ. કોષો, આંકડાની નોંધવડીએ, નકશા, વગેરે દરેક 
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વાંચનારતે સુલભ હોય તે સારુ. કોઈ ઉત્સાડી દરરોજ નવાં આવેલાં 
વર્તમાનપત્રેમાંથી અને સામયિકામાંથી વાંચવા જેવા વિષયે પ્રસિદ્ધ 
જગાએ નોંધે, અતે પછી તેમાંથી ઉપયોગી હોય તેવાની કાપલીએ। 
સ'ધરાય, નવાં આવેલાં પુરતકોનાં નામા અમુક વખત જાહેરમાં 
મુકાય, જિજ્ઞાસુ અને વિઘાથીએને શું વાંચવુ' તેતે માટે વારવાર 
સલાહ મળતી રહે, તે! પુસ્તકાલય વધારે ઉપયોગી થાય. પણુ આ 
બધાને માટે કોઇ વિઠાન ત્રયપાલ ન્નેઇએ. પશ્ચિમનાં મોટાં ગ્ર'થા- 
લયોમાં તો શ્ર થપાલની પદવી ધણી મોટી ગણાય છે. ધણુ ભાગે એ 
કામ પ્રોફેસરો કરે છે. આપણુ તો આપણી પાસે હોય તે પૈસામાંથી 
અતે મળે તે માણુસોમાંથી કામ કરવાનું છે. ૭તાં આપણે ત્યાં વેતન 
વિના કાર્યની ભક્તિથી કામ કરનારા માણુસે! મળી રહે છે એ સદ્‌- 
ભ્રાગ્યની વાત છે. એવા નિઃસ્વાર્થ કામ કરનારાએતે આપણે પૈસાથી 
ખદલે નહિ આપી શકોએ. તેમનાં કામને માટે આપણુને માન થાય 
અને તેમનો દાખલો લઈ ખીશ્ાએ। અનેક ક્ષેત્રમાં આવી રીતે કામ 
કરે એટલુ જ થાય. 


સન્જતે!, પુર્તકાલયનતે અગે ખીજું' ધણું થઈ શકે, પણુ હું. 
આપની પરિસ્થિતિ ન્નણુતો। નથી. પ્રત્યહ્વ અનુભવની ભૂમિકા વિના 
માત્ર કલ્પનાથી ફ'ઈ કહું તે ખાટું પડે. કેટલાંક પુસ્તકાલવોના અનુ- 
ભ્રવથી મને જે કાંઈ ખ્યાલમાં આવ્યું તે મે' કહ્યું છે. પમ આપની 
પાસે શ્રીયુત મોતીભાઈ અમીન જેવા સતત કાર્ય ચિ'તક અતે અનેક 
સ-્થાઓના પિતારૂપ નિયામક છે, આપ સર્વ કાયષકુશળ છો એટલે 
જે કાંઇ કરવા જેવુ' હરો તે આપે સર્વ ક્યું" જ હશે એમ હુ માનું 
છું. આપનામાં પણુ નિઃસ્વાર્થ કામ કરનારા સેવકો છે અતે તેને 
માટે આપતે સર્વને ધન્યવાદ ધટે છે. 


અતે સનજનો, આપે મને નિમ'ત્રણુ કયું” તે માટે હું આપતો 
સર્વનો ફરી આભ્રાર માનું છું. પરમ ચેતન, પરમ ત્તાન અતે પરમ 
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આન'દરૂપ ઈધર પાસે તેતી અન'ત વિભૂતિમાંથી જ્ઞાનની પ્રસાદી 
માગીએ, અતે સાનના ભૂષણુરૂપ નમ્રતા પણુ રાખતાં શીખીએ જેથી 
પરમ સાનના પણુ કેઇદ્વિસ અધિકારી થઇએ. 


ચેત્ર ૧૯૮૪ 


આચાય*વય* શ્રી હેમચ'દ્રપટશિષ્ય રામચ'દ્વિર્ચિત 
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જેનધમે જેમ ગુજરાતને અપ્રતિમ સ્થાપત્યની તથા ચિંત્રકલાની 
અમર કૃતિના આપી છે, તેમ તેતો સાહિત્યનો ફાળે! ઓછે નથી. 
જેનસાહિત્ય, ને કે ધણુંખર્‌ું સાંપ્રદાયિક છે, અને સાંપ્રદાયિક પ્રચા- 
રને માટે થયેલુ' છે. તા પણુ તેણે ભાષાવિકાસમાં જે ફાળા આપ્યો 
છે તે ઇતિહાસકારે હમેશાં નોંધવા જેવો છે. તે ઉપરાંત જેને શુદ્ધ 
સાહિત્ય કહીએ તેવુ' પણુ ધણુ આપ્યું છે. ગુજરાતતે ગુજરાતમાં 
ખોલાતો અપભ્ર'રાનું પ્રયમ વ્યાકરણુ આચાર્વ' હૈમચન્દ્રે આપેલુ' છે 
અને ચુજરાતે તેને માટે અલિમાન ધરવું ન્નેઇએ. અત્યાર સુધી તેની 


# આ નાટક થોડા સમચ પેલાં ગાચકવાડ ઓરિએન્ટલ સીરીઝમાં 
બહાર પડેચું છે. 


૨૧૬: સાાશગ્રતડ- 


ભેરેઈ એ તેવી કરર નથી થઈ તે ગુજરાતતે માટે લાંહ્નશ્રદ્ છે. વળી 
કાવ્પસાહિત્યષ્ાં પણુ ધશ! ફાળે આપેલો છે, 


હમણાં બહાર પડેલો આ 'તલવિલાસ' ગ્રન્‍્ય આચાર્ય હેમચ“દ્રના 
પદ્ટશિષ્ય રામયળતે રચેલેો છે. આ ગ્રન્થ કોઈ સાંપ્રદાયિક પ્રચારને 
થે. નથી લખ્યો; તેમાં એક પણુ સાંપ્રદાયિક કટાક્ષ નથી. જેન- 
પર્મસાહિત્યમાં જે નળનું આખ્યાન આવે છે તેવા આખ્યાન ઉપરથી 
આ વસ્તુ લીધેલુ' લાગતું નથી, પ્રણુ નાટકકારે મૂળા મહાભારતના 
વસ્તુના બતે ત્યાં સુધી આધાર લીધો છે એમ સ્પજ્ જણુ।ય છે, 
આ ટકા નિબંધમાં નાટકકારે મહાભારતકારના વસ્તુમાં કે ચાલતા 
આવેલા નલ્ષોપાખ્યાનના વસ્તુમાં શે ફ્રેરફાર કર્યો અને તે કઈ 
દૃષ્દિથો કર્ના તે મુખ્યત્તે ન્નેઇશું અને તેમ કરતાં પ્રસગવશાત્‌ તેને 
પ્રેમાનન્દના નળાખ્યાનના વસ્તુ સ્રાથે પણુ સરખાવી લજ્ેઇરેં. 


મહાભારતના આખ્યાનમાં દૈવી ચમત્કારો ધણા છે. આખા 
મહાભારતમાં છે તેવા નળાખ્યાનમાં પણુ છે. પણુ મહાભારતના એ 
સર્વ ચમત્કારો પણુ માનવભાવોાને જ વ્યક્ત કરે છે અને કંઈક તે 
ભરાવા વધારે સ્કુટ અતે સુરેખ વ્યક્ત કરવાતે જ એ ચમત્કારો મૂકેલા 
હેય એમ જણાય છે. કમાનન્દ ચમત્કારોમાં ઉમેરો કરે છે. એ 
ચમત્કારો કાંઇ મૂળ ચમત્કારો કરતાં વધારે અસ'ભવિત એક'રે નર્થી 
પણુ પ્રેમાનન્દના ચમત્કારોથી મહાજ્ારતનુ' માનવસ્વભ્રાવનુ' નિરૂપણ 
કક વધારે ઝાંખુ' થયું છે એમ કલ્મા વિના ચાલે તેમ નથી, પણુ 
આ પ્રસ'ગ પ્રેમાનન્દના નિરૂપણુ વિશે વિરેષ કહેવાતો! નથી. 


રામયન્દ્રતા નિરૂપણુષી નલનુ' વસ્તુ વધારે માનવભૂમિકા ઉપર 
આવેલુ' છે, તેના નિરૂપણુમાં ચમત્કાર લગભગ યાલ્યે! “જય છે. 
વાસ્તવિક રીતે કહેતાં મૂળ આખ્યાનમાંથી કાઢી નાંખી શકાય તેટલે 
ચમત્કાર તેણું કાદી નાંખેલો છે. આમ કરવાનું એક કારણુ, વસ્તુને 
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નાઢકતે અનુકૂલ કરતું એ પણુ છે. હસતી મારફત સ દેટા, પહોંચાડવા, 
શાજાના: ષ'ડમાં કલિપ્રવેશ કરાવવો, પક્ષીએ પાસે વસત ઉપડ્ાવી 
ક્ેસરાવવુ, એ સર્ત નાટકમાં ભજવી બતાવવુ અશકય છે. અતે 
ભ્રજવતવાનુ ન હોય તે! કથન તરીકે જણુાવવાથી નાટકતા રસમાં 
ચમષત્કૃલિ આવી ક્ષકે તેમ નથી; માટે આપણા નાટકકરે સહ્મ વિવેક 
હૃદિથી તેતે એકદમ છોડી જ દીધાં છે. પણુ નળશ્નજની શરીર- 
વિકૃતિ મૂળ :ફયાનો રહઠુસ્યશ્ાગ છે, તે વિનતા બાહુક આવી ક્ષે 
નહિ, ગુપ્તવાસ અશકચ થઈ જય, અને દમયન્વીના પ્રેમની લોકોઃ 
જ્તરતા પણુ પ્રકટ કરી શકાય નહિ; માટે તે પ્રસંગ રાખેલે! છે. જને 
3 હેને પણુ, આપણુ આગળ નેઇશુ તેમ, પોતાના સમયના 
મન્તશ્ાને અનુકૂળ કરી માતવમૂમસિકા પર્‌ લાવવા પ્રયત્ન કર્યો છે. 


હવે આપણે ડુંકમાં નલવિલાસતુ' વસ્તુ નેઇએ. 


' પ્રસ્‍તાવના પૂરી થતાં નલરાજ પોતાતા મિત્ર કલદસને કિ 
છે 8 “પરમેશ્વર યુગાદિદિવતી સપર્યાથી અમે થાકી ગયા .છોએ મટે 
વિશ્રામ લેવાને કાઈ હાયાવાળી જગમા ઉદ્યાનમાં શોધી રાખે, ગેય 
જારસુપ્મતે કહે '...ખરમુખ વિદૂષક છે. પછી એવી જમાએ ત્રણમાં 
મિત્રો બેસે છે અતે વિદૂષકતે યોગ્ય થોડી ટપાટપી ચાલે છે. ક્દિયક 
જરા રિસામ છે અતે પાછ્દો તરત રીઝી પણુ નય છે. રા'એ 
પોતાને સ્વપ્ન આવેલું હતું તેનું ફ્ળ ન્નણુવા નેમિત્તિક બાહાણુને 
ખોલાબ્યો દતો અને તે તેના જ વિચારમાં હતો તેથી, વિદૂષકની આ 
ખીજ અતે રીઝથી નળ તર્ક કરે છે ૩ સ્વપ્નનું ફૂળ પષ્યુ કાંઈ 
અ'તરાયવાળુ' હશે. એ નાટકનાં પાત્રા આવો વહેમ એકખે જગાએ 
જર વધારે પડતે! બતાવે છે. ર19 નેમિત્તિકતે કહે છે કે રાત્રિના 
માચા પહેરે અમારા હાથમાં એક મુક્તાવલિ કયાંકથી - આવી, પછરી 
પડી ગઈ અતે પછી પાછી અમારે કઠે પહેરાઈ અને તેથી અમે 
તેજસ્વી ચઈ ગયા. નેમિત્તિક કહે છે કે આતા લાભ એ સ્વપ્નનું ફળ 
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છે. પરતુ માક્ષા એકવાર પડી ગઈ માટે તેમાં કંઈક વિધ્ન છે, પણુ 
અન્તે તે શુભપ્રદ છે. અતે ફળકથન સાચુ છે તેતી ખાતરી કરી 
આપવા કહે છે કે થોડા જ સમયમાં તેતો પરચે1 જણાશે. ત્યાં તેપથ્યે 
જાઈ ખોલે છે “ નેષષનાથને અમાર્‌' આગમન જહેર કરે. ” અંદર 
આવનાર એક કાપાલિક હતો--વિદૂષક તો તેને નનેઈ ને જ ખી ન્ય 
છે. રાકનનતે પણુ વહેમ નય છે કે આ માણુસ કોઈ ગુસચર હોવે 
ન્નેઈએ અને નળના સવાલોના ઉડાઉ જવાખોથી તે વહેમ વધે છે. 
અન્તે ભેદ એ ચિતો ફૂટે છે. વિડૂષક અતે કાપાલિક વચ્ચે ખોલાખોલી 
થાય છે, ખોાલાખોાલીમાંથી સામસામા મારવા ઊભા થઈ નય છે--- 
રાજ્યના ગોર્વતે આ હાનિકર્તા છે--અતે તેમાં કાપાલિકની ફૂખમાંથી 
પાટકી પડી નય છે અતે અદર ન્નેતાં તેમાંથી એક લેખ નીકળે છે. 
લેખ “ મહારાજ ચિત્રસેન' ઉપરના છે અતે તેમાં કષ્ટ પાસેથી 
દખી લઇ લેવાનું લખેલું હતું. આ નામ કોનાં તે ઓળખાતું નથી. 
આગળ નેનેતાં કાઈ સુદર સ્ત્રીની છબી નીકળે છે. કાપાલિક તે કોઈ 
* દેવીની હોવાનું કહે છૅ પણુ ત્યાં રાન્નની પરિચારિકા મકરિકા આવી 
પહોંચે છે અને તેનું પીયર વિદર્ભ હોવાથી વિદર્શરાજા ભીમરયતી 
પુત્રી દમયન્તીને તે એળખી કાઢે છે અતે ડાપાલિક વિદર્લથી 
આવતો હતો તે વાત મળી રહે છે. આ માણુસ ગુપ્ચર હેોવાતું 
સાબિત થાય છે અતે તેને કેદમાં નાખે છે. આ કાપાલિક કાણુ તે 
અહોં નકી યતું નથી, પણુ આગળ જણાય છે કે તે ચેદી દેશના 
રાળ ક્લચુર્પિતિ ચિત્રસેનનો ચર હતો. અતે તે પોતાના રાત્નતે 
[વાહ દમયન્તી સાથે મેળવવા પ્રયત્ન કરતે હતો. 


નાટકકાર, પ્રેમાનન્દતી પેઠે નારદ મારફત નળદમયન્તીનું 
અએળખાણુ કરાવતો! નથી તેમ ખેની વચ્ચે સદેશા મો।કલવા હ સને 
પણુ .લાવતો નથી, પણુ ૨૩ પ્રસંગના અકસ્માતથી નળને દમયન્તીની 
૪બી દેખાડી તેને પ્રયમ મુગ્ધ કરે છે. આમ કરવાતું બીજુ' ફળ એ 


નઉાવિભાસ નાટક શ્પ્હ 


આવે છે ' દમયન્તીને પરણવામાં નિષ્ફળ ગવેલે કલસુસ્પિતિ જ 
કલિનું કામ કરે છે અતે નળદમયન્તીની ઉપર પડતી સર્વ કિ 
મૂળ બને છે, 


નળ, દમયન્તીને મેળવવા પ્રયત્ન કરવા કલકંસ અતે મફરિકાને 
વિદભ' મે।કલે છે. ત્યાં પહેલો અ'ક પૂરે થાય છે. 


બન્તે વિદર્ભ્થી પાછાં આવે છે. ત્યાંથી ખીન્ને અક શર્‌ થાય. 
છે. વિદર્શ'માં મકરિકા દમયન્તીને મળી હતી, તેને નળની ૭બી 
બતાવી મોહિત કરી શકી હતી અતે નળ સાશ્રે પરણુવાની યુક્તિ 
પણુ દમયન્તીએ જ બતાવી હતી. મુસ્કેલી એ હતી કે ધોર્ધેણુ. 
નામના કાપાલિક ઉપર્‌ ભીમરથને વિશ્ચાસ હતે. ધોરધે।ણે એવું ભવિષ્ય 
ભ્રાખ્યું હતું કે દમયન્તી ચિત્રસેનની ભાર્યા થશે. હવે ઉપાય માત્ર 
એટલે જ હતો કે ધેર્ધોણુની પત્તી લબરતની નને નળ પતિ થવાનું 
ભવિષ્ય ભાખે તો ખેઉતાં વચને માં ભેદ પડવાથી રાન્ન સ્ત્રયવર્‌ કરે. 
માટે લબસ્તનીને લાંચ આપી અનુકૂલ કરવી. ડ્લહ'સ આ કામ માટે 
લ'બસ્તનીને સાથે લઈ આવેલ હતો. અતી શરૃઆતમાં ૨।%ન ધણે। 
જ ઉત્સુક યછુ દમયન્તીનું વર્ણુન વગેરે કરાવે છે અને અ'તે ઉપરની 
હ%ીકત ન્તણી લ'બસ્તનીને આભરણુદ આપી તે પ્રમાણે વિદર્ભ રાજ 
આગળ કહેવરાવવાનું કહે છે. આ અક પૂરે! થતાં પહેલાં એ પણુ. 
જણાય છે કે નળને ભાઈ ફૂબર ( પુષ્કરતે બદલે આ નામ છે) 
લ'બાદર નામતા કાપાલિકતી સંગતે ચડયો છે અતે એ વાત બહાર 
આવે છે. રાજતે એ અનિદ્ટ લાગે છે પણુ નિષધરાજકુલમાં ક૪ઃ 
ખરામ થાય નહિ એમ સર્વ, આશા રાખે છે. આ કાપાલિક્ઠા અને 
લ'બસ્તની સર્વ, ચિત્રસેનનાં જ માણુસે। હતાં. 


ત્રીજ અ'કના પ્રારભમાં વિદર્ભારાજના ખે તોકરેની વાતચીત 
ઉપરથી આપણે નણીએ છીએ કે આવતી કાલે દમયન્તીને  સ્વય'વરં 


૨૨૬ મગાાેમત્‌ા 


શૃવાતો છે. વળી એ પણુ જાણીએ. છીએ કે ઘેરવેષ્યુ કાપાલિકતો 
પ્રપંચ ફૂઢી ગયે! છે... મકરિકા દષ્રયન્તીતી ૭ખી નિષધધી લેતી આવી 
'ઉતી. તે ૭ખી દમયન્તી પિતાતે બતાવે છે અતે તે કેવી રીતે નિષધ 
ગઈ તેતી તપાસ કરતાં માલૂમ પડે છે કે ઘેરધેોણુ ચિત્રસેનતેો 
મેષમુખખ નામનો ચર હતો અતે લ'ખોદર તેતો કાજક નામને ચર 
હતો. તે હાલ નિષધમાં વસવા ગયે છે. નિષધનું નામ સાંભળી તેષ- 
થ્યમાંથી નલરાજ પૂછે છે, ' દોણુ .નિષધમાં અત્યારે વસત્રા ગયો છે ” 
તેતે જવાબ મળે છે કે “કાપાલિક ઘેરરધેણણુ. ' નલ સમજે છે કકે 
“લખોાદરની સો!બતથી યુવરાજ ફૂબરે તેતે બોલાવ્યો હશે, તે પછી 
 *૨1”ન ઉદ્યાનમાં વસન્‍તાવતારનુ વર્ણુન કરે છે. તે ઉદ્યાનમાં એક 
સુ'દર જગાએ આવાસસ્થાન કલ્પે છે. ત્યાં દૂરથી અનક્ષરગીતધ્વનિ 
સભળાય છે. ત્યાં કોઈ દમયન્તીનુ' માણુસ છે કે નઠિ તે જણુવા 
મકરિકાને મોકલે છે. મકરિકા ખખર લાવે છે કે એ તો ૬મયન્તી 
પોતે જ તે ગાતી હતી. ૨1*ન તેને સ્વેશ્છાયી ખોલતી ચાલલી 
'ભેવાને વૃક્ષમાં સ'તાઈ જય છે. દમયન્તી ત્યાં મદનની પૂન્ન કરવા 
આવેલી. તેને પોતાની બાજુ. લઇ આવવા રાજા મકરિકાતે કહે છે. 
વિચકિલવલ્લી શેધવાને નિમિત્તે મકરિકા નલ સ'તાયે! છે તે તરફ તેને 
“લઈ આવે છે. રાજ અને દમયન્તો અહીં મળે છે. રાળ તેતે પોતે 
લખી રાખેલો શ્લોક આપે છે. બન્નેની વચ્ચે શ ગારચેણ્ી . થાય છે. 
શાડીવાર પછી ચેઢી દમયન્તીને સાદ કરે છે કે “દેવી દમયન્તીને 
બોલાવે છે. ' દમયન્તી નીકળે છે. રાન નિરાશ થાય છે અને ફેરી 
મ મળાશે એવો ઉદગાર કરે છે. વિદૂષક ખરસમુખ પોતાની વિઘા 
ગ્મજમાવે છે. તે ગધેડા જેવો અવાજ કરે છે તેથી અપશુકન થયા 
સમજી દમયન્તી પાછી આવે છે. વિદૂષક કહે છે કે અપશુકન કશા 
-નહેતા એ તો ખાહાણુને સ્વસ્તિવાચન આપવું ૨હી ગયું હતું. દમયન્તી 
તેતે લે કહીતે એક શ્લોક આપે છે. તેતો અર્થ એવો છે કે “ મેધે 
સૌદામિતીનો ત્યાગ કરે છે, પણુ સૌદાશિની તેમતો ત્યાગ કરવી નથી.” 


નશવિધાશ નાટક ફશ. 


કલસ કહે છે કે આ શ્લોકમાં એવું મૂચન છે કેં તલ પરણ્યા પછી! 
દમયન્તીતો યાગ કરશે. ત્રીનને અક લગભગ કઈ પણુ કાર્મ વિનાં 
અહોં પૂરો થાય છે, 


ચોથા અ'કમાં પણુ વિરેષ કાર્ય થતું નથી. તેમાં દમયન્તીને! 
સ્વય'વર થાય છૈ. અનેક રાનએને કઈ કઈ બહાનુ કાઢી ઉવેખતીઃ 
દમયન્તી ચાલી ન્નય છે. એ વર્ણુત “રઘુવ'શ'ના ઉન્દુમતીસ્વય'વર- 
વણુનતી કઈક રમૃતિ આપે છે. લમવેલા નજીક આવે છે. રાન્ન 
ભીમંરથ હવે ઉતાવળ કરે છે. માગધ માધવસેન છેવટ નિષધનાથનું 
વણુ'ન કરી તૈતે બતાવે છે. દમયન્તી મુગ્ધ ચક્તિ થઇ ત્યાં થોડીવાર: 
થભી ન્નય છે. ઉતાવળા ભીમરચય તેને જ શરણે જવાનુ કહે છે. નલ 
પણુ વિચારમાં પડે છે કે શું મતે એટલી વારમાં ભૂલી ગઈ? 
દમયન્તીની સખી પણુ કહે છે કે “ હવે વિલંબ શેતેો કરે છે ?' 
દમયન્તી કહે છે, “ ત્યારે તું કહે છે એમ કરીશ. ' માળા આરેપે છે. 
સૌ સારું થયું એમ કહે છે. બદી સ'ધ્યાસસય થઈ ગયાની ખખર 
શ્લોકમાં આપે છે. “ માત્ર અબરનાં વેશવવાળે। સૂર્ય દાતથી હારેલા 
રાળ જેવો ધૂસરકર, ધૈરાતાં લોચનવાળી કમલિનીને છોડીને. 
દેશાન્તર “ય છે. ” ભીમતે। અમાત્ય કહે છે કે આ, નળ દમયન્તીને 
છોડી દેશે એનું સૂચન છે. ભીમ સર્વનુ' કશ્યાયુ ૪ચ્છે છે. 


અત્યાર સુધી અતે૩ અમ'ગળ સૂચનો થયાં છે તે પાંચમા 
અકમાં પાડે પહોચે છે. અકના પ્રા2ભમાં મ્લહુ'સ આ અતેક રસ- 
વાળા સ'શાસ્નાટકંતી વિચિત્ર ધટનાને વિચાર કરતો પ્રવેશં કરે છે. 
શુગાર અને અકભુંત રસતો સ્વયવરવિવાઠમહોત્સત તો હછી 
હમણાં જ નનેષો એટલામાં જૂગટામી હારેલા નળને માત્ર દમયન્તી 
લાષે વિદેશ જવા રપ આ કરણુ પ્રસંગ આવી લાગ્યો છે. આવું કામ 
નશ શાથી કર્યું ! વિધિની વિષરીતતા, બીજું કસું નહિ. સામાન્ય 
કથાર્મા પરણ્યા પછી ધરું વરસે, બે ફૂરજ'દ થયા પછી નજૂગટાતેય' 
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બનાવ આવે છે. અહીં આટલે ફેર કર્યો છે--કદાચ વિર્‌ેધથી કરણુને 
ધન ડરવા માટે. 


ત્યાં ૨1”, દમયન્તી, વિદૂષક, કલહુ'સ સર્જ ભેગાં થાય છે. વિદૂષ ક 
અતે ક્લઠુ'સ રા“નની સાથે આવવા અરજ કરે છે. પણુ નળ કહે છે 
કે દૂતમાં હું સર્વસ્વ હાર્યો છુ' એટલે માત્ર પથિક તરીકેજ મારે 
જવું જેઈએ. દમયન્તીને પણુ મારે તો છોડી દેવી છે, પણુ સ્ત્રીના 
આમ્રડથી તે આવે છે. રાજ તેતે કહે છે કે માર્ગમાં ધણાં દુઃખ 
પડરે પણુ તે તો એકતી ખે થતી નથી. જતી વખતે દમયવન્તો 
મકરિકાતે પોતાતી સ્થિતિનો સ'દેશે પિયેર મોકલવા કહે છે. બધાં 
પરિજતે। છેવટે જય છે. ૨1ન્‍ન દમયન્તીતે પૃછે છે કે કઈ બાજૂ જવું 
છે. દમયન્તી કહે છે, વિદર્ભ ભણી. રજન તે દિશાએ દમયન્તીને લછં 
“ય છે. થોડે જતાં દમયન્તી થાકી નય છે, તેને તૃષા લાગે છે. 
રાજન પાણી શૈધવા જ્ય છે. ત્યાં તાપસના આશ્રમ જુગ્મે છે. રા'ને 
વહેમ આવે છે કૃ આ તાપસ લખોદર જેવો દેખાય છે. પણુ 
તાપસતે ખૂધો! અને લ'ગગડો જેઈ વહેમ જતો રહે છે. તાપસતી 
સાથે વાતો કરે છે. તેતે વિદર્ભનોા રસ્તો પૂછે છે. તાપસ કડે છે ક. 
રાન્યભ્રરા અને સગ એ ખે બડી આક્તો છે. સ્ત્રી હોય ત્યાં સુધી 
૭ડાં રહી કરી શકાય નહિ, વળી કહે છે % આવી અવસ્થામાં સસરાને 
ઘેર જવું એે પણુ શરમાવા જેવું છે. રા'્નતે એ સાચું લાગે છે. 
તાપસતે કહે છે, “ તમે મિત્ર સરખે! ઉપદેશ આપ્યે।. '' તાપસ કુડિત- 
પુરતો! માર્ગ બતાવે છે. અને પછી મધ્યાધૂસ'પ્યાના સમય થવાથી 
ચાલ્યો ન્નય છે. રાજા પાણી લઈ દમયન્તી પાસે “ય છે. દમયન્તી 
થાકથી ઊ'ધી ગઈ છે. તેને ઊ'ધતો છોડી જવાની ઇચ્છા થાય છે પણુ 
પાણી આપતા જગાડે છે. આ વિદર્ભ જવાતો સીધો રસ્તે એમ બતાવે 
છે. દમયન્તી તેયી ચમકે છે પણુ તૃષાત્ત આય*પુત્રથી એમ ખોલાઈ 
શયું હગે એમ મન વાળે છે. ૨144 આગળ ચાલવા કહે છે પષુ 
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દમયન્તી યાકેલી હોવાથી યાં જ સાંઈ જવાતી ઇચ્છા બતાવે છે. 
પ્રોતાને કદાસ સૂતી મૂકીને નળ ચાલ્યો! જય એવી ભીતિથી દમયન્તી 
પોતાના વર્ત્રથી નળને લપેટીને મૂઈ ય છે. દમયન્તી તરત ઊ'ીં 
નાય છે. હુવે નળને તેતે છોડી જવાની ઈચ્છા થાય છે પણુ નળ 
નસું છે કે પોતે અતિ કૂર કામ કરવા તેયાર થયો છે. તે પોતાને 
ધર્‌ જ નિન્દે છે. જે હાથે પાણિગ્રહણુ કર્યું”, જે હાથે વિલાસ કર્યે, 
જે હાથે દૂત કર્યું, તે જ હાથતે વસ્ત્ર ફાડવાનુ કૂર કર્મ કરવા તે 
કહે છે. અહીં “ ઉત્તરરામચરિત'માં રામ, સીતાત્યાગ કરનારા હાથને 
સખૂડતેો વધ કરવા મહેણાં મારી પ્રેરે છે તેતું સ્મરણુ થાય છે. 
અનાયાસે મળી આવેલી તરવારથી વસ્ત્ર ફાડી નાંખે છે. એટલામાં 
પાણીની શોધમાં કાઈ કાફલાતો માણુસ ત્યાં આવી ચડે છે. તેથી 
દમયન્તી નગી જરે એમ ધારી નળ તરત નાસી નય છે. કાફલાને 
માણુસ દમયન્તીને જીએ છે અતે તેને કે!ઇ હેરાન કરશે એમ ધારી 
ખાલાવે છે. પણુ અતિ થાકથી સૂતેલી દમયન્તો ન્નમતી નથી એટલે 
તેને ઉપાડીતે લઈ 4નય છે. આ અક અહોં પૂરે! ચાય છે. 


છઠ્ઠા અકમાં નળ બાહુક્તે નામે પ્રવેશ કરે છે અતે જૂગટાની 
હાર, દેવીના ત્યાગ વગેરે બાબત પશ્યાત્તાપ ડરે છે. તેતુ' સ્વરૂપ 
જેવો રીતે બદલાયું તે પણુ આપશે તેના જ મોંએ સાંભળીએ 
છીએ. તેના પિતા નિપધે સર્ષનું રૂપ લઈ તેને શુ' કરવું 
તે સમ”નગ્યું. અને નળના રૂપને! ફ્રેરફાર પણુ તાતે જ કર્ષા. હવે 
ઓળખાય તેવું રૂપ ન રહ્યું તેપી તે અયોષ્યાધિપતિ ( ત્રડતુપર્ણુને . 
બદલે તેનું નામ દધિપર્ણુ છે )તે ધેર રસોયા તરીકે આરામથી રહી 
શકે છે. અહીં પણુ વાર્તામાંયીો અકોફિક ચમત્કારતો અશ ફધકે 
ઓઇ થયો છે. કકોટકતુ' ૬ૃત્તાત કેવળ ચમત્કાર જ ગણાય, પણુ 
પૂર્વજ સર્પ થાય છે એવી માન્યતા ગુજરાતમાં આજ સુધી 
છે. પૂર્વરૃત્તાંત આપતાં આપતાં જ નળને યાદ આવે છે કે આજે 
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સે દમષિપર્યુની આસાથી વિદ્ભ'થી આવેલા શરતે (ત્નટેો) નાટક 
કરવાનો છે. કદાચ  નેટો પાસેથી દમયન્તીની ખબર પણુ મજે 
કટ્લાશાં દધિષષ્ઝ, તેતો અમાત્ય સપણ, અને જમલક માગને 
ક્જાને! ખાશદાર ત્યાં આવી પહોચે છે. ૨”ન બાહુકના કલાકોશલ્મને 
વષ્કાણે છે. સક્કારાં મિ આવી પહોંચે છે અને નાટક આ થાય જ. 

માટડમાં નાટકનું પ્રયોજન આ કવિ બહુ સારી રીતે જિ 
છે એમ જણુય છે : * ઉત્તર્રામથસિત્ર'માં 'ભેવભૂતિ જેમ સીતાતેો 
અકિનિપ્રવેશનો વૃત્તાન્ત લેકેોને દેખાડવા માટે ગર્ભાકર્મા યોજે જ 
તેમ અહી, દમયન્તીનેો પછીને «ત્તાંત આ બાટકથી નળ જણી શષ 
છે. ખીજ રીતે ન્નેતાં “હેમ્લેટ'ના નાટકમાં હેમ્લેટના પિતાને ખરે ખૂની 
પકડી કાઢવા જેમ તેના પિતાના જેવા ખૂનનુ' નાટક ' જજવાયે છે 
તેમ અહીં પણુ ખર્‌ા નળ શોધી કાઢવો એ પણુ આ આાંતર- 
નાટકનું પ્રયોજન છે. અને એ પ્રયોજન અહીં બરાત્ર સધાય છે. 
સુત્રધાર જણાવે છે, કે નલાન્વેષણુ * નામનુ' નવીન નાટક ભજવવાનું 
છે. નલને વિચાર થાય છે ક આ નામ પોતાને જ લક્ષે છે કે 'કાઈ 
બન્ને નલ હશેઃ પણુ ત્યાં તરત જ નેપથ્યે સ'ભળાય છેઃ “હા 
આર્યપુત્ર, મારું ટક્ષણુ ૩ર, ભયકર અરણ્યમાં હું બીડ છષું. ” 
€% નળ ધારે છે ક સારા જેવા કોઇ બીન્ન દુરાત્માએ પતીતાગ 
ક્યે હર ત્યાં સૂત્રધાર હાથ ન્નેડી 


જય થાવ તે પુરષને। ત્રિકાલ તેતે ત્રિધા નમરકાર, 
છર્ટાવેષાગ તણું દુઃખ જેણે સ્વપ્ને ય ના દીઠું. 


ગાઈ ચાલ્યો જાય છે અને ગન્ધાર અતે પિંગલક નામના માણુસેક 
શાથે દમયન્તી પ્રવેશ કરે છે. અમે અષલપુર જનારા કાફલાના ખે 
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માણુસો છીએ એવી એળખાણુ આપી ગન્ધાર દમયન્તીને આશ્રાશત 
છાપે છે, પણુ દમયન્તી તો માત્ર ભર્તાતે શોધી ટાહીસ એટલે જ 
##ળાખ આપે છે. તારો પતિ કેોણુ એ પ્રશ્નના જવાબમાં સામાઝિકુર 
_નંલને માલુમ પડે છે ક તે નિષધાંધેપતિ નલને શોધે છે. તેણે 
ઊ'થતી દમયન્તીને! ત્યામ કર્યો છે એમ નનણી નાટક ન્નેતાં સ? 
ડદે છે 3 એવા પુરૂષનું સ્વપ્ને પણુ માં ન ન્નેવાય. નળ ઉમેરે છે 
* એવા પુરુષનો સ્પર્શ ન કરાય, તેનું નામ ન લેવાય કે ન શ'ભળાય. 
ભીજ બાજુ દમયન્તી નળને પાણી લઈ આવવા કહે છે. ગન્ધાર તેને 
સમાવે છે કે તને ઊ'ધતી મૂડી મયા તેવો ૩ર માણુસ પાણી શું લઇ 
ભાવવાને! દતો? “ એવું મા એલ. દું તેને પાણીયી પણુ વહાલી હતી ' 
કણી દમયન્તી તેને વારે છે. દમમન્તી ચક્વા૪ીને નળના ખબર પૃછે છે 
કારણુ કે તે પ્રિયવિરહનુ' દુઃખ પ્રત્યક્ષ જાણુનારી છે. સામાજિક 
રાળ કહે છે-- 


વીત્યુ' ન હોય જેતે તે, ન જણે રૂપ તેહનુ'; 
સ્વત'ત્ર જન શું જાણું, પર્તન્ત્રતણી વ્યથા ! 


“ વિકમોાર્જશીય 'ના પુર્ર્વસની પેઠે દમયન્તી ચક્રવાકોને પૂછે છે, 
હાયથ્‌ીને હાથ જેડી બબર આપવા વોનવે છે, પાતાના અવાજના જ 
પડધાથી જવાખ મળ્યા જો છેતરાય છે, પોતાની છાયાને જ 
નળ ધારી ઉન્‍્માદમાં આવે છે. આવેગ્રમાં આવી જઈ રાનન્‍્ન 
થવી પતિત્રતાને નમસ્કાર કરે છે. તેને તેનો હ”ૂરી છવલક 
મદ આપે છે % આ તો ખોટી નટતી ધટના છે. નાટક 
થછાગળ ચાલતાં અમાત્ય સપણું પણુ ભાન ભૂલી સને છોડનાર 
જૃતિતી ભરત્સના કરે છે. નટના કોશરયથી અને વસ્તુના રસપ્રવાહેમાં 
એસ વારાફ?તી પ્રેક્ષક ભાન ભૂલે છે, નલ પોતા પર વધારે કાખૂ 
રખે છે, ખેદ્થી પૃથ્વીમાં પેસો જવા માગ થાય એમ ઇચ્છે છે. 


3, નાટક નેનાર 
જૃપ 


શ્શ્4 આલોચનદ 


પણુ છેવટ તે પણુ કાખૂ ખોઇ દે છે અને પોતે જ એ નિલનજ નલ 
છે એમ ખેલી દે છે. રન તેને પૂછે છે, “ તું કાણુ છે ?' અને નળ 
સુધારી લે છે કે પોતે તો બાહુક રસોયા જ છે. નાટક આગળ 
ચાલે છે. એક કેસરી પોતાને દુ:ખથી છોડાવશે ધારી દમયન્તી તેની 
પાસે જય છે. વળી નલનું ચિત્ત ભમી જય છે. ઝેસરીનોા ભ્ય 
થવા પોતે રંગભૂમિ તરફ ધસે છે. રાળ તેતે વારી રાખે છે. કેસરી 
પોતાને મારતો નથી ન્નેઈ દમયન્તો એક આંબાની શાખાએ 
આત્મધ્યાત કરવા તત્પર ચાય છે. વળી સામાજિકોનાં ચિત્તો ભ્રમિત 
થાય છે. ર।?ન "ગભરાઈ ને ઊભો! થઈ તેને સાહસ કરવા ના કહે છે. 
સપર્ણુ પણુ વારે છે. જવક્રક પણુ પતિતી ખાતર પ્રાયુ આપવા 
ચોગ્ય નથી એમ જણાવે છે, અતે નલ મે(ટેથી ખોલે છે કે “મારા 
જેવા પાપીતી ખાતર, સતીઓના ભૂષણુરૂપ તું, આત્માના વધ ન 
કર.' ગર્ભા'કમાં ગધાર પિગલકતે ગળાફાંસો કાપવા કહે છે. પિંગલક 
કાપે છે. દમયન્તી મૂર્છા ખાઈ નીચે પડે છે તેતે બન્ને ઉપાડી લઈ 
ન્નય છે. ગર્ભાક અહી' સમાપ્ત થાય છે. 


નળ વારવાર પોતે જ નળ હોય એમ ખેલેલે હતો તેથી 
રા” તેતે પુછાવે છે કે તું કાણુ છે ? પણુ એટલામાં પ્રતીઠાર ખબર 
આપે છે “કે વિદર્ભથી ભદ્ર નામતો માણુસ આવેલ છે. આ માણુસ 
આવીને ખબર આપે છે % ભીમરથતી પ્રાણુથી પણુ પ્રિય પુત્રી 
દમયન્તીનોા કાલે સ્તય'વર થવાને! છે. રા” કહે છે કે સો યોજન 
એક રાતમાં શી રીતે જવાય? નલ ત્યાં જઈ આવા અધમ થતો 
અટકાવવા માટે જવાના વિચ!ર્થી કહે છે કે પોતે બધું દીક કરી 
આપરે. અને ગર્ભા'ક જતાં દમયન્તીના સતીત્વથી એટલો દિંગ થઇ 
ગયેલે! રાન્ન અત્યારે સ્વય'વરમાં જતાતી હા પાડે છે ! સાંજ પડી 
ગઈ જે. સર્જ પોતપોતાને કામે જવા વીખરાય છે અતે અંક 
સમાપ્ત થાય છે. 


નલવિલાસ નાટફ * ૨૨૪ 


સાતમા અ'કમાં કુ'ડિનપુરતી પાસે ઊગતા પ્રશ્નાતનુ' વર્ણુન 
કરતા રા'ન દધિપર્ણ અતે બાહુક બન્ને પ્રવેશ કરે છે, પણુ એટલામાં 
સ્વય'વર વિરુહ્દ અતિ કરણુ દશ્ય દેખાય છે. લેક બધાં શૈકવાળાં 
દેખાય છે. બાષ્પથી રુધાયેલા કકે આકન્દ સ'ભળાય છે. હકીકત ન્નણુવા 
નળ એક ૬ ખ્ાહ્મણુતે પૂછે છે તે ઉપરથી જણાય છે કે સવારે 
જાઈ પરદેશોએ રાજકુલમાં જઈ કઇક ખબર કરી તેથી દમયન્તી 
ચિતાપ્રવેશ કરવા સજ% થઈ છે. સામે દૂર ચિતા દેખાય છે અતે 
તેતી પાસેનો યિતાઓમાં તેતો દાસવર્ગ ચિતાપ્રવેશ કરવાને! છે 
આટલું કઠી બાહ્મણુ જવાની ઉતાવળ કરે છે, કારણુ કે તેને અ'તન 
કાળનુ' દાન લેવા જવું છે. પોતાના કાલના ખાહ્મણુની હલકાઈ ઉપર 
આ સખ્ત કટાક્ષ છે અતે ઉચિત છે. રા'ન સમજે છે કે સ્વય'વરની 
વાતથી આપણને કોઈકે છેતર્યા છે અતે કોઈ ન દેખે તેમ રથ લઈ 
જવા કહે છે. નળ ક્ષગ્‌ેક ત્યાં જ રાહ જેતા રાશ્નને કડી આગળ 
તપાસ કરવા ન્ય છે. ત્યાં નન જુખે છે તો દમયન્તી પોતે પ્રાણુ- 
ત્યાગ કરવા જતી હોય છે અતે તેતી સાશ્રે કપિંજલા, કલહ'સ, 
ખર્મુખ સર્સતે જુએ છે. દમયન્તી ચિતા પ્રકટાવવા કહે છે. કપિજલા 
તેને ધારણુ રાખવા વીનવે છે. દમયન્તી કહે છે કે અશુભ જત્તાન્તો 
ખોથાં પડતાં નથી માટે એવી વાત સાંભળ્યા પછી વિકમ ઇચ્છતો 
નથો., નળ જઈને પૂછે છે કે આ શો વાત છે? દમયન્તી કહે છે, 
“પરદેશો ! આ મારું ચરિત કહેવાતો અવસર નથી. દાન લેતું હોય 
તા લે, નહિ તો રસ્તે પડ. ' ક્લડુસ તેતે ખરી હકોકત કહે છે કે, 
“ નતિષધપતિ નળે તેનામાં આસક્ત દમયન્તીતે વનમાં દોષ વિના 
છોડી દીધી. '' નળ વચમાં જ ખોલી ઊઠે છે, “ સનારમાં એ ચ'ડાલનુ' 
નામ કયાં લીધુ !” દમયન્તો ગુસ્સે થઇ કહે છે કે, “ આર્યપુત્રની 
નિન્દા કરતાર કાણુ છે ? માર્‌ ત્યાગ કર્યો _નથી. હું માર્ગમાં ભૂલી 
પડી છું. ” કલહ'સ આગળ કહે છે કે, “એ નળ ગુજરી ગયો એવી 
વાત સભળાય છે, માટે આ લતી રા. ઉપર્‌ ચડૅ છે.” નળ 


૨૨૮ અથા 


દુમયન્તીને સમળળવે છે કે તને એકલી મૂકી જનાર માટે અગ્નિ- 
પ્રવેશ યોગ્ય નથી, કલહુ'સ કહે છે કે દમયન્તી પ્રિષતી પ્રાપ્તિ 
માટે કે ધર્મ માટે આ પ્રયત્ન કરતી નથી પણુ પ્રિયતે અત્રિય .ન 
થાય માટે આમ કરે છે. નળ વિચારે છે% મે તો તેતે વનમાં 
એકલી શય કર પ્રાણીએ આગળ મૂકી પણુ તે તે મારા માટે પ્રાણુ 
તજે છે. દમયન્તી હુવે અગ્નિ પ્રકટાવવા કહે છે. ર્મરપેજલા પણુ અનિ- 
પ્રવેશ કરવા સનજ થાય છે. આ સર્વ સહાર થવા ખેડેલેોપ ન્તેઈ 
નળ પૃછે છે કે, ગમે ત્યાંથી નને પતિ પાસે આવે તો આ સાહચ 
બંધ કરે! કે નહિ ? દમયન્તી કહે છે, અરે પ્રવાસી ! શા ભાટે માશી 
મસ્કરી કરે છે ? વળી "ખરસુખ અતે ઝલહુસ વચ્ચે અમિપ્રવેશની સ્પધરે 
ચાલે 'છે. નળ, ભુજ'ગે કલમા પ્રમાણે, પટ ઓઢીને પિતાનું સ્મરણ 
કરે છે ત્યાં ખરેખર નળ જ ખની ન્નય છે. હજી દમયન્તીએ તેને 
જોયો1 નથી. નેપથ્યમાં દમયન્તીની માતાનુ' કલ્પાન્ત સભળાય છે. 
દમયન્તી હવે ઉતાવળી ચાય છે. નળ એકદમ જઈ તે તેના હાય ઝાલી 
લે છે, અને પોતે જ પત્યાજ્નાસી, નિર્લન્જ, વિશ્ચાસઘાતી નળ છે એમ 
કહે છે. નળના પશ્ચાત્તાપ બહુ જ સરલ વાણીમાં એક પછી 
એક સરલ શ્લેકેમાં વહેવા માંડે છે. તેમનાં માણુસે! તેમને 
શ્ેએેમ કહેતાં ખાળે છે. છેવટે નળ પૃછે છે કે આવા અમગળ 'ખખઅર 
જાણે આપ્યા? કલહુસ કહે છે કે એ ખબર આપનાર જાઈ લૂલો 
પરદેશી હતે. નળ તેને નજક ખોલાવી મંગાવે છે. તે આવતાં તેને 
એળખે છે કે એ જ માણુસે દમયન્તીનો પણુ ત્યાગ કરાવ્યો ૬તે।. 
તાપસ અરણ્યમાં મળ્યાના ૪નક!ર કરે છે. નળ તેને ગુસ્સાભાં આવી 
જઈ માર મરાવે છે. છેવટે તે માની નય છે કે તે પોતે જ લ'બોદર 
છે. તેણે જ વિદર્ભમાંથો દેશવટો મળ્યા પછી ધેોર્ધોખુને રૂબર પાસે 
મોકલેલો અતે ધે।રધેણણુના કપટથી જ નળ હાર્યો. ઘે।ર્ધોણુના કહેવાથી 
' જ તેણુ અરણ્યમાં દમયન્તીનેો ત્યાગ કરાવેલો અને તેણે જ નળના 
મર્‌ણુની વાત કરેલી. નળ એને ધેરધેણ્યુતી સાથે દૈદાન્ત દડ કરે છે. 
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દમયન્તીનું જૃત્તાંત પૃછ્તાં જણાય છે કે નાટકમાં બતાવ્યા પ્રમાણે 
વણુજના વેપારી સાથે અલકપુરે તે ત્રડતુપર્ણ્‌ પાસે ગઈ હતી અને 
ત્યાંયો અહીં આવી હતી. અહીં આવ્યા પછી સાંભળ્યું કે દધિપણુંને 
ત્યાં સૂર્યપાક કરનારો રસેથો છે તે ઉપરથી તે જ નળ છે કે પ્રમ 
તેની પરીક્ષા કરવા મકરિકા, કલહુ'સ, ખરમુખ વગેરે પરિજનો પાસે 
નાટક કરાવ્યું. દમયન્તીને અહીં આવેલી સાંભળીને તેએ અહીં આવ્યાં 
હતાં. પછી સ્વય'વરનું બહાનું કાઢી નળને અહીં બોલાવ્યો. નળ પણુ 
પોતાનુ જૃત્તાંત પછી કહે છે. દમયન્તીતે છોડીને જતાં રસ્તામાં 
“ખચાવોા, બચાવો ” એમ એક દવમાં બળતા સર્પ'ને ખોલતા 
સાંભળ્યો. તેને બહાર કાઢતાં નળને દ'શીને તેણે આવું રૂપ કરી 
નાંખ્યું અને દેવતારૂપ લઈ કહ્યું ક, “ હું તારે પિતા ષ્ઠું અને તારા 
પર કૃપા કરવા આવ્યો છું. બ!ર વરસે તને પ્રિયાદર્શન થશે, ” પછી 
નળ દધિપર્ણુને ત્યાં રસોયા તરીકે રલ્ો. ત્યાં દમયન્તીનો પિતા આવી 
પહોંચે છે. રૃ થયો છુ' માટે મારું રાજ્ય તું લે એમ કહે છે. નળ 
પોાતાનુ' જ રાન્‍્ય પાછુ મેળવવાની ૪૨૭ા બતાવે છે. દમયન્તીની 
માતા પુત્રીને ફરી નળને સૉંપે છે. અને નળ કહે છે કે પતિત્રતા- 
તતથી તે દમયન્તીનો વેચાણુ છે. નાટક આ રીતે મગલ અ'તથી 
પૂર્‌ થાય છે. 

વિરેષ ચર્ચા વિના ન્નેઈ શકારો કે નાટક ઉપર સસ્કૃત નાટકોની 
પુષ્કળ અસર છે. શ્લેકેોતેો પ્રવાહ અતે રેલી “ ઉત્તરરામચરિત્ર 'તી 
સચોટ છાપ બતાવે છે. પણુ ભવભૂતિ કરતાં આમાં પાત્રો ધણાં 
વધારે છે. નાટકમાંથી દેવી ચમત્કારો છોડી દીધા છે અને તે યોગ્ય 
કયું" છે. નળનોા પિતા સર્પ થયો એ આપણી માન્યતાને અનુરૂળ 
કલ્પના છે પણુ સર્પયોનિ અવગતિ બતાવે છે અતે સપ'ના દવદહનને 
ખુલાસે। મળતો નથી, મહાભારતકાર કરતાં દમયન્તીનું પાત્ર કવિએ 
ધણું જ કોમળ બનાવેલુ' છે. એવી કોમલ સ્્રોનો પરિયાગ કરવો એ 
આ ન્નેતાં નળ માટે એટલું કૂર જણાતું નયો, કઈક આવશ્યક પણુ 


૨3૩ વ ખઆભલોશનદ 
લાગે છે. કલિને બદલે કલચુશ્પિતિ મૂકયો છે તે યોગ્ય કર્યું” છે. તેના 
માણુસો। નળને હેરાન કરે છે ત સિવાય તે પાત્ર ટૈંઠે સુધી તખ્તા પર 
આવી કશું કરતું નથો. ચરે।ની સસ્થા કર્તાના સમયમાં પષુ હશે 
એમ એ ઉપરથી અતુમાન થાય છે. કવિનો ભાષાવિભવ સમૃદ્ધ છે, 
સત્ર વૈદર્ભી રીતિ છે એટલે વાંચવામાં પણુ સરલતા, માધુર્ય, પ્રસાદ 
સારાં જણાય છે. પણુ માનવસ્વભાવના જે ગભીર નિરૂપણુથી, કોઇ 
મહાન સત્યના દર્શનથી, કે રસની 'ાઈ પરાકોટિથી કવએ અમરત્વ 
પ્રાપ્ત કરે છે તે તો આમાં નથી એમ જ કહેવું ન્નેઈ એ. કવિઓના 
પ્રથમ વર્ગમાં આને ન મૂકી શકાય, પણુ ગુજરાતના ૧૩મા સેકામાં 
આવું નાટક લખાયું--ભજવાયું પણુ હશે--તેને માટે ગુજરાત મગરૂર 
જરૃર થઈ શકે. 
અષાઢ ૧૯૮૩ ' 


વિશ્વગીતા 


“આ નાટક કવિશ્રીનાં બીજ નાટકોથી ભિન્ન પ્રકારનું છે. 
તેને વિશે કવિશ્રી પોતે કહે છે ' તેમાં ગ્રીક નાટકોના જેવી કાળની 
અતે દેશની એકાગ્રતા તો નથી જ, પણુ રેફસપિયરનાં નાટકોમાં છે 
તેવી વસ્તુતી એકામ્રતા પણુ નથી. આ છુટ્ટાં દેખાતાં દસ્યોને ગૂ'થ- 
નાર ભાવની એકાગ્રતા તેમાં છે. એટલે આ નાટકતી સમાલોચનામાં 
સ્વાજાવિક રીતે મુખ્ય પ્રશ્ન એ જ થાય કે આ નાટકતે સમગ્રતા 
અર્પના2 કયો પ્રવાન ભાવ છે, અતે એ ભાવ આ નાટકમાં બરાબર 
મૂર્ત થયો છે ક નહિ. 

આ પ્રધાન ભાવ સબધી પ્રસ્‍્તાવનામાંથી જ આપણુતને એક 


જક 


એ સૂચનો! મળે છે: “ શ્રીમદ્બાગવતમાં કૃષ્ણુચન્દ્રની કથા મધ્ય- 


વિશ્ગીતા ન. ૨૨૨ 


વ્તિં'ની છે, એમ શ્ર નાટકમાં શુક્દેવજનું યાત્રાભ્રમણુ કઈક અશે 
મધ્યવર્તી ને સ'કલનારૂપે છે. થ્રીમફ્જ્ઞાગવતમાં જેમ મન્થસમમ્ર 
ઉપર ઉપદ્રરા ગર્ભ'ન્નેગી શુકદેવજી વિરાજમાન છે, એમ આ સમગ્ર 
નાટકના યે ઉપદ્રણા સમા મહામુનિ પરમ સમર્થ યોગષિ પત'જલિ છે.” 

નાટકની નાન્દીમાં પણુ આનુ ?૪ સૂચન ડરેલું છે. ભગવાન 
પત'જલિ બે વાર એકને એક પ્રશ્ન પૂછે છેઃ “ સ'સારનું ચક્રવતીર્ચ 
સત્ય કયું?......પ્યહમાંડનું ચકવતી સત્ય ક્યું ? ” અલબત નાટકના 
પ્રારંભમાં તેમતે એ સત્યનું ઝ્ઞાન નથી, ૭તાં તેઓ કહે છે કે 

તમે નિર્નિરાળા પ્રવેશો ભજવે।; 

૨તનમાળાના એ મણુકાઓમાં 

ભરીર હું ભાવએકતા. 


એ જરા વિચિત્ર છે. જે ભાવ કે સત્ય ઉપદ્રષા પોતે ન્નણુતા નથી એ 
ભાવતે એ દસ્યોના  મણુકામાં શી રીતે પરોવવાના હતા ? પણુ આપણે 
કવિને અનુકૂળ થઈને માની લઇએ કે આ નાટક કોઈ માનવેોત્તર 
પ્રેરણાથી ભજવાય છે અતે તેથી નાટક ભજનવાયા પછી તેનુ સૂત્ર 
પતજલિને હાથ આવે છે. એ સૂત છે “ રજિ ચોમ: ” 
જે આ નાટકનું છેલ્લુ વાકય છે. 
નાટક યે અકેોમાં વહે'ચાયેલુ' છે. પહેલા અંકનું નામ “ કાળ- 
જૂના પ્રશ્નો ' છે, ખીક્નનું નામ ' પરાપૂવ'નાં મન્યન ' અતે ત્રીન્નનું 
“ ત્રિકાલપર સનાતનતા ' છે 

પહેલા અ'કતે માટે કહી શકોએ “ક “કાળજૂના પ્રશ્નો 'માં 
મુખ્યત્વે પૃથ્વી ઉપર્‌ થતા અયાચાર્‌ા અને અન્યાયોનું નિરૂપણુ છે. 
જગતમાં ફિલસફીને! ઉદ્દભવ દુઃખના ભાનમાંથી યાય છે. અને અહી' 
પણુ પ્રથમ જગતનાં દુઃખો-ખાસ કરીને મનુષ્યે જ ઊભાં કરેલાં 
દુઃખાનું નિરૂપણુ છે 

પહેલા પ્રવેશમાં સીતાહરણુતું દશ્ય આવે છે, જેનું સૂચન આગળના 
વિષ્કભરકમાં થઈ ગયું હેય છે. આ દસ્યને અભ્યાસપૂર્વક વાંચતાં 


૨૨૨. અભો મનર 


જષ્ાય છે કે કવિશ્રીએ દશ્ય, મૂળનો! અભ્માસ કરીને લખેલુ છે, જે 
પછીનાં દસ્યે। માટે પણુ સાસુ છે, પ્રવેશના પ્રાર'ભતી નાટ્ય મૂચરવાએઇ 
ન્નેતાં કોઈ ને લાગે કે વનવાસમાં સીતાતે ચપકવર્ણ' ચીર પહેરેલ્રાં 
શા માટે વર્ણ ત્યાં હરી ? વનવાસમાં તો વલ્ફલ હોય ! પણુ વાલ્મીકિના 
ફ્ામાયણુમાં આ ગ્રસગના વર્ણુનમાં સીતાને વોતરયવાસતનીમ્‌ 
( અરણ્યકાંડ ૪૬-૧૩) એટલે પીળું રેશમી વસ્નપ પહેરેલી કહેલી જે, 
આગળ જતાં * ગર્ધવન્નેડયો સુવણુ સ્થ ' એવું રાવષ્યુના રમતનું વર્ણુ ન 
આવે છે તે પણુ રામાયષુનું જ છે. સીતાતે ઉપાડી જવાના વર્ણનમાં 
“ ફૂલલતાને સ“કલે એમ ખે બાહુમાં સીતાદેવીતે સંકેલી લ'કશ રથમાં 
વિરાજે કે. ' ગ વર્ણન રામાયણુને મળતું જ છે, જેકે અત્ય'ત અલ- 
કાર્યુક્ત છે. કવિશ્રી તેમતી નાટથસૂચનાએ। પણુ ધણી અલ'કૃત બ્રાષામાં 
લખે છે ! પણુ રામાયણુનું વર્ણુન વધારે તાદરા છે, ત્યાં ડાબે દાથે 
માયા તરફથી અને જમણું ઊરુએ તરફથી સૌતાને ઉપાડયાનું વર્યુન 
છે (અરણ્યકાંડ ૪૯-૧૭); પણુ બાછીનું વણું'ન ૨ામાયણુને મળતું નથી. 
લદ્દમણુ જતાં જતાં પરણું શાળાની આસપાસ રામકમ'ડલુમાંથી જલષારા 
કરે છે અને ધનુષના છેડાથી મર્યાદરેખ દોરે છે એ લેોકકલપના છે, 
વાદ્મીકિની કટપના નથી. અહી' એ લોકકલ્પનાને ઉલ્લેખ મતે વસ્તુમાં 
સુશ્લિષ્ટ લાગતે। નથી. બ્રહ્મચર્યના તપોઃળથી અને સતીત્વના બળયી 
નને મર્યાદરેખમાં સોતાનું રહ્રણુ યઈ શકતું હોય તો મર્યાદરેખની 
ખહાાર પણુ કેમ ન થાય ? એ બળાના ચમત્કારથી કવિએ સીતાના 
શરીરને જ દુર્ધજ કરમ ન કર્યું”? સીતાએ માયાવી ત્રિદડીતે ભિક્ષા 


૧, આ રૈચમી વસ્ર વનવાસમાં શો રીતે આર્ન્યું તેનો ખુષાસે! 
રામાયણુમાંથી મળે જ, વનવાસ માટેનાં સાધને, વનમ આહાર મટે ધરાળો 
અને છાઞડી તથઃ ચૌરે, કેકેપી મગાવી આપે છે. રામલક્ષ્મણુ અ ચીર 
કેકેયી પાસેથો લઈને પહેરે છે. પણુ સૌતા આ વસ્રો કેમ પહેરાય તે 
નણુતી નહોતી. તે રામને પ્રશ્ન કરે છેઃ 


થયં સુ ચીર વષ્તસ્તિ સુનયો વનવાસિન: 1 


વિશ્રમોત ૨૨૩ 


આપવા એ મર્યાદરખ એળ'ગી એમાં એનું શું પાતક હતું કે જે દૈવી 
શક્તિ તેનુ રહ્રણુ કરતી હતી તે રક્ષણુકાર્ય છોડી દે? ક એ દૈવી 
શક્તિમાં સારાસ્રાર નેવાની શક્તિ જ નહોતી ? આ દશ્યમાં જગતમાં 
રહેલાં અન્યાય પાપ અત્યાગ્રાર બતાવવાં છે તેમાં આવી અર્થ વિનાની 
રહ્ુયુયક્તિ બતાવતાનુ' કશું પ્રયોજન જણાતું નથી. 
પ્રવેશના પ્રાર'“જ પછી થોડી વારે, સીતા લદ્દમણુને રામની ર્યા 
માટે જવાતું કહે છે, તપધારી લદ્દમણુજી ચર્ષુવન્દના કરે છે ત્યારે 
સીતા અતે લક્ષ્મણુ વચ્ચે પ્રશ્નોત્તર થાય છે : 
સીતા : નયનેોમાં નિરખશે। નહિ ? 
નયન નાંખ્યાં નથી ઝીલાતાં શું : 
લદ્દમણુ : પાછી અયોધ્યાનગરી પેખીશું, 
વ્હારે નયણાં ભરી નિહાળીશું 
પૂર્ણિમા શો પ્રફુલ્લેલો સુખચન્દ્ર, 
ત્વાં સુધી પૂજ્શ પદપાંખડીઓને. 
અલબત રામાયષુમાં પણુ છે કે લક્્મણુ એવું ખઅહમચર્ય પાળતા હતો 
ઉ સીતાના મુખ સામે પણુ ન્નેતો નહિ. કદાચ કવિએ રાવણુને 
અત્યાચાર વધારે ઉત્કટ રૂપે બતાવવા તેની પાસે લદ્દમણુના સયમ 
અને નિયમનું સૂચત કરેલુ હોય. પણુ આ પ્રસંગ તો વનવાસનાં 
જઢલાંક વરસ વીત્યા પછી આવે છે. તે વરસો! દરમિયાન સીતાએ 
લષ્દમણુના યમનતિયમ ન ન્નણ્યા હેય તે કેમ બને? અતે જણુતી 
હેય તો આવે પ્રશ્ન અડીં કેમ સ'લવે ? 
પણુ સોથી વધારે ન સમજાય એવે તે સીતા રાવયુ વચ્ચેને 
પ્રચગ છે. રાવણુ ત્રિદડી વેષે “મિક્ત જેફ" કહો આવે છે તે 
“વનવાસી મુનિએ ચીર કેવી રોતે બાંયતા દ્રો?” તે વખતે શમ સૌતાના 
રેશમી વસ્ર પર જ પેલું ચીર બાંષ્રી દે છે, (અષેધ્યાકાંડ 3૭) 
૬, સ'સ્કૃતમાં પિક્ષાં રેર કે મિક્ષાન્ટહ યાચ, બન્નેમાં ઉચ્ચાર પાછલે 
જ થાષ, તેતો ભ્રાન્તિયી ઇપરનુ' ખે!ટુ' સસ્કૂત વાક્ય હૃખ્યું જણુ।ય જે- 





૨૪ બાલોચનેક 


જછીની ત્રીજ જ ઉક્તિથી સીતા મારેતી અનુચિત કામનાનાં વાકયો 
એક પછી એક ધષ્ટતાથી બોલતો નનય છે. સીતા એ સમજે પણુ છે, 
“કાષાયને નથી શોભતી આ વાણુ.' એમ ફહે પણુ છે. છતાં, 
ત્રિદડીની હડે આગળ નમતું આપી સર્યાદરેખ ઉલ્લધે છે એ અસ- 
'શવિત લાગે છે. રામાયણુ મૂછીમાં આવું કશું નથી. અતે મૂળને જ 
અનુસરીને આ દસ્‍્ય નિરૂપ્યું હોત તો આ દશ્યનું પ્રયોજન, જે 
જગતમાં આતી કામનાથી માણુસ કેવો અત્યાચાર કરે છે, તે પેપર 

સધાઇ નનત. 


બીજે પ્રવેશ, શાકુન્તલમાં _ ડુર્વાસા શકુન્તલ્લાને શાપ આપે છે 
તે છે. એક દૃષ્ટિએ મતે આ પ્રવેશનું વકતવ્ય આ વસ્તુથી પૂરતુ' 
દઢરેખ નિરૂપાતુ' જણાતુ' નથી. શકુન્તલાને અતિથિસન્માનતે માટે 
જ નિયુકત કરેલી, ત્યાં તે પોતાની ચિન્તામાં આશ્રમના કામમાં 
પ્રમાદ કરે એ દોષ જ નથી એમ તો ન કહી શકાય. પણુ આ 
પ્રવેશનું' મુખ્ય કયથિતવ્ય એ જણાય છે કે એક તરફથી જેમ 
શાવણુ જેવા રાક્ષસો અત્યાચારી હોય છે, તેમ આ જગતમાં ખીજી 
તરફથી તપરવીએ। પણુ કોધી હોય છે. અને કોધથી અ'ધ થઈ તેઓ. 
પણુ અયાચાર કરી ખેસે છે. 


લતુષ્યપૂ”નના ત્રીશ્ન પ્રવેશમાં ભાગવતમાં આવતો કૃષ્ણે કસના 
ધનુષતેા। ભગ કર્યો તેનો પ્રસંગ વણુંવ્યો છે, અને તેમાં રાજમદના 
અત્યાચારતુ ચિત્ર આવે છે. અલબત કસનુ' રાજ્ય રાન્નના અત્યા- 
ચારના અચ્છા દાખલો છે, પણુ અહીં એ અનિષ્ટ નિષ્પ્રતિકાર 
ચીતરાયું નથી; કૃષ્ણુ જ એના પ્રતિકારરૂપે રજૂ થાય છે. છતાં 
પ્રવેશમાં અત્યાચારનુ' નિરૂષણુ છે. અને એને જ પ્રવેશનુ' પ્રધાન 
વકતવ્ય આપણે ગણુંશું. 


પ્રવેશ ૪ થો “ અન્ધકા ના ઓળાઓ ' મતે એક નિર્ખળ 
શ્રવેશ લાગે છે. તેમાં એક પ્રશ્નની ચર્ચા છેઃ 


વિશ્વમીતા ૨૬'૪ 
આત્મન્‌ નેં પરમાત્મન્‌ , 
છે સજાતીય ને ચેતનસખા. 
તો પ્રશ્ન એ છેઃ 
% જાણું ધડી છે આત્માની આ જ'જીરે। ? 
કારણુ કે 
જગત એટલે આત્માની જ'જીરે્‌. 


ક્રવિશ્રીનાં નાટકામાં આપણે ઘણીવાર પ્રશ્નોની અમૂર્ત ચર્ચા, માત્ર 
અુદ્ધિથી--શખ્દોથી કરેલી ચર્ચા ન્નેઈ એ છીએ. વાડ્મયસજ'નનુ', અને 
જસ કરીને નાટકનું કામ પ્રશ્નોને વસ્તુથી, બનાવોથી, વિભાવોથી 
મૂર્ત કર્વાનુ' છે. માત્ર શખ્દ્ોથી ચર્ચતાનુ' ડામ ખુહ્દિનું' છે, તત્ત્વ- 
ચર્યાનુ' છે. અહી' આ પ્રવેરામાં એવા બનાવે કે એવી કશી વસ્તુસ્થિતિ 
નિરૂપાઈ નથી, જેમાંથી ઉપરતે પ્રશ્ન ઉદ્ભવે. કદાચ 'દાઈ ડહે કે 
આ ચર્ચા કરનારાં અશ્નમિલ અતે ચાંડાલણીનાં ભૂતોને પૂર્વાઇતિ- 
હાસ જે જ પ્રશ્નને મૂર્ત કરનાર વસ્તુ સમજવી. પણુ તે પણુ અહીં 
ખની શકે એમ નયો. અન્નમિલનુ' જ૬ૃત્તાન્ત ભાગવત ષષ્ં સ્કધના 
પ્રારંભના અધ્યાયોમાં છે એ વાત સુપ્રસિદ્ધ છે. એમાં તો એ સાહાણુ 
છેવટે વેસ્યા સ્રીને છોડી હરિઠ્દારમાં નનય છે, ભગવદ્ભક્તિમાં મન 
ન્નેડે છે અતે છેવટે ગગાતીર્થમાં દેહત્યાગ કરી ભ્રગવાનના પાર્ષષદનુ 
પ૬ મેળવે છે. ભાગવતનુ' આ વસ્તુ આ પ્રવેશની ભૂમિકામાં સ્વીકા- 
રીએ તો અક્નમિલ અવગતે જઈ ભૂત થવો એ એની સાથે વિસ'વાદી' 
થાય. અલબત કવિને મૂકી વસ્તુમાં ફેરફાર કરવાની છૂટ છે, પણુ તો 
એ ફેરફારનુ' સયુક્તિક સપ્રયોજન નિરૂપણુ જઈએ; તે અહીં નયી. 
એટલુ' જ નહિ, અનનમિલની વાર્તામાં એવે! ફેરફાર કરી શકાય એમ 
નથી. કારણુ કે અનનમિલની વાર્તા, એવા પાપીની પણુ ભગવદ્‌-' 
શક્તિથી સદગતિ થાય છે એમ કહેવા જ યોજેલી છે. એની સટ્ગતિને 
નિષેધ કરે તો પછી એ વાર્તા જ રહેતી નથી. અજમિલાખ્યાન 
પ્રજુનામસ્મરણુના ચમત્કાર માટેની પ્રસિદ્ધ વાર્તા છે. તેમાં ફ્રે૨ફાર 


:૨૨૬ જાપ્લેચન્ા 


કરવો એ પ્રસિદ્ધિઠાનિના દોષ બરાબર્‌ છે. અર્ષાત્‌ જે પ્રશ્ન અહીં 
ઉપસ્થિત કર્યા છે તેને માટે યથોજેલાં પાત્રા ઊંચત નયી. અતે 
ચર્ચાના પ્રશ્ન વસ્તુમાં મૂર્ત થતો નથી, માત્ર ભાષાદ્દારા ચર્ચા 
ચાલે છે. 
અને પ્રશ્નનું સમાધાન પણુ આ જ પ્રવેશમાં આવેલ છે તે 
વિષયવ્યવસ્યામાં મને અસ્થાતે લાગે છે. પ્રથમ અક માત્ર કાળ”્તૂના 
પ્રશ્નોના છે, તેમાં ને પ્રશ્નનું સમાધાન પણુ આવી જય તે પ્રશ્ન 
રહે શી રીતે? 
અને એ સમાધાન પણુ પૂરતું સ્પ૫ટ્ નથી. પ્રથમ તો કેટલાફ્ર. 
જવાખેો ચાંડાલણી પાસે અપાવ્યા છે એ પણુ સયુક્તિક નથી. અશ્ન- 
મિલનું ભૂત ન ન્નણી શક્યું તે ચાંડાલણીનું ભૂત શાથી જણી ગયું 1 
ભૂતયોનિમાં આવાં ગભીર સત્યો શી રીતે સમજયાં ? ખેર! એ 
બહુ મોટો પ્રશ્ન નથી. પણુ આપણે ચાંડાલયીના ઉત્તરા જેઈ એ. 
“અજામિલનું ભૂત પૂછે છે : 
અખજામિલઃ આત્મત્‌ છે સ્વતન્ત્ર ને નિજ્નન્દી; 
તા પ્રારખ્ધસીમતી સીમરેખા શાં 
આ ગેબનાં ઝુંડ કોણે સ્થાપ્યાં ? 
થાંડાલણીનુ' ભૂત : અજમિલ ! મ્હે'-ત્ડારી પ્રારખ્ધવિધાત્રીએ. 
આગળ જતાં અશ્વમિલ પૂછે છે 'કે પરષ્રહમતે પણુ વાધા કોણે એહાડષા? 
ને ચાંડાલણી કહે છે : 
ભેગન્દરની જનેગમાયાએ. 
ને, નખરે નાચે છે એ મહાનટડી. 
અતે અશ્મિલ પૂછે છે ક આત્માની જજરો કોણે ધડી ? ત્યારે ફરી 
કહે છે 
મ્હૅ' થોગમાયાએ, 
' ને યોગમાયાતી કુવરીએએ. 
એટલે શું એમ કહેવા માગે છે કે ષ્રહ્મતે જેવી થામા છે તેવી 


ધિશ્વષીલા ૧૬૪ 


આ તે પુર્ષતી માયા છે?! સાંખ્યના “પુરૂષ અતે પ્રકૃતિ' શખ્દથી 
એમ માનવું બહુ સહેલુ' અતે પુરૂષોને માટે બહુ આત્મશ્લાધા અને : 
આત્મસ'તોષ આપનાર્‌' છે, પણુ શું કવિશ્રી પણુ એમ માતે છે? 
શાંખ્યશાસ્ર પોતે એમ કહેતુ' નથી. સાંખ્યર્દાષ્ટએખે તો આપણા 
વ્યવદારજગતના પુરુંધ જેટલી જ સ્ત્રી પણુ “પુરૂષ' જ છે. જે નિર્મા- 
ણુમાં આ પુરષ બન્ને સરખાં ભાગીદાર છે, તેની આખી જવાબદારી. 
કયાં સુધી આપણે સ્રીની જ માન્યા કરીરું ? 
ચાંડાલણીો એક જગ્યાએ કહે છે : 

થાય તો કર : કરવા જેવો છે 

રેહતા એ ત્વચાબદલે।. 

૪-્દ્રિયાને ઉતાર દેહદેશયી. 

પ્હેલાં ઉખેડીને ઉશેટી દે, અન્નમિલ! 

હૈયાવાસીૌ આ ચાંડાલણીને. 
પછી કહે છે : 

અનનમિલ! મ્ડને ત્યાગો શક ૭ ? 

તજ શક તો યાગી નને; 

ઉઘડો જશે અનન્તની ભીડેલી ભોગળે।, 
આતે! અર્થ એવો થાય કે મનને ઇન્દ્રિયા દ્દારા બાલ્મ વિષયોર્માં 
વદી જવા ન દઈએ તે! વિશાલ આત્મપ્રદેશ ઉધાડા થાય, જે 
જવિશ્રીએ અન્યત્ર પણુ કહેલુ છે. 

પણુ આકાશવાણી કહે છે : 

એ ચાંડાલષણીનાં લદ્દમીક સરનય 

તો! માનવીનાં સિંહાસન મડડાવું 

પરસહમને પડખે. 
આ બતે એક જ છે? હું માનું છું જિન છે. અતે આમાં બે જુદા 
જુદા આદ્રા આવે છે, જે આગળ ળતતાં વધાર સ્કુટ થાય છે 
એક શુકદેવજના જતનનો આદર કે ઈન્દ્રિયોનાં પ્રલેશનેથી કેવળ 
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ઊ્ઝ? રહેવું, અને ખીન્ને ગૃદસ્યાશ્રમતે આદશ, જે મતનુમઠારાજ 
શુકદેવજને સમન્નવે છે. 

પ્રવેશ પાંચમામાં પ્રશ્ષતી કે ચર્ચાતી અમૂત'તા જરા પણુ નથી. 
તેનું કારણુ છે મહાભારતનું વસ્તુ. મહાભારત જેટલું માનવી સ્વભાવતું 
અને તેથી જ માનવજીવનના પ્રશ્નોનું મૂર્ત દર્ચન કોઈક જ સાહિત્યન 
કૃતિમાં થતું હશે. પણુ અહીં બીજી જ ભૂત્ર ચઈ છે. કવિશ્રો જેવા 
અભ્યાસીએ કેમ કરતાં એ કરી તે આશ્રય થાય છે. 

આ પ્રવેશમાં દ્રોપદીવઆહરણુનો પ્રસંગ છે. એ પ્રસંગ 
મહાભારતમાં પ્રસિદ્ધ છે. મયદાનવે અજુ'નના કહેવાથી યુધિષિરિ માટે 
એક અદ્ભુત સભા બનાવી આપી. આ ન્નેઈ દુર્યોધન ઈષ્યાથી બળી - 
ગયો. યુધિષિર્તું અનિષ્ટ કરવાને! ઉપાય શકુનિએ તેને બતાવ્યો કે 
શુધિછિરતે દરત રમવા ખોલાવી, હરાવી તેતું સર્વસ્વ હરી લેવું. છૂતનું 
આમન્ત્રણુ આવતાં યુધિછિર આવે છેઅને છૃતમાં સ'પત્તિ, દાસદાસી, 
લશ્કર એમ એક પછી એક હારતા નનય છેએ ખૂટતાં તેઓ 
પોતાના ભાઈઓને એક પછી એક હોડમાં મૂકી હારે છે. ભાઈ આતે 
હારી ગયા પછી યુધિછિર પોતાની નનતને હોડમાં મૂકે છે અને એ 
પણુ હારે છે. આટલું હાર્યા પછી શકુનિ તેને દ્રોપદીતે પણુમાં મૂકવા 
કહે છે. તે પણુ મૂકીને તે હારે છે, અતે રમત પૂરી થાય છે, પછી 
છતથી_ ઉન્મત્ત થયેલ દુર્યોધન દ્રોપદીતે સભામાં હાજર કરે છે અને 
ત્યારે દ્રોપદી સભાને પ્રશ્ન પૃકે છે કે યુધિછિર્‌ પોતાને હારી ગયા પછી 
દ્રોપદીને શી રીતે હોડમાં મૂકી શકે ? તેનું વગ્નાહરણુનું અપમાન આ 
પ્રસગે થાય છે અને દુ:શાસનનું લોહી પીવાની અને દુર્યોધનની નન'ગ 
ભાંગવાની પ્રાંતસા ભીમ આ પ્રસગે લે છે. આથી ડરી જઈ ને બધાંને 
જ્ાંત પાડવા ઘતરાષ્ટ્ર દ્રોપદીતે વર માગતા કહે છે અને દ્રૌપદીના માગવા 
ઉપરથી પાંચ પાંડવોને છૂટા કરે છે. પાંડવો દદ્રપ્રસ્થ પાછા જાય છે. 
દુોધત ફરી પાંડવોતે ઘૂત રમવા ખે!લાવે છે, અતે આ ખબીન્ન 
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ઘૂતમાં એક જ દાવ રમાય છે. “જે હારે તે બાર વરસ વનમાં 
નિવાસ કરે, અને તેરમું વરસ અન્તાતવાસ કરે.' પાંડવો આમાં પણુ 
હારે છે અતે વનવાસ સવોકારે છે. 


“વિશ્વગોતા ”તે। પાંચમે! પ્રવેશ ઊઘડતાં તૃત ૨માઈ રહયું છે. 
શપુનિ કહે છેઃ “બાર બાર વર્ષના વતવાસ ને તેરમાં વર્ષને 
ગુમવાસ. ” અર્થાત્‌ અહી સભાપર્જાનું બીજુ દૂત રમાઈ હું છે 
એમ સમજવું જેઈ એ. અ! દૂતમાં તો એક જ પણ્‌ હતું બાર વરસ 
વનવાસનું અતે એક વરસ અનજ્તાતવાસનું, તેમાં કોઈનું દાસત્ત હતું જ 
નહિ, તો. પછી દ્રૌપદી શી રીતે પૂછી શકેઃ 

નિજને હાર્યા પછી નાથ હાર્યા, 

૧ હુરાયા પહેલાં નાથ હાર્યા ? 
શમા વનવાસવાળા દૂતમાં દ્ોપદીતું દાસીત્ય કે ભીમસેનની ઊરૃભગતી 
જ વેણીસ'હારતી પ્રતિજ્ઞા, કે દ્રોપદીનું વખ્ાહરણુ અને કૃષ્ણુની સહાય, 
એ કશાને સ્થાન જ નથી. બન્ને ઘૂતોનાં પણા એટલાં બધાં ભિન્ન 
છે કે પહેલા છૂતતો સ'વાદ બી? છૃત પછી મૂઝી શકાય જ નહિ. 
મહાભારતના બનાવોની ઘટના એટલી બધી વિશિજ પ્રકારની છે કે 
ખે હૂતોનું એક ઘૃત પણુ કરી શકાય નહિ. યુધિકિરિ દ્રોપદી સાથે 
સર્વસ્વ હારી ગયા એ પરિસ્થિતિતે નને ધૃતરાષ્ટ્ર રદ ન કરી હોય 
તો બીશ્ન દૃતના પણુતે અવકાશ જ નથી રહેતે. અને ઘૃતરાષ્ટ્રે ખે 
૨૬ કરી હતી એ સ્વીકારી લેતાં બોજ્ન તૃત પછી દ્રોપદી અને 

ભીમસેનતી ઉક્તિખાને પ્રસ'ગ જ રહેતે નથી. 

અહીં પહેલો અક પૂરો થાય છે. તેમાં આર્યાવર્તના મહાન 
અન્યાયોનું નિરૂપણ આવી નન4 છે, અતે અ'તે ૬હ્દા પૃથ્ની ફરિયાદ 
કરે છે, શ્રીયુત કવિના એક ધખુા। જ લોકપ્રિય થયેલા મીતમાં-- 

હરિ! નેહતે તેણુલે ઝૂલાવો, 
ને દેવનાં દાન દીધાં; 
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ષછી ભવને ભૂલાષણે ભૂલાવી, 
ઉ પારકાં કેમ કીધાં !પ 
બીને અ'ક પરાપૂર્વનાં મ'થનોનેો છે. તેમાં પહેલે પ્રવેશ 
સિહ્લોકની મહાસિદ્ધિઓનેા છે. આ પ્રવેશમાં ખરી રીતે તો પૃથ્વી- 
વાસીએએ બાલમ જગત ઉપર 'દવી કેવી સત્તાએ અત્યારસુધીમાં 
મેળવો છે તેનું વર્ણુન છે, આ સિહ્ધિઓનાં વર્ણુનો એટલાં બધાં 
અલ'કાર્વાળી અને માધમ ભાષામાં છે કે તેનું "ખરુ સ્વરૂપ સમજતાં 
મુશ્કેલી પડે. 
પ્રિયે! સોંપી આવ્યો સુખુદ્ધિએને 
જનકટ્યાણુના એ મહામતન્ત્ર; 
આભ હવે આંગણે ઉતરશે. 
એટલે શું? કદાચ અમિ પ્રકટાવવાતી શક્તિ એવો આને અર્થ 
હરો. પણુ-- 
વાતાવરણુ શોની વાટિય થશે. . 
એટલે ? એેરાખોતોમા ઊડવાની, વાતાવરસુમાં વિહાર કરવાની શક્તિ? 
તે પછી આવે છે 
સાગર એમને સરે્‌।ાવર થશે, 
એટલે અલબત, વહાણા અને આગખેોટોથી દરિયામાં ફરવાની શક્તિ; 
પણુ તો કમજ્ગ થયો ગણુ,ય, કારણુ કે શ્રાગરતિહાર પછી વામુમાન- 
વિઠાર શ્રકષ થયે! છે. છેલ્લે આવે છેઃ 
જગત વિથ્નવિજેતા થશે. 
આ સિહ તે હાલના જમાનામાં વીજળી વગેરેના ઉપયોગથી આપસુને 
૧ આ ગીતના નમૂનાનું મૂળ લોકગીત મને શ્રીયુત સેધાણીએ હમણૂાં 
ભતાળ્યું, તેની પહેલી પક્તિ ્ન:ચે પ્રમાણે છઃ 
આવો રૂડો જમનાજને આરે કદમ કેરી છાયા રિ. 
એમાં પછી નીચે પ્રમાણું પ'ક્તિઓ નાવે છેઃ 
વ્હાલા રુંધને સાકરડી પાઈ ઉઝૅરેલ અમને રૈ, 
હવે વખડાં ધોળી ધોળી પાએ ધટે મહિ તમને રે. 
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જે અનેક સગવડે મળી છે તે. અને એજ ખરે અર્થ લાગે છે, 
કારણુ કે આ શક્તિનો અપાય એ છે કે 
પણુ અગો ઓછાં કસાશે..., 
આ સિહ્ધિએ સિદ્ધોએ તો નિ:સ'કેોય કેવળ જનકલ્યાણાથં આપેલી 
છે એમ બતાવવા દરેક સિદ્ધિના ઉલ્લેખ સાથે સિહ અને સિદ્ધાંગના 
વચ્ચે ટકો સ'વાદ થાય છે; જેમકે-- 
સિદ્ધ : મૂક આવ્યો મેધાવોને ત્ય્હાં-- 
જનકલ્યાણુને। એ મદામન્ત્ર. 
સિદ્ધાંગના : અવનીમાં એથી ચે ભરતી હન્ને ! 
સિદ્ધાશ્રમ એટલા ઓસર્યા ત્ય્હારે. 
સિદ્ધ : આપ્યે કદી એ! સરતી જ નથી 
સિહ્ધાશ્રમની મહાસિહદ્ધિએ ! 
હવે આવી સિદ્ધિઓ આપ્યે કદી એસરેતી નમી એ તો સત્ય છે 
અતે કહેવા જેવું પણુ છે, પણુ એ કહેવાને માટે સિદ્ધાંગતા પાસે 
સિહ્ધાશ્રમ એટલા એસર્યા, એવી લધુતાની ઉક્તિ કહેવરાવવી એ મને 
ઉગમિત લાગતું નથી. સિદ્ધ આટલો ત્તાની અને ઉદાર હોય તે 
સિહ્ધાંગગા આટલી ટ્'કા મનની શા માટે હોય? અને આ શિહ્ોને 
રશ તો પૃથ્વીવાસીઓને અગમ્ય છે, ત્યાં તો સાક્ષાત્‌ શુકદેવ પધારે 
છે. ત્યાં વસતારાંને પૃથ્વોવાસીની ઈર્ષ્યા કે બન્તેતી સરખામણી કરવાનું 
મન પણુ શાને થાય? 
એ પ્યાનમાં રાખવાનું છે કે આ બધી સિદ્ધિઓ માત્ર ભૌતિક 
સિહ્ધિઆ છે. એ સિહ્ધિઓના પ્રમાણુમાં માનવનજાતિ આપ્યાત્મિક 
પ્રગતિ નથી કરતી; માટે જ શુકદેવજી ઉચ્ચરે છેઃ 


કકતાબ તઝ સ, ૩. 


બ્હાલા જૂથના હી'ડોળા બ'ધાવી હિ'ચાળેલ અસને રે, 
હવે ફૂવામાં ઉતારી વરત વાટો ધટે નહિ તમને રે, 
બ્હાલે પ્રેમના પછેડા ઓઢાડી રમાડેલ અમને રે, 
હવે કાળી કાંબળડી ઓઢાડ્ડો ધટે નહિ તમને રે. 


૧૬ 


૨૪૨ ગઆશોચતદ 


ઘોર સસારનાં ગીત ધેોરે છે, 
પ્રલયગર્જનાના પડયા સુણુ' છું 
સિદ્ધિઆતી સયમવિહ્ઠોજ્ી આ જગસ'પત્તિમાંઃ 
નારાયણુસનાં આજનાં આ લટદ્ટમીમન્દિરોમાં. 

આ પછી ખીને પ્રવેશ્વ આવે છે માહિષ્મતીમાં શાસ્રમન્યનને।, 
શ'કરદિગ્વિજયમાં આવતા શકર અતે મડનમિશ્રના પ્રસ'ગતે।. 

આ પ્રવેશ પહેલા અ'કના પાંચમા પ્રવેશ જેવો લાંબો, વસ્તુ 
સમૃદ્ધ, અને ગોરવાન્વિત છે. “ લરતગોત્રનાં લજકચીર 'માં પ્રથમ 
કાર્ય અને સવાદ આવે છે, અતે અતે વૃદ્ધા પૃથ્વી લાંબા ગીતમાં 
ફરિયાદ પુકારે છે. અહીં પ્રવેશના પ્રાર'ભમાં માહિષ્મતીની પનિહારીએ। 
જગતના કેયડા ગાય છે, અતે પછી પ્રવેશનું કાર અતે સવાદ ચાલે 
છે. એમાં ક'ઈક જાણે નાટકનું કાય કેવળ દુઃખ અતે મચનમાંથી 
તેના સમાધાન તરફ જતુ' હોય એવું સૂચન મને દેખાય છે. 

અલખત શ'કરાચાર્ય અતે મડનમિશ્રતે પ્રસંગ, બન્નેનો શાગમાર્થ, 
અને તેમાં મડનમિશ્રતી સ્ત્રીનું જ અધ્યક્ષ થવું, અતે તેમાં તેતે. 
પોતાના પતિ વિર્‌દ્ધતો ચુકાદો અતે છેવટતો શકરતો પાછો એ 
સ્રીને હાથે જ પરાજય, એ હકીકત ટૂ'કામાં ટૂ” રીતે જેઈએ તાપણું 
ખૃહુ જ મહત્ત્વવાળી છે, અને સહેજે ભબ્યતા સુધી પહોંચે એવી છે. 
કવિભ્રીની આ ૨ૃશ્યની પસદગી જ તેમના હિંદુધર્મના હાર્દતી સાચી 
પરીક્ષાના ચિર્ધરૂપ છે, 

આ પ્રવેશમાં તેમગે મૂળ વસ્તુની ભૂમિકા યોગ્ય રીતે લીધી 
છે. મૂડીમાં શ'કર્‌ અને મ'ડનમિશ્ર વચ્ચે જે કેટલીક લધુતાયુકત 
ટપાટપી થાય છે તે આમાં નથી લીધી તે યોગ્ય કર્યું છે. પણુ 
શાસ્ત્રા્ચના જે મુદ્દાગો કવિત્રીએ દરેક પક્ષ તરફથી રજૂ કર્યા છે, 
તે ખોટા છે અને ભ્રાન્તિજન્ય જણાય છે. શ'કરાચાર્ય'જી પૂછે છેઃ 

મ્હારે યે દે એક જ પ્રશ્ન, 
પવાંક છે આત્મપરમાત્મનાં મહાતત્તવો ? 
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અતે મડનમિત્ર જવાબ આપે છેઃ 
આત્મા એ જ છે પરમાત્મા, 
જીવાત્માથી અધિકુ' નથી કે! જગતેઃ 
યસકુ'ડે યત્તજ્વાલાની પેઠે. 
ઇજ્ોડટં થછુ સ્યામૂ્‌ 1 ઇતિ શ્રતિઃ 
શ'કરાચાર્ય છ તેનો જવાબ આપે છેઃ 
આપતે આ રિષ્યપરિવારઃ 
એ આપ છો : મહાખુહ્દિ ! 
મેધાવી ! જવાલા તે યસ્તકુ'ડ ન્હોય. 
મ મ 
સૂર્યનાં કિર્ણુ સુર્ય નથી, 
પીછાં તે મે૨ નથી, 
સાગરના તરગ સાગર નથી; 
માહિષ્મતીના સહુ કે। પ'ડિતગર્યા 
માર્તડએાજસ્વી મ'ડનમિશ્રજી નથી. 
સતીધર્મો ભારતી દેવી ભાખશે કે 
માહિષ્મતીના મહાવિદ્દાતો મડનમિશ્રજ છે સો ? 
અતે છેવટે સિદ્ધાન્ત સ્થાપે છેઃ 
સ્વયભૂ, સર્વસ્ય, સર્વસ્થ, સર્વચ'ચારી, 
સર્વશક્તિમાન તે પરમાત્માઃ 
અલ્પન્ત, એકસ્થ, અદ્પશક્તિમાન, 
દેશક્રાળના વાધરાવાળા એ આત્મા. 
પરમાત્મા છે વિરાટ દેઠુતે! મહામાર્તેડ; 
પરમાત્માનું કિરિયુ એ આત્મા, 
સત્યે મેજાપગલે નાથ | તવાફ, ન મામજીનરરતૂ 1 
સાનુટ્રો હિં તરવઃ વગચત સમુદ્રો નત તારમ: ॥ 


૨૪૪ ' આમાલોગના 


આખી દલીલ ન્નેતાં મડનમિશ્રનું મુખ્ય મ'તત્ય એ દેખાય છે 
દ જવ એ ઈશ્વરનો અ'શ છે. શ'કરાચાર્ય દલીલ કરે છે તે પથણુ 
આ સતતવ્યની સામે. નને એમ હોય તો મડનમિશ્ર “ જીવાત્માથી 
અધિઝુ નથી કો જગતે ' એમ ન કહી શકે. મ'ડનમિત્ર એવો 
રખીતોા વિચારદોષ ન ફરે, અને એ વિચારદોષ કરતાં અહીં ભાષાદોષ 
વધુ જણુય છે. પણુ એ એટલું મહત્ત્તનું નથી. મહત્ત્વનું તો એ છે કે 
આપણાં દર્શનશાસ્્રોમાં મંડનમિશ્રતુ' આવું મ'તવ્ય હતું જ નહિ. તે 
મીમાંસક અતે કર્મઠ હતો. મીમાંસાનો પરપરાગત સિદ્ધાન્ત એ છે 
જ “કર્મ એજ પશ્વિર છે. કર્મથી ભિન્ન ચેતનરૂપ કોઈ ભ્રગવાન 
નથી. '* મીમાંસામાં આગળ જતાં કેટલાક ભગવાનને માને છે તે 
પણુ કમ એટલે વૈદિક યસ્ઞાદિ કર્મનાં ફલ આપનાર ઈશ્વરતે માતે છે. 
આ મતમાં આત્મા એટલે જવ અને ઈશ્વર, ખે એક હોઈ શકે નહિ. 
 શૃ'કરદિગૃવિજય 'માં મ'ડનમિશ્ર શાખ્રાર્થના પ્રારભમાં પોતાતેો મત 
રજૂ કરે છે૨ ત્યાં પણુ તે ઉપનિષદોતે અપ્રમાણુ કહી વેદવિહિત કર્મો 
કરવાથી જ મુક્તિ મળે છે એવો પોતાનો સિદ્ધાન્ત કહે છે, ૧ 
“ વિશ્વગીતામાં ” મ'ડનમિશ્રના મત તરીકે “ આત્મા એ જ છે 
પરમાત્મા ' એવું વિધાન કરેલુ' છે, તેથી ઊલટું જ “શ'કરદિગ્વિજય'માં 
મ'ડનમિશ્ર શ'કરાચાર્યને કહે છે કે “ જવ અને ઈશ્રતી વાસ્તવિક 
એકરૃપતા તમે માને છે તેનું અમે તો કોઈ પ્રમાણુ દેખતા નથી. '2 
ઇ્રણ લ્ય ઝઞમસ્મિથ્યા ઝીવો દ્રશેવ નાપરઃ । એ તે રાંકર 
'વલાદદેતના સિદ્ધાન્ત તરીકે પ્રસિદ્ધ છે. તેથી ઊલટી જ રીતે શર્લ્યાષિ 
સેજ્ાપમસે૦ એ આર્યાના એક માત્ર ટેકાથી, શકરાચાર્યને તેના 
૪ઇતિહાસપ્રસિદ્ધ કેવલાર્દૂત મતથી ઊલટા જ મત પ્રતિપાદન કરતા 
નિરૂપ્યા છે એ ઇતિહાસતે। નિરર્થક વિપર્યય છે. એ આર્યામાં પણુ 
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જીવ ઈશ્વરના ભેદનો નિષેધ છે જ, અને એ અભેદથી ક્રોઈ જવને જ 
પરમાત્માના ન માની ખેસે-જેમ ધણુ શુષ્ક વેદાન્તીઓ કરે છે-તેને 
માટે સમુદ્રતરગતુ' દણન્ત આપેલ છે. એ દદ્રાન્ત કેવલાદ્દેતને 
અનુકૂળ સમજવું જનેઇએ. પણુ જે તે તેમ ન સમનનય તો એ 
આર્યાને ખાટી માનવી જોઈએ. એ આર્યાને બળે શ'કરને કેવલાક્ષૈત- 
વિરોધી મત ન આર્‌ોપી શકાય. એતિહાસિક નાટકો વગેરે માટે 
કવિશ્રીના આદશ તો એ છે કે એમાં “ યુગદર્શન અતે પાત્રદર્શન 
સાચાં હોવાં ન્નેઈએ.”' અતે શકર એવડી મોટી વ્યક્તિ છે, અને 
તેમનો મત અને એ મતનુ સ્વરૂપ હિદી તત્તજ્ઞાનના ઈતિદ્ઠાસમાં 
એટલુ' મહત્તતતુ' છે કે તેમાં અહોં કરેલા ફેરફારથી યુગદર્શન અને 
પાત્રદર્શન બન્ને વક્રીભૂત ચાય છે. અતે તેમ થવાનુ' કારણુ કવિશ્રીની 
સમજખુના દોષ કરતાં તેમને કેવલાર્દ્ત પ્રત્યેતા અણુગમા છે એમ 
હું માનુ' છું. કેવલાર્દત તેમની શ્રદ્ધાને પ્રતિકૂળ હોય તો આ દષ્ય 
તેમણે નહેતું લેવું. પણુ લીધુ' તો તેમાં આવો ફ્રેરફાર કરવો કોઈ 
રીતે ન્યાથ્ય ગણી શ્રકાય નહિ. 

અસ્તુઃ આ અન્યયાસુ'દર્‌ દશ્યમાં મતે એક બીજ વસ્તુ પણુ 
ખૂ'ચે છે. શ'કરદિગ્વિજયમાં, સરસ્વતી પતિતો પરાજય ”્નહેર્‌ કર્યા 
પછી, શ'કરાચાર્યને શાસ્ત્રા્થ કરવા આહ્દાન ડરે છે, અને શકર તે 
સ્વીકારે છે. પછી સરસ્વતી શ'કરને આીપુરૂષના કામ સબધી પ્રશ્ન 
પૃછે છે અતે શ'કર્‌ તે ન જણુતા હોવાનુ' કહી એક માસની અવધિ 
માગે છે. આ અવધિ દરમિયાન, શ'કર્‌ અમરક નામના તરતમાં મરેલા 
રાન્નના દેહમાં પ્રવેશ કરે છે, અતે એ રીતે અમરકની પત્નીઓ 
સાથેના સહવાસથી કામનુ સ્વરૂપ ન્નણી લઈ અવધિ વીત્યે જવાબ 
આપે છે. કવિશ્રી નાનાલાલ પણુ આ પ્રકર્ણુમાં મારતી પાસે “નર- 
નારનાં તત્તતદર્શન 'ને। પ્રશ્ન પુછાવે છે અતે શ'કરાચાર્ય જ જવાબ 
આપે છે : 
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૬. જહાંગીર-નૂરજહાન: દ૬દદૃઘાત, પૃ. ૧૪ 


શન ર આભોયળ- 

રું ભાખુ' ? નિરૂત્તર છુ, અત્તાની છુ 

નર તત્ત્વને તો અનુશવુ' છુ, 

નારી તત્ત્વને પિછાનતો નથી 
અને પછી કવિશ્રી પણુ પરકાયાપ્રવેશ માટે યતીન્દ્રનો દેઠુ પડી તેને 
આત્મા ઊડી જાય છે એમ વર્ણુવે છે. આવા પ્રસંગો જૂતી વાર્તામાં 
તા આવે, પણુ લમપ્રેમતા, અને લગ્ન એ દેઠ અતે આત્મા બન્ને 
વચ્ચેનો સબધ છે એમ ખાસ માનનારા અને ગાનારા આપણા 
કવિશ્રી પણુ આવી રીતે પરકાયાપ્રવેશ કરી પારકી સ્રીઆ સાથે 
રાખેલા સબંધમાં અનૌથચિત્ય નથી ન્નેઈ શકતા ? આ આલ્લે પ્રસ'ગ 
એમણે છોડી દીધા હોત તો કશી હાનિ નહોતી. અતે સ્રી સાથેના 
પતિસબ'ધ વિતા નારીતત્તત સમજાય નહિ એ માન્યતા આ આખા 
પ્રસંગના પાયામાં છે તે પણુ ખોટી છે. કવિએ કલ્પનાથી ઘણું 
જણી ચ્ાકે છે, તો આ તો અસામાન્ય પ્રતિભા અતે શક્તિવાળા 
દ્રણ્ા છે. દિગૂવિજયકારે પણુ શ કરનું સર્વસત્વ સ્વીકારી, આ વિષયમાં 
પણુ તેને જ્ઞાન તા હતુ' જ, પણુ સ-ન્‍્યાસીઓને દાખલે ખેસારવા 
શ'કરે અજ્ઞાનનો ભાસ કર્યો એમ લખેલુ છે. અત્યારે આપણુને એવા 
ભાસની જરર ન જ ગણાય. સતે કોઈ રીતે આપણા અત્યારના 
સસ્કારાોમાં આ પ્રસંગ સમોચીન જણાતા નથી. 

તે પછી ત્રીજે પ્રવેશ, કો'ચવધદર્શતે મહામુનિ વાદ્મીકિતે 

શૈક શ્લોકત્વતે પામ્યા એ પ્રસગતો છે. પ્રસંગ ખરેખર ભવ્ય છે, 
પણુ જાણે ધણુ ટૂંકું વરતુ એક પ્રવેશ કરવાને માટે ખૂબ લાંખુ' 
કરવું પડયુ' હોય એમ નધી લાગતું ? આ પ્રવેરામાં પણુ આપણે 
તપ્રશ્નમાંથી કઈક સમાધાન તરફ જતા જણાઈએ છીએ. જગતમાં 
જવળ નિષ્કાર્‌ણુ દુષ્કર્મ કરનારા, વધ કરનારા છે, એ અનિષનું 
નિવારણુ આગણેુ કરી શકતા નથી, પણુ તો એમાંથો જ કાવ્યની 
કરુણુરસસરિત શાશ્વત વહો ત્રિકાલતે રસપ્લાવિત કરે છે એ પણુ 
નથી સમજવા જેવું ? 


વિશ્વગીત ૨૪૭ 


ચોથે પ્રવેશના “ ગગાતીરના દેવધાટે 'માં નાટકતા ઉપદ્રજાસમા 
શુક્દેવના સ્વરૂપનું સપણ દર્શન થાય છે. અપ્સરા નાહતી હોય છે ત્યાંથી 
શુકદેવજી પસાર. થાય છે અતે અપ્સરાએ શરીર હઢૉાંકવાતેા પ્રયત્ન 
પણુ કરતી નથી, અને તેમની પાછળ, વેદ્દોની વ્યવસ્થા કરનાર, અને 
એ શુક્તે જ જ્ઞાન દેતાર તેના પિતા વ્યાસ પસાર થાય છે ત્યારે 
એ અપ્સરાએ શરમાઈ જઈ શરીર ઢાંકે છે. હું માનું છું કે હિદુ- 
ઘમેૈ કામવિજયનેો નિરૂપેલો આ આદર્શ પૂર્ણ છે તેટલે! જ ભ્ય છે. 
કવિશ્રીએ આ પ્રસંગની પસદગી કરવામાં હિદુધર્મનું રહસ્ય બરાબર 
પારખ્યું છે એમ ગણી શકાય. 

આ પ્રવેશમાં વાતચીતના પ્રસંગે ચર્ચાતા બી” એકખે 
અભિપ્રાય પણુ ન્નેવા જેવા છે. સહ્મષિ થવા તપ તપતા વિશ્વામિત્ર 
મેનકા તરફ લેભ્નાય છે, અને એ સઠચારમાંથી શકુન્તલાનતો જન્મ 
થાય છે. સ્રીનો આવે! ઉપયોગ નારીપ્રતિષ્ઠાની આપણી લાવનાને 
મોટામાં મોટા આઘાત કરે છે. તે જમાનામાં રાન્ત્યના કુટિલ 
વ્યવહારોમાં રીનો આવો ઉપયોગ થતો, પ એ હકીકતનો જ એ 
દિવ્યલેોકની વાર્તામાં પ્રક્ષેપ થયો! છે, એમ હું માનું છુ. કવિશ્રી પણુ 
એને ભૂલ તો કહે છે, પણુ તેમાંથી પણુ એક શુભ પરિણામ આવે 
છે એમ જણાવે છે : 

મહાયેોગીન્દ્રની યોગલદ્દમી 

સોન્દર્ય' પાત્રમાં ઠેલવાયે 

જગતને લાષ્યું રસનું અમરફલ. 
અલખત જગતમાં ભૂલેનું' પણુ કોઈ વાર શુભ પરિણામ આવે છે 
ગએ જગતની મગલ યોજના બતાવે છે. પણુ તેથી ગએ વ્યવહારનુ' 
સ્વરૂપ બદલાતુ' નથી. મેનકાની પોતાની જ મરજી સહચારની હતી 
એમ કવિશ્રી બતાવે છે. છતાં તે “મહેન્દ્રપાઠવી' જ હતી, એ કાર્ય 
પાછળ એ જ ધણુાજનક વ્યવહાર હતો. ગમે તેવા ઈષ્ટ પરિણામથી 
એ વ્યવહારને ગોરવ આપી ન જ શકાય. 


૧ અત્યારે પણુ થાય છે. 


૨૪૮ આલોચના 


અને બીજુ સત્ય તે ર'ભા કહે છે તેઃ 
“ઝાલવા તો ન્નઉં' હુ' સોન્દર્ય'ને, 
ત્વાં કરમાં ઝલાય કે શરીર, 
પીવા જઉ છું રસતે, 
ટ્હાં પીવાય છે પાર્થિવતા. ' 


આનાથી જગતનાં કેટલાંક અનિષ્ટોતે, કેટલાક વિરેધોતો ખુલાસે! 
થાય છે. એ રીતે આ પ્રવેશ પણુ આપણુતે કકે સમાધાન તરફ 
લઈ ન્નય છે. 

પ્રવેશને છેડે “તરસ્યા વિઠુ'ગરાજ' નુ' એક સુ'દર૨ ગીત છે. 
શુક્દેવતો આત્માં આ પ્રવેશમાં અતે મહાભારતમાં પણુ ઊડતો 
વર્ણવ્યો છે. કવિશ્રીનાં ગીતો નાટકના વસ્તુતે ગાઢ સ્પર્શતાં હોતાં 
નથો. ઊભ્વ" જતા આત્માનાં ઉડ્યતો અન'ત હોય છે એવે કર્'ઈકે 
એનો વ્યગ્યાર્થ જણાય છે. 

પાંચમા પ્રવેશમાં પૃથ્વી પર થઈ ગયેલા અતેક પયગ'બરે। અને 
પૃથ્વી એ બધાં મળે છે. તેમાં પયગબર્‌ના ઉપદેશો વી રીતે વ્યર્થ 
મયા છે તે વિચક્ષષ્ઠુ રીતે બતાવેલું છે. આમ થયાનું કારણુ દિશાએ નાં 
દેવી એવું જાવે છે કે પયગ ભરોએ જગતતો એક એક ખ'ડ, અમુક 
અમુક દેશકાલ, અમુક યુગ જ ન્નેયેલે છે. અતત વિશ્વતે માત્ર 
પરણહમ જ જેઈ શકે છે. છેવરે દિશાઓનાં દેવી આશ્ચા આપે છેઃ 

કલ્યાણુકેતુ ધર્મ બ્વજએનો સમન્વય સધાશે 
હારે મહીથી પ્રગટશે પૂરણુ ષહમજ્યોત. 

આ કવિશ્રીના સર્વાધર્મસમન્વયતી માન્યતા છે. પણુ એ સમન્વય કઈ 
દિશામાં થશે, એનું ખર્‌* સ્વરૂપ શું છે કે થશે, એજ ખરે પ્રશ્ન 
છે. એ સિવાયની સર્વધર્મ્સમન્વયતી વાત વસ્તુહીન અતે પોકળ છે. 

આપણે આ અક વિશે ખાસ રોકાઈને વિચાર કરવાને બદલે 
ત્રીકજ્ને અક જોઈ જઈએ. પહેલો પ્રવેશ * ગર્ભનનેગીની થોગમુફામાં ? 


વિશ્વમીતા ૨૪૯ 


પ્રસિદ્ધ શુકર'ભાનો પ્રસંગ છે. ર'ભા શુકને લોભાવવા ન્નય છે, પણુ 
છેવટે ચુક્તો જ વિજય થાય છે. આ પ્રવેશમાં પણુ ૨ભાના જ્ઞોભનુ' 
એક સુંદર ગીત આપણુતે મળે છે: 


અન્ધારી રાતના ડુંગર ડોલે રે. 
બીન્ને પ્રવેશ “સનાતન અકશ્ચષત્ય,' એટલે સસાર, સ'સાર્‌ મહિમાને 


છે. આમાં મનુમહારાજ શુકદેવતે કાલમાં વિસ્તરેલો જગતને! પ્રવાહ 
બતાવે છે. જગતની અત'ત્રતા ન્નેઈ ગરમ નનેગી શુક કહે છે : 


સોથી સારુ મ્હાર્‌' અહ્મચર્ય, 
% સ્્રીસંબતી આભડછેટ જ નહિ. 


શારે તેને મતુભગવાન ગૃહસ્યાશ્રમતો મહિમા સમનનવે છે. અલબત 
હિદુધમતી એ એક મહાન ખૂબી છે કે તેમાં શુકદેવ જેવા ગર્ભ:- 
નગીના આદર્શને સ્થાન છે, અને મગલ ગૃહુસ્થાશ્રમતે પણુ સ્થાન છેઃ 


જગતનુ પરમ સત્ય છે સસાર: 
ને સ'સારનુ' પરમ સત્ય છે દામ્પત્ય. 


ત્રીન્ને પ્રવેશ છે “ વિશ્અવધૂતોને અખાડો '. આ પ્રવેશ કકે 
ખીજ અંકના પહેલા પ્રવેશ “ સિહ્લેક્ની મહાસિહિએ। ' સાથે 
સરખાવવા જેવો છે. એ પ્રવેશમાં આપણું ન્નેઈ ગયા કે પૃથ્વીને 
અનેક ભોતિક સિદ્ધિઓ મળી પણુ તે સાથે આધ્યાત્મિક સિદ્ધિઓ 
નહિ મળેલી હોવાથી શુક્દેવજતે પૃથ્વીના ભવિષ્ય વિશે ચિંતા થાય છે. 
વિશ્વઅવધૂતોના અખાડામાં ભોતિક સિદ્ધિઆના અનિષને નિવારવાનાં 
જવનનાં મહાન સત્યોના ઉલ્લેખો આવે છે. અતેક અવધૂતો પવન 
પાવડીએ ઊડતા આવે છે અને તેમની પાવડી ઉપર હિંદુષર્મ'નાં 
મહાન સત્યો લખેલાં હોય છે, જેવાં ક ચોળ: જ્મ વેશ એ 
જ રીતે અવતારેનુ' રહસ્ય કે પ્રયોજન પણુ દર્શાવેલુ' છે. એમાં એ 
નોંધવા જેવું છે કે જગતના વિકાસક્રમમ! હિંસામૃર્તિ વાધના અવતારની 


૧૫૦ અશલ્ોચનદ. 


પણુ જરૂર કવિશ્રીએ સ્વીકારી છે. અને ને કે અહીં અમુક હિંદુઓના 
અવતારતે। ઉલ્લેખ છે, પણુ તેમાં પણુ મતુષ્ય'્નતિને કયાં આધ્યાત્મિક 
સત્યો ઉદ્દારે છે તે દર્િએ જ કથન કરેલુ છે. અત્યાર સુધી જગતનાં 
પાપો નનેઈ ખિત્ન થયેલ ગર્ભનનેગી હવે કહે છેઃ 


મ્હારા થાક ઊતર્યો આ દર્શ ને. 


તે પછીના “ અહ્મતીર્થની યાત્રાએ 'નો પ્રવેશ ધણા જ આછા 
વસ્તુવાળા છે. માનસઆરે્‌ેથી ઊડતા ર્ાજહ'સો એક એકથી ઊન્નત 
લેક તરક ઊડતા ચાલ્યા જય છે અતે એક એક સ્થૂલ બ'ધન તેમનું 
સરતું “નય છે. એમ અનન્તના પછે તે ઊડે છે. ખીજ અના ચોથા 
પ્રવેશમાં તીર વિનાના અવકાશમાં ઊડતા વિહગરાજને “તરસ્યા” 
કહેલા છે. અહીં રાજહુસો। “ અનન્તનાં ન્હોતરાં 'થી વિશ્વવા રાજને 
વધાવવા ઊડતા નય છે. તલસાટને બદલે અહીં આત્મખબલતી શ્રદ્ધા 
અને રવરચતા વિશેષ છે. 


તે પછી છેલ્લો પ્રવેશ આવે છે ભ્માંડમ'ડલને! મહારાસ. 


મોક્ષ વિશે કે સૃષ્ટિના લય વિશે હિંદુ શાસ્્રો માતે છે ઝર 
શ્હ્મમાંથી જે ક્રમે જગત ગ્રપંચિત થકું હોય તેથી ઊલટે ક્રમે તે 
વિલય પામે. “ આત્મામાંથી આકાશ, આકાશમાંથી વાયુ, વાયુમાંથી 
શરગ્નિ, અગ્તિમાંથી જલ, જલમાંથી પૃથ્વી ' ચઈ હોય તો પ્રલય 
સમયે પૃથ્વી જલમાં વિલય પામે, જલ વાયુમાં, વાયુ અગ્નિમાં, વગેરે, 
આ પ્રવેશમાં પણુ એવે! ક્રમ કવિશ્રીએ લીધો જણાય છે. સૌથી પ્રથમ 
કૃષ્ણુચન્દ્ર અને રાધા પ્રક્ટ થાય છે, પછી તેની પાછળ નાર્‌ાયણુ અને 
લદ્દમી, તેની પાછળ ઉત્તરીયવાળા પુરષોત્તમ, તેની પાછળ હિરણ્યગર્ણ 
અને સર્વની પાછળ પરખ્ાહ્મ પ્રકટ થાય છે. વિશ્વર્ચનામાં કવિશ્રી આથી 
ઊલટા ક્રમ માનતા જણાય છે. અને તેથી તેનો અધિકારી ભક્ત આ કમે 
ઉત્તરોત્તર ચઢતા ચઢતો પરણ:તી પ્રાતિ કરે, એમ વર્ણું વેલું જણાય 
છે. વિરલ અને અઠ્દિતીય અધિકારી શુક આ સર્વને પ્રથમથી જ અષિ 


વિચ્મીત ૨૫૬. 


કારી છે. પણુ પરખહાનાં પૂવે" આવતાં દર્શનોમાં એક પછી એક 
પ્રવેશ કરતા ભક્તોતેો અધિકાર તે પ્રમાણે ઉચ્ચાવચ ગણુવો ક કેમ 
તે જષુતું નથી. એવી ઉચ્ચાવચતા આ ભક્તોમાં માનવાનું કશુ 
કારણુ જણાવું નથી. ઈશ્વરનાં સ્વરૂપા ધણુંખર્‌' પરપરાગત વણુને 
ઉપરથી લીધાં હોય તેવાં જણાય છે. પણુ આ સર્વમાં હિરણ્યગર્શ 
અને પરષ્યહાતે તખ્તાપર્‌ રજૂ કરેલ છે તે મને સોથી વધારે અયુકત 
લાગે છે. હિરણ્યમર્ભના અનેક અર્થા થાય છે, તેમાં ખહ્મા અને વિષ્ણુ 
એવો પણુ થાય છે. પણુ નારાયણુ અને પુરુષોત્તમ ત્રકટ થઈ ગયા 
પછી વિષ્ણુ કે બ્રહ્માના પ્રાકટચનુ' કોઈ પ્રયોજન રહેતું નથી. એટલે 
હિરણ્યગર્ભનેો અર્થ વિશ્વની ઉત્પત્તિ પહેલાંનું પ્રકાશમય અ'ડ અથવા 
સ્દ્મતમ ઉપાધિયુક્ત સમષ્ટિચિતન એવે! જ કરવો! પડે. જે કમે છેલ્લે. 
પરષહ્મ આવે છે તે ન્નેતાં હિરણ્યગર્સનેો છેલ્લે અર્થ જ અહીં યોગ્ય 
જણાય છે. અતે એ અર્થના હિરણ્યગર્ભને અને પરભ્રહ્મને ભાષા 
આર્‌ોપવી એ વદતોવ્યાદ્રાત છે. કવિશ્રો વેદાન્ત કે સાંખ્યના પ'ચી- 
કરણુને માનતા ન હોય તોપણુ--નને કે અહીં એમણે-ઉત્પત્તિક્રમ 
ગર્ભિત રીતે સ્વીકાર્યો જ છે તોપણુ--તેએ પરખબહ્મને દેશકાલની ૫૨. 
જત્તા સ્વીકારે જ છે. એવા પરષ્રહમનાં દશન ચર્મ ચક્ષુએ શુકદેવને પણુ 
શકય માતવાં, અતે અનિર્વોચતીય પરખહમને વાણીથી કથતા નિરૂપવા, 
એ કોઈ રીતે સમજી શકાય એવુ નવી. અહીં હું મહાન વ્યક્તિને 
નિરૂપી ન શકાય એવા મતતે। પક્ષતરાદ કરતો નથી. અલબત કેટલાક 
નાટકકારો એમ માતે છે. એવા નિરૂપણુથી કવિને અભિપ્રેત પાત્રની. 
ભવ્યતાને હાનિ થાય છે એ એનું કારણુ મનાય છે. એ જ કાર્ણુથી 
મોરિસ મેટર્લિ'કે “ મેરી મોડેલીન ' નાટકમાં ક્રાઈસ્ટતે તખ્તા ઉપર. 
નથી આણ્યો; માત્ર તેતી વાણી આકારો સ'ભળાવી છે. એ વાંધે હું 
અહીં નથી કહેતો, પણુ નાથક નીચે રહેલી પરરલના સ્વરૂપની શ્રદ્ધાને 
આ દશ્ય વિસ'વાદી છે એ માર્‌ કહેવું છે. ફરી કહુ' છું દેશકાલની 
પારના પરસ્રહમને વાણી આરેપપવી એ વદતોવ્યાધાત છે. હિ'દુધમે 


૨૫૨ આાલોચના 


ઈશ્વરનો અવતાર માનીને, કલ્પનાને ઈશ્વરના સ્વરૂપમાં રાચવાને મોટામાં 
મોટું અવલબન આપેલુ છે. ભાગવત અતે ભગવદ્‌ગીતા, કૃષ્ણુલીલા 
અતે અ્જીનતનુ' વિરાટદર્શન, એ અવલ'બનની સિહદ્દિઓનાં મહાનમાં 
મહાન દષ્ટાન્તો છે. તેથી પાર જાઈ પરખષહાનું વર્ણુન કરવુ' તે શક્યતા 
અહારનો પ્રયોગ છે. પરથહ્મની શ્રદ્ધા ૭તાં તેનું વર્ણુ ન ન જ થઈ શકે. 


હુવે આપણો મૂળ પ્રશ્ન લઈએઃ આ અનેક પ્રવેશે અને અંકોમાં 
ફયા ભાવનું એક સુત્ર પરેવાયેલુ' જણાય છે ? 


અજાને સમપત્રરૂપે ન્નેતાં પહેલા અ'કમાં તેના નામ પ્રમાણે 
' કાળજૂના પ્રશ્ના છે. આ પ્રશ્નામાં સુખ્ય તો જગતનાં દુઃખોને પ્રશ્ન 
છે. તેમાં મુખ્ય તો એ છે કે ઈશ્વરે રચેલા જગતમાં આશ્ષા તે બધાય 
છે સુખની, કક્યાણુતી, મગગક્ષની, અતે તેતે બદલે આટલુ બધુ' દુઃખ 
અને યાતના શાતે છે ? અતે જગતનાં બધાં દુઃખેઃમાં ધોરતમ દુઃખ 
તા માણુસે માણુસ ઉપર ઉતારેલ દુઃખો જ છે; એટલે મુખ્ય પ્રશ્ન છે 
માણુસના આ અનિષ્ટ સ્વભ્નાવતો. અતે પહેલા અ'કતા છેલ્લા ગીતમાં 
પૃથ્વી આ જ દુઃખ ગાય છે: 


હરિ ! પુણ્યનાં સે।ણુલાં પમાડયાં 
ને દેવનાં દાન દીધાં, 

પછી દુઃખપાપ દવમાં દઝાડથાં, 
જ પારકાં કેમ કીધાં ? 


બીન્ન અંકમાં “ પરાપૂર્વનાં મથન ' છે. આને એક રીતે મ'થન 
કહી શકાય. પહેલા પ્રવેશમાં સિહ લોકતી સિદ્ધિઓથી પૃથ્વીવાસી એની 
ભૌતિક શકિત વધી છે, કુદરતનાં બલે! ઉપરનું પ્રભુત્વ વધ્યું છે, પણુ 
તેમની આધ્યાત્મિક શફિતએ વધી નથી, એ સખધી શજુકદેવજતે 
ચિ'તા થાય છે. એ ચિ'તાતે મથન કહેવુ' હોય તો ટહેવાય., ખીન્ને 
પ્રવેશ તો શાસ્રમથનતેો છે જ. ત્રી'ન પ્રવેશમાં નિષાદતી નિષ્કારણુ 


વિશ્રગીતા ૧૫૪ 


ફૂરેતાથી વાલ્મીકિના મનમાં દુ:ખ ચાય છે, તેતે મથન કહી રાકાય, 
અને એ મથનમાંથી દાંપત્યપ્રતિષ્ઠાનું કાવ્ય પ્રક્ટે છે એને એ મ'થનનું 
નવનીત કહી શકાય. ચોથા પ્રવેશમાં મ'થન જેવુ' ઝાઝુ' નથી. કહેવુ' 
હોય તો રભા કહે છેઃ 


ઝાલવા તો જાઉ' છું સોન્દર્ય'તે, 
(હાં કરમાં ઝલાય છે શરીર 

એને મન કહેવાય, પણુ એ વાકય તો રભાનુ' પોતાનું નથી, કોઈ 
ખીજએ ખેલેલુ' ₹ભા ખોલે છે, એટલે એ સ્પષ્ટ રૂપે મથન ન 
ગણાય. પ્રવેશને છેડે અનસના ઉડ્ુયનની તૃષાનું ગીત છે તેતે પછી 
મ'થન ગણુ તો! ગણ્‌।. છેલ્લા પાંચમા પ્રવેશમાં બધા પયગબર 
આવીને પોતાના કાર્યની નિષ્ફળતા સ્વીકારે છે-તેની ફરિયાદ કરે છે, 
એતે મથન કહી શકાય, આમ કહી શકાય કે જગતમાં અનિષ્ટ ને 
પાપ છે, તો તે અનિષ્ટના ઉપાયચિ'તનનું મ'યન અનુભવનારા પણુ 
છે. પણુ આ અ'નુ' વિશેષ લક્ષણુ તા મતે એ લાગે છે કે આમાં 
કવિ કયાંક અનિષ્ટનાં કારણે સમનનવે છે, અને કયાંક અનિષ્ટને। સ્વીકાર 
કરીને પણુ એ અનિષ્ટમાંથી પણુ કઈક પ્રષ્ટ તત્તત નિષ્પન્ન થતું 
ખતાવે છે, અતે એમ કહીતે જગતમાં આ દુઃખ પાપ સર્વનું સમાધાન 
શકય છે એમ સૂચવે છે. અતે છેલ્લા અ'કમાં એ સમાધાન કયાં 
સત્યાોમાં મળે તે જણાવે છે. 


છેલ્લા અકને “ ત્રિકાલપર્‌ સનાતનતા' કહેલ છે. એટલે આમાં 
ત્રિકાલાભાષ્ય સનાતન સત્યોનું કવિ દર્શન કરાવે છે એવો અથ* થયે. 
આ અકકમાં કવિ એવાં કયાં ક્યાં સત્યો કહે છે? એક તો એ કે 
જગતનું બળવાનમાં બળવાન પ્રલોભન સ્્રૌનું આકર્ષણુ, તેથી પણુ 
ઊધ્વ' માણુસ જઈ શકે છે અતે એ માણુસ પરમ સત્યને અધિકારી 
થાય છે. પણુ એ અધિકાર વિર્લ પુર્ષોતે જ છે, સર્વ માટે એ 


૧૫૪ આલોચના 


શકય નથી. અતે એવા લેોકનુ' કલ્યાણુ દાંપયજવનમાં રહેલુ' છે. 
કવિશ્રીએ ધણાં વરસે! અગાઉ ગાયેલુ 


એ ર્સતરશ્યાં બાલ રસની રીત ન ભૂલશે।, 
પ્રભુએ બાંધી પાળ, રસસાગરની પુણ્યથી. 


એ જ સત્ય અહીં તેઓ શખ્દટ્રેરે મૂકે છે. ત્રી'ન પ્રવેશમાં તો ગીતાનાં 
કેટલાંક વાક્યો એક પછી એક ચૂટી ચૂટીતે મૂક્યાં છે અને તે પછી 
'ઈધ્રરે અવતાર લઈ જગતનુ શું શું પૃષ્ટ કર્યું એ બતાવ્યું છે. ચોથા 
પ્રવેશતો અભિષ્રાય એવો જણાય છે કે જગતમાં જે કાંઈ બ'ધનો 
જણાય છે, તે સર્વ ઉચ્ચતા પ્રાતત કરતાં સરી પડૅ છે, અતે એ 
ઉચ્ચતાનેો માણુસતે અધિકાર છે. એ કોઈ અનનણ્યા માણુસ તરીકે 
એ ઉગ્ચ પ્રદેશોમાં જતા નથી, પશુ એક નેોતરેલા માણુસ તરી*્ર 
“તય છે. ત્યાં તેતે માટે પ્રેમ છે, આવકાર છે. અતે છેલ્લા પ્રવેશમાં 
પરષ્યહ્મતો સાક્ષાત્કાર એ માનવજીવનની અતે અધિકારની સાર્થકતા 
છે એમ દર્શાવેલુ' છે. 


આ સર્વનું મહાન સાધત સયમ છે, અતે એમાં જ માણુસની 
માણુસાઈ છે, અતે એટલા માટે પતજલિ સિસજસતસિરોવઃ ચોગઃ 
એમ કહે છેઃ 


આ સર્ત હિ'દુધર્મ્નાં મહાન સત્યો છે, સમાજનાં ધારણુ કરનાર 
હ ધર્મરૂપ છે. પણુ પ્રશ્ન એ રહે છે કે નાટકમાં આ સત્યે! કહેવાવાં 
જોઈ એે ગએ રીતે કહેવાયાં છે ? અડી મારો એ વાંધો નથી કે આ 
નાટકમાં સમયનો ક્રમ જળવાયો નથી. આ નાટકમાં કેટલાક પુરાણુના 
પ્રસંગો છે, કેટલીક એતિહાસિક દ'તકથા છે, અતે અઠીં એ પ્રસગોનો 
રજુઆતમાં પહેલ્ઞાં પુરાણું અતે પછી એતિહાસિક દતકયા એવે ક્રમ, 
જ પુરાણાએ પોતે માતેલેો પોર્વાપર્યનો ક્રમ સચવાયે! નથી એ મારા 
વાંધો નથી. કવિશ્રીએ વિવેચનનાં સર્વ એકષો છોડી દીધાં તેની સાશ્રે 


ેશ્વગીના ૨૫૫૯ 


એ કમબ'ધન પણુ ગયું. તેમ જ રાજહસો તખ્તા ઉપર લાવી ન 
શકાય એ પણુ મારે વાંધો નથો. આ એ દષ્ટિએ ભજવવાનું નાટક 
નથી, ભજવાતુ' કલ્પવાનું નાટક છે. મારે વાંધા એ છે કે નાટક એ 
ભાવનાતે સોથી વધારે મૂર્ત સ્તરૂપ આપવાને! સાહિત્યપ્રકાર છે. 
નાટચશાસ્ત્રની પરિભાષામાં કહું તો નાટકમાં વિભાવ, અનુભાવ અતે 
વ્યભિચારી ભાવથી સત્યાનો પ્રતીતિ, અને એ સત્યોના ભાવતો 
આસ્વાદ કરાવવો જેઈ રો. આમાં એમ બતે છે? દાખલા તરીક 
સીતાનુ' અપહરણુ કે દ્રોપદી ઉપરને। અત્યાચાર જે રીતે પ્રત્યક્ષ થાય છે, 
એ રીતે ખીજ”' સત્યો પ્રત્યહ્ન થાય છે ₹ ગીતાનાં વાકચથો ગીતામાં 
વાંચીએ ક ભીંતો ઉપર ચોઢીએ કે પાવડી ઉપર લખેલાં બતાવીએ 
તેમાં ફેર શો પડયો: એ સત્ય તે! પોતાના અસલ તાત્તિક સ્વરૂપમાં 
જ, અમૂર્ત રૂપે જ, કેવળ અુદ્દિત્રાહા જ રકું. આ નાટકની રજુઆતમાં 
કવિશ્રી જે વધારેમાં વધારે કરી શકયા છે તે એ કે એ સત્યોને 
એમણે ગોરવવાળી ભાષામાં અને બહુ જ ભાવથી અને આદરથી ક્યાં 
છે, એમના કથનથો એક ન્નતનુ' કથનારના ભક્તિભ્ાવનું' વાતાવરણુ 
”નમે છે. પણુ તે નાટચકલા નથી; અને એ ગોર્વયુક્ત કયતે। પાત્રે।દદ્દારા 
થતાં હોઈ, સર્લત્ર ઊર્મિકાવ્યા પણુ નથી થતાં, એ એક પ્રકારની 
વાકૂઠટા, વાગ્વેભત, વકતૃત્વ બતી રહે છે, જે કે એ પણુ અસરકારક 
હેય છે. આ વાંધો ખરી રીતે એમનાં બધાં નાટકે સામેનો છે; પણુ 
આ નાટક જેટલે અશે તેમનાં બીક્ન નાટકો કરતાં પણુ સુમથિત 
એકતાથી વધારે દૂર જય છે, તેટલે અરે વધારે મહત્ત્તતો બતે છે. 
નાટક એ અનેક વ્યક્તિઓ, અનેક ઉક્તિઓ, અનેક ગીતો, કાત્રયો, 
બનાવો, અતેક દશ્યો વગેરેતો એક અત્યત બનમ્રુફ્તિ સુશ્લિષ્ટ વયુાટ 
છે. અહોં આમાંના દરેક અ'ગતી ખી'ન સાથેતી સ ધિએ સ'ધિ શિથિલ 
છે. પણુ નાટક સબધી આ દષ્ટિ જ કવશ્રીને માન્ય નથી, એમની 
સર્જ કશક્તિતે એ અનુકૂલ પણુ નથી, ત્યાં રું કહેનું ? 

અમ્તુઃ આ .મતભેદ એક બાજુ રાખતાં, અલબત કહેતું જઈએ 


૨૫૬ બાલેોાચના 


કે આ નાટકમાં હિ'દુષર્મનાં મહાન સત્યો છે. હિ'દુધર્મ માંથી શેના . 
રૈના ઉપર કવિશ્રીને શ્રદ્ધા છે તે આમાંથી જણી રાકાશે. હિ'દુધર્મ'નું' 
સાહિય એટલુ' વિશાળ છે, ખાસ કરીને પૌરાણિક સાહિત્ય એટલુ' 
સમહ અતે વિશાળ છે કે તે બધામાંથી ઉત્તમ દૃશ્યો! કયાં તે કહેવું 
એ સાહુસ જ ગણાય. પણુ અહોં કવિશ્રીએ પસ'દ ફરેલાં દશ્યે 
બઅરેખર્‌ ચમત્કાર્ક તો છે જ, અતે તે સાથે ધણાંખરાં સુપરિચિત 
છે, અતે કવિશ્રોની કાબ્યપદ્ધતિથી ગમે તેટલા ભિન્ન મતવાળા પણુ : 
કબૂલ કરશે કે બીજે, તેમ અહીં પણુ, કવિશ્રીએ આપણુતે કેટલાંક 
સુદર, હૃદયગમ, સૃદ્દમ, કાંઈક અમ્રાલ્ ભાવની સુગન્ધવાળાં ગીતે 
આપણુને આપ્યાં છે, જેમાનાં કેટલાંક આપણી સ્મૃતિતે ખાઝી રહેશે. 
ભલે તેમની કૃતિઓમાં મૂર્તતા નથી, ૭તાં કાંઇક એવું આરટર્ષ'ણુ છે 
જેથી વાંચનારને પણુ થાયઃ 


આવ્યાં ગગનનાં ન્હોતરાં, ચાલે વિશ્વ વધાવા, 
આતમ આ ઇઠું ઉડુ' થાય, 
વિશ્વના ૨1જ વધાવા.4- 


ી સ. ૧૯૯૬ 


ર ક મૂળ પકિતમાં “ઉ'ડુ ઉ'ડુ”' છે, તે હુ માનુ છુ''# ઊડુ?તે 
નહિ જ હોય. પણુ હોય તો'પણુ મને ઉપરને। પ1 ઇષ્ટ છે. 


સૂચિ 


લેખકરનાં નામોને! પહેલે! અક્ષર ન્નડો કર્ચા છે અને પુસ્તકોનાં નામે 


એક્વડાં અવતરણ્ચિહનોમાં મૂક્યાં છે. 


અત્યુક્તિ, ક્રાવ્યમાં: ૧૬૮-૧૭૦ 
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અલ'કાર$ ૧૫, 9૭, ૨૨, ૨૬, ૨૭, 
૩૬, ર૭, ૪૭-૮૦, ૧૨૮૨-૮૩ 
અવતારવાદઃ ૩૧૬, રપર 
આદ: ૫-૭ 
આનાતોલ 2્રાંસ : ૧૪૯-૬૫૬, ૧૭૫ 
આાન'૬રાકર, આચાર્ચ$ ૧૨૦-૧૧૫ 
એતિહાસિક નવલકથા દ ૬૫૨-૬૫૪, 
૧૫૬, ૨૬૭૬-૭૪, ૨૯૦ 
કનેયાલાથ મુનશી : ૬૬૭, ૨૧૭૨-૭૩, 
૧૭૬-૭૭૭, ૨૯૦, દ૯૨ 
કરુણાગર કર, માસ્તર : ૬૪,૬૬૫, ૨૦૦ 
કલાપી ? ૮, ૯, ૪૫, ૬૩-૧૪૭૨,૭૩ 
કાન્ટ? ૨ 
કાન્ત: ૪૪-૨૪૨ 


કામદાર, પ્રે. કેચવલાલ હિ. : 
૧૯૪ ૯૯ 


કાલિદાસ: ૧૬, ૭, ૧૬-૨૮, ૩૬ 
કીટ્સઃ ૭, ૮૭, ૬૦૫ 

“ કુમાર્સ'ભવ ?' $ ૧૬-૨૪ 
હલાન્ત : જુઓ બાલાશ્કર; ૨૭ 


કોલરિજ : ૧૦૨-૨૬૦૪ 

ક્લાસિકલ : ૮૪-૮૬ 

“ ગુર્‌ ગોાવિન્દસિંહ ' $ ૨૩૫ ૨૪૨ 

ગેયતા અને અગેચતા, કાવ્યની : 

૧૬૮૩-૮૭ 

“યન્દ્રટૂત ' : ૨૫-૩૨ 

ચિત્રક્લા અને શાષાઃ ૧૮૦-૮૨૩ 

“ ચુબન અને ખીજ વાતે! ?': 
૧૫૭--૨૬૨ 

શેખાવ : ૬૪૨-૬૪૮, ૧૯૨ 

જેઠાલાલ ત્રિવેદી: ૩૮-૪૩ 

“ ચેંચસ ': ૧૪૯-૧૫૬, ૬૧૭૫ 

દદ: ૫-૧૦ 

દલપતરામ$ ૩૯, ૪૦, ૪૫, ૪૬, 


૪૯, ૧૬૮, ૭૨ 

દશતા : ૨ 

નરસિંહરાવ: ૩૨, ૭ર, છર, 
૧૧૭-૧૨૧૯ 

નમદ દ ૪૦, ૪૫ 


* તલવિલાસ?'? ૨૬૧૫-૩૦ 
નવલકથા દ ૧૨૯૫-૯૬ 
નાગરદાસ અમરજછી પડેપા ? ૬૬-૨૪ 


નાટક? ૨૩૦-૩૨૬, ૨૫૫૪-૫૬ 


ન્હાનાલાલ, કવિશ્રી : ૬, ૭, ૯, ૧૪, . 


છર, ૭૭, ૬૧૮૪-૮૭, ૨૩-૫૬ 

“ પાંખડી ' : ૨૮-૪૩ 

પુસ્તકાલય : ૨૦૬-૧૬૫ 

# પૂર્વાલાપ ”: ૪૪-૬૯ 

પ્રગતિશાદ $ 1૧૮૭-૯૪ 

પ્રાર્થના: ૬-૪ 

બળવ'તરાય ઠાકે(ર, પ્રે? 9 ૨૫, ૩૨, 
૫૨૦-૧૬૨, ૬૬, ૬છ, ૭?, ૨૮૪ 


બલારાકર ક'થાફિયા, કવિ : ૪-૬૬ 


“બે નાટકે। ': ૧૨૦-૨૪૨ 
ભાવના : .૪-૭ 


ભાષાન્ન૨? ૬5, ૬૮, ૨૨-૨૪ 
મણિભાઈ નભુભાઈ: ૮, ૪૫ 
મલિચ્મ કર રત્નજી ભટ્ટ : જુઓ કાન્ત 
ખમલ્લિનાથ $ ૨૩ 

મહાકાન્ય : ૨૬-૬૮, ૩૮ 

માકડ, શ્રી ડોલરરાય : ૪૦ 

સુક્તક? ૨૭, ૩૮-૪૩ 

મોતીભાઇ અમીન? ૨૦૦ 


શ્મણુશાઈ મહીપતરામ નીલકડ : 
૪૮ ૪૯, ૭૬, ૧૦૮-૨૬૨૦ 


“ રણુછતકૃતિસ'ગ્રહુ': ૧૬૭ 


૨પૃ૮ 


ર્સુથતરામ વાત્રાભાઈ$ ૨૬૨-૧૧૬૪ 
શસ? પ, ૨૦૦-૨૦૨ 
શામચન્ટ્ર : ૨૨૫-૩૯૦ 
રમવનવાસ $ ૧૭૦૮-૭૯ 
“રામન સ્વરાજ ': ૧૨૨-૧૨૬ 
રામેન્ટિક : ૮૪-૮૬ 

શેસિંગઃ ૭, ૮ 

વાર્તા$ ૨૧૮૯-૯૦ 

વિક્ટર લગે।$ ૬, ૨ 
વિવેચન-ના $ ૨૧૯૦-૯૪ 

“ વિશ્વગીતા'? ૨૭9૦-૫૬ 
“તેદિક પાઠાવલિ' : ૬ 
ચારદાબહેન મહેતા, સો: ૨૧૦ 
શેલિઃ પ,૭ 

સાગર: ૯ 

સાહિત્યસશાએ। : ૨૬૧ 

સૂરી: ૬ 

₹ સ્વાધ્માય ' : ૧૯૪-૯૯૯: 
હરછવન સેોમેચા, સદ્ગત : ૧૫૬ 
હરિહર પ્રા. શટ $ ૩૨-૨૭ : 
હાશ્ય$ 3૬, 3, ૪૩ 

' હીરા? : ૧૬૨-૧૬૭ 

“ હુદયરંગ?' $ ૩૨-૩૭. * 





નમેદ 
અર્વાચીન ગઘષષઘને। આઘ પ્રણેતા 

(પાય છે) 
આ પસ્તકમાં નમેદના ગદ્યયધની લાક્ષ- 
ષિક્તા અને તેતી ખછીના સાહિત્ય ઉપરની 
તેની અસર દર્શાવેલી છ. આ પુસ્તક નર્મદની 
અનેકવિધ સાહિત્યપ્રનૃત્તિ, કાવ્ય નાટક કોષ 
તિહાસ દાડિયે। ધમે વગેરેને ભિન્ન તે સમગ્ર 
બન્ન રૂપે નિરીજ્ષે છે. નર્મદનું વ્યક્તિત્વ, તેને 
સ્તસાવ, તેના જવતના સુખ્ય મુખય બનાવે, 
ખાસ કરીને તેની શ્રદ્ધાનું પરિવર્તન,એ સવને 
સમજવાના અનેતેનું નિરૂપપખ્યુ કરવાનો અહં 
મ્રામાખ્મિક પ્રયત્ન થયો છે. ટુંકમાં આ, લાંબા 
પરિશીલન પછી કરેલું, નમંદનું એક સમર્થ 
વિવેચન છ; ને વિદ્યાર્થીએ અને અભ્યાસીએ। 
અન્નને અનક દદિએ ઉપવોાગી થઈ પડશે. 


બારતી સાહિત્ય સંઘ 
પોસ્ટ બૉક્સ ૯૭૮૦ સુંખઇઈ-૧ 
પેપક્ટ બોક્સ ૭૩૦ અમદાવાદ-૬ 


યુકસતૂની એકની એક વિવેચન શ્રેણી” 


[વિવેચન ગ્રંથમાળા * 


[ વર્ષ પહેલું ] 


વાધષિક લવાજમ રા. આઠે 

ગુજરાતના લખ્ધપ્રતિષ્ઠિત વિવેચકોના સાહિત્ય વિવેચનોથી આ મ્રેથાવલ્ષી શરૂ 
કરવામાં આયી છે. ગુજરાતની આ પ્રકારની આ પેલી પુસ્તકમ્રેણી છે. 

આ વર્ષના ત્રણે પુસ્તકોના લેખક ગુજરાતના લબ્ધપ્રતિષ્ઠીત વિવેચકે છે, એકી 
સાથે ક જ ગ્રેથાવલિમાં લે ખકોનો આવે! સમન્વય વિરલ હોય છે, 

સાવ જછી નકલે! છપાવી હોઇને પાછળથી આ પુસ્તકે! ન મળે તો અમને 
ફરિયાદ ફરતા નજ. 

[૨] પરિભ્રમણ : લેખક ઝવેરચંદ મેઘાણી કિંમત ૩-૦-૦ જ 

'પૃરિબ્રિમષુ' ખરેખર પરિભ્રમષણુ છે. તમે એમા અનેક વસ્તુઓને રસિક 

કરી કરીન મૂકી છે. મને એવી વરતુનો ઘણુ! જ મેખ છે. હજી પ'ગુ મદારીના 
ખેલ, રતનવહુનો તમાશે।, ડાકલાં વમેરે બધાં નેવાં સાંભળવા મને બહુ જ ગમે 
છે.અને જસપણુ થાક વિના વાંચ્યે જવાય એવી જૈલીમાં લખાયુ છે.'તમે એક 
માષુમને રસિક થવા માટે શું રું કરવું ત લખ્યું છે તા આને માટે કહી શરૂ કે 
માણુય આવાં પૃમ્તકોથી જગતમાં રસ લેતાં શીખે છે. આપની વાંત તો બહુ 
આથર્યકારકફ લાગી.” રામનારાયણ વિ. પાઠક 
[ર] આલેચનાઃ લેખક સમનારાયણૃ વિ? પાઠક * કિંમત ૩-૮-૦ 

# વિવેચન, દેવ આગળ ધરાવેલા દીપની પેડે સર્જન સાહિત્યનું અર્યન કર્‌ 
છે તેના સોંદર્યને રષ્ટ કરે છે એટલું જ નહિ, તેને જવતું પણુ રાખે છે. સજન 
અને વિવેચન બન્ને પાતાના જ માનાવી જીવનદ્લિસુફી ધડે છે. આવી ભાવનાને 
મૂર્ત કરતા લેખોનો મંમ્રહ અનેકને ઉપયોગી યઈ પડશે. 

[૩] સાહિત્ય વિહાર : લેખક અનેતશાય મ. રાવલ કિંમત ૩-૦-૦ 

ગુજરાતી તક્ટકમાહિત્યનું 9 બાદ્શર્ન' ન ને એવા બીજ અભ્યામપૃખું લેખા, 
વિવેચના ને અવલાકનોને મુજગતી સાહિત્યના અભ્યાસીઆને તથા વિદ્યાર્થી- 
ઝાને અક સરખા ઉષયોગી નીવડનાર સંત્રદ (ફેબ્રુઆરીમાં પ્રગટ સગો) 
ળા ત્રણુ પુર્તકા એકી ચાથે મેગાવનારને ર્વિયા આઠમાં મળર્‌ે. 


ભારતી સાહિત્ય સંઘ 


પો. બો. ૯૭૮” કેટ * સુંગઈ-૧ પો. ખોં, છ૩ * અમદાજ્‌ાદ-૬ 


